


WOORDENBOEK 
VAN DE ACHTERHOEKSE EN LIEMERSE DIALECTEN 

WALD 

JL DE MENS EN ZIEN HUUS 



ISBN 90-70845-09-1 
©Staring Instituut, Doetinchem 1984 
Druk: Drukkerij Zeegers B.V., Doesburg 



WOORDENBOEK 
VAN DE ACHTERHOEKSE EN LIEMERSE DIALECTEN 

WALD 

JL DE MENS EN ZIEN HUUS 

Dr. A.H.G. Schaars 

Deze uitgave is mede mogelijk gemaakt dankzij de financiële steun 
van de Rabobanken in de Achterhoek en Liemers. 

Het WALD verschijnt onder auspiciën van de WALD-commissie; 
daarin hebben zitting: 

mw dr Jo Daan, W. van Keulen, drs G.J.H. Krosenbrink, 
mw P.B.M. van Raay, G.M. Rabeling, dr A.H.G. Schaars. 



TEN GELEIDE 

Zes jaar geleden werden de eerste plannen voor het WOORDENBOEK VAN DE 
ACHTERHOEKSE EN LIEMERSE DIALECTEN gemaakt en nu verschijnt de eerste 
aflevering al. Het woordenboek kreeg al gauw de naam WALD naar de af-
korting van de beginletters en die naam kreeg de voorkeur boven de 
volledige naam. 

In de loop van deze eeuw zijn vele woordenboeken over streektalen 
verschenen. Eerst waren het alfabetisch geordende woordenverzamelingen, 
zoals het woordenboek van het Gelders-Overijssels van J.H.Gallée (1895), 
van het Zaans van G.J.Boekenoogen (1897) en van het Gronings van K. ter 
Laan (1929), om maar enkele voorbeelden te noemen. 
Later werd de woordenschat systematisch geordend, zoals in DRIE WATER-
LANDSE DIALECTEN en WIERINGER LAND EN LEVEN IN DE TAAL. En daarna 
volgden de systematisch geordende woordenboeken als die van de BRABANT-
SE, de LIMBURGSE en de VLAAMSE DIALECTEN. Het WALD is weer anders, omdat 
het, met de woorden en in de taal veel meer "vertelt" over doen en laten 
van de bewoners. Het is als een mozaïek; er kan een beeld van het leven 
van de mens en zijn omstandigheden opgebouwd worden met de woorden, de 
toelichtende tekst, de voorbeelden en de vele afbeeldingen. 
Daarom is de afkorting WALD beter: want, zo wordt niet alleen het begrip 
"woordenboek" verstopt, maar WALD is ook een woord waarmee je in de 
streektalen van het gebied kunt spelen. Men kent het woord namelijk in 
de betekenissen "woud" en "wereld". 

Een onderdeel van deze wereld wordt gevormd door de beroepen en bedrij-
ven: het werk van de mensen. Alleen oude beroepen hebben nog termen die 
een streektaal kunnen typeren. Maar, de beoefenaars van die oude beroe-
pen zijn vaak ook oud en hun nakomelingen kennen het beroep en de termen 
niet meer, ondanks de vele braderieën met demonstraties van oude ambach-
ten. Er is dus haast bij om de enkele nog levende klompenmaker en 
mandenvlechter te ondervragen. Ze zouden even graag willen helpen als de 
honderden bewoners in Achterhoek en Liemers en het buitengebied die 
geholpen hebben bij het verzamelen van de woorden, de citaten uit de 
literatuur en alle andere hand- en spandiensten. Maar, het schrijven van 
het boek, het ordenen van de gegevens, het uitzoeken van de foto's, het 
vervaardigen van de opmaak is het werk van maar één man. De vaktaal van 
de boer is reeds voor een deel afgevraagd, voor die van de klompenmaker, 
de rad- of wagenmaker, de imker, de mandenmaker/korvenvlechter, de 
eekschiller, de kuiper, de bakker, de molenaar/molenmaker, de smid en de 
koperslager zijn vragenlijsten opgesteld die al ten dele afgevraagd 
zijn. Maar, het materiaal had eigenlijk al binnen moeten zijn. In 1980 
bij voorbeeld waren er in Varsseveld nog drie klompenmakers. Drie 
maanden later waren ze öf ziek öf overleden en de verzameling vaktaal-
termen van de klompenmaker zal straks waarschijnlijk geen materiaal uit 
Varsseveld bevatten. Dit is slechts één voorbeeld om te laten zien dat 
er haast is bij de verzameling van het materiaal. 

Het WALD heeft veel kunnen leren van de voorgangers met betrekking tot 
inhoud en ordening, maar de late start is een nadeel voor de volledig-
heid van het materiaal. Het is echter een voordeel met het oog op de 
medewerking, want de dialectsprekers merken zelf dat er grote verande-
ringen in hun taal plaatsgrijpen. Vooral daarom zijn velen graag bereid 
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te helpen bij het verzamelen. Daardoor is het geworden zoals de redac-
teur in zijn inleiding schrijft: een boek gemaakt door Achterhoekse en 
Liemerse mensen voor Achterhoekse en Liemerse mensen over Achterhoekse 
en Liemerse mensen. 

Op deze aflevering zullen er spoedig meer volgen; velen van hen die 
meegewerkt hebben, zullen resultaat van hun werk zien. Deze eerste 
aflevering wordt ingeleid door iemand die geboren is in het gebied waar 
één van de eerste dialectwoordenboeken in Nederland verscheen --de 
Zaanstreek-- en die het voorrecht had van nabij te zien hoe het WALD 
vorm kreeg. Met dit "ten geleide" wordt het onder de aandacht gebracht 
van lezer en gebruiker; het verdient een warme ontvangst. 

Barchem, september 1984 Jo Daan 

JL V I 



INLEIDING 
DOELSTELLING 
Als U straks --na kennis genomen te hebben van deze inleiding-- aan het 
echte woordenboek begint, dan zult U wellicht verrast zijn dat er dan in 
een andere taal geschreven wordt. U zult namelijk bemerken dat er in het 
WOORDENBOEK VAN DE ACHTERHOEKSE EN LIEMERSE DIALECTEN (WALD) maar heel 
weinig standaard-Nederlands staat: behalve deze inleiding praktisch 
niets. Het woordenboek zelf is geheel in dialect geschreven. Dat is 
gedaan omdat het WALD meer wil zijn dan een woordenboek. Het wil, uit-
gaande van woorden, een beschrijving geven van het leven van de bewoners 
van Achterhoek en Liemers. Het gebruik van de dagelijkse taal van die 
bewoners nu maakt die beschrijving completer. Op die manier is het WALD 
een woordenboek, gemaakt door Achterhoekse en Liemerse mensen vöör Ach-
terhoekse en Liemerse mensen óver Achterhoekse en Liemerse mensen. 

De doelstelling van het WALD is een zo representatief mogelijke verzame-
ling dialectwoorden uit Achterhoek en Liemers en uit aan dit gebied 
grenzende plaatsen bijeen te brengen en te publiceren op een zodanige 
wijze dat aan allerlei (volkskundige, historische, sociale) aspecten 
aandacht wordt besteed. 

VOORGESCHIEDENIS 
De eerste Achterhoeker die het dialect van zijn geboorte- en woonstreek 
heeft opgetekend is de dichter A.C.W.Staring geweest: zijn ruim 300 
woorden tellende lijst is ontstaan vóór 1830. Zij is daarmee een aantal 
jaren ouder dan de woordenlijst uit 1835 van H.I.Swaving. Andere 19e 
eeuwse woordenverzamelaars zijn R.W.Tadama (1839), T.H.Buser (1856 -
1859, 1861), H.Loman (1882), J.Gimberg (1883) en J.H.Gallée, die in 1882 
een woordenlijst heeft gepubliceerd, gevolgd door een WOORDENBOEK VAN 
HET GELDERSCH-OVERIJSELSCH DIALECT (1895), waarop weer aanvullingen zijn 
verschenen in de DRIEMAANDELIJKSE BLADEN (1902 - 1905). Op de drempel 
van de twintigste eeuw bevindt zich M.Bruijel die in 1901 in zijn 
dissertatie een lijst met dialectwoorden uit zijn geboortestreek op-
neemt. Al met al zijn er dankzij deze lijsten zo'n 7000 Achterhoekse en 
Liemerse dialectwoorden in de vorige eeuw opgetekend. Door de uitgave 
van de serie TELGEN VAN 'T WALD zijn ze ook thans nog voor een ieder 
beschikbaar. 
Ook in de twintigste eeuw hebben dialectwoordenverzamelaars niet stil 
gezeten, al treedt er na de publicaties van Gallée en Bruijel een perio-
de in waarin weinig activiteit te bespeuren valt. Dat duurt tot ongeveer 
1925, het jaar waarin de Oudheidkundige Vereniging "De Graafschap" wordt 
opgericht. Van die vereniging gaat een belangrijke stimulans uit, even-
als van Heuvels boek OUD ACHTERHOEKSCH BOERENLEVEN HET GEHELE JAAR ROND, 
dat in 1927 het licht zag. De meest uitgebreide woordenverzamelingen die 
de laatste 50 jaar zijn verschenen, zijn die van Kerst Zwart (Ruurlo 
1930), G.H.Wanink (Achterhoek-Twente 1948, 1954), A.H.D.Rots (Aalten 
1964, 1966), G.H.Deunk (Winterswijk 1971, 1982), B.Weeink (Eibergen 
1980), Henk Harmsen ('s-Heerenberg 1982), Hendrik Odink (Eibergen 1983). 
De woordenboeken van Weeink en Harmsen zijn als TELGE VAN 'T WALD 
verschenen. 
In al deze woordenlijsten kunnen de weinige woorden worden opgezocht die 
in dit deel worden gebruikt zonder dat ze verklaard worden omdat die 
verklaring in een ander hoofddeel thuishoort. 
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De plannen tot het samenstellen van een woordenboek dateren uit 1978. Op 
13 juni van dat jaar neemt de "Dialectkring Achterhook en Liemers" in 
haar jaarvergadering te Varsseveld het initiatief om plannen te ontwik-
kelen voor het samenstellen van zo'n woordenboek. Na de start van het 
"Staring Instituut" wordt dit plan in juli 1979 overgenomen door dat 
instituut. Een commissie waarin toen zitting hadden dr. Jo Daan, prof. 
dr. H.Entjes, W. van Keulen, drs. G.J.H.Krosenbrink, mw. N. van Raay, 
drs. H.Rolink en dr. A.H.G.Schaars gaat, naar aanleiding van een discus-
siestuk van laatstgenoemde, aan het werk om een beleidsplan op te 
stellen. Op 28 september 1979 wordt met toekomstige medewerkers in 
Doetinchem een eerste bespreking gehouden. Op de tweede bijeenkomst, een 
half jaar later, wordt de eerste vragenlijst uitgedeeld. 

OPZET EN INRICHTING 
Het WALD is, evenals het WOORDENBOEK VAN DE BRABANTSE DIALECTEN (WBD), 
het WOORDENBOEK VAN DE LIMBURGSE DIALECTEN (WLD) en het WOORDENBOEK VAN 
DE VLAAMSE DIALEKTEN (WVD) een systematisch opgezet woordenboek. Omdat 
het WALD de mens en zijn leven centraal stelt, is er echter voor een 
andere ordening gekozen dan de drie genoemde woordenboeken hebben. Zij 
hebben namelijk een tweedeling in het materiaal, gebaseerd op het feit 
dat de bekendheid met en de bruikbaarheid van de woorden uit het lexicon 
niet voor iedere dialectspreker dezelfde is; zij onderscheiden derhalve 
een zogenaamde "algemene woordenschat" en een meer "specifieke woorden-
schat" (vaktalen). Het WALD zal uit vijf hoofddelen bestaan: 
de mens 
de mens en zien huus 
de mens en zien wark 
de mens en zien gezins- en gemeenschapslaeven 
de mens en de wereld 
Daarmee kiest het WALD voor de omgekeerde visie van Hal lig en Von Wart-
burg, die de wereld als uitgangspunt van hun systematiek nemen. Bij het 
samenstellen van de vragenlijsten wordt pverigens dankbaar gebruik ge-
maakt van het op het systeem van Hal lig en Von Wartburg gebaseerde over-
zicht van af te vragen begrippen dat aan de "Nijmeegse Centrale voor 
Dialekt- en Naamkunde" is samengesteld door mw. drs. C. Frissen. 

Elk van de vijf hoofddelen heeft een eigen, met 1 beginnende paginering. 
Voor ieder van de hoofddelen is een symbool gekozen om het terugzoeken 
te vereenvoudigen vanuit het (cumulatieve) register van woorden, dat 
steeds na iedere uitgave zal verschijnen en de totale tot dan toe uit-
gegeven woordenschat zal bevatten. Die symbolen zijn: 
1t voor: de mens 
JL voor: de mens en zien huus 
A voor: de mens en zien wark 
V voor: de mens en zien gezins- en gemeenschapslaeven 
)( voor: de mens en de wereld. 

Het hoofddeel "de mens en zien huus" dat hierbij wordt gepubliceerd, 
heeft acht hoofdstukken. Ieder hoofdstuk is onderverdeeld in paragrafen 
en, soms, subparagrafen. Boven een paragraaf en een subparagraaf staat 
het meest frequent opgegeven woord. Dan volgt een redactioneel (cursief 
gezet) commentaar, dat geschreven is in het dialect dat de redacteur 
gebruikt. In dit deel is dat het dialect van Borculo, de geboorteplaats 
van de auteur. 
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Vervolgens worden de benamingen gegeven. Die staan in kapitaal en zijn, 
als het woorden uit de Achterhoek en/of Liemers betreft, steeds genum-
merd. Alleen voor het buitengebied opgegeven woorden zijn niet genum-
merd. De dialectwoorden worden --geschreven in de WALD-spel1ing— als 
autonome woorden behandeld. Ze worden dus niet, zoals in de andere 
genoemde dialectwoordenboeken gebeurt, gegeven als varianten van woorden 
uit het standaard-Nederlands. 
De rubricering van de woorden is niet alfabetisch. Over het algemeen 
worden de volgende ordeningscriteria gehanteerd: 
- het meest frequent opgegeven woord wordt het eerst gegeven; de meer 
bijzondere woorden staan dus achteraan; 
- woorden die wat hun vorm of vorming betreft overeenkomen, staan zoveel 
mogelijk bij elkaar; 
- woordgroepen zijn in delen opgesplitst en gegroepeerd. 

Wanneer een letter tussen haakjes staat -- bijvoorbeeld: DEUR(E)—, dan 
houdt dat in, dat vormen mèt en zonder de tussen haakjes geplaatste 
klank opgegeven zijn. 

Een ' voor een woord of lettergreep van een woord geeft aan dat de klem-
toon op de volgende lettergreep valt. 

Na ieder dialectwoord volgen de Achterhoekse en Liemerse plaatsen die 
het woord kennen, in de volgorde zoals gegeven in de onderstaande 
plaatsopsomming. Na de schuine streep / volgen opgaven uit andere 
woordenboeken; na het hek || volgen de plaatsen uit het buitengebied. 
De plaatsnamen worden in afgekorte vorm gegeven. In het merendeel van de 
gevallen bestaat de afkorting uit de eerste drie letters; in enkele 
gevallen is een vierde letter toegevoegd. De afkortingen zijn, omwille 
van de herkenbaarheid gemaakt van de plaatsnamen, zoals die in het 
standaard-Nederlands luiden. Wanneer een woord in de gehele Achterhoek 
en/of Liemers is opgegeven, dan wordt volstaan met: Acht, Liem. Wanneer 
op die wijze twee woorden worden gegeven, volgt er een verwijzing naar 
een kaartje uit de inleiding, waarop de verspreiding van die woorden 
staat aangegeven. Zo betekent de verwijzing: (Verg. krt. a) bij 01 
PLAAT, PLATE dat een inzicht in de verspreiding van die woorden kan 
worden verkregen op kaartje a van deze inleiding. 

Wanneer de termen "old", "now", "soms" tussen haakjes opgenomen zijn 
achter een plaatsnaam, dan betekent dat, dat het betreffende woord in 
een bepaalde plaats oud, nieuw of weinig gebruikt is. 

Als derde onderdeel van iedere paragraaf of subparagraaf volgen dan op-
merkingen uit de verschillende plaatsen benevens dialectcitaten. Min of 
meer bij elkaar horende informatie is steeds bij elkaar gezet. Taalkun-
dige informatie staat altijd voorop. 

Paragrafen en subparagrafen waarvan maar weinig opgaven zijn, hebben een 
vereenvoudigde structuur. 

De toelichtingen op de kaartjes zijn cursief gezet. Zij zijn weer ge-
steld in het dialect van de bewerker. De symbolen op de kaartjes zijn 
min of meer volgens een vast patroon gekozen: 
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met A of Aworden in het algemeen opgaven uit de Noordelijke Achterhoek 
en uit de Noordoostelijke Achterhoek gesymboliseerd; 

met • of vworden in het algemeen opgaven die alleen in de Oostelijke 
Achterhoek voorkomen, gesymboliseerd; 

met • of • worden in het algemeen opgaven uit de Liemers gesymboliseerd; 
met • of o worden in het algemeen opgaven die aansluiten bij het stan-

daard-Nederlands weergegeven; 
met • of • w o r d e n bijzondere vormen --die vaak dialectgeografisch te 

verklaren zijn— uitgebeeld. 
Symbolen zijn geheel zwart als ze op een kaartje de belangrijkste plaats 
innemen. 

• piepe, tcmge 

• piep, tang . 

De grens tussen de gebieden waar de 
-e -ín woorden als "piepe" en "tange" 
voorkomt, loopt blijkens kaart a 
parallel met de Oude IJssel. Dat houdt 
in dat de Achterhoek de -e wèl heeft> 
en dat de Liemers de -e niet heeft. 

• -n in meervoud blijft niet 

Ook de grens tussen meervoud met en 
zónder -n aan het einde van een woord 
(komen - kome) loopt blijkens kaart b 
paraïïel met de Oude IJssel; nu echter 
wat meer naar het zuiden. De Achter-
hoek heeft de -n dus wèl; de Liemers 
niet. 

Alle foto's zijn genomen in de Achterhoek of de Liemers. Wanneer er geen 
jaartal in het onderschrift vermeld wordt, dan is de foto genomen in 
1983/1984. Die foto's geven dus een zeer recent beeld van interieurs en 
voorwerpen die een historische achtergrond hebben. 
Vanwege de vele illustraties is er geen vertaling van het begrip in een 
vreemde taal (Duits, Frans, Engels) opgenomen. 

MATERIAALVERZAMELING 
Het grootste gedeelte van de woordenschat is opgetekend door werkgroepen 
en individuele medewerkers. Zij verzamelen het woordmateriaal aan de 
hand van vragenlijsten die op het Staring Instituut gemaakt worden. 
De antwoorden van de werkgroepen en individuele medewerkers worden op 
fiches geschreven die naar het Staring Instituut gestuurd worden. 

In dit deel is materiaal gebruikt uit een negental vragenlijsten: de 
vragenlijsten 1 - 8 en 17, benevens een negental vragen uit vragenlijst 
15. 

JL X 



Behalve het door de werkgroepen verzamelde materiaal en het reeds in 
woordenboeken en woordenlijsten gepubliceerde materiaal wordt ook 
materiaal uit geschreven dialectbronnen opgenomen in het WALD. Ook bij 
dat werk hebben vrijwilligers een belangrijke inbreng. 
In bijlage 1 zijn de geëxcerpeerde bronnen vermeld. 

GEBIED 
Behalve uit een 75-tal plaatsen in Achterhoek en Liemers is in een groot 
aantal gevallen ook materiaal úit. aangrenzend gebied opgenomen. Dat is 
gedaan, om te laten zien wat er over de grens gebeurt. Woorden trekken 
zich van regio-, provincie- en rijksgrenzen veelal weinig aan. Van 
onderzoek dat zich binnen die grenzen beperkt, gaat de suggestie uit dat 
het onderzochte gebied een eenheid vormt. De taal van Winterswijk heeft 
veel verwantschap met die van Vreden in Westfalen; de taal van Lobith 
met die van Millingen. Gorssels en Wilps lijken op elkaar evenals het 
dialect van Gelselaar en Markelo. 

De plaatsen waaruit in dit deel van het woordenboek materiaal is opgeno-
men, zijn opgesomd in het volgende register. Voor iedere plaats staat 
steeds de in het WALD gebruikte afjcorting; achter de Nederlandse plaat-
sen staat steeds de bij dialectonderzoek veelvuldig gebruikte codering 
zoals die is te vinden in het Systematisch en alfabetisch register van 
plaatsnamen voor Nederland, de Nederlands-sprekende delen van België en 
Noord-Frankrijk en het noordwesten der Duitse Bondsrepubliek (Amsterdam/ 
Antwerpen 1962). Het eerste codenummer van iedere plaats betreft steeds 
de door het P.J.Meertens-Instituut gebruikte codering; de tweede co-
dering is de door de TAALATLAS VOOR OOST-NEDERLAND EN AANGRENZENDE 
GEBIEDEN gebruikte codering. 
De volgorde van de plaatsen is gebaseerd op de samenhang van de dialec-
ten. Vanuit het noordoosten gaat de opsomming naar het oosten (Winters-
wijk); vandaaruit weer naar het westen (Doesburg), waarna de plaatsen in 
de Liemers volgen. De plaatsen uit het buitengebied zijn cursief ge-
drukt. 

Gor Gorssel F161 u 4,4 Bei Beitrum G279 w 6,2 
Harf Harfsen F164 u 4,7 Groen Groenlo G280 w 6,3 
Alm Almen F181 V 4,4 Lieh Lichtenvoorde M7 X 6,2 
Eef Eefde F163 u 4,6 Liev Lievelde G280* w 6,6 
Zut Zutphen F179 V 4,2 Zie Zieuwent G279a w 6,5 
War Warnsveld F180 V 4,3 Vra Vragender M7* X 6,3 
Wich Wichmond F205a V 4,9 Harv Harreveld M6 X 6,1 
Vor Vörden F184 V 4,10 Aal Aalten M9 X 6,6 
Ruu Ruurlo G248 V 5,6 Bre Bredevoort MIO X 6,7 
Loch Lochern G246 V 5,2 Win Winterswijk M13 X 6,4 
Lar Laren G221 u 5,4 Kot Kotten M15 X 7,2 
Zwi Zwiep G247* V 5,4 Din Dinxperlo M46 y 5,6 
Bor Borculo G252 V 6,5 Gen Gendringen M43 y 5,9 
Gees Geesteren G249 V 6,1 V oo Voorst M043 y 5,11 
Gels Gelselaar G227 u 6,7 Meg Megchelen M44 y 5,10 
Haa Haarlo G253 V 6,6 Net Netterden L85 y 4,11 
Nee Neede G251 V 6,4 Ulf Ulft M42 y 5,8 
Eib Eibergen G255 V 6,8 V ars Varsseveld M4 X 5,6 
Rek Rekken G259 V 7,2 Sin Sinderen M41 y 5,4 
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Terb Terborg M5 X 5 8 sHe 's-Heerenberg L84 y 4,9 
Sil Sil volde M40 y 5 3 Sto Stokkum L83 y 4,8 
Wesd Westendorp M3 X 5 3 Zed Zeddam L82 y 4,7 
Zei Zei hem G278 w 5 1 Pan Pannerden L77 y 3,4 
Doet Doetinchem L37 X 4 1 Her Herwen L79 y 3,7 
Gaa Gaanderen M2 X 5 7 Aer Aerdt L78 y 3,5 
Wehl Wehl L36 X 4 6 Lob Lobith L80 y 3,10 
Kep Laag-Keppel L35 X 4 8 Mil Millingen L75 y 3j9 
Hum Hummelo F209 w 4 6 Dnb Doomeriburg L76 y 2,5 
Dre Drempt F207 w 4 4 Ell Elle oom F201 w 2,4 
El d Eldrik L35-E X 4 10 Wilp Wilp Fl 56 u 2,5 
Hen Hengelo F206 w 4 2 Bat Bathmen Fl 2 8 t 4,8 
Key Keyenburg F206a w 4 3 Mar Marke lo G222 u 5,1 
Ste Steenderen F205 w 4 1 Haak Haaksbergen G257 V 7,5 
Baa Baak F183 V 4 8 Vre Vreden w 7,2 
Bro Bronkhorst F0205 w 4 8 Ges Ge scher X 9,1 
Tol Tol dij k F205b w 4 7 Slo Südlohn X 8,2 
01b 01 burgen F205-0 w 3 8 Bork Borken y 8,4 
Rha Rha F205-R w 3 9 Hei Heiden z 8,2 
Does Doesburg F204 w 3 7 Raes Raesveld z 8,4 
Ang Angerlo L30 X 3 3 Ehe Rhede y 7,2 
Gies Giesbeek L29 X 3 2 Boch Boaholt y 6,6 
Lat Lathum L28 X 3 1 Sudw Suderwick y 6,10 
Weèv Westervoort L27 X 2 4 Anh Anholt y 5,1 
Groes Groessen L32 X 3 5 Ernrn Emmerich y 4,4 
Zev Zevenaar L33 X 3 7 Elt Elten y 2,1 
Did Didam L34 X 3 9 

y 
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No Acht Noordoostelijke Achterhoek 
N Acht Noordelijke Achterhoek 
0 Acht Oostelijke Achterhoek 
Zw Liem Zuidwestelijke Liemers 

Sa Salland 
Tw Twente 
WFa Westfalen 
Du Duitsland 

SPELLING 
Hoewel er ten behoeve van de --Achterhoekse-- dialecten al wel een spel-
ling bestond --de uit 1958 daterende spelling-Boland-- bleek het nodig 
nieuwe spellingsregels op te stellen. Daarom heeft de WALD-commissie de 
WALD-spelling ontworpen. Omdat over die spelling bijna tegelijkertijd 
met deze uitgave een uitvoerige brochure zal verschijnen, die gratis bij 
het Staring Instituut kan worden verkregen, behoeven hier alleen de 
belangrijkste zaken te worden behandeld. 
De WALD-spelling is geen fonetische spelling. Zij kan dan ook niet 
alleen voor de in het woordenboek gegeven woorden worden gebruikt, maar 
zij is ook geschikt om dialectproza en -poëzie in te schrijven. 

Uitgangspunt van de spelling is dat zij zo veel mogelijk aansluit bij de 
spelling-Boland en bij de principes van de spelling van het Nederlands. 
Als de Nederlandse spelling en de spelling-Boland te zeer inconsequent 
zijn, dan wordt van deze regel afgeweken. 

De WALD-spelling onderscheidt de volgende klinkers: 
aa (haat) 
a (dag) 
ae (Frans: air) 
ee (been, beer) 
e (stem) 
e (de; zonder klemtoon) 
u (put; met klemtoon) 
uu (ruw, duur) 
i (pit) 
ao (Engels: talk) 
00 (boom, boor) 
0 (stok, bom) 
aö (Frans: soeur) 
ö (Duits: Köln) 
eu (deun, deur) 
oe (boek, boer) 
ie (kiek, bier) 

- In open lettergreep worden aa, ee, uu, oo resp. geschreven als a, e, 
u, o {maken, heten> duren> loipen). Alleen aan het eind van een woord 
gebeurt dat niet. 

- Wanneer men dat wenselijk acht, dan kan men de lange ie (bier), oe 
(boer) en uu (duur) aangeven door middel van een dubbele punt achter 
deze klanken: ie: , oe: , uu: . In het woordenboek wordt dit niet ge-
daan, omdat op grond van het aangeboden materiaal dit onderscheid 
onmogelijk gemaakt kan worden. De volgende kaartjes geven een overzicht 
van het gebied waarin dit verschijnsel zich manifesteert; het gebied 
bevindt zich ongeveer ten zuiden van de lijn Aal ten-Li chtenvoo^e-
Ruurlo-Almen-Harfsen. 
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• lange ie_ in: "pie:p", "pie:pe" 

A korte ie_ in: "pieppe" 

Het woord "pijp" heeft blijkens kaart 
o in de No Acht een korte ie. In de 
overige Acht en in de Liem~~Zs de ie 
lang. 

• steeds lange ie_ 

• korte en lange ie_ 

| één keer lange ie_ 

• steeds lange oe_ | éénmaal lange oe_ 

• korte en lange oe_ % steeds korte oe_ 

In de woorden "bloemen", "geroepen" en 
"bloed" rukt blijkens kaart d de korte 
oe vanuit het westen op: Westervoort 
en Doesburg hebben hem steeds. Alleen 
in de Achterhoek en het uiterste oos-
ten van de Liemers komt de lange oe 
nog veelvuldig voor. De Liemers Ts 
verder typisch overgangsgebied: soms 
is er een korte oe_ en soms een lange 
oe. De Noordoostelijke Achterhoek 
Tiëeft steeds oo_: "blomen", "eropen" en 
"blood". Die vormen zijn niet op t het 
kaartje ingetekend. (Materiaal: RND 
zin 2j 96). 

Blijkens kaart e is de lange ie_ in 
"zien" en "gieten" veel beter bestand 
tegen de concurrentie van de uit het 
standaard-Nederlands bekende korte 
variant dan de lange oe_ van het vorige 
kaartje. Alleen in drie (grotere) 
plaatsen in het westen komt de korte 
ie voor. De Noordoostelijke Achterhoek 
Jïêeft eej alleen aan de rand liggen 
een aantal plaatsen waar de lange ie 
soms wel voorkomt. (Materiaal: RND zvn 
1, 2, 8, 14). 

De indruk bestaat dat de korte ie, oe en uu steeds meer in dit gebied 
gaat voorkomen. 

- Het en een worden gespeld als 't en 'n. 

Tweeklanken die ook in het Nederlands voorkomen, worden op dezelfde 
manier geschreven: 
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ei (wei, weide) 
ui (lui) 
aai (laai) 
ooi (mooi) 
oei (koeien) 
ou (touw) 
au (gauw) 
eeuw (leeuw) 
ieuw (nieuw) 

Niet in het Nederlands geschreven tweeklanken worden met een j gespeld: 
aj 
uj 
i-j 
iej 
eej 
uuj 
euj 
aej 
aoj 
aöj 

- De zg. "lange" ij wordt in Achterhoek en Liemers meest als ie uitge-
sproken. Men zegt dus mien "mijn" en geliek "gelijk". Wanneer deze klank 
toch als ij wordt uitgesproken, dan wordt hij --overeenkomstig het 
Nederlands-- ook als ij geschreven. Dus: fijn, vijf. 

De medeklinkers worden gespeld als in het Nederlands. 

- Wanneer bepaalde klanken niet worden gerealiseerd, hoeven ze ook niet 
gespeld te worden. Als men in maken tussen de k en de n geen e reali-
seert, dan kan men schrijven: maakn. Men moet echter opletten, dat men, 
gedreven door de wens zo nauwkeurig mogelijk te spellen, de herken-
baarheid van een woord niet te veel aantast. 

- De in Duitse dialecten voorkomende g (ganz) wordt wel gespeld als g. 

Vreemde woorden worden over het algemeen geschreven, zoals ze in het 
Nederlands worden gespeld. 

- Wanneer de uitspraak van een woord in dialect anders is dan in het 
Nederlands, dan schrijft men het, zoals men het in dialect hoort. 
Wanneer men dus geen horloge zegt maar hallozie dan schrijft men dat ook 
zo. 

- De uitgang -isch (tragisch) wordt als -ies geschreven. 

Een probleem is, dat de WALD-spelling voor onze Duitse naburen waar-
schijnlijk moeilijk leesbaar is, omdat Duits en Nederlands --en dus ook 
Duitse en Nederlandse dialecten-- zulke andere spellingsregels hebben. 
Daarvoor is het moeilijk een bevredigende oplossing te vinden. Wanneer 
de Duitse grensdialecten echter een — o p het Hoogduits geënte-- uniforme 
spelling zouden kennen, dan zou overwogen kunnen worden een lijst op te 
nemen van in het WALD voorkomende'woorden, omgespeld in die eenheids-
spelling. 
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BEWERKING 
Het materiaal dat in dit deel staat, is in eerste instantie per vragen-
lijst bewerkt. Omdat de medewerkers de vragen op fiches beantwoorden, 
kon het materiaal --nadat het zó was gesorteerd dat alle antwoorden op 
één bepaalde vraag bij elkaar waren gevoegd— direct worden bewerkt. Zo 
is in oktober 1982 een begin gemaakt met het uitwerken van het Achter-
hoekse en Liemerse materiaal. Een belangrijk onderdeel van die bewerking 
was het in de WALD-spelling zetten van de antwoorden. Het uitgewerkte 
materiaal is per viagenlijst steeds onmiddellijk op de IBM-tekstverwer-
ker getypt. Naderhand --vanaf maart 1984-- zijn aan dat bestand toe-
gevoegd de woordenboek- en 1iteratuurcitaten en de antwoorden uit het 
buitengebied. De citaten zijn pas in een zo laat stadium toegevoegd 
omdat dit onderdeel van de materiaalverzameling, nog in de opbouwfase 
verkerend, niet volledig is. Door de nu gevolgde wijze van werken kon zo 
veel mogelijk materiaal worden verwerkt. Het materiaal uit het buiten-
gebied is pas in een zo laat stadium toegevoegd, omdat de antwoorden van 
de Duitse medewerkers vanwege de spelling pas gebruikt konden worden, 
nadat ze nog eens per bandrecorder waren afgevraagd. Aan de hand van die 
opnamen konden ze vervolgens in de WALD-spel1ing worden gezet. 

Antwoorden waarover tijdens de bewerking twijfel rees, zijn nagevraagd. 
Bleken zij een andere betekenis t£ hebben dan in de vraag bedoeld werd, 
dan zijn ze overgeheveld naar het materiaal waar ze het meest thuis-
horen. Slechts zelden zijn overigens antwoorden waarvan de juistheid 
werd betwijfeld, niet opgenomen. Dat is wel gebeurd als na (mondelinge, 
telefonische, schriftelijke) controle bleek, dat de term in kwestie niet 
nader kon worden bevestigd. 

Aan het eind van deze inleiding gekomen, is het goed de vele honderden 
medewerkers en de instanties te bedanken die aan de totstandkoming van 
dit deel hebben meegewerkt: de Rabobanken in Achterhoek en Liemers 
hebben de uitgave van het woordenboek in deze vorm financieel mogelijk 
gemaakt; de Stichting Martens van Sevenhovenfonds en de Stichting Edwina 
van Heek hebben de vele illustraties financieel mogelijk gemaakt, 
bezitters van oude voorwerpen die onze fotograaf J.Gal toestonden foto's 
te maken, bezitters van oude foto's die deze beschikbaar hebben gesteld, 
verenigingen die hun leden hebben aangespoord medewerking aan het WALD 
te verlenen, de medewerkers die met veel geduld citaten uit woordenboe-
ken en dialectliteratuur verzamelen, de medewerkers uit het buitengebied 
die zich zo betrokken voelen bij het werk dat zij medewerking verlenen, 
en, natuurlijk, de medewerkers in Achterhoek en Liemers die vragenlijs-
ten invullen voor, naar we hopen, ons woordenboek. 

Doetinchem, september 1984 A.H.G.Schaars 
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VANAF 1980 WARKT MET/HEBT MET-EWARKT AN 'T WALD: 

AALTEN 
Mu). H. ter Beest 
B.H.Bennink 
D.J.Ebbers 
J. W. Geesink 
D.W. Geesink-Wisselink 
J.ter Linde-Duenk 
C. J. te Lindert 
G.J.Obbink 
W. J. Obbink-Korten 
J. W. Rutgers 
G. Wisselink-Freriks 
H.C-.Lettink 

ANGERLO 
P. Aaldering 
J. Hendriks 
J.A.Reuvekamp 
L. Reuvekamp-Braakman 
A. Wissink 
H. Wissink 
G.Hesselink 
G.Hesselink-Harbers 
G. H. Hesse link 
P.Hesselink-Veenink 
C.J.Pennekamp 
B. Pennekamp-Siebe link 

ALMEN 
W. Boschloo 
H.Bosohloo-Ruiterkamp 
J.Soetenhorst 
H.A.Zegwaart 

BAAK 
H. Harms en-Arƒman 
A.Lochtenberg-Peters 

BELTRUM 
S. W. M. Gebbink-Zemann 
J. te Vogt 

BORCULO 
F. W. van Dassen 
M.van Dassen-Eijkelenburg 
J.Rhebergen 
A.H.G.Schaars 

BREDEVOORT 
H. C.Daniels 
G. J. Lensink 

BRONKHORST 
E.J.v. Leuvesteijn-Breukirik 
W.J. Breukink 

DIDAM 
W.J.Elfrink 
M. A. Elfrink-Sanders 
J.Horsting 

M. Horsting-Baars 
J. G.G. Beider 

DINXPERLO 
J.Boland 
J.Keuper 
B.Siebelink 
D. W. Veerbeek 

DOESBURG 
A.Everts 
J. C. ten Katen 
F.Löverink-Haanappel 

DOETINCHEM 
G. tf. Agelink 
J. W. M. Bergevoet 
A. Gerritsen-VeIthorst 
D. J.Roenhorst 
G.Roenhorst-Jansen 

DREMPT 
D.Lucassen 
H.J. Rabe li-ng-Oijen 

EEFDE 
B.Ebbink 
H.J.Jansen 
A. Klein Hulze 
J.Nijenhuis 
J.Regelink 
H.Regelink 
H.A.van Zeijts 

EIBERGEN 
H. G.Keming-Ooink 
J. W. F. Keming 
A. J. Meu lenkamp 
H.J.Roerdink 
T.Stam-Bartelink 
B.G.A.Weeink 
B.J.A.Luttikhuis 
J.G.Rexüinkel 

ELDRIK 
J.van Zadelhof-Pennekamp 

GEESTEREN 
H.BeItman-Lubbers 
J.C.Brinkerink-v. d. Blink 
H. W. Florijn-Bleumirik 
H.E.Florijn-Lutke Willink 
H.J.Florijn-Voskamp 
J.W.Garritsen-Ebbekink 
J.Koekebakker-van Kempen 
A. Groot Landeweer-Kosters 

GELSELAAR 
J.H.Krebbers 

GENDRINGEN 
H.Berendsen 
E.Rousier 
H.J.L.ter Horst 
H.Schenning 
Th.J.Janssen 

GIESBEEK 
J. H.Goossens 
H. Siebelink 

GORSSEL 
J. G.Boschloo 
D.Boschloo-Boschloo 
G.J.Boschloo 
K. Boschloo 
J.Klooster 
H.Klooster-Zweverink 
K. y.Makkink 
E. Stormink 

GROENLO 
H. Blanken 
Fr.Dankbaar 
Mu. H.Groot Bruinderink 
A.M.Harbers-van der Pias 
W. Lansink 
T.Raben-Bekken 
J.G.Roerdink 
B. Verheij 

GROESSEN 
E.G.Derksen-Bloem 
S. T. Krechting 
J.B.van Onna 
P. Visher 

HAARLO 
H. W.Hasselo 
G.Hasselo-Hulshof 
G.J.Lerink 
A.Lerink-Drenten 
E.te Luggenhorst 
F.Teunissen-VeIdink 

HARFSEN 
H.J.Bouwmeester 
G.J. Koeslag 
J • Koeslag-BrummeIman 

HENGELO 
G.J. Geurtsen 
G.R. Meulenbrugge 
J. W. Smeitink 
D.Smeitink-Walgemoet 
B.Luesink 

KEIJENBORG 
G.J. W'aamelink 
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KEPPEL 
J.Greven 
W. Greven-Wesselink 
W. Greven-Willemsen 
L, Vels-Wesselink 
L. Wesselink 

LAREN 
A.J. Bielderman 
J. Braakman-Koeslag 
G.Dijkerman-Dijkman 
E. J. Dijkman 
M. Greutink-Bielderman 
J.Teenstra-Slagman 

LATHUM 
E. Graven-Wielheesen 
H. Wielheesen 
J. W. Wisseborn 

LICHTENVOORDE 
J.B.F. Boekelder 
J.Buijnink 
Pater Hegeman 
Ant. Hulshof 
H.J.A.Hulshof 
Th.Hulshof 
H. Krabbenborg 
Fr.Lage schaar 
J.van der Hosselaar 
B.Schutten 
M. Vos-Lueb 

LOBITH 
A.J.Claassen 
A.Cretier 
A.J.Janssen-van Deelen 
Miï. D.Kortboijer 
H.B.Nieman 
E. B. Vierboom 

LOCHEM 
B.J.Altena 
J.Boerman-Maas 
H. J. ten Broeke 
C.Draaf sel-Avenarius 
D.Hiddink-Dijkman 
S.van der Neer 
C.Puyman 

MEGCHELEN 
W. J. Winands 

NEEDE 
J.Baake 
J.Gakink 
J. ten Have 
G.A. Hemelman 
G.H.ter Horst 
J. Kornegoor 
A.Menkhorst-Bruntink 

H. Temmink 
H.te V'aanholt 
H. H. Varenhorst 
I. Varenhorst-Haarman 
J.Lettink-Bisperink 

NETTERDEN 
H.Th. van der Heijden 
G.Jansen-Gebbink 
L.Bluemer 

OLBURGEN 
A.J. Go s se link 

PANNERDEN 
T. Bekker-Kummeling 
J.Leenders 
R.Loef-Hendriks 
G.Roelofs 
J. Willemsen 

REKKEN 
J. W. Boevink 
G.J. Geesink 
J. A. Kerkemeijer 
M.Kerkemeijer-Lubbers 
A. Meilink 
J. G.Tenkink 

RUURLO 
J. W. Arfman 
J.Ar f man-Bannink 
J.Bruigom 
W. Bruigom-Breman 
MD. J.Daan 
E. Dijkman 
J.Dijkman-Hietbrink 
Mw. L.L.M.Dorst 

SILVOLDE 
F.Alofs 
H.J.J.Bongers 
G.J. H.Doornink 
W.B.M. Oostendorp 
A. Tap 
H. Veldhorst 

STEENDEREN 
Mw. H. J.G.Br eukink 

STOKKUM 
Mu.M. Geurts 
B. Hakfoort 
H. Harmsen 
Th.Harmsen 
H. Krauts 
B.Ruikes 

TOLDIJK 
G.van Usselt 
J.H.Bouwman-Walgemoet 
D.Walgemoet 

VARSSEVELD 
A. Co lenbrander 
H.Gesink 
D. W. Gussinklo 
H. Th. Wisman 

VOORST 
G. H.A. Lief tink 
H. J. Lief tink 

VÖRDEN 
J.B.Wuestenenk 
W.A. Wuestenenk-Tjoorik 

WARNSVELD 
J. Boschloo 

B. C. Boschloo-Eijerkamp 

WEHL 

T. Bannink 
K. Freriks-Meijer 
E. Giezen 
W. Timessen 
L. Timessen-Derksen 
A.Huijsmans-Jansen 
F.Menting 
J. Menting-Thus 
Mw. T.Menting 
WESTERVOORT 
M.Dinnissen-W erts 
A.Kampschreur 
T.Kamp sehreur 
W. Kamp sehr eur 
B.Siebelink 
H. Volman-Krutwagen 
H. Vleeming 

WESTENDORP 
G. J.Beunk 
J.Buunk 
A.Buunk-Colenbrander 

WICHMOND 
H.B.N.Arends 
M. Dimmendaal-Denkers 
R. G. Krijt 
J. Lamers 
H. Pardijs 
D.Pardijs-van ZadeIhoff 
M. Pellenberg-Krijt 

WINTERSWIJK 
R.Beskers 
J.B.te Bokkel 
B. ten Hietbrink 
G. H. Hoitink 
G.J.H.Krosenbrink 
R.Krosenbrink-Naves 
J. H. Nuys 
J.Nuys-te Winkel 
D. W. Wilterdink 
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ZEDDAM 
Mb). A.Lukkezen 
A.G.H. Lukkezen 

ZELHEM 
H.Buunk 
J.Droppers 
G.J.Duitshof-Berends en 
M. Masselink 
J.H.G.Rege link-Lebbink 

ZEVENAAR 
Th.J.G. Goossen 
M.Stienezen-Hendriksen 
E.Wellink-Cramwinckel 

ZUTPHEN 
M.J.Schölten 
D.Scholten 
E.Sluizeman 
J. M. Smit 
J.van der Veen 
N.van der Veen 

ZWIEP 
A.J.G.Sibinga-Reudink 
G. Wegman-Reudink 
G.Kettelarij 
H.J.Vruggink 

BUTENGEBIED 

BATHMEN 
T.Nikkels 
R.Stegink-Nikkels 
M. Viswart-Höften 
F. VoIkers 
J. te Winkel 
W. van Ark 

DOORNENBURG 
Th. Zweers 
J.A.Zweers-Lindsen 

ELLECOM 
G. W.Marchal 
W.H.van der Mannen 
J. J. C. Hartgers 
T. Pot-Bewner 

HAAKSBERGEN 
B.E.Asbreuk 

MARKELO 
J.H.Bussink 
J.Bussink-Brinkmans 
H.Onstenk 
A.J.Sligman 
J.E.Sligman-Bussink 
H.H.Meengs-Heilersig 

MILLINGEN 
W. A. Span 
T. Vermeulen 

WILP 
J. Aalpoel 
J.Heijenk 
G. J. Nieuwenhuis 
C.Nieuwenhuis-Oo Iman 
J.NikkeIs-Slijkhuis 
C.Slijkhuis-Buitenhuis 

ANHOLT 
A. Visser 

BORKEN 
Mw. F.Börger 
Th.Döring 

ELTEN 
J. Gabriel 
Mw. R.Gudde 
Mw. J.Wilken 

EMMERIK 
y. Huybers 

GESCHER 
H.Esing 
A.Remmelt 
W. Vinnen 

HEIDEN 
J. Höing 
J.Siebelt 

RAESFELD 
A.Friedrich 
J.Bockenhoff-Budde 

RHEDE 
B.Olbing 

SüDLOHN 
H.Schlüter 
E.Schulze Wehning-Siebing 

VREDEN 
W. Elling 

DIALECTLITERATUUR IS 
GEËXCERPEERD DEUR: 
W.van Ark 
B.H. Bennink 
Mu. R. Beskers 
J.Buunk 
D.J.Ebbers 
R. Krosenbrink-Naves 
H. G. Lettink 
J.ter Linde-Duenk 
A.H.G. Schaars 
M.G.Schaars-van Drooge 
G. J. B. Stork 
G. Vromen-Harenberg 
G.J. Westerveld 
E. Wellink-Cramwinkel 

ANDER WARK IS NOG EDAON 
DEUR: 
G.J.Agelink 
A. C. Broens 
B.EngeIbarts 
W. de Graaf 
J.H.A. Knevel 
M. G.Schaars-van Drooge 
J.Tammel 
B.M.Wiltink 

en volle andeven woorvan 
ons de namen neet bekend 
bunt 
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"Kasteel de Wilderiborch", deur den vader van den dichter A.C.W. Staring ebouwd. 
Den dichter zelf —dén o.a. ft eerste gedicht in Achterhooks dialect eschreven 
hef en dén 't eerste Tn woordenlieste emaakt hef met Achterhookse woorden— hef 
ter van 1792 tut an zien dood in 1839 ewoond. Ok noe nog is de naam Staring 
verbonden met "den Wildenborch". 
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HOOFDSTUK 1 

't HUUS 

HUUS 

01 HUUS: Gors, Harf, Alm, Eef, Zut, 
Wich, Vor, Ruu, Loch, Lar, Zwi, 
Bor, Gees, Nee, Eib, Lieh, Aal, 
Bre, Din, Gen, Voo, Meg, Vars, Sil, 
Wesd, Zel, Doet, Wehl, Kep, Dre, 
Hen, Key, Ste, Baa, Toi, 01b, Does, 
Ang, Lat, Gies, Wesv, Groes, Zev, 
Did, Sto, Zed, Pan, Lob / No-Acht 
1839 [Teige 4, 29], No Acht 1883 
[Teige 4, 67], Acht 1895 [Teige 2, 
56], Zed 1901 [Telqe 4, 98], sHe 
1982 [Teige 3, 68] || Mil, Dnb, Ell, 
Wilp, Bat, Sud, Anh, Emm, Elt. 

02 HOES: Gees, Gels, Haa, Nee, Eib, 
Rek, Bei, Groen, Liev, Zie, Harv, 
Vra, Win / No Acht 1839 [Teige 4, 
29], Acht 1895 [Teige 2, 54], Acht-
Tw 1948 [Wanink 1, 112], Win 1972 
[Deunk 1, 94] || Mar, Haak, Vre, 
Ges, Slo, Bork, Hei, Raes, Rhe, 
Boch. 

03 W0NTE: Ruu, Rek, Win, Din / Acht 
1882 [Teige 2, 153], Groen 1936 
[Mogendorff 1, 6]. 

Y 
- ' ' / 

(ZM 

J ° 

4 wonninge 06 O woning 09 

V wonnink 07 • wonung 10 

In den No Acht kump n'wonningn veur. 
Aoveral anders gebruukt ze 't Ned 
woord "woning"; allene op de grenze 
van disse beide woorden nog fn paar 
"wonninge"-vormen. 

't Meest veurkommende woord in Acht en 
Liem is "huus". Allene in den O Acht 
en angrenzend WFa kump "hoes" veur. 

04 KEET: Sto. 
tegenswoordeg ok wel: 

05 WONNING: Harf, Ruu, Loch, Lar, Zwi, 
Bor, Gees, Haa, Nee, Eib, Rek, Bel, 
Groen, Lich, Aal, Hen || Haak. 

06 WONNINGE: Lich, Aal, Bre, Win, Din. 
07 WONNINK: Win. 
08 W0NNEG: Lar. 
09 WONING: Zut, Gen, Meg, Vars, Sil, 

Zei, Doet, Dre, Baa, Ang, Zev, Sto. 
10 WONUNG: Wesv. 

Ste: In 't darp zekt ze W00NHUUS; op 
eierboer heit 't VEURHUUS. 
Sto: Um te waarschouwe zegge ze wel: 
"Pas op, anders flikker ik ow de keet 
uut". 
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SOORTEN HUZE 

M O O I , DEFTEG, DUUR HUUS 

01 HERE(N)HUUS, HERENHOES: Acht, Liem. 
(Verg. huus; verg. krt. b). 

02 KASTEELfücht, Liem. 
03 BURGERHUUS: Harf. 
04 LANDHUUS: Gor, Meg. 
05 DEFTEG HUUS: Wich, Lar. 
06 MOOI HUUS: Vor, Dre. 
07 HEEL HUUS: Lar. 
08 KAPITAAL HUUS: Tol. 
09 HOES-VAN-STAND: Eib. 
10 DUFTEG HOES: Bel. 
11 BALIEVAT VAN 'N HOES: Win. 
12 SCHOLTENHOES: Win. 
13 MOOI GEDOETE: Zei. 
14 PRACH VAN 'N KEET: Sto. 
15 SPIEKER: / Acht 1882 [Telge 2, 

123]. 

03 KASTE (VAN 'N HUUS/HOES): Win, Kep. 
04 KAS (VAN 'N HUUS, VAN 'N KEET): 

Sto, Pan. 
05 KASTEEL (VAN 'N HUUS): Ruu, Loch, 

Bor, Bel, Aal, Meg, Zei, Doet || 
Haak. 

06 GROTE KEET: Gor, Dre, Zed, Lob. 
07 KABANES VAN 'N HUUS: / Vars 1984 

[Telge 6]. 

Vars 1984: Wat het zich dén keerl door 
toch 'n kabanes van 'n huus neer-ezet 
[Telge 6]. 

KASTEEL 

01 KASTEEL: Acht, Liem. 
02 HUUS: Acht, Liem. 

Ruu: A'j nao kesteel Reurle mot, zeg 
ie: , Mk Mot naor 't Huus te Reurle". 

Kiek ok in Den Schaorpaol 4y 4 (1983) 
blz. 75vv. 

ft Herenhuus "Beukenstein" onder Loor-
ne. 

Wich: 'n Defteg huus is bv. 't Huus te 
BaöF. 
Lar: Onder Loorne he'j de volgende 
herenhuze: Verwoolde, Ooi de, Ampsen, 
Beukenstein en 't Ros. 
Zut: Neet meer as zodaneg bewoond en 
in gebruuk kö'j nog heel wat herenhuze 
bewonderen langs de Merrek, 't 01de 
Wand en zo. 
Bor: As meneer R. op kesteel Beekvliet 
was, zeien ze: "'n Heer van 't kesteel 
is ter ok". Zien dochters wodn "de 
dames van 't kesteel" eneumd. 
Vars 1984: 'n Groot landhuus woor 'n 
jonker of baron wont, nume wi-j 'n 
kasteel [Telge 6]. 

GROOT H U U S 

01 BRAKE: Bel. 
02 GROTE KAVINTE: Bel. 

Huus Bergh bie 's-Heerenberg3 dat de 
woonstae was van 'n bekende persoon 
uut de Liemers: dr J.H. van Heek. 

VILLA 

01 VILLA, VIELA: Acht, Liem. 
02 VIELA0: Aer. 
03 LANDHUUS: Vor, Wehl. 
04 RIEKE-LEUS-PLAATSE: Loch. 

BUNGALOW 

01 BUNGALOW, BUNGAL0, BUNGEL0: Acht, 
Liem. 

02 BL0KKENDEUZE: Loch. 
03 LEGE VIELA: Bel. 
04 BOETENHUUSKEN: Win. 
05 Z0MMERHUUS: Gen. 
06 ÉÉNVERDIEPINGSWONNINGE: Vars. 

boengalo: Ges, Bork, Anh, Elt. 
boengalof: Hei, Emm. 
vlakdakhoes: Slo. 
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ARBEIDERSHUUS 

01 HUTTE: Aal, Ste. 
02 KAOT: Her. 
03 VILLA-HAND-AN-DAK: Meg. 

Megehelen, villa-hand-an-dak oa 1930. 

Aal : 'n Klein boerderi-jken --vake 
veur daghuurders-- wodn wal 'n hutte 
eneumd; 'n "hutte op markegrond 
ebouwd" was 't neet. 
Ste: 'n Klein arbeide^shuusken wier 
wel 's 'n hutte enuumd. 
Her: 'n Kaot is 'n erbeiershuus. 
W s v : Hier wödt 'n blok van zeuve 
erbeiershuus de ZEUVE KAJUIT qenuumd. 

Westervoort: de zeuve kajuit; van de 
zeuven wonningen bunt ter vier emaakt. 

Lar 1927: Vroeger woonde Tossen^Teune 
in onze buurt op de Toshutte. Vóór had 
't witte leemmuren, terzijde en achter 
wanden van tosse (zoden) met een laag 
neerhangend strodak [Heuvel 1,87]. 
Meg: Villa-hand-an-dak is 'n spottende 
naam veur 'n arbeidershuusken, woorvan 
't dak zo leeg bi - d e grond kump, 
da'j 't met de hand könt anraken. 
Gaa 1968: 't Bulterege strodak was dik 
met mos begruujd en was zo laege dat 
de rand maor 'n goeie meter van de 
grond af was. I-j konnen zó met de 
rugge tegen 't dak leunen. De laege 
muurkes wazzen met leem gemetseld [Van 
Velzen 3, 25]. 

Eib: In Eibergen he'j tien arbeiders-
huuskes dee an mekare ebouwd bunt, 
dee-t-ze DE TIEN GEBAONN of 't ARMEN-
SPIEKER neumt. 

BAANHUUSKEN 

01 BAANHUUSKEN: Win. 
02 BLOKHUUSKEN: Win. 
03 BODE: / Win 1971 [Deunk 1, 32]. 

Win: 'n Baanhuusken of 'n blokhuusken 
is 'n huusken langs de spoorbane. 
Win 1971: Bi-j bode vere bu'w ower de 
Bokeldsebane kommene [Deunk 1, 32]. 

DUPLEXHUUS 

01 DUPLEXHUUS: Loch. 
02 TWEEMANSHUUS: Loch. 

KLEIN, ARMEUDEG, OLD HUUSKEN 

01 W0NTE: Vor, Eib, Lich, Aal, Vars. 
02 ARKE: Eib, Bel. 
03 AN-ESMETTEN HUUSKE: Eib. 

Eib 1981: arke: "primitief huisje met 
wanden van gevlochten twijgen en een 
dak van stro [Weeink 1, 76]. 
Eib: 'n Huusken ebouwd op markegrond 
wëïïn 'n an-esmetn huusken eneumd. 

OLD, BOUWVALLEG HUUS 

01 KR0T: Gor, Zut, Wich, Vor, Ruu, 
Loch, Gees, Gels, Haa, Eib, Rek, 
Groen, Aal, Bre, Wehl || Mi 1, Bat, 
Haak. 

02 KR0TTE: Zwi, Bor, Rek, Win. 
03 KR0DDE (VAN 'N HUUS): Ruu. 
04 (0LDE) KEET: Gor, Eef, Zut, Ruu, 

Gees, Rek, Bei, Win, Voo, Meg, 
Vars, Doet, Dre, Baa, Toi, Gies, 
Groes, Zev, Did, Sto, Pan, Lob || 
Anh, Emm. 

05 0LDE KETE: Nee, Wesd. 
06 HOLTSTAKELEGE KETE (VAN 'N HUUS): 

Zel. 
07 KETERIEJE: Baa. 
08 (0LDE) BRAKE (VAN 'N HUUS): Eef, 

Bei, Lieh, Win, Voo, Vars, Wesd, 
Doet, Kep, Hen, Toi / Acht 1882 
[Teige 2, 17], Acht-Tw 1948 [Wanink 
1, 81], Win 1971 [Deunk 1, 34] || 
Haak. 

09 BRAAK: / sHe 1901 [Teige 4, 90]. 
10 0UWE BRAK: Gies, Lob. 

JL 3 



11 (OLDE) BRAKKE (VAN 'N HUUS): Eef || 
Ges. 

12 OLDE KRAKE (VAN 1N HUUS): Loch. 
13 (OLDE) KAJUIT(E) (VAN 'N HUUS): Sto 

/ Vars 1984 [Telge 6]. 
14 (OLDE) WONTE: Vor, Eib, Lich, Aal. 
15 KAVINTE: Bel. 
16 KAVENTE: Eib, Hen. 
17 OLD KAVALJE: Eef, Eib. 
18 OLD RABAT: Lich. 
19 OLDE BRIK: Sto. 
20 OLDE KOUWE: Aal. 
21 OLDE TENT: Voo. 
22 OLDE HUT: Groes | Anh, Elt. 
23 HÜTTE: Gor, Bel | Wilp, Vre. 
24 STULP: Gor, Zev. 
25 STOLPE: Lich. 
26 GEDOETJE: Zev. 
27 SPULLEKEN: Gor. 
28 KAJUIT: Sto. 
29 VIELA-ZAK-IN-MEKARE: Bel. 

old brak van 'n huus: Anh. 
barakke: Vre. 
ka'fete: Vre, Slo, Hei, Rhe. 
kate: Vre. 
olde hute: Slo. 
(olle) kajute: Bork, Hei. 
kribbe: Vre. 
pröthoes: Rhe. 
broechboede: Slo, Bork. 

In den Acht wodt vake achter de 
benaming de naobepaoling "van 'n huus" 
of "van 'n hoes" ezet: "rn krotte van 
rn huus" of "fn olde krotte van 'n 
huus". 

Wich: Wie woont altied in de kökn; 
allene asse wie volk kriegt of met 
verjeurdagen zitte wie in de grote 
kökn. 
Ruu: Wiele bunt/woont altied in de 
achterkökn; 's zundags bu'w/wone wie 
in de grote kökn. 
Loch: Wieleu huust in de achterkökn; 
allene Js zundags huze wieleu in de 
grote kökn. 's Zommers huze wiele in 
de schuurkamer. 
Bel: Wörkeldages huze/wonne wi-j in de 
echterkökn, maor 's zundags zitte/ 
huze/wonne wi-j in de grote kökn. 
Gen: Wi-j zitten/huzen/wonen daags völ 
in de kokken. 
Vars: Ze wont op dn Elshof;Js zommers 
huust ze door in de echterkökn. 
Ste: Wiej huust altied in de keuken; 
alleen 's zondags zitte wiej in de 
kamer. 
Tol: Wi-j wont/huust daags in de kökn, 
allene 's zondags wonne wi-j wel in de 
mooie kamer. 
Bar: In 1777 huzeren prins Willem V op 
"TtT"Hof te Borklo. 
Lar: Bie B. bunt ze 't veurhuus an 't 
verbouwen en noe huzeert ze in 
kalverstal. 
Zut: Bie v.d.V. huzeerden ze in 
huuskamer. 
Acht-Tw 1948: Noo-t uur 't hoes 
of-ebraand, hoezeert ze zolange in 
schöppe [Wanink 1, 112]. 
Mar: 's Zommers hoezeren wie in 
kokhoes. 

de 

de 

is 
de 

't 

Lich: Veural ne olde boerderi-je wodn 
"ne olde brake" eneumd as e bouwval leg 
was. 
Eib 1980: Dee leu wont nog in 'n brake 
van 'n hoes [Telge 1, 13]. 

WONEIM, HUZEN 
In Acht en Liem bunt veur ft begrip 
"(in rn kamer) wonen" verschillende 
warkwoorden in gebruuk: WONEN, HUZEN3 
ZITTEN, WAEZEN, GEBRUKEN. In 'n paar 
plaatsen wodt veur 't begrip "(argens) 
korte tied wonen" rt warkwoord HUZEREN 
gebruukt. rn Paar veurbeelden van Tt 
gebruuk van disse warkwoorden volgt 
hier. 

Alm: Wiele woont/huust daags in de 
lêïïkn en as ter vesite kump en 's 
zundags wone/huze wiele in de grote 
keukn. 
Zut: Wie huzen volle in de keuken, 
maor 's zondags gebruken wie de woon-
kamer. 

ONDERDELEN V A N 'N H U U S 

M U R E 

01 MURE, MUUR: Acht, Liem. (Verg. krt. 
a). 

02 MUURWARK: Zed. 
03 WAND: Zev, Sto. 

GEVEL 

01 GEVEL: Harf, Eef, Vor, Ruu, Loch, 
Lar, Bor, Gees, Gels, Haa, Nee, 
Eib, Rek, Groen, L ich, Din, Voo, 
Meg, Sil, Vars, Wesd, Zei, Doet, 
Kep, Dre, Hen, Key, Ste, Baa, Tol, 
01b, Does, Zev || Mil, Eli 'now), 
Wilp, Bat, Mar, Haak, Boch, Anh. 

02 GAEVEL: Gen, Ang, Lat, Sto, Zed, 
Pan, Lob || Dnb, Ell, Elt. 

03 GEVVEL: Bel, Vra, Aal, Bre, Win || 
Vre, Ges, Slo, Bork, Hei, Raes, 
Rhe. 
|| gebel: Emm. 
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O gevel 01 • gewei 03 

m gaevel 02 ^ gebel 

In de Liem kump "gaevel" veur; rond 
Win en in WFa "gewei". Aoveral anders 
't Bed "gevel". 

PLINT 
't Plint is 't onderste deel van 1n 
mure dat an-esmeerd is en vrogger al-
tied met gries-blauwe muurlak of met 
(zwarte) teer evarfd wodn. 

01 PLINT: Ruu, Loch, Bor, Gees, Rek, 
Bel, Lieh, Aal, Bre, Win, Din, Voo, 
Vars, Sil, Wesd, Zei, 01b, Groes, 
Zed || Bat, Mar. 

02 MUURPLINT: Meg. 
03 PLINTE: Eef, Wich, Win, Baa || Wilp. 
04 SPLINT: Net. 
05 TRASRAAM: Gor, Loch, Gels, Bel, 

Wehl, Hen, Key, Gies, Wesv, Lob. 
06 TERRASRAAM: Nee. 
07 TRASRAND: Lich. 
08 TRAS: Loch. 
09 RABAT: Zei. 

Meg: 'n Muurplint was ter um de muur 
te beschermen tegen 't spatten v a n j t 
raegenwater. Now an de huus dakgäöte 
zitten, zun de muurplinten niet meer 
neudeg. 
Groes: Die heel zunig ware, deie 't 
zwart make met roet uut de kachel ien 
water aangemaak. Mor, dat bleef nie 
lang zitte. 

DAK 

01 DAK: Acht, Liem. 
02 KAP(PE): Gor, Eef, Zut, Gees, Eib, 

Rek, Bel, Vars, Wesv. (Verg. krt.a). 

Zut: Met pannen he'j 'n dak; met stro 
of reet 'n kappe. 
Bel: De hele kappe is van 't hoes 
of-ejag. 
Gels: I-j hebt 'n PANNENDAK en 'n 
"RTÊTDAK. A'j niej reet op 't hoes 
kriegt, zeg i-j: "Wi-j kriegt 'n nieje 
dekken op 't hoes". 

PLAT DAK 

01 PLAT DAK: Acht, Liem. 

Eib: As 'n deel van 'n huus 'n plat 
dak had, en door zat 'n hekke umhen en 
ie konn der op lopen, dan neumm ie dat 
ok wal 'n PLATJEN [0k: Zut, Nee, Aal, 
Win, Zel]. 

DAKGÖTTE 

01 DAKGÖTTE: Harf, Alm, Eef, Wich, 
Vor, Ruu, Loch, Lar, Bor, Gees, 
Gels, Haa, Nee, Eib, Groen, Lich, 
Aal, Bre, Din, Vars, Sin, Wesd, 
Zel, Doet, Hen, Key, Ste, Baa, Toi 
|| Haak. 

02 DAKGÖT: Kep, 

O (dak)götte 01 • (dak)gäöt 04 

• (dak)göt 02 <}(dak)geut 

T(dak, raegen)gotte 03 ^ (dak)rinne, 
(dak)ren(ne) 

• (dak)gaöte 05 

De Liem kent Tt woord "gaöt"; rond Zut 
praot ze aover "gaöte", in den O Acht 
aover "gotte" en aoveral anders is 't 
"götte". Duutsland hef andere woorden. 

JL 5 



03 DAKGOTTE: Nee, Rek, Bel, Win || Mar, 
Haak. 

04 DAKGOOT: Liem, Voo, Doet, Dre, 01b, 
Does |l Mil, Dnb, Eli, Anh, Elt. 

05 DAKGfiOTE: Gor, Zut, Bat. 
06 DAKRINNE: Bre || Bork. 

raegengotte: Rhe. 
dakgeut: Emm. 
dakrenne: Vre, Ges, Slo, Hei, 
Raes, Boch. 

|| dakren: Emm. 

ZOLDERING, PLAFOND 
In Acht en Liem wodt algemeen onder  fn 
plafond  rn zoldering van stucwark ver-
staon en onder 'n zolder  rn zoldering 
van planken dee op de zolderribben 
ligt. 

01 PLAFOND: Acht, Liem. 

01 ZOLDER: Acht, Liem. 
02 ZOLDERING: Zut, Gels, Haa, Nee, 

Doet. 
03 ZÖLDER: Gen, Meg, Sto. 
04 ZÖLDERING: Sto. 
05 ZULDER: Zev, Pan, Lob. 
06 ZULDERING: Pan. 

T 

• dure 02 • daöre 03 

In den N Acht en in Tw-Sa zegt ze 
"dure", "Daöre" kump verspreid in den 
O Acht en WFa veur. Mieters hef den 
Acht "deure" en de Liem "deur". Ok in 
Duutsland is  1t  rt meeste "deur(e)". 

Zut: "Too' Doot de deure too! Bie'j in 
de kerk geboren?". 
Bel: "Leste koo, 't hekke too", zae 
grotvader azze wi-j met 'n stel kinder 
de deure inkwammen. 

Aal: Met de grote schoonmaak mos de 
zolder ewassen wodn. [0k: Vars, Kep, 
Baa]. 
Meg: Tot 1950 ha1j bjenao gin plafons; 
de zolder beston véür die tied uut 'n 
balklaog (ribben) woor de vloerplan-
ken op wazzen gespiekerd. In deftege 
huus hadden ze vrogger wêl STUCPLA-
F0NDS. Nao 1950 kwammen in de gewone 
huus de plafonds van zachtboord. 
Zei: Bi-j 'n plafon zatten der riet-
matten tegen de ribben. Die rietmatten 
waren an-esmeerd met 'n specie woor 
gips en kalk in zatten. Now gebruukt 
ze steengaas in plaats van rietmatten. 

DEURE 

01 DEUR(E): Acht, Liem. (Verg. krt. 
a). 

02 DURE: Ruu (old), Lar, Zwi, Gees, 
Gels, Haa, Nee || Bat, Mar, Haak. 

03 DAÖRE: Zie, Harv, Win / Win 1982 
[Deunk 2, 55]. 
|| daör: Ges, Rhe. 

01b: A'j de deur los lieten staon, 
zeien ze wel: "Gooi die plank 's in 
dat gat!". [0k: Lob]. 

BARBIERDEURE 

01 BARBIERDEURE: Alm, Vor, Loch, Zei, 
Hen. 

02 BARBIERSDEURE: Tol. 

barbierdeure 

Vor: Vrogger too wiej nog vuur stok-
ken, ha'w an de kökkendeure nao de 
gank 'n barbierdeure. Dan zat ter 'n 
plenksken an 't kezien van de deure 
vaste, woor de deure tegenan kwam, zo-
dat e neet helemaol dichte kon, anders 
roken ' t te volle in de kokken. He'w 
ehad tut ongeveer 1920-1925; too 
kree'w 'n fenuus. 
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Loch: Behalve de gewone deure was ter 
an rt kezienspiel 'n appat "deurken" 
etimmerd, zo hoge as de deure^en 'n 
planke breed. Dat deurken kon lös-ezet 
wodden op 'n haöksken en deenden der 
veur dat ter loch an-ezaogen kon wod-
den um 't holtvuur flinker te laoten 
branden. Was de barbierdeure dichte, 
dan zat ie vake in de rook as 't vuur 
brann. 
Tol: De barbiersdeure ken ik uut de 
verhalen van mien gropmoeder. Ze had 
's met-emaak dat de katte uut de 
melkkanne zop, maor toe-t-e estoord 
wodn, vlaog e met de melkkanne an de 
kop baoven aover de barbiersdeure.^At 
ze dat vertellen, rollen eur de traöne 
aover de wangen van 't lachen: ze zag 
't nog gebeuren! 

VEURDEURE 
De veurdeure is de deure an de veur-
kante van rt huus, 

01 VEURDEUR(E): Acht, Liem. (Verg. 
krt. a). 

02 VÖDDEUR: Voo, Wehl, Groes, Sto. 
03 VUDDEUR: Pan, Lob. 
04 VEURDfiÖRE: Aal. 
05 BA0VENDEURE: Harf, Ruu, Loch, Zwi, 

Bor, Gees, Gels, Nee, Bel, Zie, 
Harv, Vra / Eib 1980 [Telge 1,6] || 
Bat. 

06 B0VVENDEURE: Bel, Groen, Bre, Win || 
Vre, Slo. 

• bovvenideure) 06 3 bovvendaör 

Baoven en bovven as benamingselement 
veur de veurdeure komt allene maor 
veur in den No Acht. Op andere plaat-
sen is rt: "veurdeuriel". 

07 BA0VENDURE: Rek || Haak, Mar. 
08 HUUSDEURE: Zut. 

bovvendeur: Hei. 
bovvendaör: Ges. 

Gaa 1945: Langs de zandweg staot hoge 
buken, waorvan op 't heitste van den 
dag de toppen van de schemme reikt tut 
an de stoepe van de veurdeure [Van 
Velzen 2, 5J. 

Doesburg, veurdeure van fn herenhuus. 

ONDERDELEN V A N 'N (VEUR)DEURE 

BAOVENLICH 
rt Baovenlioh is Tt raam baoven de 
veurdeure. Volgens volle metwarkers 
zat ter vake 'n geetiezeren versiering 
veur. Meespat was ft 'n laevensboom. 
Soms hing der fn gedientjen veur; vake 
ok helemaol niks. 

01 BA0VE(N)LICH(T): Gor, Eef, Zut, 
Wich, Ruu, Zwi, Gees, Meg, Zei, 
Doet, Hen, Kep, Key, Ste, Tol, 01b, 
Gies, Sto, Zed, Lob. 

02 BAOVENLECH(T): Harf, Alm, Loch, 
Bor, Nee, Rek, Lich, Din, Vars, 
Sil, Wesd, Zei, Doet, Hen. 

03 BOVVENLECH(T): Bel, Aal, Bre, Win. 
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04 BAOVENRAEMKEN: Nee, Dre. 
05 BAOVENDUURRAEMKEN: Gels. 
06 BOVVENDEURE-RAEMKEN: Bel. 
07 BOVVENDEURSRAAM: Win. 
08 SCHEPLICH: Wesv, Groes, Pan. 
09 VALLICH: Pan. 
10 GANGRAAM: Gor. 
11 VEURDEURRAAM: Ang. 

MIDDELKALF 

01 MIDDELKALF: Rek / Din 1950 [Aant 
Nedsaks Inst]. 

02 KALF: Zei. 

Rek: 't Belksken tussen 't baovenlech 
en de dure neumt ze hier 't middel-
kalf. 

DEURKLINKE, DEURKRUKKE 
Aover 't algemeen wodt met de benamin-
gen "klink(e)" en "deurklink(e)" 'n 
iezeren deursluting an-ëduud: de ol-
derwetse sluting zo as op de tekening 
steetj wodt dan ok algemeen zo eneumd. 
Met de benamingen "kruk(ke)" en "deur-
kruk(ke)" wodt vake 'n holten deurslu-
ting an-eduud. Doorveur kump ok de 
benaming "deurknop" veur. 
Veur niejerwetse deurslutingen wodt de 
benamingen "klink (e)" 3 "deurklink (e) " 5 
"kruk(ke)" of ndeurkruk(ke)" allemaole 
gebruukt3 as ok de benaming "handvat". 

01 KLINK(E), DEURKLINK(E): Acht, Liem. 
(Verg. krt. a). 

01 KRUK(KE), DEURKRUK(KE): Acht, Liem. 
(Verg. krt. a). 

02 DEURKNOP: Alm, Zut, Voo, Meg, Wesd, 
Tol, Ang, Wesv. 

03 DEUREKN0P: Sto. 
04 HANDVAT: Vor, Baa, Tol, Lat, Groes, 

Lob || Bat. 

Sto: 'n KLINKSTEL het 'n LICHTER die 
acïïter 'n KLINK velt. De klink zit aan 
de stiel van de deur. 
Acht 1895: KLINKNEUZE - "ijzer, waarin 
de 'klinke' ligt" [Telge 2, 66]. 
Acht 1895: DE KLINKE OPTREKKEN - "de 
deur openen door aan een touwtje of 
riempje te trekken, waardoor de klink 
aan de binnenzijde van de deur wordt 
opengetrokken en de deur van buiten 
kan worden geopend" [Telge 2, 66]. 
Aal 1970: Heel zachtjes op de kleine 
poorte kloppen, en too ... too ging de 
klinke langzaam neer [ADW 6, 3, 7]. 

GRUNDEL 
's Nachts wodn de deuren vrogger vake 
op 'n grundel edaon; dat is 'n ronde, 
iezeren pinnej dee in de stiel van de 
deure eschaoven wodt. 

01 GRUNDEL: Eef, Ruu, Loch, Bor, Bel, 
Vars / Acht 1895 [Telge 2, 46], Ruu 
1930 [Zwart 1, 235]. 

02 GRÖNDEL: /Ruu 1930 [Zwart 1, 235]. 
03 GRUNTEL: Zwi, Hen. 
04 GRENDEL: Eef, Loch, Nee / Acht 1895 

[Telge 2, 44]. 
05 GRINDEL: Zei / Acht 1895 [Telge 2, 

45]. 
06 SMIDSNEUZE: Kep, Hen / Eib 1980 

[Telge 1, 76]. 
07 SCH0EVE: Loch / Eib 1980 [Telge 1, 

72]. 

Zei 1936: "Kom, jonges, wie mot nog 
wiederopJ", zeg Drikkes. Ze trekt al-
lemaole af; de deure geet op de GRUN-
TELE en ze kroept sebiet achter de 
gadientjes. "Wel te rosten!" [Klokman 
3, 20]. 
Zed 1982: Op de echtedeur zatte twee 
GRUNZELS; gin slot met 'n slöttel 
[Köpp 1, 8]. 
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O dorpel 01-03 

• dorpel 04 

De volgende twee kaartjes heurt bie 
mekare. Uut  rt eerste kaart ¿en blik 
dat  rt grootste deel van Acht en Liem 
"dorpel" zeg. 'n Paar plaatsen hebt  rt 
aover "dorpel". 

KRABBE 

01 KRABBE: Loch. 
02 KRAPPE: / Acht 1882 [Telge 2, 72], 

Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 130]. 

Loch: 'n Krabbe is 'n langwarpeg 
stuksken holt dat deent veur de afslui-
ting van vensters of 'n deure. In 't 
midden zit 'n gaetjen woor 'n spieker 
deurgeet, zodat de krabbe kan draejen. 
Gaa 1968: In de boerenkool zag Staeven 
~rn bit jen vaag 'n varken lopen. De 
varkes wazzen los. Hoo was dat meuge-
lek. Hi-j had de KLAP toch op de deur 
van 11 schot edaon en de butendeure op 
de klink [Van Velzen 3, 73]. 

Verg.: warve l; windwerve l. 

WARVEL 

Loch: An de butenkante van één van de 
deuren van 'n beddekaste zat 'n 
(ronden) deurkrukke; an de andere 
kante --in de beddestae— zat dan 'n 
WARVEL dee, deur de deure hen, an de 
krukke vaste zat. A'j de deurkrukke 
ummedraejden, dan ging de warvel 
achter de andere deure van de bedde-
kaste en dan ko'j ze neet meer los 
kriegen. 

0 drumpel 05 A zul, zöl 09 

• drempel 07-08 + zaole 11 

"Dorpel" (zie veurege kaartjen) is in 
den No Acht minder* bekend. Door praot 
ze aover "drumpel" of "drempel". In 
den N Acht en in  rn deel van WFa bunt 
de woorden "zul" en "zöl" nog bekend 
as benamingen veur de drempel. "Zaole" 
is maor ene keer op-egeven. 
Dit kaartjen en  rt veurege kaartjen 
geeft  fn heel ander beeld as  rt 
kaart jen in Broekhuysen 13 116, dat 
veur 30 joor emaakt is. 

GEHENG 

Sto 1982: GEHENG - "scharnier" [Telge 
3, 49J. 

DORPEL 
De dorpel is de holten balk of stenen 
of granieten laoge woor de deure an de 
onderkante op dichte geet. A'j de 
benamingen "dorpel" en "dorpel" verge-
liekt met kaart jen 31 bie Broekhuysen 
(1, 116/117) dan blik dat de ver-
spreiding noe heel anders is: 't 
dörpel-gebied is noe volle groter; 't 
dorpel-gebied is volle kleiner. 

01 DÖRPEL: Alm, Eef, Wich, Ruu, Loch, 
Eib, Lich, Aal, Gen, Voo, Net, 
Vars, Sil, Wesd, Zei, Doet, Wehl, 
Kep, Dre, Hen, Key, Baa, Bro, Tol, 
01b, Does, Ang, Gies, Lat, Wesv, 
Groes, Sto, Zed, Pan, Lob || Mil, 
Dnb, Ell, Raes, Rhe, Boch, Anh, 
El t. 

02 DEURDÖRPEL: Din, Meg. 
03 ONDERDÖRPEL: Zwi. 
04 DORPEL: Gor, Zut, Vor, Gees || Emm. 
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05 DRUMPEL: Ruu, Loch, Bor, Gees, Nee, 
Eib, Rek, Bel, Lich, Aal, Bre, Win 
|| Wi lp, Bat, Mar. 

06 DRÖMPEL: Eib, Aal. 
07 DREMPEL: Alm, Loch, Doet, Lat. 
08 DUURDREMPEL: Gels. 
09 ZUL: Gor, Loch, Gees, Eib / Win 

1971 [Deunk 1, 288] || Haak, Vre. 
10 ZULLE: / Win 1971 [Deunk 1, 288]. 
11 ZA0LE: Vars. 

|| zöl: Ges. 

Vars: As 'n dorpel van holt is, wödt e 
ok wel zaole enuumd. 
Bel: Vrogger maken de leu volle 't 
broodmes scharp op den drumpel. 
Gaa 1968: "Wi-j laot de dorpels ok 
tussen de deuren uuthalen", vertellen 
Lies, '"t Is veur Arie zo lasteg met 
't wagentjen" [Van Velzen 3, 166]. 

DEUREGAT 

01 DEUREGAT: / Sto 1982 [Telge 3, 24]. 
02 DURENGAANK: / Acht-Tw 1948 [Wanink 

1, 91]. 

R A A M 
't Raam is 't onderdeel van 't huus 
woor rt lich deur kump en voordeur 
ekekken kan wodn. 

01 RAAM: Acht, Liem. 
02 VENSTER: Harf, Eef, Zut, Ruu, Meg / 

Sto 1982 [Telge 3, 159] || Wilp, 
Hei. 

03 VAENSTER: Rek. 
04 VINSTER: /sHe 1982 [Telge 3, 165]. 
05 VENTSTER: Key. 
06 R0ETE: Eib, Zei || Rhe. 
07 ROET: Meg. 

Zut: Wiej zeggen: "Kiek#i is deur 't 
raam wie der ankump", mäör: "Wat kiek 
ie toch altied näör buten; 't venster 
zol der van slieten!". 
Ruu: Vraoge: "Waorumme kik 'n mölder 
deur 't raam?" Antw.: "Umdat e neet 
deur de mure kan kieken!". 
Win 1925: A'j ovver den brejen zandweg 
gengen, zag i-j tussen 't greun de 
witte peurtjes en den hondetoen en de 
putte en de raams van de wonte en de 
schüre [Meinen 3, 41]. 

• vaenster - raam 03 

4 ventster - raam 05 

O vensters - blinden 01 

A vaensters = blinden 02 

• vinsters - blinden 03 

As benamingen veur  rt Ned woord 
blinden komt de benamingen "vensters" 3 

"vaensters" en "vinsters" veur.- As 
benaming veur 't Ned woord raam bunt 
dee woorden maor heel weineg in 
gebruuk. (Materiaal veur dit kaartjen 
kump uut VENSTERS, RAAM). 

ONDERDELEN V A N 'N R A A M 

ROETE 
De voete is rt glas in 't raam. 

01 R0ET(E): Acht, Liem / sHe 1901 
[Telge 4, 107], Eib 1981 [Weeink 1, 
89], sHe 1982 [Telge 3, 125]. 
(Verg. krt. a). 

02 RUUT: Ang, Gies, Lat, Wesv, Groes, 
Lob. 

03 GLAS: Eib, Zev. 

Voo: "Foj, wat bunt de roeten toch 
smereg! 
Gor 1901: Ene van de roeten was 
verongelukt deurdat de wind der 
kottens op had estaone [Keetelaar 1, 
100]. 
Eib 1981: Dee vrouwe steet hele dage 
veur de roete te gaapn [Weeink 1, 89]. 
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ROEI 
De roei is êên van de horizontale of 
verticale Zetjes in 'n raam. 

01 ROEI: Gor, Alm, Aal, Meg, Zei, Kep, 
01b, Wesv, Groes, Zev, sHe, Sto, 
Zed, Lob. 

02 ROE: Ruu, Loch, Zwi, Vars, Wesd. 
03 KRUUSROE: Zwi. 
04 ROEDE: Eef. 
05 R00: Bor, Gees, Rek, Win. 
06 SPIELE: Eef, Zut, Wich, Loch, Gees, 

Gels, Lich, Bre, Din, Wesd, Zei, 
Hen, Key, Bro || Wilp. 

07 SPIEL: Harf, Dre, Ang. 
08 SPONNING: Gor, Vor, Nee, Rek, 

Groen, Aal, Bre, Voo, Doet, Kep, 
Ste, Lat || Bat, Mar. 

09 SP0NNINK: Baa. 
10 KRUUSHOLT: Alm. 
11 RAAMH0LT: Gen. 
12 LOOD: Meg, Pan. 
13 LAT: Sil. 
14 LIES(T): Pan. 

BINIMENRAAM 
rt Deel van ft raam woor de roete in 
zit. 

01 BINNENRAAM: Din, Meg, V ars, Sil, 
Hen, Key, 01b, Wesv, Groes, sHe, 
Sto, Lob. 

02 SPONNING: Alm, Zut, Wich, Loch, 
Eib, Bel, Doet, Dre, Hen, Tol || 
Mar. 

03 SPONNINGE: Gels, Lich, Win. 
04 SP0NNINK: Baa. 
05 K0ZIEN: Gor, Zei, Wehl || Ell. 
06 RAAMK0ZIEN: Nee, Aal, Bre. 
07 BINNENKOZIEN: Groen, Wesd, Ang. 
08 (RAAM)KEZIEN: Eib, Bel. 
09 KOEZIEN: Net. 
10 RAAMLIESTE: Gor, Bre, Doet || Wilp. 
11 LIESTE: Ste. 
12 BINNELIES(T): Zev. 
13 RAAMH0LT: Loch, Win, Zed || Bat. 
14 RAAMWARK: Nee. 
15 RING: Rek. 
16 HÖLTERE LOOD: Gies / Lob 1950 [Aant 

Nedsaks Inst]. 

Zut: De twee horizontale delen wodden 
beide 'n KALF genoemd. 

KOZIEN 
't Kozien is 't deel van rt raam woor 
de roete en ft binnenraam in zit. 

01 (RAAM)KOZIEN, (RAAM)KEZIEN: Acht, 
Liem / Eib 1980 [Telge 1, 39]. 

02 KOEZIEN: Lat. 
03 KOZIJN: Lob. 
04 BUTENK0ZIEN: Wesd, Key, Ang. 
05 VENSTERKOZIEN: Bre. 
06 ARCHITRAAB: Groen. 

Vensters bunt ter in allerlei soorten; 
hier zit fn zonnerad in 't venster. 

VENSTERBANKE (1) 
De vensterbanke zit onderan ft raam, 
an de binnenkante van fn huus. In 
oldere huze ko'j der vake niks opzet-
ten, umdat ze te smal waren; nao den 
Tweeden Oorlog bunt ter in de huze 
bredere vensterbanken ekommen. 

01 VENSTERBANK(E): Acht, Liem. (Verg. 
krt a). 

02 VAENSTERBANKE: Gees, Gels, Nee, 
Bel. 

03 VINSTERBANK: Net, Wesv, Groes, Sto, 
Zed, Pan. 

04 VENSTERDORPEL: Groen. 
05 DÖRPEL: Vars. 
06 RICHEL: Zut. 

Gaa 1945: "Vader, laest dat effen". 
"Hm", zegt vader en legt 't kaartjen 
veur de vensterbanke [Van Vel zen 2, 
190]. 
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't Huus te Reurle Huus Bergh^ old 
model vensters 

VENSTERBANKE (2) 
De vensterbanken dorpel of dorpel zit 
onderan rt raam an de butenkante van 
'n huus. 

01 VENSTERBANK(E): Gor, Alm, Zut, Vor, 
Rek, Bel, Lich, Aal, Bre, Win, Din, 
Voo, Vars, Zei, Hen, Ste, Baa, Tol, 
Lat, Zev || Eli. 

02 VAENSTERBANKE: Nee. 
03 VINSTERBANK: Sto. 
04 DÖRPEL: Loch, Zwi, Lich, Doet, 

Wehl, Kep, Dre, Bro. 
05 RAAMDÖRPEL: Eef, Wich, Loch, Bel, 

Gen, Net, Sil, Wesd, Doet, Gies, 
Pan. 

06 VINSTERDÖRPEL: Wesv. 
07 VENSTERBANKDÖRPEL: Key. 
08 VENSTERDÖRPEL: Meg. 
09 WATERDÖRPEL: Zei. 
10 LEKDÖRPEL: Kep, 01b, Wesv. 
11 BUTENDÖRPEL: Ang. 
12 DORPEL: Ruu, Zei, Groes. 
13 RAAMDÖRPEL: Gees, Gels, Zei. 
14 WATERDORPEL: Groes. 
15 WA0TERD0RPEL: Lob. 
16 LEKD0RPEL: Bor, Zed. 
17 RAAMDORPELSTEEN: Zed. 
18 VINSTER: Wesv. 

Win:De vensterbanke zit op ne R0LLA0GE. 

VENSTERS 
De vensters bunt de (twee) holten 
delen woor de raams an de butenkante 
met af-eslotten kont wodn. Met de 
winterdag s in 't naojoor en in rt 
veurjoor wodn ze vrogger aoveral 
altied too-edaon as ft donker wodn. 
Wat leu deden ze ok met de zommerdag 
dan wel dichte^ maor dat gebeurden 
toch neet zo volle. Wel wodn ze 's 

De "Wiersse"Onstein", Vörden 
Vörden. 

zommers vake an-ezet as 't arg warm 
was. As ter harde wind waSj dan wodn 
ze too-edaon en as ter iemand aover-
leden was3 waren de vensters ok too. 
De vensters van pachtboerderiejen 
hadden vake de kleuren van 't waopen 
van den heer. 

01 VENSTERS: Acht, Lat / Aal 1964 
[Rots 1, 50], sHe 1982 [Telge 3, 
159] || Wilp, Bat, Haak. 

02 VAENSTERS: Gees, Gels, Nee, Bel || 
Mar. 

03 VINSTERS: Gies, Wesv, Groes, Sto, 
Zed, Pan / sHe 1982 [Telge 3, 165] 
|| Dnb. 

04 LUKE(N): Bor, Gees, Nee, Eib, Lich, 
Vars, Zei, Kep, Does, Ang, Wesv, 
Groes, Zev, Pan, Lob || Mil, Ell. 
(Verg. krt. b). 

05 VINSTERLUKE: Sto. 
06 L0EKEN: Gor, Eef, Loch, Zwi, Eib, 

Bre, Kep, Hen, Bro || Wilp, Bat, 
Haak. 

07 VENSTERLOEKEN: Eib, Bre, Voo, Meg. 
08 BLINDE(N): Gor, Zut, Bor, Gees, 

Rek, Aal, Meg, Zei, Doet, Kep, Ste, 
Does, Lob / sHe 1901 [Telge 4, 90] 
|| Elt. (Verg. krt. b). 

09 PLINT: / sHe 1901 [Telge 4, 105]. 
bliende: Dnb. 
blenden: Ges, Bork, Rhe. 
blendladen: Vre, Raes, 
blendlaaien: Anh. 
ramen: Slo. 

Meg: "Blinden" is 'n importwoord; hier 
neumt men ze "vensters" of "venster-
loeken". 
Wesv: Burgers zegge "luke"; boere 
"vinsters". 
Groes: Wi-j praote altied van "vins-
ters11", maor gi-j könt ook "luke" 
zegge. 
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Ruu: De vensters van de boerderiejen 
van 't Huus te Reurle bunt allemaol 
rood met 'n greunn rand. Doordeur wis 
iederene wee-t onder den Heer woonden. 
Hum: De vensters van de boerderi-jen 
van Enghuzen ziet ter allemaol 't 
eigeste uut: gael met rood. 
Eib 1982: As vrogger in Hummel of Kep-
pel ne jonge van 'n boer verkering had 
met 'n maeken van 'n huus met kleuren 
op de vensters, dan werd ter op de 
vesites wel aover epraot: "Och, 't is 
wal 'n adeg maeken, maor 't hoes hef 
verkeerde vensters". Der zat gin geld, 
want eur vader was pachter [Vos 1, 
286]. 
Zwi: As de vensters van schuunse 
letjes emaakt bunt, bunt 't vensters 
met SCHOFFELS. 
Ste: Soms zatten der in de vensters 
qaetjes in de vorm van halve mäöntjes. 
[Ok: Eef]. 
Bre: In de loeken zatten wal is 
hartjes. 
Gels 1928: De maone kik duur de 
hartjes van de vensters [Krebbers 1, 
90]. 

Gen: De vensters mosten afgeslaoten 
worden met 'n boom, die der aoverheer 
ging en baovenan draejboor vastzat in 
't kozien. Dan mos i-j 'n kozienpin 
deur 't kozien staeken. Aan de binnen-
kant ko'j dan weer 'n klein pinneke 
deur de kozienpin doen, dan kon dén 
der niet meer uutgaon. 
Ruu: De vensters wodn met 'n slaegel 
af-eslotn. Dan mos ter 'n bolte deur 
't kezien hen. Makkelek was 't as ter 
an 't ende van zon bolte 'n spleetvere 
zat dee uutsprong as de bol ten an de 
binnenkante deur 't kezien stok. Dan 
ko'j namelek allene de vensters af-
grundeln. Anders mos ter altied iemand 

binnenstaon um 'n pinneken of spieker 
deur de bolte te stekken zodat e vaste 
zat. 
umg Doet 1983: "Evert, doe efkes de 
vensters too". Hanne had nao de ver-
bouwing van de kinder aovergediens 
ekregen. En dee deej ze wel dichte. 
Mor de vensters ok. Ze von 't warmer 
en ok veileg. I-j können 't tegens-
woordeg better doene; i-j heurden en 
laesden van alles. En dat was Evert 
met eur eens. Hie sloften dan ok nao 
buten en deej de zaak dichte. As e de 
bolte der deur had, dan schreeuwden 
Hanne van de binnenkante uut: "Joel". 
Dat was veur Evert 't teiken, dat de 
pinne der op zat. Dan pas vulen Hanna 
zich veileg. En Evert ok, al zol e dat 
veur gien geld an iemand vertellen 
[Doet. Vizier]. 

Bre: As ter storm kwam, wodn 't raam 
van binnen op-eschovvene. Dan wodn der 
ne haevel o w e r de volle lengte veur 
de vensters edaon. Onderin zat dén 
haevel vaste met ne pinne in de 
vensterbanke; bovvenin achter ne haok 
in den bovvendrumpel van 't raam. 

Voo: In de winterdag wazzen ' s aovens 
en 's nachs de vensters dich; in de 
zommerdag alleneg bi-j slech weer: 
hagel, onweer, storm. 
Zut: De blindn werdn der neet alle 
aovenden veurgedaon; wel as ter volle 
kolde wind was. 
Bor: De vensters wodn vrogger alle 
aovende too-edaon. Dat mos ok wel, 
want ze hadn# gin aovergedienn en 
slepen in de kokken in de beddestaenn. 
Lich: Wat boern dee-t afgelaegen 
wonden, deden 't eiken aovend; anderen 
allene 's harfs, 's wintas en bi-j 
schoers. 
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vensters met halve mäöntjes. vensters met hartjes. 

Gaa 1945: Daor is zeker volk vaste 
bi - j FïïTiïs. Effen later is ter buten 
gestommel en klinkt ter 'n doffe dreun 
op 't KÖKKENVENSTER. "Jao\ zegt vader 
uut zien beddestae. "Bu'j al in 
bedde?", vrug ' n grovve stem buten 
[Van Velzen 2, 65]. 
Gies: In den oorlog ha'w de vinsters 
duk dich. 
Eef: Um de zunne te weren, werden de 
vensters schuuns tegen mekare ezet. 

Eef: Bie aoverlieden had de buurte bie 
de begraffenis de vensters too. 
Loch: Bie 'n starfgeval was 't eerste 
wat de naobers deden: de vensters an 
't starfhuus ANDOON: ze wodn op 'n 
klein kiertjen nao dichte edaon. 
Bro: Bie 'n starfgeval an huus wieren 
cfë~~loeken dichte-edaon; bie^'n starf-
geval in de buurte wier één van de 
twee loeken dichte-edaon. 
Zed: De vinsters wiere geslaote at ter 
in 't gezien iemand dood was. Dan 
blaeve ze dri-j dage dich, tut 't liek 
't huus uut was. Hadde ze gin vins-
ters, dan sloege ze 'n wit lake veur 
de rame. 
Pre 1982: De mensen die kot an de weg 
wonen, dejen de vensters dich at de 
stoet der an kwam [Lucassen 1, 24]. 

(VENSTERS) DICHTE DOON 

DE VENSTERS, DE LOEKEN, DE LUKEN, DE 
BLINDEN: 
01 DICHT(E) DOON: Acht, Liem. 
02 T00D00N: Zut, Gees, Nee, Eib, Lich, 

Aal. 
03 TOEDOEN: Wich, Din. 
04 VEUR DE RAAMS/RAME DOEN: Bre, Zei, 

Sto. 
05 VEUR DE RAAMS/RAME D00N: Eib, Bel. 
06 VEUR DE RUTEN DOEN: Ang. 
07 DER VEUR DOON: Zut, Nee, Lich. 
08 DICHT(E) MAKEN: Bre, Meg. 
09 TOEMAKE: Zev. 
10 SLUTE(N): Meg, Zei, Wehl, Kep, Zed. 
11 SLOETEN: Eib, Bre. 
12 AFGRUNDELEN: Ruu. 

ONDERDELEN VAN DE VENSTERS 

BOOM 
De boom is de iezeren staaf dén aover 
de blinden hengeet> as ze dichte gaot. 

01 BOOM: Gor, Alm, Eef, Wich, Zwi, 
Voo, Meg, Vars, Zei, Kep, Hen, Baa, 
Bro, Tol, 01b, Gies, Lat, Pan || 
El 1, Wilp, Bat. 
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02 SLAEGEL: Harf, Loch, Gees, Nee, 
Rek, Groen, Zie, Harv, Win / Gels 
1928 [Krebbers 1, 90] || Mar, 

03 SLEGEL: Loch. 
04 SLAEGER: Bor. 
05 HAEVEL: Lich. 
06 ZWINGEL: Zie. 
07 STANGE: Bel. 
08 STAAF: Vor. 
09 IEZER: Dre. 

BOLTEN 
'n Bolten is de pinne dee deur rt 
kozien hen estokken mot wodn um de 
boom vaste te zetten. 

01 B0LT(E): Eef, Wich, Vor, Ruu, Vars, 
Zei, Hen, Baa, Bro, Tol, Dre, Ang, 
01b, Zed H Bat. (Verg. krt. a). 

02 BOLTEN: Gor, Bel. 
03 PIN(NE) : Alm, Loch, Zwi, Bor, Gees, 

Rek, Bel, Win, Voo, Meg, Zei, Hen || 
Mar. (Verg. krt. a). 

04 K0ZIENPIN: Meg. 

WINDWERVEL 

01b: Veur 't dich waejen zat in de 
muur an beide kanten 'n WINDWERVEL. 
Wesv: 'n Vinster wier aan de butekant 
vasgezet met 'n WERVEL. 
Voo: In de muur zat an elke kant van 
"TTraam 'n iezeren KLEM um 't venster 
vas te zetten. 

Verg.: krabbe. 

BLINDEN 
De blinden bunt de holten delen woor 
de raams an de binnenkante met af-
eslotten kont wodn. Der bunt verschil-
lende modellen; volle kwammen ze 
trouwens neet veur. 

01 BLINDEN: Loch, Nee, Bel, Groen, 
Lich, Aal, Bre, Vars, Wesd, Zei, 
Kep, Ste, 01b || Mar. 

02 BINNE(N)BLINDE(N): Ang, sHe, Sto. 
(Verg. krt. b). 

03 SCHOFFELBLIND: Kep. 
04 BLIENDE: Pan. 
05 L0EKEN: Eef, Wich, Win, Hen || Wilp. 
06 BINNENL0EKEN: Gor. 
07 BINNENVENSTERLOEKEN: Meg. 
08 VENSTERLOEKEN: Zut. 
09 V0UWL0EKEN: Loch. 
10 SCH0EFL0EKEN: Loch. 
11 R0LL0EKEN: Eef. 
12 LUKE: Groes. 
13 BINNE(N)LUKE(N): Ang, Zev. (Verg. 

krt. b). 
14 VENSTERS: Groen, Zei. 
15 BINNENVENSTERS: Alm, Meg. 
16 VINSTERS: Groes. 
17 BINNEVINSTERS: Zed. 

Kep: 'n Schoffelblind is 'n rolloek 
van letjes. 
Zut: 'n Vensterloek beston uut vier 
--vake mooi bewarkte-- panelen. An 
iedere kante van 't raam konn der twee 
teruggeschaoven worden. 
Loch: Aoverdag könt de blinden in 
delen weg-eschaoven of weg-edraejd 
wodn in de zg. BLINDENKASTE. De blin-
den en de blindenkaste bunt in de 
betimmering van 't kezien op-enommen, 
zodat 't een geheel is. 't Kwam allene 
veur in de huze van rieke leu en op 
grote boerderiejen. De gewone man had 
dat neet in huus. 
Win: Ze wazzen allene maor in deftege 
huze: van de scholteboeren of van de 
fabrikanten. 

HORRE 
'n Horre is Tt veurwarp da 'j in ft 
raam zet at dat lossteet. Dan he 'j gin 
last van vlegen in huus. 
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01 HOR(RE): Acht, Liem. (Verg. krt. 
a). 

02 VLIEGE(N)HOR(RE): Din, Gen, Wehl, 
Hen, Zev, Zed, Pan. (Verg. krt. a). 

03 VLEGENHORRE: Bor, Bel. 
04 RAAMHOR(RE): Loch, Eib, Vars, Zei, 

Doet, Kep, Key, Zed. (Verg. krt. 
a). 

05 HORDE: Bre, Win, Si 1, Zei. 
06 HORD: Wesv. 
07 VLIEGEHORD: Net. 
08 RAAMHORD: Groes. 
09 HORRELE: Wesd. 

TRAPPE 

01 TRAPPE: Acht. 
02 TRAP: Bor, Doet, Kep, Dre, 01b, 

Liem. 

Groen, Lieh, Aal, Bre, Win, Din, 
Gen, V oo, Meg, Vars, Sil, Wesd, 
Zei, Doet, Wehl, Kep, Hen, Ste, 
Baa, Toi, 01b, Ang, Did, Sto / Acht 
1895 [Teige 2, 62] || Wilp, Bat, 
Haak. 

02 LOEK: Groen, Vars || Boch, Anh, Emm, 
El t. 

03 KELDERLUUK: Dre, Does, Gies, Lat, 
Groes, Zev, Pan, Lob || Mil. 

04 LUUK: Wesv, Groes || Dnb, Ell. 
05 KELDERTRAP: Gen, Meg. 
06 KELDERTREPKEN: Aal. 
07 TREPKE: Rek. 
08 OPKAMERTRAP(PE): Bei, Meg. (Verg. 

krt. a). 
09 OPKAMERTREPKEN: Gees, 

loeke: Slo, Bork, Hei, Rhe. 
kellerloeke: Raes. 

TRAPTRAE 

01 (TRAP)TRAE: Acht. 
02 (TRAP)TRAEJ: Gen, Voo, Meg, Sil, 

Dre, Ste, 01b, Ang, Lat, Sto, Zed, 
Pan, Lob. 

03 TREEJ: Zut, Dre, Wesv, Zev. 
04 TREE: Doet, Kep, Sto. 

Lieh: Alle trae van de trappe bunt 
verslettene. 

KELDERLOEK 
't Kelderloek is 't schuuns liggende 
loek dat in zien geheel opklapboor is, 
zoda'j de kelder in kont kommen. As 't 
dichte zit3 is 't 't trepken nao de 
opkamer. 

01 KELDERLOEK: Gor, Harf, Alm, Eef, 
Zut, Wich, Vor, Ruu, Loch, Zwi, 
Bor, Gees, Gels, Haa, Rek, Bel, 

„ O . 

O (kelder)loek 01-02 

• (keiler)loeke 

• (kelder)luuk 03-04 

rn Deel van de Liem hef "luuk". 
Aoveral anders is 't "loek". WFa hef 
volle: "loeke". 
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HOOFDSTUK 2 

RUUMTES 

KEUKEN 
Aover  ft algemeen hadden de börgerhu-
zen ok veur den Tweeden Oorlog al wel 
twee woonruimtes. De ene ruumte was 
dan de "keuken" —door wodn ewoond, 
ekoktj egetten. De andere ruumte was 
de "beste kamer" of "mooie kamer" 
—door zatten ze allene maor met 
bezundere gelaegenheden. 
Boerderiejen hadn oorspronkelek maor 
ene ruumte: op Erve Kots in Lie en in 
't Openluchtmuseum in Arnhem kö rj dat 
nog zeen. Later wodn der 'n mure 
emaakt tussen  rt deel woor ewoond wodn 
en 't deel woor ewarkt wodn. Nog later 
wodn dee woonruimte dan weer op-
edeeld. Dat was veur den Tweeden 
Oorlog bienao aoveral  ft geval. 
Nao den Tweeden Oorlog is de rolle van 
de "keuken" nogal veranderd. As ruumte 
um te kokken en te etten wodt e nog 
heel volle gebruukt, maor  ft is 
tegenswoordeg gewoon da  fj  rs aovends 
in de "kamer" zit —-um nao de tillevi-
sie te kieken. Zie doorveur ok  rt 
hoofdstuk aover de beste of mooie 
kamer. 

Op den boer is  ft tegenswoordeg vake 
zó, dat de waskamer —dee neet meer 
gebruukt wodt, umdat ter  Tn melktank 
is— noe de keuken is. Dan zit ze  fs 
aovends in de "kleine keuken", de 
ruumte woor ze eerder daags woonden. 
De "grote keuken" blif dan in ere en 
wodt dus allene bie bezundere gelae-
genheden gebruukt. 
Sinds 'n joor of wat is  ft speciaal in 
börgerhuze modern um de keuken bie de 
kamer an te trekken: dan he'j  fn "open 
keuken". 

01 KEUKE(N): Gor, Harf, Alm, Zut, Lar, 
Eld, Ste, Baa, 01b, Does, Ang, 
Gies, Lat, Wesv, Groes, Zev, Did, 
Pan, Her, Aer, Lob || Mil, Dnb, Eli, 
Wilp. 

02 WOONKEUKEN: Gor, Eef, Kep. 
03 DAAGSE KEUKEN: Eef. 
04 KLEINE KEUKEN: Harf. 

05 KÖKKE(N): Gor, Vor, Ruu, Zwi, Bor, 
Gels, Haa, Nee, Eib, Rek, Bel, 
Groen, Gen, Voo, Meg, Net, Ulf, 
Sil, Wesd, Zei, Doet, Wehl, Dre, 
Eld, Hen, Key, Baa, Tol, Rha, Ang, 
Sto, Zed || Bat, Mar, Haak, Vre, 
Ges, Hei, Raes, Rhe, Sud, Anh. 
(Verg. krt. b). 

06 W00NKÖKKEN: Eef. 
07 W0NKÖKKEN: Vars. 
08 ACHTERKÖKKEN: Loch, Gees, Wesd. 
09 ECHTERKÖKKEN: Vars / Wehl 1944 

[Diesveld 1, 1] || Hei. 
10 KOKKÖKKEN: / Acht-Tw 1948 [Wanink 

1, 127]. 
11 KLEINE KÖKKEN: Wich, Loch / Acht-Tw 

1948 [Wanink 1, 127]. 
12 DAAGSE KÖKKEN: Eef. 

• keuk • kökkene 13-15 

Acht en Liem valt in twee delen uut-
mekare: in  rt westen kump de vorm met 
eu veur ("keuken"), 't Grootste deel 
van Acht en Liem hef (nog) de vorm met 
ö_ in gebruuk ("kokken"kökkene") . 
Uut  rt kaartbeeld kö'j afleiden dat  rt 
woord "keuken" zich naor 't oosten 
uutbreidt. Dat warkt  rt standaard-
Nederlands natuurlek heel arg in de 
hand. 
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<Ln Mariënvelde ca. 1955. Vólle bozemtelders langs de mure; >n alazenkaste 
met o a 'n Manbeeld In de wieme (baoven de taofel) honk >n grootstTspS 
Op 't fenuus 'n groten kettel. De vloere is van estriken. 

13 KÖKKENE: Haa, Eib, Groen, Lich, 
Aal, Bre, Win, Kot, Din / Acht 1895 
[Telge 2, 70], Ruu 1930 [Zwart 1, 
236], Win 1971 [Deunk 1, 118] || 
Slo, Bork, Boch. 

14 WONKÖKKENE: Groen. 
15 KLEINE KÖKKENE: Win. 

II keuk: Emm, Elt. 

Baa: Vrogger zeien ze altied "kokken"; 
tegenswoordeg ok: "keuken". 
Ulf: Vrogger huzen i-j in de kokken: 
door wier gegaeten, gewassen en 's 
aovens gekaart. 
Eef: Nao den Eersten Oorlog ha1j 
prakties geen vuren meer in de woon-
kokkens; 't fenuus en de huushold-
kachel kwammen toen in gebruuk. Nao de 
crisisjoren kwammen elektries en buta-
gas veur de verlichting en de radio 
kwam. Nao den Tweeden Oorlog kwammen 
de grote veranderingen: ze gingen op 
elektriese of gasfenuze kaoken in 
plaatse van op 't olde kaolenfenuus. 
De verwarming ging ok al met de tied 

met; ok weer deur de komst van 't gas. 
De olde knopsteule raakten versletten 
en der kwammen nieje --mooiere-- steu-
le. Umdat ter meer geld onder de leu 
was, konn de olde woonkökkens mooier 
in-ericht wodn. 
Maor, de televisie kwam in de grote 
kokken en doorumme zit ze tegens-
woordeg 1 s aovens neet volle meer in 
de woonkökken. 
Ang: Now aet en kaokt men in de 
kokken; 's aovens zit men in de kamer. 
Haa: Noe kokt en et ze vake in 't 
zelfde vertrek; ze wont meestal in de 
kamer. Vrogger was dat de grote 
kokkene. 
Aer: In huus die nao den oorlog 
gebouwd zien, wödt gekaok ir de keuke 
en ge-aet in de kamer. Vroeger wier op 
de boer duk gekaok op de gaöt en 
ge-aet in de keuke. 
Alm: Op de boer kokt ze tegenswoordeg 
vake in wat vrogger de waskamer was; 
ze woont dan daags in de kleine 
keuken. 
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Kokken in Rekken, ca. 1930. O.a. weer: 
bozemtelders en  fn glazenkaste. Op de 
grond  rn keikesvloere. 

Win: De kleine kökkene was 't daagse 
vertrek: der wodn ekokt en egaetene. 
Der ston maor weineg in: 'n paar 
steule en ne taofele en wieters was 
ter 'n anrech en wazzen der 'n paar 
kasjes woor borden e.d. in stonn. 
Bre: Vake is ter 'n bi-jkökkene waor 
teggenswoordeg ekokt en egaetene wodt. 
Ok kokt en aet ze teggenswoordeg wal 
in de kleine kökkene, soms aet ze in 
de grote kökkene. 's Aovens zit ze 
volle in de grote kökkene. Der bunt 
dus van allerlei meugelekheden. 

Liem 1845: 't Was winter in 't darp. 
De huusluj zate geerne bi -j den heerd 
te praote, en nerges liever as bi - j 
meister Maorten. In de rume achter-
keuke staokte hi-j in den veurwinter 
'n groot vuur tot haost januari toe 
[GV-alm 114]. 
Vor 1882: 0k wel ens wol e eur kussen, 
maor Hente zei dan: "Nee, Manes, as 
ter volk bi-j is, dan wi'k dat niet 
hebben; dan mo'j in de kokken kommen" 
[Gallie 1, 47]. 
Bor 1882: Bestemoer wödt mot krökkel. 
Zie is lange zo hissebisseg neet meer 
as smoos, toe ze as 'n kiefte deur de 
kökkene liep [Kobus 1, 462]. 
Gaa 1945: At den kleinen Hent 's 
marges wakker wödt, is moder in de 
kokken bi-j de taofel te gange met 
botterhams te smeren, [Van Vel zen 2, 
6]-
Win 1978: In de kökkene zit onder 't 
goldene lamplech veer mansleu en 
kaart. Ze doot datmet hartstocht. Ze 
slaot zich de knokkels kapot op de 
taofele [Van Loo 1, 35]. 

BESTE OF MOOIE KAMER 

De "beste kamer" of "mooie kamer" is 
de kamer woor de mooie meubels staot. 
Heel vake stonn der 'n kammenet (met 
vazen der op),  fn (mooie, grote) tao-
fel,  fn blcmentaö feit jen, veer of zes 
steule (langs de rrrure), êên of twee 
gemakssteule,  fn klokke,  rn (mooie) 
kachel. As ter  rn bozem was, dan stonn 
der borden veur; op  rn schossteenman-
tel ston vake  fn klokke. Behalve  rn 
kammenet was ter vake 'n (in-ebouwde) 
glazenkaste,  fn ladenkaste of kleer-
kast e (ok vake met vazen). An de muren 
hingen schilderiejen,  !n litterdook en 
petretten van veurolders; baoven de 
schos steemv.antel hing vake  rn spegel. 
Bie Katholieken ston altied argens  rn 
heilegenbeeld. 
Arbeidershuzen en daghuurdersplaetskes 
hadden vake. neet  !n beste kamer, en, 
as ter wel één was, dan was e kleinder 
en stonn der neet zukke dure meubels 
in. Want riekdom was bepaolend: wee  ft 
meeste geld had, had de mooiste beste 
kamer, Sommege grote boeren hadden der 
wel is twee: naost de grote kokken, 
hadden ze dan nog  fn pronkkamer veur 
de olde leu. 
1n Beste kamer wodn allene bie speci-
ale gelaegenheden gebruukt. 1t Was in 
de eerste plaatse de kamer woor ze 
zatten as ter vesite was: buurtvesites 
(niejjoorsvesites, kindervesites) en 
familievesites (grote vesite, verjeur-
dage). Op karkeleke feestdagen (Kas-
mis, Paosen, Pinksteren) zatten ze 
vake ok in de beste kamer. Op 'n 
gewone zundag wodn dat neet zo vake 
edaon, maor as ter één edeupt was, de 
Eerste Communie edaon had of an-enom-
men was, dan zatten ze der wel weer. 
As ter ene aoverleden was of as ter 'n 
brulfte, 'n 25- of 40-jeurege brulfte 
was, dan zat de familie weer in de 
beste kamer. In katholieke plaatsen 
wodn meneer pastoor en de dominee• in 
de beste kamer ontvangen. Ok andere 
belangrieke personen zatten wel in de 
beste kamer as ze argens op bezeuk 
kwammen: heeroom (Did), den notaris 
(Lich, Aal, Doet, Wesv), den pachtheer 
(}Jich, Pan, Aer), de börgemeester 
(Groen). 
Tegenswoordeg bunt ter neet volle 
kamers meer, dee allene maor bie 
bezundere gelaegenheden gebruukt wodt. 
Deur de hogere welvaart was  ft meuge-
lek de kamer meer te gaon gebruken; de 
komst van 't gas en/of centrale ver-
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warming was doorbie belangriek> maor 
veural ok de tillevisie. Want^ dat 
dure apparaat kwam in de beste kamer 
te staon en doordeur huusden ze der 
—veural  rs aovends— natuurlek ok 
vaker. 

Benamingen met -.-. ,-ner (nrs. 01-13) 
wodt zowel in börgerhuze as op boerde-
riejen gebruukt; benamingen met 
-keuken (nrs. 14-16) wodt allene op 
boerderiejen gebruukt. 

01 BESTE KAMER: Zut, Groen, Lich, Bre, 
Win, Kot, Din, Gen, Meg, Net, Ulf, 
Vars, Sil, Wesd, Doet, Wehl, Kep, 
El d, Hen, Key, Baa, 01b, Lat, 
Groes, Zev, Did, Sto, Zed, Pan, 
Her, Aer |j Mil, Dnb, Wilp, Haak, 
Raes, Rhe, Boch, Sud, Anh, Elt. 

02 MOOIE KAMER: Gor, Loch, Zwi, Bor, 
Gees, Haa, Eib, Rek, Bel, Aal, Bre, 
Kot, Din, V oo, Wesd, Zei, Wehl, 
Dre, Eld, Hen, Ste* Tol, 01b, Rha, 
Ang, Sto. 

03 GOEIE KAMER: Net, Zei, Eld, Groes, 
Did, sHe, Aer, Lob/ Sto 1982 [Telge 
3, 74] || Emm. 

04 ZUNDAGSE KAMER: Eib. 
05 ZONDAGSE KAMER: Voo. 
06 ZONDAAGSE KAMER: Zei. 
07 GROTE KAMER: Zwi, Baa, Ang. 
08 VEURKAMER: Eef, Loch, Bor, Eib, 

Lich, Win, Net, Vars, Sil, Zei, 
Doet, Dre, Tol, Does, Gies, Lat, 
sHe, Zed, Lob / Sto 1982 [Telge 3, 
164] || Eli. 

09 KAMER: Gor, Nee, Eib, Rek, Aal, 
Gen, Ulf, Vars, Eld, Hen, Zev, Sto 
|| Mar. 

10 PRONKKAMER: Gor, Ruu, Loch, Groen, 
Aal Dre. 

11 STAATSIEKAMER: Haa. 
12 STA0TKAMER: Groen. 
13 PASTOORSKAMER: Pan. 
14 GROTE KEUKEN: Gor, Harf, Alm, Eef, 

Kep, Tol || Bat. 
15 GROTE KÖKKEN: Eef, Wich, Vor, Ruu, 

Loch, Lar, Bor, Gees, Gels, Bel, 
Hen || Bat. 

16 VEURKÖKKEN: Loch, Groen. 
vurkamer: Dnb. 
veurste kamer: Anh. 
beste(n) stovve(n): Ges, Bork, 
Hei, Rhe. 
besten stobben: Slo. 
zaal: Boch. 

Win: Börgers neumden dissen kamer de 
"veurkamer"; boeren hadden 't o w e r de 
"beste kamer". 

A grote keuken 14 ^ veurkökken 16 

Van de 16 benamingen bunt ter vier dee 
mekare anvult. In de N Acht bunt 
benamingen met kokken en keuken in 
gebruuk. In rt andere deel van den 
Acht en in de Liem is de benaming 
"beste kamer" volle op-eg even. 

Harf: As ter 'n "grote keukn" was, dan 
neumden ze de keukn woor ze daags 
waren de "kleine keukn". 
Zev: De "beste kamer" wier ook wel ge-
woon "kamer" genuumd; dan nuumde ze de 
kamer waor ze daags woonde de "huuska-
mer". 
Loch: In de meeste huze hadden ze wel 
zo'n vertrek. Allene biej klein be-
huusden, arbeiders en daghuurders 
ontbrak 't wel. Biej burgers werd zo'n 
vertrek de "veurkamer" of "mooie 
kamer" eneumd. Olderwetse leu hadden 
't ok wel is aover de "pronkkamer". Op 
de boer werd disse kamer de "grote 
kokken" of de "mooie kamer" eneumd. 
Ruu: Beha!ven de grote kökn dee bie 
vesites, verjeurdage en starfgevallen 
gebruukt wodn, hadn jsommege boeren nog 
'n pronkkamer. In dén kamer zatten ze 
dan bie de verjeurdage van de olde 
leu, as ter 'n 25- of 40-jeurege 
brulfte was of as de notaris kwam. 't 
Was feitelek de grote kokken van de 
olde leu. Grotva en grommoo, de kinder 
en de breurs en zusters zatten der 
dan; de kleinkinder en de naeven en 
nichten heurden door dan neet bie. 
Sto: Alleen de baetere minsen hadde 
vrogger zo'n kamer. 
Din: Luu die meer an de vute hadden, 
hadden 'n mooie kamer. 
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Aal: In herenhuze was altied 'n 
kamer-en-suite; één van dee kamers had 
dan extra mooie meubels en wodn minder 
vake ebroekt. 
Tol: Toch hadn ok de kleinere huze 
altied wel 'n kamer, aot-ze niet 
wonnen. Allene de allerkleinste huze 
hadden der ginne. 
Groen: In arbeidershuze ha1j neet zo'n 

in börgerhuze en in boer-kamer; 
deriejen wel. 
Gor: De mooie kamer was in sommege 
boerderiejen de opkamer. [Ok: Meg, 
Wer.'i , Stej. 
Aer: Huus, die vur den Eersten Oorlog 
gebouwd ware, hadde niet zo'n kamer. 
Eld: Daghuurdershuzen en arbeiders-
huzen^hadden duk alleen 'n gaöt en 'n 
woonkökken. 

9 meneer pastoor zit in de 'beste kamer 

• de dominee zit in de beste kamer 

gestreept: in meerderheid katholiek 

Speciaal in katholieke streken wodt 
met meneer pastoor of met de dominee 
in de beste kamer epraot. In an 
katholiek gebied grenzende protestant-
se plaatsen wodt de dominee ok wel in 
de beste kamer ontvangen (V/esd, Aal3 
Bre> Voo). 

Net: De goeie kamer wier mor 'n paar 
dage in 't joor gebruuk. 
Bar: Vrogger zat de naöste familie bie 
begraffenissen en brulften in de grote 
kokken onder den heerd. De anderen 
zatten door um hen. 
Sto: Met trouwe zatte wi-j in de 
kamer. Door kwamme wi-j anders hos 
nooit. Der ston trouwes niet es zo vol 
biezunders in. Der lag wel 'n planke 
vloer; dat harre wi-j in de kökke 
niet. 

Gen: De beste kamer wier gebruuk at 
ter gans bezunder volk op bezuuk kwam: 
'n domeneer of zo wat heer". 
Did: As heeroom op bezuuk was, wier de 
mooie kamer ok gebruuk. 
Eld: Vroeger waren der hagelkruus-
umdrachten en sacramentsumdrachten in 
Waehl. Nao zo'n umdracht wier der in 
de mooie kamer gezaeten. 
Wehl: Met de kermis wier de mooie 
kamer ook gebruuk. [Ok: Net, Ulf, Eld, 
Groes]. 
Bre: Vake zatn bie 'n vesite allene de 
vrouwleu in de mooie kamer; de mansleu 
zatn dan in de kökkene. 
Zed: In den Oorlog wier de beste kamer 
gevorderd deur de Duitse militaire; 't 
was 'n rustige kamer, dén aan de 
veurkant van 't huus lei. 
Gies: Bi-j wat minse wier de veurkamer 
ga nie gebruuk. 

Kammenetten in de beste kamer. 

Eef: In de grote keukn stjonden: 'n 
kammenet --vake ok twee: één van de 
olde vrouwe en ene van de jonge 
vrouwe--, 'n grote taofel in 't 
midden, stolen an de kante tegen de 
mure, 'n gemaksstool, 'n taofel veur 
't grote raam met blomen der op, 'n 
grote kachel onder den bozem. Veur de 
bozem stonn blauwe of rode bodden. De 
petröllielampe hing in 't midden 
baoven de grote taofel. Der was 'n 
klokke en an de mure hingen schilde-
riejen: in-elieste olde platen, 
getuugschriften van de landbouwschole 
en annemmingsplaten. 
Bel: Bi-j de meeste leu hadn ze de 
kamer in gebroek as slaopkamer. Maor 
wat leu hadn der ne taofel_en wat 
steule staon en 'n blomentaöfeltjen 
veur 't raam met ne Clivia. An de mure 
hongen 'n paar portretten en 'n spegel 
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Kasteel Ruurlo, 1977. Mooie kamer met bozem en wit schos-
steenkleedjen wooronder  fn rood onder-
kleedjen. De vloere is van keitjes. 

en doorlangs de brugemspiepe. En der 
was ok ne kaste en 't kammenet. Bi - j 
wat boeren stonn der allene kasten en 
kammenetten; dee waren dan van moder, 
grotmoder en ovvergrotmo^er ewes. Maor 
dan was ter wel 'n hele grote mooie 
kamer. 
UIf: De goeie kleer hiengen in 'n kas 
ín de beste kamer, wao'j ze zondags 
veur de kerk antrok en dernao weer 
uuttrok. 
Her: In de beste kamer hienge --dat 
was vas pedoer-- grote foto's van 
veurolders en grote schilderi-je van 
Jezus en Maria, 't Behang was altied 
donker van kleur, 't Rook der altied 
wat muffig. 
Zut: In de salons op de Daeventerweg, 
de Coehoornsingel, de Iesselkaai enz. 
stonnen luxe fauteuils, canapé's, luxe 
klokken e.d. 
Groes: Op de taofel in de beste kamer 
Têi 'n deurgewerkte doek; onder de 
taofel 'n bieze mat. Later hadde ze 
der duk kokosmatte ligge. 
Lich: De ni-je fietse ston der met 
ïïötïï ok, veural 's wintas. Dee wodn 
dan eers in de vaseline ezat en ston 
der dan op 'n stuk karton of op 
krantn. Met de zommerdag ston 't 
spinneweel der: der was dan toch gin 
tied um 't te gebroeken. Wieters ston 
de mooiste kachel van 't hele huus 
der; hee brann nooit. 
Zed: Toen onze^ moeder 'n ni-je fiets 
kreg, ston den altied in de beste 
kamer, met 'n lake der aoverheer. 
Wesv: De kinderwage wier in de veur-
kamer gezet, as ze van 't wandele 
thuus kwame. 
Voo: De mooie kamer wier geleidelek 
meer gebruuk, vanaf zo umsgeveer 1960. 

Den tillevisie wier der neergezet en 
dan gingen i-j der eiges op gewone 
dagen ok zitten, veural 's aovens. 
Vars: Tegenswoordeg wödt de kamer vake 
wel eiken dag, maor veural 's aovens, 
gebruukt. Nao den oorlog kwam der 
welvaart; toe gingen de luu der van 
genieten: toe namm ze 't der van. 
Ang: Toen men met aoliestaoke begon 
--en veural noe 't gas der is-- kon de 
kachel gemakkeleker aangestaoke wod-
den. Doordeur kon de kamer vaker ge-
bruuk wodden. 
Groes: Vanaf zo 1950 zun der huus ge-
bouwd, woorin gin plaats meer was veur 
'n goeie kamer; ook de baetere meubels 
wodde noe dageleks gebruuk. 
Did: De meeste beste kamers zunt deur 
verbouwing verdwene. 
Zed: Meisttieds is de beste kamer now 
bi-j de gewone kamer aangetrokke. 
Alm: In later tied wodn de waskamer 
vake kleine keuken; dan waren in de 
grote keuken de beddestaenn. 
Kot: Noo is de mooie kamer soms 
slaopkamer of ne kamer veur de olde 
moder; bv. as de jongeleu der bi-j in 
bunt etrouwd. 
Gen: Hie wödt now wel gebruuk as spöl-
kamer veur de blagen at ze waeges de 
nattegheid niet bute kont waezen. 
UI f: De blagen maken der tegeswoordeg 
't huuswerk van school. 
Meg: De glans van de deftige kamer is 
er af. 

Eib: Miene eerste herinneringen an 
onze veurkamer bunt oet 1941. 'k Wazze 
ton 'n joor of dree en mien va pakken 
mie op ne morgen al bietieds an de 
hand met de woorde: "Noo mo'j toch 's 
kieken wat dn ooievaar vannach ebrach 
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Grote kökken. Grote kökken 

hef". Mien zusken was geboorne! Mien 
moo lag in de veurkamer in 'n --in 
mien ogen-- groot en hoog holten lede-
kant en 't nieje zusken lag in 'n 
klein beddeken an 't veutenende. 
Wat later --ton 'k wat older wazze--
had ik op de één of andere manere 'n 
heileg ontzag veur dee kamer. Of dat 
noo kwam umdat e allene broekt wodn as 
'n domeneer of 'n meister van schole 
kwamp of dat e 'n bet jen defteg der 
oetzag, wet ik neet. 'n Halfhogen, 
holten schossteen was zwat evarfd en 
luk bewarkt. Der baovenop stonn twee 
porseleinen hunde en ne klokke. Baoven 
dn schossteen heenk 'n groot spegel; 
neet zo glad tegen de mure, maor luk 
veuraover. ' t Sailemandertjen brann 
allene as ter volk kwamp. En "volk" 
was neet gewoon onze opoe oet Neede^of 
ne ome of tante; nae, dat was vrömd 
vol k. 
In 't midden van 't kaemerken stonn ne 
eken taofel met 'n old-Hollands kleed 
met kweskes en door ummehen veer 
rechte holten steule met van dat 
kunstleerachtege grei baomm an de 
ruglönning en op de zitting, 'k Zatte 
nog al geerne te vriemelen en hadde 
ontdekt dat ter peerdehoor of zo iets 
onder zat. An weerskanten van 't raam 
stonn nog twee gemakssteule. 't Waren 
dezelfden as dee urn de taofele, allene 
zatn der armlönninge an. Op 't thee-
kas jen ston wat scheurdewark; 'n ech 
servies hadn ze bie ons hoes neet. Op 
de holten vloere lae zeil en onder de 
taofele 'n kleed met kweskes; veur de 
roeten heengn witte gedienn en 'k 
wette nog dat dee nao 't wasken deur 
den stiefsel gingn en in veerkantn 
estrekkene wodn. 't Wodn dan in 't 
lange op-evoolne en dan in dwas nog 'n 
maol of wat. Dan ging 't lezer der 
aoverhen. A'j 't dan weer lös vooln, 

ha1j van dee blökke. Heel mooi von ik 
onze aovergedienn: dat waren van dee 
heurege, broene gedienn met holtn 
ringn der baovenan. Dee ringn leepn 
dan aover ne broenen, ronden stok met 
an^ weerskanten van dee dikke, ronde 
klösse. 
't Zal wal in 1943 of 1944 ewes waenn, 
too alles anders wodn. 'k Zatte in de 
eerste klasse van de legere schole en 
dee schole was dichte. Eén keer in de 
wekke kwamp onze juffrouw ons les-
geven: met 'n paar andere kindere oet 
de buurte kregen wie dan 'n betjen 
rekkenen en taal. Dat was altied biej 
één van de vief kindere an hoes. Biej 
ons gebeurn dat in de veurkamer. 's 
Mons ging dan bietieds de kachel an, 
't kleed wodn van de taofele ehaald en 
der wodn nog wat steule biej oet de 
kökkene ehaald. Dan kon 't gebeuren. 
Nao dn Oorlog deenn onze veurkamer as 
hoeskamer veur leu oet 't westn: 
"Stadsen", zeien ze doortegen. Hoo dee 
leu bie ons# kwamm, wet ik neet, maor 
da'w der volle schik met hadn, dat 
steet mie nog good bie. Ze waren 
helemaole in de kos bie ons en kregen 
't middag-etn in de veurkamer. Der 
waren der ok wal 's wat bie dee lever 
met dn trop met-atn en^ dee huzen dan 
ok vake bie ons in de kökkene. 
Later vonn mien moo en va en ok onze 
opoe en opa 't toch wal zunde, da'w de 
veurkamer neet meer broekn. Hee lag an 
de straote en ie zagen dan nog 's leu 
veurbiekomm. "Wie mot ter 's met an de 
gange", zee mien opa en dat gebeurn. 
't Gengesken dat ter naost lag, wodn 
der bie an-etrokkene; 't holt van de 
schossteen ging der of en mooie, 
donkerrooie tegeltjes wodn der veur 
emetseld. 't Sal1emandertjen mos vot 
en ne kolnheerd kwam der veur in de 
plaatse, 't Zeil en 't kleed met de 
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kweskes gingen der oet en cioorveur in 
de plaatse kwam ne kokosmatte. De 
sause ging van de mure; doorveur kwam 
behang in de plaatse. Der kwammen 'n 
stuk of wat makkeleke steule en 'n 
paar blomen veur de roetn. Ton was 't 
in odderi In 't eerste begin zatten 
wie der allene 's zaoterdags nao 't 
brood-etn en 's zundags. Maor, 't hef 
neet zo heel lange eduurd, too zatn 
wie der hele dage. Wie hebt ter nog 
volle plezeer van ehad, van dee 
veurkamer, dee noo heel gezelleg was 
en niks meer van ziene "deftegheid" 
van vrogger had. 

Gaa 1945: "Wi-j hebt 'n zerebeenör-
gel", pocht Jannie. "Mag ik dat 's 
zeen?", vrug Hent. Jannie fronst de 
ogenbraonn. "Messchien", zegt ze, "A'j 
in de beste kamer meugt kommen" [Van 
Velzen 2, 78]. 
Gaa 1945: Now is ter gelaegenheid um 
Chris veur 't leste te zeen. 'n Paar 
buurluu hebt den deksel van de kiste 
af-enommen en de deure nao de veur-
kamer los-ezet. De femilie schuf de 
veurkamer in [Van Velzen 2, 157]. 
Pre 1982: A'k den anderen margen 
wakker wier, sprong ik geliek 't bed 
uut um onder de taofel in de veurkamer 
te kieken, want met 't kaarten vielen 
der wel 's centen op de grond [Lucas-
sen 1, 11]. 
Kiek ok in Den Schaorpaol 4, 3 (1982), 
52vv. 

OPKAMER 
De opkamer is de kamer dên hoger lig 
as de andere kamers umdat ter  rn 
kelder onder zit. Vake is ter in de 
gang of in de beste of mooie kamer  fn 
trepken dat naor de opkamer geet. Dat 
trepken zit dan op of naost 't loek 
dat toegang gif tut de kelder. Ok zit 
rt trepken wel in de opkamer; vanuut 
de beste kamer of de gang kö  rj 't 
trepken dan neet zeen, want dan zit 't 
achter  fn deure. 
Wat ter in de opkamer an meubels 
steet, honk af van woor-t-e veur ge-
bruukt wodt.  ft Meeste was 't  rn 
slaopkamer; dan stonn der ledekanten 
in, 'n stool, 'n taofel en  rn kas jen. 
Wee ter in slepen was afhankelek van 
de scanenstelling van 't gezin. As ter 
volle kinder waren slepen dee der; as 
grotmoder en/of grotvader nog laefden, 
dan was 't vake eur slaopkamer. Waren 
der gin kinder of grotolders, dan 
sleep de meid ter wel. 

, rBeukenstein 1 1 onder Loorne, 1940. 

Enkeld was de opkamer de beste of 
mooie kamer (Loch, Meg, Net, Wehl, 
Ste, Baa, Did). Dan stonn der natuur-
lek de mooiste meubels van  ft huus. 
Volle gebruukt woon e dan dus neet. 

01 OPKAMER: Acht, Liem / Acht-Tw 1948 
[Wanink 1, 156], Eib 1980 [Telge 1, 
60]. 

02 OP DE KAMER: Key. 
03 BAOVENKAMER: Key. 

|| oepkamer: Slo, Bork, Raes. 

In Wesv, Did, Sto, Zed wodt vake 't 
verkleinwoord "opkemmerken", "opkae-
merken" gebruukt. 

Eef: De opkamer was vake as slaopkamer 
veur de grotolders of de kinder in ge-
bruuk. Der waren der met beddestae-en 
en ok woor ze al 'n ledikant hadden 
--vake 'n twiefelaar-- woor dan twee 
kinder konden slaopen. Wat ter ston, 
hing af van wee der in zo'n kaemerke 
huusden; maor der was altied wel 'n 
kleine taofel, 'n kasjen --vake 'n 
ladenkasjen. Soms hing der 'n klokke 
of stonn der 'n paar gemaksstolen veur 
de olde leu. 
Loch: De opkamer was neet zo groot; 
net zo groot as de kelder. Der kon dus 
nooit zo volle instaon want dan was 't 
der "mudvol". Sommegen zetten der de 
nieje fietse wel in; ok de naejmechine 
ston der wel. As ze de opkamer --woor 
wel is dree kinder in slepen-- neet 
meer as slaopkamer neudeg hadden, dan 
was 't 'n pronkkamer. 
Harf: Bie mien oldershuus sliepen mien 
zuster en ik der; der ston 'n lede-
kant, 'n kasjen en 'n paar steule. 
Eib: An weerskanten ston 'n bedde 
vaste an de mure. In 't ene slepen 
mien opa en opoe, in 't andere mien 
grotmoo. A'w der as kinder logeerden, 
slepe wie bie eur in bedde. Dat was 'n 
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feest, ok al umdat ze zon mooie bedde-
kwaste baoven 't bedde had hangen. Der 
stonn ok nog 'n linnenkaste, ne stool 
en --tussen beide bedden in-- ne soor-
tement nachkasje. 
Wesv: De jonggetrouwde sliepe in de 
opïïamer. As ter 'n kind kwam, dan 
sting de wieg der ook. Behalve 'n 
ledekant was ter 'n wastaofel met twee 
waskomme, 'n nachkasje, 'n kruus en 'n 
wi-jwatersvaetje. 
Vars: As ter 'n oma sliep, ston eure 
kaste der ok en vake 'n wastaofel met 
wasbak, 'n lampetkanne, 'n zeepbeksken 
en 'n kammenbeksken. 
Ste: Vrogger wier e gebruukt veur 
"vTsite; later veur slaopkamer. 

Loch 1882: "Moder? Waor zu'j dan?" 
"Hier: Op 't opkaemerken" [De Visser 
1, 479]. 
Win 1978: Derk geet naor 't opkaemer-
"Ren en 1 öp naor 't bedde van zien 
öldste jonge. Hee wil 'm wakker 
schudden, 't Bedde is laog [Van Loo 1, 
53]. 

Beddestae in opkamer. 

KELDER 
De kelder zat heel vake onder de 
opkamer. Wat huzen hadden verschil-
lende kelders: fn e erp eikeider, Tn 
wienkelder. Op de boer hadden ze dan 
nog vake rn melkkelder. 
Ton der nog neet eweckt wodn, stonn 
der in de kelder de potte met inmaak-
kool en de kupen met ezolten vleis. 
Later stonn der de weckflessen met 
vleis, greunte en vruchten. Bie wat 
leu stonn der soms wel meer as 200 
flesse in de kelder. Ok knolrapen, 
wottels, appels en peren leien der. 't 
Brood wodn der bewaard en de melk veur 
rt daagse gebruuk. Ok de vetpot, de 
botterpot en de eier ko'j in de kelder 
vinden. 

Sinds der ieskasten en diepvrezers 
bunt, bunt de kelders feitelek neet 
meer neudec. In heel v'ólle huzen zit 
ze tegenswoordeg dan ok neet meer in. 
Soms zit ter aar. nog wel onder de trap 
naor baoven 'n KELDERKASTE. 

01 KELDER: Acht, Liem / Acht 1895 
Telge 2, 62] . 
keelder: Mar, Haak. 
keiler: Slo, Bork, Hei, Raes, 
Rhe, Boch. 

Bor: De kelder lag in olde boerderie-
jen altied an de noordoost kante van 
't huus. 11 Was vake gin ruumte dee 
depe in de grond lag: met 'n paar 
--stenen-- trepkes was ie al onderin. 
In boerderiejen lag baoven de kelder 
vake de opkamer. 
Vars: 't KELDERDEK van heel olde 
kelders was vake ewölfd. 't Brood lag 
in de kelder op de KELDERBANKE. 
Baa: In de kelder ha1j 'n BR00DPLANKE. 
WTch: 't Belangriekste wat ter vrogger 
in ston, waren inmaakpotten met zoer-
kool, snieboonn en slaboonn, 'n tonne 
met 't geslachte en de jappels. 
Zut: Inmaak veur 't vrouwvolk ston bie 
HTweck op 't KELDERSCHAP: morellen en 
flambozen op brandewien, schilletje, 
advekaot en Kuslekker --dat was 'n 
alcoholvrieje lekeur. 
As den Iesselt hoge was, mosten de 
kelders ontruumd wodn. Der waren 
kelders woor 'n groot deel van 't joor 
water in ston; dan ha'j der neet volle 
an um der wat in te zetten. 
Lob: Ien de kelder was 'n SPEKBAK 
gemetseld: dat was 'n bak waor 't 
verreke ien gezalte wier. Der stonnen 
ook ienmaakpotte met zoerkool, andie-
vie en braekbone en kupe met vleis en 
spek. Eerappels, wortele en knolraope 
ha'j der ook ien ligge. Laoter kwam 't 
sterilsere en toe stonne der de 
weckflesse. 
Bre: 's Zommers ston der neet volle in 
"cle~" kelder: allene 'n pot met ongel 
("rundvet") en/of smolt ("varkensvet") 
en 'n kanne of kroeke met ollie 
("raapolie"). 
Ang: De kelder was duk niet zo diep; 
soms maor half baoven de begaone 
grond, dus 't raam zo ongeveer geliek 
met buten 't pad um 't huus. Der ston 
'n taofel in met 'n broodsni-jer der 
op veur de grote roggebrojen --in 
Angerlo acht ponders, 't Afval bi-j 't 
sni-jen wier in 'n schaal gedaon, die 
van tied tot tied naor de drankton 
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veur de varkens gebrach wier. Ook zat 
ter in de kelder 'n gemetselde SPEKBAK 
veur 't inzalten van de hammen en 't 
spek van de slacht. Dit moest ter dan 
'n waek of zes in blieven zitten. 
Verder stonden der de inmaaktonnen 
véur de zoerkool en de grune bonen in 
't zalt. Ook 't korte grei van de 
slacht --baovenbenen, hipsbenen en 
peutjes van 't varken-- wieren inge-
zalten. De weckflessen met de gruunten 
uut den hof der in stonden op de 
schappen. As ter veur de aeteerpels 
geen aparte kelder was, dan zaten ze 
ook in de gewone kelder. 
Sto: In de kelder ha1 j ok 'n paar 
keerse ligge. Bi-j geval van onweer of 
in de oorlog ginge ze duk in de kelder 
zitte. 
Pan: Ien de kelder ha1 j ook 'n fles 
wi-jwaoter staon. 
Gees: Vrogger wodn altied tegen de 
kinder ezeg dat ter 'n bullebak in de 
kelder zat. Dén kon trouwens ok in de 
putte zitten. 
Acht-Tw 1948: Ik bun duuster as 't 
lech is, koold as 't warm is en warm 
as 't koold is. Ra, ra wat is dat? 
Antw.: nen kelder [Wanink 1, 120]. 

Ewulfde kelder, "Lebbenbrugge" bie 
Borculo. 

HUUSKEN 
De vraoge of ter nette en minder nette 
benamingen bunt veur 't huusken, is in 
de Acht en Liem neet meujlek te beant-
woorden: alle metwarkers geeft op dat 
samenstellingen met schijt- (as in 
"schijthuus" e.d.), kak-, poep-, 
driet- en stront- neet netjes bunt. 
Doorumme bunt ter heel wat woorden 
veur 't huusken op-egeven, dee feite-
lek ̂ neet gebruukt meugt wodn! Heel 
netjes bunt de benamingen "nummer 
honderd"tante Betje(n)", "kantoor", 

"beste kamer", "gemak", "kleinste kae-
merken", en "sekreet", 
'n Antal benamingen ("tomie", "stront-
tonne", "kakdeuze") wod.t neet allene 
gebruukt veur de ruumte, maor meer noc 
veur  ft veurwarp woor de menseleke 
uutwarpselen in komt. 
Heel vrogger ston 't huusken buten. In 
steden was  rt dan vake zó, dat ver-
schillende (arbeiders)huuskes maor êên 
huusken hadn. Cp de boer zat  ft huus-
ken achteran op de delle, bie de peer-
denstal. Later —ton der veur de hees-
te stallen kwammen met  fn grup— wodn 
't huusken meer naor 't veurhuus ver-
plaatst. Ton had  ft huusken vake 'n 
ansluting op de alenkelder. 
De mest^ wodn vrogger volle gebruukt op 
't land; ok in de steden was dat vake 
ft geval. Soms kwam 't in 'n rivier of 
graven terechte; pas later kwammen der 
reinegingsdiensten um 't op te halen. 
Tegenswoordeg hebt de gemeenten wel 
riolering en wedt 't afvalwater volle 
in zuiveringsinstallaties weer schoon-
emaakt. 

01 HUUSKE(N): Acht, Liem / Acht 1895 
[Telge 2, 56], Lar 1924 [Langeler 
1, 144], Groen 1936 [Mogendorff 1, 
6], Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 115], 
Eib 1980 [Telge 1, 34], sHe 1982 
[Telge 3, 68]. (Verg. krt b). 

02 PLEE(J): Acht, Liem / Lich 1951 
[Aant Nedsaks Inst]. 

03 NUMMER0 HONDERD: Acht, Liem. 
04 TANTE BETJE(N): Vor, Bel, Wehl, 

Baa, Ang, Gies, Zed. 
05 KANTOOR: Gor, Groen, Zei. 
06 BESTE KAMER: Bel, Aal, Vars. 
07 KLEINSTE KAEMERKEN: Nee, Gies. 
08 GEMAK: Zut. 
09 SE'KREET: Zut. 
10 SCHEITHUUS,SCHEITHUUSKE(N): Acht, 

Liem. 
11 SCHEITH0ES: Win. 
12 DRIETHUUS, DRIETHUUSKE(N): Loch, 

Bor, Lich, Aal, Bre, Din, Voo, Meg, 
Vars, Wesd, Hen, Key, Tol, Zed / 
sHe 1982 [Tel ge 3, 35]. 

13 KAKH0ES: / Acht 1895 [Telge 2, 59]. 
14 P0EPHUUSKEN: Bre. 
15 POEPDEUZE, P0EPDEUS: Wich, Nte, 

Eib, Zei, Groes. 
16 KAKDEUZE, KAKDEUS: Gor, Gees, 01b. 
17 SCHEITDEUS: Lob. 
18 DEUZE: Eib. 
19 P0EPD0ZE: Aal, Wesd. 
20 KAKD0ZE: Aal. 
21 DOOS: Voo. 
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22 KAKTONNE: Nee, Groen / Eib 1980 
[Teige 1, 37] . 

23 SCHEITTONNE: Rek. 
24 STRONTTONNE: Eef. 
25 DRIETTONNE: Haa, Nee, Rek, Bei. 
26 TONNE: Ruu, Loch, Bor, Nee, Bre, 

Din, Vars / Eib 1980 [Teige 1, 84]. 
27 TUNNEKEN: Lieh. 
28 TIMP: Voo. 

Ii 

* >jl 
IV 

Huusken, Lochern 1969. 

Loch: A'j in de joren twinteg zeien: 
"Ik motte noor de tonne", dan sprak ie 
ok toen al roewe taal. Better was dan: 
"Ik motte achter noor de del Ie", of: 
"Ik motte noor 'n zekere plaatse". 
Hen: "Plee" moggen wi-j in de tweede 
helfte van de derteger joren feitelek 
al niet zeggen en "scheithuus" en 
"driethuus" helemaol niet. As jonges 
onder mekare gebruukten wi-j die laat-
ste woorden dus altied' 
Bel: Op schole mosse wi-j (in de twin-
teger joren) altied vraogen: "Juf-
frouw, mag ik asteblief naar de beste 
kamer?". Dat was 'n höksken achter an 
't lokaal an-ebouwd; iedere klasse had 
dus zien eigen "beste kamer". 
Voo: Ze zeien wel: "Now mo'k eers nao 
Jan", as ze nao 't huusken mozzen. 

Loch: In de börgerhuze was 't huusken 
heel vrogger vake buten; later achter 
in de schure of biekökken en nog later 
in den gang. 
Zut: In den^ Polsbrook hadden 6 - 8 
ïïiïze samen een plee. 
Nee: Heel vrogger zat 't huusken 
achter op de delle, biej den niendure. 
Did: 't Huuske zat naeve de koestal 
veur op de dael. Ook zat 't wel 's 
achter op de dael naeve de koestal. In 
een enkel geval zat ter vrogger gin 
deur veur 't huuske. 

Hen: Soms was 't huusken 'n lange gang 
--net zo lang as de koestal of 't 
varkenshok diepe was. Dat nuumden ze 
dan de HUUSKESGANG, [Ok: Ruu]. 
Zei: 't Huusken was op de boer wel in 
't mantelpotshok afgetimmerd met 'n 
gedien der veur. 
Vor: Bi-j 'n buurman hadden ze 'n 
tonne met 'n HUUSKESBRILLE der op. 
[Ok: Lar]. At dén tonne vol was, 
mossen ze 'm nao de mesvaalt dragen en 
ummekieperen op de koemes en de 
varkensmes. 
Bor: Tut in de viefteger joren waren 
der nog tunnekes, dee alle wekke deur 
de gemeente op-ehaald wodn. 
Aal: Was de tonne vol, dan wodn ze met 
ne stok dén deur de twee oorne van de 
tonne estokken wodn, uut-elicht en 
deur twee man veurzichteg op den 
kroewacjen ezet, naor 't land ekroed en 
door laög emaakt met den alenschepper. 
Lich: In de straote --in 't darp dus--
wodn de stronttonnen op den kroewagen 
oet-ebracht. 
Eef: Meestentieds was ter 'n putte, 
dee ze BEERPUTTE neumden. Maor der 
waren ok vake nog tonnen. 
Hen: Bi-j sommege mensen hadn ze gien 
ÏÏOÏÏSKESPUTTE, maor 'n tonne. Die mos 
um de zovölle tied uut-ebrach wodn. 
Iemand had twee tonn, zodat as ter ene 
vol was, hie niet met-ene laög-ebrach 
hoeven te wodn. Op 'n keer ston 'n 
volle tonne achter 't huus. 't Jonge 
volk uut darp hef toen de tonne schuun 
tegen de veurdeure ezet, die naor binn 
losging... [UUTBRENGEN, LflÖGBRENGEN]. 
Ruu: 0k op de boer hadn ze vrogger 'n 
tonne. Later kwam der 'n putte: de 
HUUSKESPUTTE. Dee was nooit verbonden 
met de alenputte [Ok: Vor, Haa, Aal, 
Dre, Baa, Bro]. 
Hen: As 't kon, ^wier bi-j ons de 
huuskesputte maor één keer in 't joor 
laög-ehaald. Dat was veur 't knollen 
zaejen, achter in juli of begin 
augustus --met Sunt-Jaopink dus. Door 
grujen zukke goeie knollen op. [LflÖG-
HALEN]. 
Bel: 't Kwam in de HUUSKESBAK. [Ok: 
UTïï]. 
Meg: Zo nao 1920 zun de zinkputten en 
septietanks gekommen [ZINKPUT, SEPTIE-
TANK]. 
Eib: Naost 't hoes lae mangs ok wal 's 
ne sloot en door kwam alles in. 
Sto: De uutwerpsele kwamme rechstreeks 
in 'n zudgraaf. 
Zwi: Op de tonne heurden 'n HUUSKEN-
ÏÏÏÏTLLE. 
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Bor: 'k Hebbe 't wel met-emaakt dat 
a^J den dekkel van de tonne afhaalden, 
ie de maaien onder an de BRILLE zaggen 
kroepen. 

Zed: Vroeger hieng in 't huuske 'n 
pTenkske met 'n spieker woor krante-
papier aan hieng: urn te laeze en de 
kont aan af te vaege. 

Bor: Vrogger wodn de inhold gebruukt 
veur 't land. Zo kon 't gebeuren dat 
ter 's ene deur de bene kreeg van de 
vrouwe, umdat e op vesite 'n hoop mos 
doon. Ze zae: "Ie hadn toch wel könn 
wachten tutda'j weer thuus wazzen". 
Bel: Mest was betuun; daorumme zaeden 
ze: "Met eiken dreed bu'w bli-j. Daor 
kö'w umsgelieks nog wal 'n keultjen op 
vebouwen". 
Acht-Tw 1948: 
As ter 'n gat in is, is ter gen gat 

in. 
En as ter gen gat in is, is ter 'n gat 

in. 
Ra, ra, wat is dat? (Antw.: dn bril 
van 't huusken) [Wanink 1, 98]. 

BI-JKÖKKEIM 
De bi-¿kokken is de ruimte van 'n 
börgerhuus woor vrogger de was edaon 
wodn en dee noe nog vake as barg-plaat-
se gebruukt wodt. 

01 BI-JKÖKKE(N): Rek, Bel, Gen;, Voo, 
Net, Ulf, Vars, Sil, Wesd, Zei, 
Wehl, Kep, Dre, Hen, Baa, Rha, Sto, 
Zed. 

02 BI-JKÖKKENE: Lich, Aal, Bre, Win, 
Kot, Din. 

03 BI-JKEUKE(N): Wich, Eld, Lat, Zev, 
Groes, Did, sHe, Pan, Her, Aer. 

04 BIE(J)KÖKKEN: Eef, Vor, Ruu, Loch, 
Bor, Gees, Gels, Nee, Doet || Mar. 

05 BIE(J)KEUKEN: Gor, Harf, Alm, Eef, 
Ste || Bat. 

06 BIJKEUKE(N): Ulf, Eld, Tol, Ang, 
Lob. 

07 ACHTERKÖKKEN: Eib, Voo. 
08 WASKÖKKE(N): Zed || Vre, Hei, Boch, 
. ' Sud. 
09 WASKEUKE: Lob. 
10 WASHOK: Gor, Eef, Gie, Lat, Wesv, 

Groes, Zev, Did, Zed, Aer, Lob II 
Wilp. 

11 ACHTERHUUS: Zut. 
12 SCHUURKEN: Loch, Aal. 
13 SCHUURTJEN: Loch. 
14 SCHURE: Haa. 
15 SKURE: Eib. 

Huusken> Erve "KotsHevelde. 

16 BERGING: Meg, Zei, 01b, Did. 
17 BARGH0K: Groes. 

II waskamer: Ges, Raes, Rhe, Sud, 
Anh. 
waskeuk: Emm, Elt. 
naewenkamer: Anh. 
bugelkamer: Boch. 

Lat: Vrogger ha'j die niet; tegeswoor-
cleg zun ze der wel. Wi-j nume ze "was-
hok" of "bi-jkeuke". 
Did: Vrogger was dat de "bi-jkeuke"; 
now hiet 't "berging". 

Lob: Ien de bijkeuke ston de wasme-
sien, 't fenuus, 'n taofel en 'n paar 
stoele. Ook de potte en de panne 
stonne der duk; borde en 't glaswerk 
nie; die had gi-j ien de keuke staon. 
Zut: De burgerhuzen hadden vake 'n 
acïïterhuus, dat deur 'n aoverdekt 
plaetsken gescheiden was van 't veur-
huus. In 't achterhuus werd gekaokt, 
gewassen en soms ook gegaeten. 

ZOLDER 

01 ZOLDER: Acht, Liem. 
02 ZÖLDER: Gen, Meg, Doet, Sto, Zed. 
03 ZULDER: Zev, Pan, Lob. 
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VLIERING 04 KÖVERL00P: sHe. 

01 VLIERING: Gor, Zut, Wich, Vor, 
Loch, Lar, Bor, Nee, Eib, Rek, 
Groen, Aal, Bre, Din, Voo, Sil, 
Zei, Doet, Kep, Dre, Hen, Ste, 01b, 
Ang, Sto, Pan, Lob |j Bat. 

02 VLIERINK: Gees, Gels, Bel, Key, 
Baa. 

03 BA0VENSTE ZOLDER: Eib, Bro. 
04 BÖVVENSTE ZOLDER: Bel. 
05 BfiÖVENSTE ZOLDER: Wesd. 
06 BAOVENSTE ZÖLDER: Meg. 
07 BAOVENSTE ZULDER: Zev. 
08 LESTE ZOLDER: Eib. 
09 DAKZÖLDER: Meg. 
10 BERGZÖLDERKEN: Zut. 
11 ZOLDER: Lich. 
12 PLAT: Win. 
13 BAOMM DE KAMERS: Harf. 

GANG 

01 GANG: Gor, Zut, Wich, Lar, Zwi, 
Bel, Groen, Lich, Aal, Gen, Voo, 
Meg, Doet, Kep, Dre, Hen, Ste, 01b, 
Ang, Lat, Wesv, Sto, Zed, Pan, Lob. 

02 GANK: Gor, Harf, Alm, Zut (old), 
Vor, Ruu, Loch, Bor, Gees, Gels, 
Haa, Nee, Eib, Bel, Rek, Lich, Aal, 
Bre, Win, Din, Vars, Sil, Wesd, 
Zei, Hen, Key, Baa, Tol, Zev || Bat. 

03 GANGE: Eef. 

KABOF 

01 KABOF: Gor. 

Gor: 'n Kabof was 'n höksken veur de 
keukendeure; veur de tocht. Door zet-
ten ze dan de klompen neer as ze der 
in kwammen. 

PETAÖLTJEN 

01 PETAÖLTJEN: Lar, Lich. 
02 PERTAOLTJE: Lob. 

Lar: 'n Petaöltjen kree'j, a'j 't kam-
net dwas op de butenmure naost de 
butendeure hadn staon en der nog weer 
'n deure zat nao de kokken. 

AOVERLOOP 

01 AOVERLOOP: Acht, Liem. 
02 OVERLOOP: Harf, Vor, Groen. 
03 0VVERL00P: Aal, Bre, Win. 

Zut: As ter meerdere deuren waren, 
neumden ze de aoverloop: PE'TAOL. 

PLONDERKAMER 

Acht 1882: PLONDERKAMER "rommelkamer" 
[Telge 2, 100]. 

ZIEDKAMER 

Din 1970: Zien moeder had den timmer-
man en de metselder besteld um de 
ziedkamer veur warkplaatse in te 
richten [ADW 6, 3, 28]. 

W I E M E 
De wim of wieme was de plaatse woor 
vrogger spek, worst en vleis gewoonlek 
in bewaard wodn. 't Was 'n losse ruwn-
te an de zolder, bestaonde uut spielen 
wooran spek, worst en vleis hingen. De 
wieme was heel vake in de kokken, maor 
toch ok nog wel in de gang. In de gro-
te kokken zat e haoste nooit. 
In de kokken zat e vake naost den 
bozem, maor ok nog wel is in  fn hook. 
!t Meeste hing der spek en wos in, 
maor ok ander vleis wodn der wel in 
bewaard. Ton der andere conserverings-
meugelekheden kwammen, raakten de 
wieme in onbruuk, al is e ok tegens-
woordeg nog wel in boerderiejen 
anwezeg. 

01 WIEME: Gor, Harf, Alm, Eef, Wich, 
Vor, Ruu, Loch, Lar, Zwi, Bor, 
Gees, Eib, Bel, Groen, Lich, Aal, 
Bre, Win, Din, Vars, Wesd, Zei, 
Doet / Acht ca. 1830 [Telge 4, 11], 
N. Acht 1857 [Telge 4, 47], Acht 
1882 [Telge 2, 151J, Aal 1964 [Rots 
1, 15], Win 1971 [Deunk 1, 276] || 
Vre, Ges, Slo, Hei, Sud. 

02 WIEMEN: Gels, Haa, Nee, Eib, Rek / 
Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 212] || 
Bork. 

03 WIEM: Zed (soms). 
04 WIM: Gen, Voo, Meg, Net, Ulf, Sil, 

Doet, Wehl, Kep, 01b, Does, Ang, 
Gies, Lat, Sto, Zed / Sto 1982 
[Telge 3, 173] || Dnb, Ell, Anh. 

05 VIM: Groes, Did, Zed || Emm, Elt. 
06 WIMME: Gor, Eef, Zut, Zei, Doet, 

Hum, Dre, Hen, Key, Ste, Baa, Tol. 
07 HÖSTE: / Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 

114]. 
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vieme: Raes, Boch. 
'veme: Rhe. 

Zonder name bekend in: Wesv, Zev, Pan, 
Lob || Mil. 

01b: De wim wier gemaakt deur 'n paar 
latten — d e WIMLATTEN-- tegen de zol-
derribben te spiekeren. Doorop wieren 
de wostespielen gelegd. 
Voo: In de balkes onder de zolder 
zatten gleuven; doorin kwammen de 
vleisspielen. Of der wieren latten 
naeven de balkes getimmerd. 

Hen: 'k Heb de wimme op verschillende 
plaatsen zien zitten. Altied zâ t e in 
de buurte van 't vuur, vake an één van 
de beide kanten of der midden baoven. 
Hie zat altied tussen de zolderribben. 
Nee: De wiemm zat tussen de balkens 
van 'n zolder, naost 't vuur of de 
kachel; nooit ter baoven onder den 
bozem. Dat kon neet met 't oge op 't 
stoeven. 

• wim 04 

• vim 05 

• wimme 06 

Dit kaart jen en rt volgende vult me-
keer e an. 
In de Liem en angrenzenden Acht en 
langs den Iesselt komt woorden met fn 
i veur ("wim"). 

Vars: In verband met 't lekken en 't 
in- en uuthangen zat de wieme nooit 
baoven taofel, stule of fenuus. 
Bel: De wieme was bovven in de kokken. 
"TT Leefste nog veur 't bovvenlech, 
bovven de butendeure. Dan können de 
leu dee der langes kwammen zeen, hon 
dik spek ze wal hadn. 

Gen: Meestal kwam i-j met de veurdeur 
m de gang en anders met de veurdeur 
in de kokken. Door hieng ook 't spöl 
in de wim. 
Did: 't Dreuge van spek en vleis wier 
in de woonkeuke gedaon; daornao hieng 
't ien de gang. 
Eef: De wimme zat meestal op 'n mooie 
dreuge plekke in 't huus; dat kon^'t 
daagse vertrek waenn, ok de grote kok-
ken, soms de gang. 

Zut: Arme mensen in Zutphen hadn geen 
veurraod; dus ok geen wimme. 
Sto: De arme luj ^verkochte 't baetere 
vleis --schink, wös-- um eiges 't wit-
te spek te aete. 
Wich: In de wieme hing: wos, spek, 
naegelholt, schellasse, tonge van de 
koe en ham. Bie arme mensen hing al-
lene maor spek, al 't andere verkochen 
ze. 

• wiemen 02 < veme 

• wiem Od 

Op 't veurege kaartjen is an-egeven 
dat in de Liem en angrenzenden Acht en 
langs den Iesselt woorden veurkomt met 
'n i ("wim"). Woorden met 'n ie_ komt 
in Tt grootste deel van den Acht en in 
WFa veur. 

Win: In de wieme hing: woste, bollen 
cFFzieden spek, schinke, katte (mage 
met vulling van vleis en spek), 
endekespungel (dikke darm evuld met 
roggemael en spek), ribbekes en 
naegelholt. 
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Gen: In de wiem hing: bloedwos, lae-
verwos, de zware- maag (de maag van 't 
varken, krang, volgestopt met zweurd-
jes en vleisresten en dan dicht-
genaejd), metwos, spek en schinken 
--naodat ze 14 dage in 't zalt hadde 
gezaete. 
Gees: 't Mooiste vlf-is hing in de 
wieme vuuran. De epsenpeutjes --dee 
neet zo eugelek waren-- hingen achter-
an; dan kwammen de ziejen spek en 
helemaole vuuran hingen de schinken. 
De ziejen spek hingen umme en umme met 
de zwoorden tegen mekare öf met de 
vleiskanten tegen mekare. De schinken 
hingen altied met de zwoorden naor de 
butenkante, umdat dat de gladde, dus 
de mooiste kante was. De vleiskante 
wodn vake wat wit deur 't zolt en dat 
was gin mooi gezichte. 
Net: As ze goed dreug en hard ware, 
"Ronde spek, metwos en schink wel twee 
joor bewaard worde in de wim. Ze wiere 
meestied in linne zek gedaon, dan 
konde der geen vliege bi-jkomme. [Ok: 
Meg]. 
Eef: In de zommer wed 't spek en vleis 
TrT de wieme in-epakt in (vetvrie) 
slagerspepier, zodat de vlegen en 
brommers der neet bie konn. Door was 
men bange veur, want van brommers 
kree'j maaien en woor 't neet zo 
schone was "velen de maaien van waelde 
uut 't spek". 

Liem 1842: K.: "Wi-j hebben al in zes 
waeken geen spek meer". H.: "En Jut 
heit de balken nog vol met metworst en 
spekzi-jen, zo dik as twee vuust" [GV-
alm 160]. 

Wieme met v.l.n.r.: deuvwassen spek, 
schinken en bollen spek. ft Vleis hönk 
met töwkes an de spielen, dee op de 
wiemehölter ligt. 

Loch 1882: Den ongel hong bie 'm ook 
maor zo in de wieme, zonder dat ter 
wat umhen was. Daor dejen de vlegen 's 
zommers mee wat ze wollen [Wansleven 
1, 474]. 
Lar 1927: Nooit za'k vergetten dawwe 
op 'n middag an 't soep etten wazzen. 
De taofel stond net onder de wieme, 
die vol spek en vleis hong, 't Was in 
de veurzommer, as de maden der uut 
valt. Dan bunt ze dikke en vet. 't 
Sprekwaord zeg jao: "'t Geet 'm as de 
maden, dee van weelde uut 't spek 
valt". Nou, dee heerschoppen velen ons 
in de soep. "Vars vleis, vars vleis", 
zae de boer en vrat ze zo mee op. Maor 
ik schaove den telder achteruut [Heu-
vel 1, 95]. 
Pre 1982: Toen de vader van de knecht 
'n keer ziek was en de boer 'm op wol 
zuken, zei hi-j tegen de boerin: "Za'k 
maor 'n metwos metnemmen; wi-j hemmen 
der toch nog zat in de wim hangen" 
[Lucassen 1, 34]. 
Zed 1982: Ien de vim --date wazze 
latjes tusse balkes tege de zölder--
hieng de wos, kat-ien-de-zak, schink 
en alles wat ter van 't geslachte 
varke te aete aover was geblevve [Köpp 
1, 20]. 
Acht-Tw 1948: 

Baoven in de hoste, 
Hangt de spielen met wöste. 

[Wanink 1, 114]. 

Vars: De gewoonten endern zich toe de 
vrouwluu konn weksen, Toe gongen de 
metwors en 't meeste vleis de flessen 
in. 't Spek en de andere wörste bleven 
in de wieme. 
Eef: Veur de laatsten wereldoorlog 
"Kwam 't wekken in gebroek; eers de 
greuntn, maor al gauw ok 't vleis. Dat 
was neet zo zolt as 't andere vleis. 
Nao den Tweeden Wereldoorlog kwam de 
deepvrezer; eers ko'j zo'n kluus huurn 
veur 'n joor of zo bie 'n slager in 't 
darp, bie 'n krudenier of bie de Coop-
ratie en toen kree'j al gauw da1j 
oezelf zo'n dink kon toestellen. Op 't 
platteland hef noe haost ieder-en-ene 
zo'n vrezer. 

Meg: In verschillende olde huu:s kö'j 
nog de iezers aan 't plafon zeen, 
wooraan de spielen wieren op-gehangen. 
Gels: Der bunt nog verscheidene wiemm, 
maör ie könt ze neet meer zeen umdat 
de zolderingen leger emaakt bunt. 
Zed: Wimme bun nog te vinde in hele 
"oTJe boerderi-je in de Achterhoek. 
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Gen: Wi-j gebruken de wim tegeswoordeg 
ook nog; maor dan geet 't vleis nao 'n 
paar dagen in dn diepvries. 
Nee: Bie miej thoes wodt dn wiemm nog 
gebroekt; allene veur spek en wos. 
Bre: Bi -j ons wodt de wieme teggens-
woordeg bi-j winterdag ebruukt um de 
wasse te dreugen; dus as dreugrekke. 
Hen: Al was 't etn niet lekker uut de 
wirnrne, toch denk i-j der met weemoed 
an terugge. 

Kiek ok bie: spekkaste, vliegenkaste. 

ONDERDELEN V A N DE W I E M E 

SPIELEN 
De spielen bunt de slietjes woor spek, 
worst en vleis an hangt in de wieme. 

01 WOSTESPIELE(N): Wich, Nee, Aal, 
Ulf, Vars, Wesd, Zei, Kep, Dre, 
Hen, Key, Ste, Bro, Baa, 01b, Ang, 
Gies, Zev, Sto, Zed / Sto 1982 
[Telge 3, 175] || Boch. (Verg. krt. 
b). 

02 WOSTENSPIELE(N): Eef, Loch, Bor, 
Bre, Net, Zei. (Verg. krt. b). 

03 WOSSPIELEN: Gor, Meg, Doet, Lat, 
Groes || Ell. 

04 VLEISSPIELE(N): Gor, Harf, Vor, 
Ruu, Loch, Lar, Zwi, Gees, Gels, 
Haa, Nee, Rek, Bel, Lich, Aal, Bre, 
Win, Din, Voo, Vars, Zei, Zed. 
(Verg. krt. b). 

05 SPEKSPIELE(N): Meg, Gies, Lat, 
Groes, Zev, Sto, Zed, Pan, Lob / 
Sto 1982 [Telge 3, 139] || Dnb, 
Elt. (Verg. krt. b). 

06 SPIELE(N): Gor, Alm, Bor, Gels, 
Nee, Eib, Aal, Gen, Meg, Net, Zei, 
Hen, Tol, Did, Sto / Acht 1882 
'Tel ge 2, 123], Acht-Tw 1948 
'Wanink 1, 185], Aal 1966 [Rots 2, 
15], Eib 1980 [Telge 1, 78] || Rhe, 
Sud, Emm, Elt. (Verg. krt. b). 

07 SPIELEKENS: Zut. 
vleesspielen: Raes. 
vlaisspielen: Anh. 
sjnezen: Vre, Ges, Slo, Bork, 
Hei, Rhe. 

Eef: Wostnspielen bunt ekenhöltjes dee 
pecies tussen de balken pasten van de 
wieme; ze bunt eschild: de baste is 
ter af. 

Loch: Vleisspielen wodn 't leefste 
emaakt van hazelnöttenholt, talholt, 
voelboomholt of sprakelholt, want dat 
was mooi recht en glad holt. 

Bel: 't Geslachte wodn met paktouw an 
de vleisspielen ehangen. Heel vrogger 
wodn 't spek en vleis op-ehongen met 
wedden. Dee vebouwden ze zelfs. Dan 
hoven ze gin touw te kopen. 
Bre: 't Spek wodn met töwkes an de 
vleisspielen ehangen. 
Pin 1981: Nao 't zal ten kwammen de 
zieden spek en de schinken bi-j de 
dreuge wörste in de wieme te hangen an 
de vleisspielen, die met de vleisgavel 
umhoge wiern estokken en dan veurzich-
teg draejen tut de spiele an weerskan-
ten röst hadde [J. Keuper 1, 133]. 

O woste(n)spiele(n) wosspielen 01-03 

A vleisspiele(n) 04 

m spekspiele(n) 05 

In de Liem neumt ze de spielen "spek-
spiele(n)"; in rt grootste deel van 
den Acht "vleisspielen". Tussen dis se 
beide gebieden in praot ze van "wos-
tenspielen". Duudt dat ter op dat in 
de Liem in de wieme vake spek hing, in 
de streek van den Olden Iesselt worst 
en in den Acht vleis? As dat zo is, 
dan kö rj zeggen dat de Liem minder 
rieke was as den Acht en dat den 
streek van den Olden Iesselt ok wat 
dat anbelangt rn aovergangsgebied is. 

WIEMEHÖLTER 
Vake ligt de spielen op belkskes, dee 
met haoken an de zolder vaste zit. 

01 WIEMENHÖLTER: Eib / Acht-Tw 1948 
[Wanink 1, 213]. 

02 WIEMENHÖLTERE: / Win 1972 [Deunk 1, 
276]. 

03 WIEMENBEUME: Bre. 

Bre: De vleisspielen ligget dwas op de 
wiemmbeume. 
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WÖSTEGEK 

Acht-Tw 1948: WÖSTEGEK: "korte, dikke 
stok met dwarsstokken, waaraan worsten 
in de wieme worden gehangen" [Wanink 
1, 215]. 

VLEISGAVEL 
De vleisgavel is de vorke woor spek, 
worst en vleis met uut de wieme ehaald 
wodt. 

01 VLEISGAVEL: Gor, Harf, Alm, Eef, 
Wich, Vor, Ruu, Lar, Gen, Voo, Ulf, 
Sil, Wesd, Zei, Doet, Kep, Dre, 
Hen, Key, Ste, Baa, Tol, 01b, Ang, 
Lat, Did, Sto / Sto 1982 [Telge 3, 
165] || Sud. 

02 VLEISGAEVEL: Eef. 
03 VLEISGAFELE: Aal, Din, Vars. 
04 VLEISGAFFEL: Loch, Gees, Gels, Nee, 

Eib, Rek, Bel, Lich, Win. 
05 GAFFEL: Bor, Haa / Eib 1980 [Telge 

1, 24] II Ges, Slo, Bork. 
06 VLEISGAFFELE: Aal, Bre, Win / Win 

1971 [Deunk 1, 265]. 
07 SPEKGAVEL: Net, Gies, Groes, Sto, 

Zed / Sto 1982 [Telge 3, 139] || 
Dnb. 

08 WIMGAVEL: Gen. 

• "vleis" in samenstellingen met 
-gavel, -gaffel, -vorke e.d. 01-05, 11 

• "spek" in samenstellingen met 
-gavel, -vörk e.d. 07, 12, 15 

Ok uut dit kaart jen kö 'j misschien 
opmaken dat spek in de Liem  fn grotere 
rolle espöld hef as in den Acht, woor 
spek bie de benamingen veur de vleis-
gavel neet veurkump. 

09 REUKGAVEL: Zev. 
10 GIFFEL: Zev. 
11 VLEISV0RKE: Zwi, Eib. 
12 SPEKVÖRK: Wehl, Groes. 
13 SPIELVÖRK: Meg. 
14 WIMVÖRK: Meg. 
15 SPEKHA0K: Groes. 

|| vleesgaffel: Vre, Ges, Slo, Hei, 
Rhe. 
vleisgabel: Anh. 
vleesgabel: Raes, 
worstegaffel: Boch. 
worsthaok: Emm. 

• vleisgaffele 06 

O gaffel 05 

De woorden "gaffel" en "gaffele" komt 
allene veur in den O Acht en in WFa. 
"Gavel" is de meest bekende benaming 
in den aoveregen Acht en in de Liem. 
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Bor: Veur 'n gaffel zeuk ie oe in 'n 
bos 'n mooien stramp uut. An beide 
enden van dén stramp maak ie dan 'n 
iezer vaste, woor de wostenspielen 
inpast. Soms ko'j in 'n bos wel is 'n 
stramp vinn, woor an beide enden op 
dezelfde heugte weer kleinere strampen 
zit. Dan ha1 j der ene helemaole van 
holt — ' n zogenaamden tweestramp-- en 
dat was wel heel bezunder. In later 
tied waren de gaffels helemaole van 
iezer; ton ko'j ze in de winkel kopen. 
Bre: Veur de baovenste gaffeltjes nam-
men ze wal de sporen, dee bi - j 't 
peerdri-jen in gebroek wazzen. 
Lob: Der wier geen vörk gebruuk; gi-j 
ging gewoon op 'n stoel staon. 

B O Z E M W I E M E 
De bozemwieme is de ruumte in de bozem 
of schossteen, woor vleis, worst en 
spek edreugd wodt. Hoowel rt dreugen 
veen vleis, spek en worst weineg zelf 
edaon wodn, is disse ruumte aoveral 
bekend. Hee wodt meespat gewoon an-
eduud as: WIEME, WIMME, WIM vake met 
de umschrieving "in de bozem", "in de 
boezem" der bie. In later tied was 
disse ruumte nog wel is in 'n bakhuus. 

01 BOZEMWIEME: Ruu. 
02 BOEZEMWIEME: / Lar 1927 [Heuvel 1, 

17]. 
03 ROKEREJE: Nee. 
04 ROOKGAT: Doet, Ang. 
05 REUKGAT: Zev. 
06 REUKH0K: Sto. 

07 R00TZ0LDER: / Win 1971 [Deunk 1, 
196]. 

08 R00KZ0LDER: / Harv 1964 [Oelenwanne 
82]. 

Bre: In de bozem zat ok ne wieme. 
Doorin wodn 't vleis en spek ehangene 
um ereukt te wodn en gauw te dreugen 
uut de pekkele. Daornao kwam 't in de 
wieme naost den bozem te hangen. 
Zei 1928: Doo-t ze de pense zo wat vol 
hadden, vriegen de jagers um metwors 
uut de schossteen, rolpens en zuk grei 
en dan vratten ze tegen mekare in de 
wedde [Bouwmeester 1, 81]. 
Kot 1925: Mannege doeve en manneg 
kenientken hadde Miene al onder den 
potdekkei estopt. 't Was wal rech 
aardeg as men is zo wat hadde. 't 
Smaakten waer is luk anders as spek 
uut de wieme of vleis uut 't kuven of 
worste uut den schorsteen [Meinen 3, 
34]. 

Verg.; rookkaste. 

ROOKKASTE 

01 ROOKKASTE: Lar. 
reukerkamer: Slo. 
spekbönneken: Ges. 

Lar: 't Spek en vleis hingen eers 'n 
tiedjen in de rookkaste. Dat was 'n 
kasjen op zolder dat in verbinding 
ston met de schossteen, zodat de rook 
der in kon kommen. 
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HOOFDSTUK 3 

MEUBELS 

TAOFEL 

TAOFEL: Gor, Harf , Alm, Eef, Zut, 
Wich, Vor, Ruu, Loch, Lar, Zwi, 
Bor, Gees, Gels, Haa, Nee, Eib, 
Rek, Bel, Groen, Gen, Voo, Meg, 
Net, Ulf, Vars, Sil, Wesd, Zei, 
Doet, Wehl, Kep, Dre, Hen, Key, 
Ste, Baa, Bro, Tol , 01b, Does, Ang, 
Gies, Lat, Wesv, Groes, Zev, Did, 
Sto, Zed, Pan Aer, Lob || Eli, Wilp, 
Bat, Mar, Haak, Vre, Boch, Sud, 
Emm, Elt. 

02 TAOFELE: Lich, Aal, Bre, Win, Din, 
Vars. 
| toffel: Mil, Dnb. 
I dis: Ges, Slo, Bork, Hei, Raes, 
Rhe, Boch, Anh. 

|| disk: Vre, Slo. 

• taofele 02 O dis(k) 

In Acht en Liem is 't meest bekende 
woord: "taofel". Allene in fn paar 
plaatsen in den O Acht zegt ze "tao-
fele". WFa hef: "dis" en "disk", maor 
in rt an de Liem grenzende deel van 
Du is rt woord "taofel" wel weer in 
gebruuk. 

SOORTEN TAOFELS 

KLAPTAOFEL 
De klap taofel is 'n ronde taofel op 
d.ree peute, woorvayi ft blad op-eklapt 
kan wodn, zodat de taofel bienac gin 
ruumte meer innömp. Uut de antwoorden 
blik, dat dissen taofel in de (Zuud-
westeleken) Liemers neet zo volle —of 
helemaols neet— veurkump/veurkwam. Ok 
uut de antwoorden op de vraogen aover 
onderdelen van dissen taofel blik dat. 

01 KLAPTAOFEL: Gor, Harf, Alm, Eef, 
Ruu, Loch, Lar, Zwi, Bor, Gees, 
Haa, Nee, Rek, Aal, Sil, Wesd, Zei, 
Doet, Kep, Hen, Key, Ste, Baa, Tol, 
Lat, Groes, Zev, Did || Haak, Emm. 

02 KLAPTAOFELE: Lich, Aal, Win, Din / 
Acht-Tw 1948 [Wanink 122]. 

03 KLEPTAOFEL: Bel, Vars. 
04 0PKLAPTA0FEL: Wich, Eib, Bel, Net, 

Zei, Sto || Wilp, Bat. 
05 0PKLAPTA0FELE: Bre. 
06 0PSLAGTA0FEL: Groen / Gels 1928 

Krebbers 1, 89]. 
07 KÖKKENTAOFEL: Vor, Bel, Baa. 
08 KÖKKENTAOFELE: Win. 
09 RONDE TAOFEL: Gels, Bel, Voo, Net, 

Dre || Sud. 
10 RONDE TAOFELE: Lich, Bre, Win. 
11 ZAANSE TAOFEL: Zed. 

roende taofel: Vre. 
klapdis: Ges, Raes. 
opslodis: Anh. 
kókkendis(k): Vre. 
bokdis(k): Vre. 
roenden dis: Boch. 
aetdisk: Slo. 

Gor: Dit antwoord schrieve wiele an de 
klaptaofel. 
Lar: As 't etten op was, wodn de 
Tiofel op-eklapt en an de kante ezet. 
Ruu: Op de plaatse woor de vrouwe 
altied an taofel zat, zatn de meeste 
krassen: 't was eur wark um brood en 
stoete op taofel te sniejen. 
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Klccptaofel. Dudelek bunt ft kruus, de 
vere, 't blok, 't kussen en 't taofel-
blad te zeen. 

ONDERDELEN V A N 'N KLAPTAOFEL 

KRUUS 
't Kruus is de T-vormege verbinding 
tussen de dree peute. 

01 KRUUS: Gor, Ruu, Loch, Zwi, Nee, 
Rek, Aal, Vars, Zei, Doet, Sto, Zed 
Mil. 

02 KRUUSHOLT: Vor. 
03 KATTENPLANKE: Eib. 
04 KATTEP00T: Din. 
05 KATTENTAÖFELKEN: Win. 
06 KATTENST00L: /Acht-Tw 1948 [Wanink 

1, 119]. 
07 SCHEIÏNG: Wich. 
08 SCHRIT: Loch. 
09 V00T: Gees. 

steeg: Ges, Emm. 
kiekvos: Vre. 

— In rn paar plaatsen wodt onderdelen 
van 't mechaniek eneumd, woormet 11 
blad vaste-ezet wodt. 

Loch: Met 'n VERE, 'n KNIPPE en 'n 
KLINKE wodt de taofel vaste-ezet. 

Nee: De taofel wodt vaste-ezet met 'n 
VERE en 'n KRAMM, woor de vere achter-
slöt. 

BLOK 
't Blok is 't veerkante stuk holt3 

woorop 't taofelblad lig, as de taofel 
uut-eklccpt steet. 

01 BLOK: Ruu, Nee. 
02 BL0KKUSSEN: Ruu. 
03 KUSSEN: Harf. 

TAOFELBLAD 
Tt Blad van 'n taofel wedt algemeen 
TAOFELBLAD of BLAD eneuma. 

Bor: Nao den Tweeden Oorlog kwammen 
der wel kleedjes aover de taofel te 
liggen. 
Ruu: 't Taofelblad mos van lindenholt 
waenn; dat wodn bie 't schoeren 't 
mooiste wit. 

ANDERE TAOFELS 
Behalve de klaptaofel waren der vrog-
ger in Acht en Liem volle eenvoudege, 
veerkante of langwarpege taofels, vake 
met 'n la der in woorin leppels, vor-
ken en messen zatten. 
Pas nao den Eersten Oorlog kwammen der 
andere, mooiere taof els. 

Bel: In bi-jnao alle huze hadn ze 
bezunder de ronde taofel nog ne taofel 
op zied teggen de mure staon. Dee was 
veerkant of lankwarpeg. 
Zut: Der waren rechthokege en vierkan-
te taofels in allerlei grootten, vake 
met 'n laadjen waörin messen, vorken 
en laepels opgeborgen werden. Der lag 
altied 'n zeiltjen op, wit of ge-
kleurd, dat op de punten 't eerste 
sleet. 

KLEPTAOFEL 
De klep taofel is 'n taofel dee met 
hengsels an de mure vaste-emaakt is. 

01 KLEPTAOFEL: Lich. 

0k bekend in: Wesd. 

Wesd: 't Was 'n taofel veur de mure 
an; die had twee scharnieren an de 
mure en die^kon neer-eklapt wodn. Dan 
ston e met één poot op de grond. 
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PAPTAOFEL 

01 PAPTAOFELE: Win. 

0k bekend in: Aal, Voo. 

Win: 'n Paptaofele was 'n taofele met 
"HT" rond blad. In dat blad hadn ze 
ronde gaetere emaakt waoroet de pap 
egaetene kon wodn. 

UUTTREKTAOFEL, UUTKLAPTAOFEL 
Der bunt veer modellen: bie êên taofel 
kan rt taofelblad langer emaakt wodn 
deurdat an twee kanten stukken uut-
eschaoven kont wodn (dat is vake rt 
geval bie veerkante taofels); bie 'n 
ander model kont in ft midden één of 
meer stukken in-ezet wodn (dat kan bie 
ronde en veerkante taofels 't geval 
waezen). Bie fn derde model könt twee 
(vake ronde of ovale) bladen uut-
eklapt wodn, en bie ft veerde model 
kö'j an de beide korte kanten rn blad 
anstekken. Al dis se soorten taofels 
stonn vake in de beste kamev/grote 
kokken. 

benamingen veur model 1 en 2: 

01 UUTTREKTAOFEL: Gor, Alm, Vor, Ruu, 
Loch, Zwi, Bor, Gees, Voo, Net, 
Si 1, Zei, Doet, Wehl, Hen, Baa, 
Tol, Ang, Groes || Bat. 

02 UUTTREKTAOFELE: Bre, Din. 
03 UUTTREKKINGSTAOFEL: Harf. 
04 UUTTREKKENSTAOFEL: Tol. 
05 0ETTREKTA0FEL: Nee, Eib, Rek. 
06 SCH0EFTA0FEL: Eef. 
07 KLAPTAOFEL: Groes. 
08 TREKTA0FEL: Lob. 
09 INLEGTAOFEL: Baa. 

oettrekdis: Ges. 
oettrekkensdis: Raes. 

Eib: 'n Oettrektaofel had 'n veerkant 
baovenblad met an weerskanten 'n stuk 
da'j door onderhen kon trekken, woor-
deur hee groter wodn. 
Groes: Bi - j 'n uuttrektaofel mos gi-j 
de blaai aan beie zied uuttrekke; bi -j 
'n klaptaofel ginge ze der ien. 

benamingen veur model 3: 

01 KLAPTA0FELE: Win, Din, Vars. 
02 KLAPTAOFEL: / N Acht 1857 [Telge 4, 

42]. 
03 UUTKLAPTAOFEL: Baa. 
04 LATA0FEL: Gor. 

05 HANG00RTA0FEL: Eef. 
06 HANGOOR: / N Acht 1857 [Telge 4, 

41]. 

Model 3; allene ft rechter blad is 
uut-eklapt. 

benamingen veur model 4: 

01 VEERKANTE TAOFEL: Aal. 

Aal: An de kotte kanten zatten twee 
gaete; daor passen an elke kante de 
latten van 'n blad in wao'j de taofel 
met groter konn maken. Dee stukken 
wazzen der los bi -j. 
Lich: Met hotn was ter nog ne kökken-
taofele met anstekblad. 

BLOMENTÄÖFELTJEN 
Blomentäö feitjes bunt täö feitjes op 
hoge peute en met rn klein blad der op 
—vake ok hadden ze meer as êên blad. 
Der stonn blomen in bloompötte op. 
Ze kwammen ok pas in gebruuk nao den 
Eersten Oorlog en stonn vake in de 
beste kamer/grote kokken. 

01 BLOMENTÄÖFELTJE(N): Zut, Loch, Bor, 
Nee, Lich, Aal, Win. 

02 BLOEMENTÄÖFELTJE(N): Gor, Doet, 
Bro, Tol. 
|| blomendis: Raes. 

NAEJTÄÖFELTJEN 
'n Naejtäöfe Itjen is 'n täö feitjen 
woorin 't naejgerei lig. 

01 NAEJTÄÖFELTJEN: Bor || Emm. 
02 NAEJTÄÖFELKEN: Win. 
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HALVE MAONTÄÖFELTJEN 
rn Halve maontäö feit jen is fn täöfei-
teen met 'n blad in de vorm van fn 
halve cirkel. 

01 HALVE MAONTÄÖFELKEN: Win. 

SCHRIEFTAOFEL 

Win 1978: Johan steet opens in 'n hel-
lelechte kamer väör ne enorm grote 
SCHRIEFTAOFELE. Kort en zakelek zeg 
den tandendokter: "Uw kaart" [Van Loo 
1, 75]. 

WASTAOFEL 
'n Wastaofel is 'n taofel woor iemand 
zich an wassen kan; der staot o.a. 'n 
lampetkan en 'n lampetkomme op. Ie 
hadn ze neudeg umdat ter vake maor op 
ene plaatse water was te kriegen. Kiek 
ok bie: water. 

01 WASTAOFEL: Eef, Bor || Emm. 

— Nao den Tweede Wereldoorlog bunt 
ter taofels ekommen dee aoveral in 
Nederland in de kamers staot. Deur de 
metwarkers wodt eneumd: SALONTAOFELS, 
ROOKTAOFELS3 KLOOSTERTAOFELS3 TELE-
VISIETäöFELTJES en BIEZETTäöFELTJES. 
Twee of dree biezettäöfeitjes dee rj in 
mekare könt schoeven> neumt ze in 
Loch: MIMIETJES, in Eib: MIMIES. 

Wastaofel met wat ter bie heurt. 

STOEL 

01 STOEL, STOOL: Acht, Liem. (Verg. 
krt. c). 

Gels 1928: As 't danken edaon is, gaot 
de steule achteruut iKrebbers 1, 90]. 
Rek ca 1950: Too-t-e (Hindrik) zien 
borreltjen op hadde, zat e dn stool an 
de kante en met 'n "Wal-te-rusten" 
gink 't op hoes an [Aant Nedsaks 
Inst]. 
Sto: "Zit niet op dén stoel te ruile", 
wier der gezeid as iemand zien stoel 
niet met alle vier peut op de grond 
had staon. 

A stool 01 

In den No Acht praot ze aover "stool"; 
dat woord is ok in WFa in gebruuk. In 
ft aoverege deel van den Acht en in de 
Liem en angrenzend Du zegt ze "stoel". 
De oe_ is in dat woord vake wel langer 
as in 't Ned woord "stoel". 
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SOORTEN STOELEN 

KNOPSTOEL 

01 KNOPSTOEL: Harf, Wich, Lar, Din, 
Voo, Zei, Doet, Dre, Hen, Groes, 
Zev, Zed || Wilp, Sud. 

02 KNÖPKESSTOEL: Tol. 
03 KN0PST00L: Ruu, Loch, Zwi, Bor, 

Gees, Haa, Nee, Aal, Bre, Win || 
Mar. 

04 KNÖPKESSTOOL: Ruu, Bor. 
05 KÖKKE(N)STOEL: Vor, Din, Meg, Vars, 

Wesd, Zei, Wehl, Key, Baa, Sto. 
(Verg. krt. b). 

06 KÖKKENSTOOL: Eef, Loch, Eib, Rek, 
Bel, Lich, Bre, Win || Vre. 

07 KEUKESTOEL: Ang, Lat. 
08 BOERENSTOOL: Eef, Gees. 
09 DRAEJSTOOL: Aal. 
10 SPOTTELSTOEL: Gen. 
11 SPIELENSTOEL: Zei. 
12 STOEL: Alm, Zev, Did, Sto, Lob || 

Mil. 
13 STOOL: Gels, Bel, Groen || Vre, 

Bork, Raes, Boch. 
14 OLD-HOLLANDSE STOEL: Gor. 
15 DAEVENTER STOEL: Kep. 
16 HANNEK-RECHT-OP: Zev. 

|| biezenstool: Anh. 

GEMAKSTOOL 
'n Gemakstool is 'n stool met arrr(lön-
nings. ' 

01 GEMAKSTOOL: Eef, Ruu, Loch, Lar, 
Bor, Gees, Gels, Haa, Nee, Eib, 
Rek, Bel, Lich, Aal, Win / Win 1971 
[Deunk 1, 71], Eib 1981 [Teige 1, 
80] || Mar. 

02 GEMAKSTOEL: Gor, Harf, Alm, Zei. 
03 LÖNNINGSTOEL: Wich, Din, Gen, Sil, 

Wesd, Kep, Hen, Key, Baa, Tol. 
04 LEUNINGSTOEL: Meg, Doet, Dre, Ang, 

Did, Sto. 
05 LÄÖNINGSTOEL: Vars, Groes / sHe 

1982 [Telge 3, 91]. 
06 LÖNNINGSTOOL: Loch, Aal. 
07 ARMLEUNINGSTOEL: Zei. 
08'ARMLÖNNINGSTOOL: Bre. 
09 ARMSTOEL: Vor, Meg, Vars, Zei, Tol, 

Lat || Wilp. 
10 ARMSTOOL: Loch, Nee, Groen, Bre. 
11 LEUNSTOEL: Zev. 
12 LÄÖNSTOEL: Wehl || Emm. 
13 LÖNSTOOL: Eib, Aal. 
14 LUIE(N) STOEL: Zei || Mil. (Verg. 

krt. b). 
15 LUIEN STOOL: Groen. 

De "Lebbenbrugge" bie Borculo. Links 
twee gemaksteule; rond de klaptaofel 
staot knöpkessteule. Op de grond is 'n 
keitjesvloere; onder taofel zit ter 'n 
figuur in. 

16 MAKKELEKE STOEL: Sto. 
17 ZÖRGE: Hen, Tol. 
18 ZÖRG: 01b. 
19 FE'TEUL: Lob. 

|| lönstoel: Sud. 
|| leenstool: Anh. 

O lönningstoel, (arm)lönningstool 
03,06,08 

# (arm)leuningstoel 04, 07 

ö laöningstoel 05 

"Gemakstoel" en "gemakstool" bunt 
woorden dee allene in den No Acht 
gebruukt wodt. Aoveral anders neumt ze 
'n gemakkeleken stool fn "lönning-
stoel", "lönningstool", "leuningstoel" 
of "laöningstoel". 
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Win 1974: Ik zee mien moder nog 
zitten, naost 't fenuus, in dn olden 
qemakstool. Dat was ere vaste stae 
iMoespot 82, 43]. 

ONDERDELEN V A N 'N STOEL 

MATTE 
De matte is 't deel van 'n stool wao rj 
op zit. 

01 MATTE: Gor, Harf, Alm, Eef, Wich, 
Vor, Ruu, Gees, Gels, Haa, Nee, 
Eib, Groen, Lich, Aal, Win, Din, 
Vars, Wesd, Zei, Hen, Bro, Tol || 
Mar, Vre, Raes. 

02 MAT: Doet, 01b, Sto, Zed. 
03 BIEZENMATTE: Loch, Zwi, Bor, Hen, 

Tol. 
04 BEZENMATTE: Lich. 
05 BIEZEMAT: Groes, Sto. 
06 ST00LMATTE: Rek, Bel, Aal. 
07 STOELMATTE: Key, Baa. 
08 STEULMATTE: Bre. 
09 STOELMAT: Ang. 
10 BIEZEN: Gor. 
11 ZITTING: Zut, Voo, Wehl, Dre, Lat, 

Zev, Did || Mil. 
|| zits: Slo. 

• zitting 11 <+> zits 

De Liem kent "zitting";  rt woord dat 
ok in  11 Ned  rt meest gebrukelek is. 
Maor,  Tt woord dat  ft meeste op-egeven 
is —en dan veural in den Acht— is: 
"mat (te)". 

Zut: De zitting is gemaakt van goeie, 
gedreugde, al gaele biezen die flink 
in mekare gedraaid zeen. 
Hen: Zalte biezen waren 't beste. 
Vars: Emaakt van zute biezen. 
Hen: In Hengel wonn 'n stulematter. In 
mien kinderjaoren mos ik door wel nao 
toe met 'n paar stule op de kruwagen. 
0k kwammen der wel stulematters langs 
de boerderiejen. 
Zei: De stulenmatters deien soms 'n 
gedreugden vissenlap tussen de matte 
vlechten. Door kwammen dan de katten 
op af, ze mieken de matte kapot met as 
gevolg gauwer 'n ni-je matte. 

RUGLÖNNING 

01 LÖNNING: Wich, Lar, Eib, Rek, Aal, 
Groen, Din, Sil, Wesd, Zei || Wilp. 

02 LÖNNINGE: Gels, Lich, Aal, Vars || 
Vre, Ges, Bork, Hei, Raes, Rhe. 

03 LÖNNINK: Tol. 
04 RUGLÖNNING: Ruu, Loch, Bor, Gees, 

Eib, Aal, Kep. 
05 RUGLÖNNINGE: Aal, Bre. 
06 RUGGELÖNNING: Bre, Key. 
07 RUGGELÖNNINK: Vor. 
08 RÖGLÖNNING: Hen. 

• leuning 11-13 

• laöning 14, laön ^ leen, lene 

't Ned woord "leuning" is veural in de 
Liem bekend. Door is trouwens 't (ol-
dere) laöning ok nog wel op-egeven. In 
den Acht kump "lönning(e)" veur; dat 
woord is ok in WFa bekend.  Tn Stuk of 
wat plaatsen in Du hebt 't nog aover 
"leen" of "lene". 
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09 STOOLLÖNNING: Bel. 
10 STOELLÖNNING: Baa. 
11 LEUNING: Meg, Zei, Does, Zev, Lob || 

Mil, Dnb, Ell. 
12 RUGLEUNING: Eef, Voo, Meg, Doet, 

Dre, Ang, Did, Sto. 
13 RUGGELEUNING: Sto. 
14 LÄÖNING: Wehl, Lat, Groes. 
15 RUGGE: Gor, Nee, Bei, Aal, Win, Zel 

II Mar. 
16 STOELRUGGE: Zel. 
17 STÄÖNDER: Zev. 

| Tonne: Sud. 
| ruggenleen: Anh. 
| leen: Emm, Elt. 
| lene: Boch. 
läön: Emm. 
sprosse: SÍo. 

Aal: A'j neet good op den stool zat-
ten, wodn der ezegd: "Gaot 's teggen 
de rugge an zitten". 

SPORTELS 
De sporteis bunt de dwasletjes onder 
tussen de vier peute van  fn stool. 

01 SPORTELS: Eef, Vor, Loch, Gees, 
Nee, Aal, Bre, Win, Gen, Meg, Vars, 
Si 1, Zel, Doet, Wehl, Kep, Dre, 
Hen, Baa, Bro, Tol, 01b, Does, Lat, 
Groes, Did, Sto, Zed, Lob. 

02 ST0ELSP0RTELS: Zel, Key, Ang. 
03 V0ETSP0RTELS: Zev. 
04 SPARTELS: Aal, Bre. 
05 SPÖTTELS: Wich, Sto. 
06 SPORTEN: Loch. 
07 STEMPELS: Gor, Harf, Alm, Eef, 

Wich, Ruu, Loch, Zwi, Bor, Gees, 
Gels, Haa, Nee, Rek, Lieh, Ste, 
Ang. 

08 STOOLSTEMPELS: Lar, Bel, Groen. 
09 STOELSTEMPELS: Zel. 
10 SPIELEN: Nee, Eib, Rek, Bel, Din, 

Voo, Net, Wesd, Zel || Sud. 
11 ST0ELSPIELEN: Vars. 
12 STIKKEN: Gor || Wilp. 
13 STÖKKE: Bel, Groen. 
14 RÖPPELS: Voo. 
15 DWARSLATTEN: Gen. 

| sprossen: Vre, Raes, Boch, Emm. 
| splaoten: Anh. 

Wich: Opzied numen ze ze "spotteis"; 
veur "stempeis". 
Bei: Veur en achter he1 j de "stool-
stempel s"; opzied de "ziedstempels" of 
"stökke". Aover dat laatste woord is 
nog 'n raodsel. I-j^ zekt dan tegen 
emes: "Gaot is op dén stool zitten, 

dan za'k 'n ei veur ow op^ de grond 
leggen. Dan za'k ow twee stökke in de 
hand gewenden dan wer ik da'j 't ei 
neet kort könt slaon!". Hoo dat kan? 
I-j laot de hande an de stökke van den 
stool vasteholn. 
Rek: "Neet met de veute op de stem-
pels!". 
Zed 1982: Wi-j mochte niet met de vuut 
op de stoelesportels en de deerns moe-
ze niet met de kni-je opgetrokke zit-
te, zei moeder [Köpp 1, 26]. 

A A 

A A A , 
A aa A ; 

A • A A A.' 
•a 

• Groen ; A 
+ A 

• 
Wir 

Doet • 

A stempels 07-09 - sportels 

4 stempels 03-04 - peute 

• stempels 01-02 - veurpeute 

"Stempels" is 'n woord uut de No Acht. 
In de meeste plaatsen verstaot ze d,er 
de sportels van 1n stool onder. Maor, 
'n zestal plaatsen (an de rand van 
dit gebied) düudt ter de peute van rn 
stool met an. Nóg vier andere plaatsen 
dee ok al op de rand van 't eerste 
gebied ligt, neumt allene de beide 
veurpeute "stempels". 

PEUTE 

01 PEUTE: Gor, Harf, Wich, Ruu, Zwi, 
Bor, Gels, Nee, Eib, Bel, Aal, 
Bre, Win, Zel, Kep, Hen, Baa || Sud. 

02 ST00LPEUTE: Loch, Lar, Nee, Rek. 
03 STEMPELS: Vor, Bel, Din, Hen. 
04 STOELSTEMPELS: Zel, Key. 
05 PEUT: Voo, Wehl, Zev, Did, Sto, 

Lob. 
06 P0TE(N): Meg, Doet, Dre, Ang, 

Groes. 
stoolbene: Hei, Boch, Anh, Emm. 
bene: Bork. 
(stool)stalen: Vre. 
stolen: Slo. 
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Loch: De veurpeute waarn vake korter 
ewodden umdat ze bie 't verplaatsen 
aover de vloere wodden etrokken in 
plaats van dat ze op-ebeurd wodden. 

VEURPEUTE 
In 'n paar plaatsen hebt de veurpeute 
nog biezundere benamingen. 

01 STEMPELS: Vars, Wesd, Zei. 
02 STOOLSTEMPELS: Aal. 

STOOLSTAL 

Win: De veer peute bi-j mekare heet 
clen STOOLSTAL. 

SPIELTJES 
De spieltjes bunt de dwasletjes in de 
ruglönning. 

01 SPIELTJES: Gor, Eib, Groen. 
02 SPIELE(N): Wehl, Sto. 
03 RUGSPIELEN: Voo. 
04 LEUNINGSPIELEN: Ang. 
05 SCHEIDEN: Ruu, Aal, Din. 
06 SCHEIEN: Aal, Tol. 
07 SCHIEJEN: Eef. 
08 LATTEN: Vor, Baa. 
09 LÖNNINGLATTEN: Bre, Gen. 
10 LÖNNINGLETJES: Gels. 
11 LEUNINGLATTEN: Ang. 
12 LEUNINGLETJES: Meg. 
13 RUGGELATTEN: Bel. 
14 RUGLATTE: Lat. 
15 DWARSLATTEN: Bre. 
16 DWARSLETJES: Loch. 
17 ST00LLATTEN: Win. 
18 SCHULPEN: Eef. 
19 KAPPEN: Nee. 
20 RUGSP0RTELS: Lob. 
21 SPARTELS: Wesd. 
22 ST0ELBLAAIEN: Hen. 

II ruggespielen: Sud. 
II sprossen: Hei, Emm. 

Ang: De "leuningspielen" zun rond; de 
"leuninglatten" plat. 
Vars: 't Baovenste letjen van de 
ruglönning nume wi-j de KAPPE. 

A R M L Ö N N I N G 

01 ARMLÖNNING: Wich, Loch-, Gees, Gels, 
Eib, Rek, Bei, Bre, Vars, Wesd, 
Kep, Hen, Baa. 

02 ARMLÖNNINK: Toi. 

03 ARMLEUNING: Voo, Meg, Zei, Doet, 
Dre, Ang. 

04 ERREMLEUNING: Lob. 
05 ARMLÄÖNING: Lat, Groes. 
06 ERMLÄÖNING: Wehl. 
07 ST00LLÖNNING: Eib. 
08 LÖNNING: Harf, Zwi, Bor, Nee, Bei, 

Din, Key. 
09 LÖNNINK: Toi. 
10 LEUNING: Gor, Sto. 
11 ARMLEGGER: Gor. 
12 LEGGER: Eef, 01b. 
13 LIGGER: Eef. 

| stoolHönninge: SÍo. 
I ermläön: Emm. 

ANDERE STOELEN 

KAKSTOEL 
'n Kakstool is 'n olderwetsen stool 
met umbouw der ummehen woorin kindere 
könt zitten. In de zitting zit altied 
'n gat woor rn po onder kan staon. 

• kindertonne - kakstoel 

A kaktonne = kakstoel 

^ tonnenstool - kakstoel 

O tonne - kinderstoel 

V kindertonne - kinderstoel 

Benamingen met "tonne" as anduding van 
Tn kak- of kinderstool komt allene 
maor rond Boreulo - Groenlo veur. 
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01 KAKSTOEL: Gor, Harf, Alm, Wich, 
Vor, Din, Voo, Vars, Sil, Wesd, 
Zei, Doet, Wehl, Kep, Dre, Hen, 
Key, Baa, Bro, Tol, Does, Ang, Lat, 
Groes, Zev, Did, Sto, Zed, Lob || 
Wilp. 

02 KAKST00L: Eef, Zut, Ruu, Loch, Zwi, 
Gees, Haa, Nee, Eib, Rek, Bel, 
Groen, Lieh, Aal, Bre, Win / Eib 
1980 [Teige 1, 37], sHe 1982 [Teige 
3, 74] II Bat, Mar, Raes. 

03 KINDERSTOOL: Eef. 
04 KINDERSTOEL: Meg, Zed. 
05 TONNENSTOOL: Loch || Vre. 
06 KAKTONNE: Ruu, Bor, Nee, Groen. 
07 KINDERTONNE: Nee. 
08 TONNE: Gels. 
09 STELLEKEN: Gees, 01b. 

kaksteulken: Ges, Boch. 
kindersteulken: Slo, Hei. 
kienderstoel: Emm. 
potsteulken: Anh. 
paoterstool: Vre. 
brödstool: Vre. 
klein huusken: Bork. 

Gees: íe konn der neet allene 'n 
pispot inzetten, maor ok 'n staove. 

Kakstool, met rn riempken, dat ter 
later op-eschilderd is: 
Al is mijn plasje nog zo klein. 
Mijn mamma zal er blij mee zijn. 

Hen: As kinder moche wi-j niet meer 
kakstoel zeggen, want kakken was 'n 
vies woord; daorumme zeien wi-j 't ok 
zo vake a'w dörven! 
Wesd: 

ITT heb nog nooit, nooit, nooit zon 
schik ehad, 

As toe'k bi-j moeder in de kakstoel 
zat 

zongen de jongeren wel 's op 'n brulf-
te. 

KINDERSTOEL 
1n Kinderstool is 'n stool zonder urn-
bouw. De benamingen veur dissen stool 
en de veurege ligt adeg vaste: met urn-
bouw heet de stool "kakstoel"/"kak-
stool"; zonder umbouw "kinderstoel"/ 
"kinderstool". De kinderstool zónder 
umbouw wodt soms "kakstoel"/"kakstool" 
eneumd (zie: kinderstoel nr. 02, 03), 
den stool mèt umbouw Tn enkele kere 
"kinderstoel"/ "kinderstool" (zie: 
hier baoven nr. 03, 04). Bie de (olde-
re) woordenboeken is rt vake neet du-
de lek um wat veur stool 't geet. 
(Verg.: Telge 2, 59: kakstoel, Zwart 
3, 236: kakstool, Wanink 1, 118: kak-
stool, Deunk 1, 105: kakstool. 

01 KINDERSTOEL, KINDERSTOOL: Acht, 
Liem. 

02 KAKSTOEL: Din, Wehl, Hen, Did, Lob 
|| Wilp, Emm. 

03 KAKSTOOL: Eef, Gels, Nee, Bel, Aal, 
Bre || Mar. 

04 P0EPSTUULTJE: Gen. 
05 POTSTUULTJEN: Kep. 
06 KINDERPLEE: Ang. 
07 KINDERTONNE: Gees. 
08 TONNE: Gees. 

kienderstoel: Mil. 
kaksteulken: Ges, Boch. 
potsteulken: Anh. 
kinderab'beken: Vre. 
ploemsklo: Slo. 

Groen: De kindere zatten vaste met 'n 
ÜTDFBAND. 

STOEL V A N REET 
Heel bekend was vrogger ok de stool 
van pitriet -de metwarkers neumt 't 
materiaal reet, rotan, pitriet, wed-
den. Der bunt verschillende modellen; 
der bunt ter met fn hoge rug ge en 
legere armlönnings en met fn rugge zo 
hoge as de armlönnings. Veur de bena-
mingen bunt dee verschillen van gin 
belang. 
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01 GEMAKSTOOL: Ruu, Bor, Bel / Acht-Tw 
1948 [Wanink 1, 101]. 

02 GROTE GEMAKSTOOL: Bel. 
03 GEMAKSTOEL: Din, Zei. 
04 LEUNINGSTOEL: Net, Zei, Ang. 
05 LÖNNINGSTOEL: Zei, Hen. 
06 ARMSTOEL: Wich, Doet. 
07 KRAAKSTOOL : Aal. 
08 GROTE KÖKKENSTOEL: Baa. 
09 ZORGE: Ruu, Nee. 
10 ZORG: Rek. 

Zonder bezundere name: Gor, Gees, Haa, 
Gen, Voo, Ste. 

Bel: Ne stool emaakt van wedden?> waor 
de bastt of is. Met hoge ruggelönning 
en armlönnings. 
Ruu: Tegen 'n gast zekt ze: "Gao ie 
maor in de zorge zitten!". 

ROOKSTOOL 

01 ROOKSTOOL: Wich, Loch, Nee, Eib. 
02 R00KST0EL: Does. 
03 GEMAKSTOOL: Eib. 
04 LEUNINGSTOEL: Voo. 
05 LUIEN STOOL: Eib. 
06 LUIE STOEL: Voo, Sto. 

Nee: 'n Rookstool is 1 n stool din 
lege bie de grond is en den twee losse 
kussens en 'n verstelbaore rugge hef. 
Gaa 1968: Staeven had slaop en ginq in 
zien rookstoel liggen slaopen [Van 
Velzen 3, 36]. 

LEENSTOOL 

Zut: 'n LEENSTOOL is 'n stool wäörin 
de baas makkelek 'n dutjen kan doon. 
De ruggeleuning was zo hoge, dat 't 
heufd steun vond op de met zeildook 
bespannen en met peerdehäör opgevulde 
rugleuning. 

HEERDSTULTJEN 

Nee: 'n HEERDSTULTJEN is 'n klein, 
veerkant stuitjen met langs twee kan-
ten ne rugge. 

KRANKENSTOEL 

Meg: 'n Van reet gemaakte laöningstoel 
met 'n onderstuk dat uuttrekboor is en 
woorop i-j de bene könt laoten rusten 
is 'n KRANKENSTOEL of LUIE STOEL. 

K A M E R G E M A K 

01 KAMERGEMAK: Loch. 
02 STELLEKEN: Lich. 

Lich: Ne kakstool veur de groten. 

DAEVENTER STOEL 

01 DAEVENTER STOEL: Gor || Wilp. 
02 DAEVENTER STOOL: Eef. 

|| voortmansstoelen: Bat. 

Eef: 'n Veerkante stool met roodbroen 
gelakt holt en 'n bezen matte. 
|| Bat: Voortmansstoelen bint stoelen 
eneumd naor 'n Daeventer stoelenmaker. 

KLOOSTERSTOOL 

01 KLOOSTERSTOOL: Eef. 

Zonder name bekend in: Lob. 

Eef: 'n Veerkante stool, helemaole van 
holt (ok de zitting). 

KAMERSTOOL 
rn Kamerstool is rn thonetstool. 

01 KAMERSTOOL: Win. 

Zonder name bekend in: Loch. 

Win: Ne stool met ne ronde matte. 

NIEJMOODSE ZITMEUBELS 
De bankstellen bunt tegenswoordeg 
aoveral in Achterhookse en Liemerse 
huze anwezeg. In Gees, Gels neumt ze 
't 'n BANKSTELLE, 't Besteet uut 'n 
bccnke, een of twee fauteuils en fn 
täö feltjen. 

01 FAUTEUIL: Acht, Liem. 
02 LIGSTOOL: Lich. 
03 KUSSENSTOOL: Win. 
04 ERREMST00L: Lob. 

Harf: "Gaot maor op de BANKE zitten". 
Eef: Ie mot 'n betjen metdoon met de 
tied: clubjes, divans, banken of bank-
stellen, gemakstolen. Veural nao de 
Tweede Wereldoorlog bunt die niejmood-
se spullen in zwang ekommen. 
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Nee: Op de vraoge wat ter noe veur 
meubels bunt, wolle wiet maor gin 
antwoord geven; anders kö'w net zo 
good 'n folder metsturen van een of 
andere fabriek in 't zuden des lands 
of van "van wie ook weer?". 
Hen: Tegeswoordeg wodt in Hengel bi - j 
boerenmensen dezelfde meubels gebruukt 
as aoveral in Nederland. 
Vor: Bie heel volle boeren hebt ze 
tegenwoordeg al wel 'n BANKSTEL en van 
dee lege stule, wo'j zo'n ende in 
zakt. 
Meg: Nao 1945 zun de olde soorten 
stuul allemaol verhuus naor 't museum 
of wel de zolder. 

TUUGKISTE 
Der bunt verschillende soorten kisten. 
In de eerste plaatse kump dat umdat ze 
van verschillende soorten holt emaakt 
wodt: eenvoudege kisten waren van 
vurenholt of soms grenenholt. Disse 
kisten wodn vake zwart of broen 
evarfd. Mooier en duurder waren de 
kisten van ekenholt. De veurkante van 
zo'n ekenholten kiste was vake mooi 
bewarkt en verdeeld in ctree of veer 
panelen. Op zied zatten ok nog wel is 
een of twee panelen. 
Der zit altied rn slot op 'n kiste; 
soms steet door rn joortal bie, soms 
ok de beginletters van rn veur- en 
achtername. 

De meeste metwarkers geeft op dat 'n 
kiste rn ronden dekkel hef; ok löp e 
wel van veur- en achterkante schuun op 
naor ft midden. 
rn Antal metwarkers geeft op dat ter 
onder in de kiste fn la zit. 

Mooi bewarkte tuugkiste; "Lebbenbrug-
ge", Borculo. 

In wat plaatsen wodt ter epraot van rn 
kiste at rt dekkel plat is (Eef, Een); 
'n koffer hef dan 'n ronden dekkel. 
Maor, aover ft algemeen is 't zó, dat 
beide benamingen deur mekare gebruukt 
wodt veur verschillende soorten kis-
ten. Zo kan 'n koffer onderin rn la 
hebben (Bre, Wesd, Olb), maor 'n kiste 
ok (Wich, Sil, Wehl). rt Materiaal 
woor-t ze van emaakt bunt, of ter vol-
le versiering anzit of weineg, spölt 
ok gin rolle bie de bencarting. 

01 TUUGKISTE: Gor, Eef, Zut, Ruu, 
Loch, Lar, Zwi, Bor, Gees, Haa, 
Nee, Eib, Rek, Bel, Groen, Lich, 
Aal, Bre, Win, Din, Vars, Wesd, 
Zei, Key / Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 
198], Win 1971 [Deunk 1, 249], Eib 
1980 [Telge 1, 86] || Mar, Ges. 

02 TUGENKISTE: Wich, Loch, Eib. 
03 TUUGKIST: Meg, Net, Sil. 
04 KLEERKISTE: Harf, Eef, Vor, Loch, 

Gees, Gels, Eib, Aal, Bre, Zei, 
Hen, Ste || Wilp. 

05 KLEERKIS(T): Doet, Kep, Dre, Sto. 
06 KLERE(N)KIS(T): Gen, Net, Lat, 

Groes, Did, Zed || Mil. 
07 KLERENKISTE: Gor, Aal, Din. 
08 KLEREKISTE: Bel. 

• daeke(n)kis(t), dekkenkiste 10-11 

• koffer 12-15 

In de No Acht wodt de kiste veural 
eneumd naor 't tuug (de klere) dat ter 
in bewaard wodt; in de Liem vake naor 
de dekkens dee ter in zit. Tussen 
disse beide gebieden bunt ter rn antal 
plaatsen bie den Olden Iesselt die 'n 
heel ander woord hebt: "koffer". 
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09 KNECHTEKISTE: Aal. 
10 DAEKE(N)KIS(T): Meg, Ang, Groes, 

Zed, Lob || Mi 1. 
11 DEKKENKISTE: Gees, Zel. 
12 KISTE: Harf, Toi. 
13 KOFFER: Gor, Eef, Gees, Bre, Gen, 

Voo, Vars, Wesd, Zei, Doet, Kep, 
Baa, 01b, Ang || Ges, Raes. 

14 DIENSBODENKOFFER: Doet. 
15 HUTKOFFER: Zev. 

I i klederkiste: Sud. 
II daekenkiste: Sud. 

Wich: De tugenkiste had 'n roodbrune 
kleur. Der zat 'n la onderin; de peut-
jes stokken der veur uut. 't Dekkel 
was rond. 
Ruu: Knechtn hadn vake 'n vuurnholtn 
tuugkiste dee zwat evarfd was. 'n 
Tuugkiste was rond van baoven. 
Key: A'j op de boer gingen dienen as 
meid of knecht, dan kreeg ie 'n tuug-
kiste. Die ston dan op de kamer woor 
i-j sliepen. [0k: Zelf. 
Loch: De tuugkiste had 'n deksel dat 
wat rond ebaongn was of rech van bao-
ven met schune kanten. 

Kiste, evuld met spietkötte dee der 
200 coor lange in-ezetten hebt en kots 
herontdekt bunt. Achteran in de kiste 
zit 'n richel; onderin zit nog fn la. 
Dis se kiste is destieds eigendom van 
'n dienstmeid ewes. 

Meg: De tuugkist het 'n ton-dekkel. 
£êes: 'n Koffer had 'n ronden dekkel; 
'n dekkenkiste had mangs 'n platten 
dekkel. 
Hen: At e 'n ronden dekkel had, 
"ReTtten e: 't koffer. [0k: Kep]. 
Voo: De kleren zatten in 'n koffer, 
ïïat was 1 n holten koffer van umsgeveer 
'n meter lang, 'n halven meter breed 
en 'n halven meter hoog. Soms stonnen 
der letters ingesneien. 
Bel: De SPEKKISTE broeken ze ok wal 
veur de klere. 
Loch: Later kwammen hier de zg. DUUTSE 
KISTEN, dee met-ebrach wodn deur Duuts 
warkvolk. 

INSCHRIEN 
't Inschrien is de ruumte in 'n tuug-
kiste woor de kostbore dingen in be-
waard wodt. 

01 INSCHRIEN: Ruu, Zwi, Lich, Win, Hen 
/ Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 116], 
Win 1971 [Deunk 1, 101] || Mar. 

02 INSCHRIEMM: Harf. 
03 INSCHREDE: Nee. 
04 INSCHREE: Eef / Acht-Tw 1948 [Wa-

nink 1, 116]. 
05 INSCHEE: Gees. 
06 INSCHRIE: Gels. 
07 INSCHRIEVEN: Lar. 
08 INSCHRIFSEL: Wesd. 
09 INSCHIEL: Loch. 
10 SKRIENTJEN: Bel. 
11 SCHREENTJEN: Bre. 
12 ENDELSCHRIEN: Zei. 

Tuugkiste met f,tuug". De dekkel steet 
op 't ende tegen de dekkel van 't in-
schrien. 
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A inschrien en varianten 01-13 

"Inschrien" en de twaalf varianten 
bunt allene in den Acht bekend. Dat 
ter zovölle varianten bunt, gif an dat 
't fn woord is dat neet (meer) zovölle 
gebruukt wodt. 

13 ENTELSCHREE: Tol. 
14 LAAI: Dre, Groes. 
15 LAEDJEN: Ste. 
16 LKÖDJEN: Haa. 
17 LfiÖNKEN: Bre, Win. 
18 LAEKEN: Rek, Zei. 
19 GOLD LAEKEN: Bel. 
20 SMOKLA: Loch. 
21 PIEPELA: Kep. 
22 VEKSKEN: Win, Zei, Ang. 
23 VAK: Zev. 
24 SCHEPKEN: 01b. 
25 BEKSKEN: Meg. 
26 RICHEL: Kep. 

insjreenken: Ges. 
horlogievaksien: Wilp. 

Loch: De smokla was 'n klein veksken, 
rechts baoven. 
Groen: Der zat wal 'n beksken in veur 
piepen, patronen en hazestrikken. 
Lich: As dn dekkel van 't inschrien op 
't ende ston, ko'j de kleppe van de 
kiste los laoten staon. 
Bre: 't Schreentjen had 'n dekkel. 
Tïcïïterlangs de tuugkiste zat nog 'n 
smal. schapjen met 'n letjen der veur 
lan-gs: dat was 't LfiÖNTJEN. 
Din: Onder dit beksken zat nog 'n 
geheim laeken. Dat ko'j losmaken a'j 
argens in 't beksken 'n pinneken uut-
haalden. 
Lar 1927: Geertje had natuurlijk van 
haar vrijer een kermiskoek gekregen, 
die ze zorgvuldig bewaarde in 't 
"inschrien" van haar antieke kleerkist 
[Heuvel 1, 339]. 

SPEKKISTE, VLIEGENKASTE 
't Geet feitelek urn twee verschillende 
zaken. Aover 't algemeen hafj op den 
boer van olds spekkisten: grote kisten 
—vake nog groter as 'n tuugkiste— 
met 'n dekkel der op woor spek, wos en 
vleis in ehangen wodn. Dee kisten 
stonn op rt zolder en hadn gaetjes met 
vlegengaas der veur. 
Börgers hadn meer "vleg enkasten"/ 
"vliegenkasten", dee meestal in de 
kelder stonn. Ze waren kleiner as de 
kisten en stonn meer met de butenluch 
in verbinding. Ze waren vake in-
ebouwd, maor dat is lange neet altied 
't geval. 
Spekkasten bunt ok in-ebouwd; allene 
in Ang is 'n spekkaste 't zelfde as Tn 
spekkiste. 

01 SPEKKISTE: Eef, Wich, Vor, Ruu, 
Bor, Gees, Gels, Haa, Nee, Eib, 
Rek, Lich, Aal, Bre, Win, Din, 
Vars, Wesd, Hen, Key, Ste, Baa, Bro 
|| Ges, Slo, Anh. 

02 SPEKKIS(T): Gen, Voo, Meg, Net, 
Ulf, Sil, Zei, Doet, Wehl, Kep, 
Dre, 01b, Ang, Gies, Lat, Groes, 
Did, Sto, Zed, Pan, Lob / Sto 1982 
[Telge 3, 139] || Dnb, Sud, Emm. 

03 SPEKKAS(T): Meg, Net, Sil, Wehl, 
Ang, Wesv, Zev, Pan, Lob. 

04 SPEKKASTE: Loch, Zwi. 
05 VLIEGE(N)KAS(T): Kep, Zev, Zed, Lob 

|| Emm, Elt. (Verg. krt. b). 
06 VLIEGENKASTE: Gor, Zut, Aal, Tol. 
07 VLEGENKASTE: Loch, Zwi. 
08 VLIEGEKIS(T): Zev. 
09 VLEGENKISTE: Lich. 

|| vleeskiste: Rhe. 
Bor: 'n Spekkiste was 'n ekenholten 
kiste --60 tut 70 cm hoge, 60 cm depe 
en l\ m lange en ston op 't zolder. 
Hee zag der uut as 'n tuugkiste, maor 
veur en opzied zatten gate met horre-
gaas der veur. An de baovenkante ko'j 
'm lös doon. Veur en achter in de 
kiste zat 'n letjen woor de spielen op 
leien woor 't vleis, de wosten en 't 
spek an ehangen wodn. 
Bel: 't Spek hong an spielen in de 
spekkiste, want 't moch neet op mekare 
liggen en zich raken. Der mos loch 
tusken können kommen. 
Vars: Wa'j veur 't griepen mosn heb-
ben, wier niet in de spekkiste be-
waard, maor zo in de kelder. 
Eef: In de spekkiste hing 't spek of 
"TTlag der laagsgewieze in, met dreuge 
haksel --stro dat ehakt i s — der tus-
sen. 
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Wesd: De zieden spek wieren op ' t ende 
in de spekkiste ezet; der wier veur 't 
tochten wel 's berkenries tussen 
edaon. 
Hen: 's Zommers wier 't spek en de wos 
in de spekkiste bewaad. Dee kiste ston 
meestal op de zolder, tegen de schos-
steen; dus: zo dreuge meugelek. 
01b: De spekkis ston vaak op zolder of 
veur op dael. 
Nee: Um te veurkommen dat ter 's zom-
mers vlegen bie 't vleis konn kommen, 
wodn 't bewaad op zolder in 'n spek-
kiste --door wodn ok wal is 'n olden 
koffer veur gebroekt. 
Voo: De spekkis was 'n planken kisjen, 
ongeveer zo groot as twee reiskoffers 
op mekaar. 
Loch: 'n Vlegenkaste of spekkaste is 
^n veerkant höksken met an de veur-
kante horregaas en 'n deurken. Der 
bint schappen in. Hee was soms op 't 
zolder, moor ok wel in de slaopkamer 
op zolder, achter 't bedde. Sommege 
leu hadden 'm in de kelder, anderen in 
de hilde of veur op de delle. 
Zut: De vlegenkaste is 60 cm breed en 
70 cm hoog, hef dree kanten van holt 
en ene kante van fien gaas, zodat ter 
altied luch bie kan kommen. 
Lat: De spekkis was van vureholt ge-
maak en was 1 meter hoog; der zatte 
gin figure op. Hi-j ston op zolder. 
Pan: De spekkis is 'n langwerpige kis 
met aon beie kaanten 'n ruutje met 
vliegegaos. De spekkas zat duk onder 
de trap naor baove. In 't deurke zat 
vliegegaos; ook wel in de stootborde 
van de trap. 
Lob: Wat minse hadde op zolder 'n 
spekkis --die köggi-j verplaotse--, 
wat minse 'n spekkas --die köggi-j 
niet verplaotse. 

Kiek ok bie: wieme. 

KAMMENET 
't Is dudelek dat de kammenetten bie 
rieke borgers en speciaal bie grote 
boeren keurden. fn Paar keer wodt op-
egeven dat grote boeren der wel meer 
as ene hadden staon. Ie hadden kamme-
netten van vurenholt -dee wodn dan 
evarfd- en van ekenholt; de borgers 
hadn ze vake van nöttenholt of maho-
nieholt. 
In 'n Achterhook wodt op-egeven dat de 
olde leu de bruud fn kammenet mosn 
geven. 

Nao den Tweeden Oorlog kwammen der 
andere meubels; de kammenetten wodn 
ton veur weineg geld an opkopers ver-
kocht Morj wee-t noe nog 'n kammenet 
hefj zal 't neet zo gauw meer doon/ 

01 KAMMENET: Gor, Alm, Eef, Vor, Ruu, 
Loch, Lar, Gels, Haa, Nee, Eib, 
Bel, Groen, Lich, Aal, Bre, Win, 
Din, Voo, Vars, Sil, Wesd, Zei, 
Doet, Dre, Hen, Key, Ste, Baa, Bro, 
Tol, 01b, Ang, Sto / Acht-Tw 1948 
[Wanink 1, 118], Win 1971 [Deunk 1, 
106] , Eib 1980 [Telge 1, 37] || Bat, 
Mar. 

02 KAMNET: Harf, Loch, Zwi, Bor, Gees, 
Nee, Aal / Acht 1895 [Telge 2, 60]. 

03 KABBENET: Zut, Bel, Aal, Bre, Zei, 
Wehl, Kep, Lat, Groes, Lob || Wilp. 

04 KABINET: Zut, Wich, Bre, Meg, Net, 
Does, Zev, Did, Zed || Anh, Emm. 

05 KAMMINET: Kep || Wilp. 
06 KABI-JNET: Gen. 
07 PR0NKKASTE: Bre. 
08 KASTE: Zut || Vre, Boch. 
09 GOEIE KAST: Zev. 

kabinetkaste: Slo. 
tuugkaste: Vre. 

Hen: ' t Kammenet spöln 'n grote rol Ie 
ín 't dageleks laeven. Al 't linnen 
goed zat ter in, maor ok alle papieren 
en 't geld. Bi - j sommege mensen wier 
der ok wel 's 't naegelholt of de 
schinke die an-esneenn was, in be-
waard. 't Kammenet was 'n betjen 
"heileg": 't was van moeder of van 
grotmoeder en door bleef i-j af, door 
ha'j eerbied veur. 'n Veurbeeld. Mien 
grotmoeder is 's middags aoverleden. 
's Aovends mosn de kinder --mensen van 
in de viefteg joor-- de adressen veur 
de rouwbrieve hemm. Maor die lagen in 
't kammenet van opoe. Giene van de 
kinder kon der toe kommen um 't kamme-
net lös te doen en de adressen der uut 
te haaln. Ze hebt door met ewacht töt 
de volgende dag. 
Loch: 'n Kammenet wodden meestal in de 
winterdag op bestelling deur 'n tim-
merman emaakt van mooi ekenholt. 
Eef: In onze gemeente wodt ok noe nog 
m e je kammenetten emaakt. 
Vars: In den Eersten Oorlog wieren de 
kammenetten evarfd umdat van 'n 
eikenkaste extra ("personele") belas-
ting betaald mos wodn. [0k: Loch]. 
Zei: In de kop van 't kammenet zit in 
't midden 'n vogelachtege versiering. 
Alm: Soms hadden de boeren der meer as 
ene. [0k: Eef, Loch, Zwi, Gels, Bel, 
Voo, Hen, Net]. 
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Loch: Prakties alle boeren hadden één 
of twee kammenetten. Bie 'n trouwe-
rieje brach de jonge vrouwe altied 'n 
kammenet met. 
Bor: 'n Kamnet was vake van ekenholt; 
"wagenschot" neumden ze dat holt dan. 
't Was 'n broedsgift, deur de bruud 
van huus met-ebrach. De brugem brach 
'n koo in. 
Rek: De leu dee 't iets better hadn, 
ïïaïïn der ene. 
Zed: De boerenbevolking had meestieds 
wel zo'n kabinet, anders telde gi-j 
niet met. 
Vor: De meeste boeren en ok wel dag-
huurders hadden ' n kammenet. Sommegen 
hadden der ene van ekenholt, anderen 
hadden 'n gevarfden, maor dat was toch 
ok 'n kammenet. Ze waren der ok wel 
van mahonie of wottelnötten op-eleg, 
maor dee trof ie meer an bie de zg. 
royalere boeren. 
Zut: Bie 't werkvolk was in de kleine 
huuskes zelfs gin ruumte veur 'n grote 
kaste. 
Nee: Veur den Oorlog had neet meer as 
I M 'n kamnet. Meestal hadden allene 
boeren met geld der ene. 
Bel: De grote boeren hadden de mooiste 
kammenetten. 't Linnen dat ter inzat, 

was ok zo prachteg en dan dee rollen 
dook. At ze 't hadden ovver wat 'n 
broed in 't kammenet had, praotten ze 
altied van zovölle rollen dook en 
zovölle kot-gesneenn linnen. 
Loch: In 't baovenste deel van 't 
kamnet lag 't eigen gewaeven linnen in 
rollen, dat nor behoefte af-esneenn 
wodn veur 't maken van lakens, slopen, 
hemde en warkklere. Door lag in volle 
gevallen ok de "piepe en de roze" van 
de brulfte. In de laann lag 't daagse 
spul: rökke, boezeroens, hemdrökke, 
onderboksens, verstelgood en uutstuk-
wark. In de winterdag --as ter buten 
niks te doon was-- wodn 't verstelgood 
en 't uutstukwark volle uut 't kamnet 
ehaald. ̂ Mangs lag 't zundagse spul ok 
wel in één van de laann. 

Kammenet van wortelnöttenholt met ge-
heime laatjes. 

Kammenet veen mahonieholt met inhold. 

Baa: In één van de laekes van 't kam-
menet lei 't verhennekleed; op de 
HUJEPLANK ston de deuze met den hogen 
hoed. In 'n kammenet zat 'n INSCHRIEF-
SEL, doorin wodn geld en kostbore 
dinge bewaard. 
Vor: A'j 'n helen mooien hadden, zat-
ten der opzied nog wel 's zukke gehei-
me laekes in. 
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Eef: 'n Man, dén ok al weer dood is, 
zei miej dat as ter biej 'm thuus 'n 
kleinen werd geboorn, dan kwam e in de 
baovenste laa van 't kammenet te lig-
gen. Dee laa werd dan uut 't kammenet 
ehaald en dee dan dus 'n tiedjen 
dienst as wege. Ze neumden dee laa: de 
'WEGELA. 
Hen: Tussen de beide wereldoorleuge 
was 't nog zo as veur den Eersten 
Wereldoorlog. Mien moeder is in 1924 
etrouwd en hef ter toen nog ene van 
eur olders ekregen. Mien jongste bruur 
hef 'm now en gebruukt 'm nog. 'n 
Zuster van mien moeder is in 1930 
etrouwd en die kreeg 'n kaste en gien 
kammenet. Maor, der waren nog wel men-
sen die ter toen nog ene kregen. Nao 
den Tweeden Wereldoorlog wieren ze 
niet meer emaakt; ze begonnen toen al 
gauw as curiositeit te gaon. 
Voo: Nao 1918 wieren ze bi -j ons in de 
streek nie meer gemaak. 
Net: Ik wet dat ter in den oorlog op 
'n boerderi-j dri-j verbrand zun. 
Lach: Nao jien Tweeden Wereldoorlog 
bunt ter volle kammenetten verkoch. 
De jongeleu kochten moderne meubels as 
ze gingen trouwen. De leu dee noe 't 
kammenet nog hebt, bunt ter gek met en 
verkoopt 't neet gauw meer. Op de 
boerderiejen bunt ter nog wel heel wat 
mooien. 

Kammenet van eikeriholt. 

Gees: Ze wodn heel volle nao den Twee-
den Oorlog veur weineg geld verkoch an 
opkopers; veur 't geld wodn dan 'n 
dressoir of buffetkaste ekoch. 
Vars: Nao den Tweeden Oorlog kwammen 
der volle moderne kasten en dressoirs 
en nog later zogenaamde wandmeubels. 
Lat: Now he'j alleen de grote boere 
nog die 'n kabbenet hemme en de 
import, zo as dokters, die de grote, 
olde boerderi-je gekoch hemme. 

Loch 1882: Ieluu boeren bint neet 
wies; ie verdeent geld as drek en wat 
doo'j der mee? Ie laot 't in 't kam-
menet verschimmelen [Wansleven 1, 
475]. 
Lar 1882: Naodat alle schulden betaald 
wazzen, heel Martjen weineg meer aover 
as 'n spil beddegood en 'n kaste vol 
klere, 'n paar rollen dook, wat 
servetten en taofelgood in ' t kammenet 
[Postel 1, 487]. 
Gaa 1968: De familie zat bi - j meka-
re in de kokken, 't Was 'n rume kok-
ken, waorin twee olderwetse kabinetten 
stonnen. Wieters was 't meubileer mo-
dern [Van Velzen 3, 37]. 

VOET 
De voot is 't holten onderstel woor 't 
kammenet vake op steet. 

01 VOET: Gor, Alm, Eef, Vor, Net, Zei, 
Kep, Dre, Hen, Baa, Tol, 01b, Lat, 
Groes, Sto || Wilp. 

02 KAMMENETSVOET: Lar. 
03 KASTENV0ET: Harf, Hen. 
04 V00T: Ruu, Loch, Haa, Nee, Eib, 

Rek, Bel, Win || Bat, Mar. 
05 KAM(ME)NETSV00T: Bor, Gees. 
06 VOETSTUK: Ang, Zed. 
07 V00TSTUKKE: Lich. 
08 ONDERSTUK: Net, Zei. 
09 BAZEMENT: Zut. 
10 ONDERZET: Zev. 
11 GRONDPLAAT: Zev. 
12 Z0KKEL: Sto || Slo. 

|| opzats: Slo. 

Loch: 'n Voot was teegn 't nat wodden 
van [t kammenet bie 't schrobben van 
de kökkenvloere en bie hoge water. 
Nee: 't Was 'n holten vlonder, meestal 
van vuurnholt, zwart of gries gemar-
merd op-eschilderd. [0k: Loch, Lich, 
Key]. Dan wodn 't kamnet met 't 
schrobben van de vloere neet nat. 
Bor: De kleure van de kamnetsvoot wodn 
an-epast bie de kleure van de vloere. 
Vake was e blauw/gries. 
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Gor, Harf, Vor, Ruu, 
Vars, Zel, Hen, Baa II 

Kammenet van eikenholt op voot. 

Gor: Der was ok wel 'n verhoging in de 
"\TToere emaakt, van Porti ander (rood) 
of van tegels [Ok: Dre]. 0k ston 
iedere poot van 't kammenet wel op 'n 
POER of POERE. 
Groes: 't Kabbenet ston duk op KLOSSE. 
W T B e l ]. 

STELSELS 
'n Kammenetstelsels besteet uut dree 
of vief vazen. As 't ter vieve bunt, 
zit ter op de beide butensten en de 
middelste —dên mangs wat groter is as 
de beide butensten— 'n dekkel. Vat 
bunt dan dus feitelek potte. De 
anderen hadden gin dekkel en waren 
vake kleiner, 't Kump ok veur dat ter 
dree vazen bunt, woortussen twee 
kommen staot. En ok staot ter wel 
allene kommen op. 
De vazen bunt meespart van porselein 
of eerdewark; vake schrieft de met-
warkers dat ze van delfts blauw bunt. 
Andere kleuren dee-t wal veurkomt, 
bunt rood/broen, gel, roze. 
Der staot vake blomen op, möllekes, 
zeilbootjes of veugeltjes. Enkeld 
hadden ze Chinese veurstellingen. 
Van vorm bunt ze neet allene rond, 
maor ze hebt ok wel zes of veer kanten 
der an. Sommegen hebt *n hele lange 
hals. 

01 STELSELS: 
Loch, Zwi 
Bat. 

02 KAMNETSTELSELS: Bor || Wilp. 
03 STELSES: Alm. 
04 STELZEN: Zel. 
05 STELSTERS: Wich. 
06 STELSEL: Eef, Zie, Din, Hen. 
07 KAMMENETSTELSEL: Loch, Gees. 
08 KAMMENETSTEL: Rek, Lich, Key. 
09 KABBENETSTEL: Kep. 
10 KABINETSTEL: Did. 
11 KASSTEL: Eef, Nee, Lich, Aal, Win, 

Wesd, Zel, Key, Bro, Tol. 
12 KASTENSTEL: Zut, Eib, Ste. 
13 STEL: Win, Does, Zev. 
14 KAMNETSVAZEN: Nee || Wilp. 
15 KABBENETVAZEN: Bel, Zel. 
16 STEL VAZEN: Gels, Groen. 
17 VAZEN: Doet, Dre, Lat, Groes, Zed. 
18 VA0ZE: Lob. 
19 SIERVAES: Sto. 
20 KABBENETPÖTTE: Bel. 
21 PÖTTE: Nee. 
22 KOMMEN: Win, Wesd, Kep, Ang. 

II pöttestel: Mar. 

Loch: De middelste vaze was den groot-
sten; hee had 'n boek en 'n kop. An de 
kante stonden ok vazen met 'n boek en 
'n kop. Op alle dree zatten dekkels. 
Der tussenin stonden rechte vazen. 
[0k: Alm, Nee]. 

Kammenet van mahonieholt met stelsels. 
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Nee: 'n Kasstel had dree vazen; 'n 
kamnetste! vieve. In Nee hadn ze 
meestal 'n kamnetste!. 
Gees: Mangs staot ter op 't kamnet 
zeuven vazen. 
Loch: De middelste vaze wodn 'n DIK-
BÜÜK eneumd. 
Bro: Op den dekkel van de middelste 
vaze zit 'n hundjen. [Ok: Baa]. 
Hen: Op den kop van de grootste stel-
sels steet 'n vogelachtege versiering. 
[Ok: Nee]. 
Lob: Op den dekkel van de middelste 
vaos steet 'n leeuwekop. 
Bel: Veur 't der ofvallen deden de leu 
de potte of vazen half vol (dreug, 
wit) zand. [Ok: Gor, Ruu, Din]. 

• (kamnet)stelsels 01-05 

A (kammenet)stelsel 06-07 

De benaming "stelsels" kump veur in 
rn deel van den Acht. rn Paar plaatsen 
gebruukt 't enkelvoud "stelsel". 

Lar: Vrogger stonn der vake kommen op 
W : Win, Wesd, Kep, Hen, Ang]. Um ze 
steveger te laoten staon, zat ter heel 
vake zand in. 
Vor: Op mien kammenet staot peerse 
kommen; enen groten, twee iets kleiner 
en twee nog iets kleiner. 
Voo: .Bi-j ons stonnen der 5 bekskes 
op. • Die wazzen van posselein. Der 
stonnen landeleke veurstellingen op: 
boerderi-jen, melken, haöjen. 
Zed: Ook ston der wel eens 'n glaze 
stolp op met 'n Corpus ('t lichaam van 
Christus) der in. 

BROODKASTE 
De kaste woorin (oorspronkelek) rt 
brood lag, zut ter heel verschillend 
uut. (t Meeste kwam 't veur dat e in-
ebouwd was; heel vake bie den heerd. 
Ok kwam ft wel is veur dat e tussen 
twee beddestaenn in-ebouwd was of in 
Jn hook. Dan was e 'n deel van 'n gro-
tere kaste, woorvan 't baovenste deel 
glazenkaste was. Den holtbak of holt-
hook zat ter dan nog onder. Vake was 
de broodkaste 'n losse kaste dee naost 
't fenuus of de kachel ston; 't kwam 
maor heel weineg veur dat zon kaste 
los in 'n hook ston. 
Op boerderiejen was dis se kaste enkeld 
ok wel is in de waskamer in plaatse 
van in de kokken. 
Uut 't feit dat rt woord "spinde" in 
de woordenliesten uut den (No) Acht 
dee in den veuregen eeuw emaakt bunt, 
zo vake veurkump, blik wel dat rt ok 
toen al 'n biezunder woord was. 
01 BROODKASTE: Alm, Eef, Zut, Wich, 

Vor, Loch, Zwi, Eib, Bel, Groen, 
Aal, Bre, Win, Din, Wesd, Zei, Hen, 
Key, Ste, Baa, Tol || Dnb, Eli, 
Wilp, Bork, Boch, Sud, Elt. 

02 BROODKAS(T): Gen, Voo, Meg, Sil, 
Doet, Wehl, Kep, Dre, 01b, Does, 
Ang, Lat, Groes, Zev, Did, Zed || 
Mil, Anh, Emm. 

03 SPINDEKASTE: Loch. 
04 SPINDE: Gor, Harf, Alm, Eef, Ruu, 

Loch, Lar, Eib, Bel, Groen, Win, 
Hen (vrogger) / Acht ca 1830 [Teige 
4, 10], No Acht 1839 [Teige 4, 32], 
N Acht 1857 [Teige 4, 45], Acht 
1882 [Teige 2, 123], Lar 1924 
[Langeler 1, 141], Eib 1980 [Teige 
1, 78] II Wilp, Vre. 

05 SPINNE: Gor. 
06 SPENE: Gees, Gels / Acht-Tw 1948 

[Wanink 1, 185] || Bat. 
07 BR00DSPINDE: Loch, Zwi, Haa, Rek, 

Lieh II Vre. 
08 BR00DSPINTE: Bor. 
09 BROODSPENE: Nee. 
10 KÖKKE(N)KAS(T): Meg, Net, Sto. 
11 KÖKKENKASTE: Eef. 
12 HOEKKASTE: Gor. 
13 HOEKKAS: Lob. 
14 PROVISIEKAST: Does. 
15 BOLDERIJKAS: Lob || Dnb. 

broodkasten: Slo. 
speende: Mar. 
sjap: Vre. 
broodsjap: Vre, Ges, Slo, Bork, 
Raes, Rhe. 
broodschap: Hei. 
broodfach: Hei. 
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# spindekaste 03 • broodfach 

A spinde 04-06 

A broodspinde 07-09 

't Olderwetse woord "spinde" is 
veurnamelek nog bekend in de N Acht. 
Maor ok door is rt volle makkelekere 
woord "broodkaste" bekend. Ok in du 
bunt ft meeste samenstellingen met 
"brood" bekend: naost "broodkas(t)(e)" 
ok "broodsjap" en "broodfach". 

Lar: De onderste helfte van de glazen-
Taste had 'n holten deure. Dat was de 
spinde, woorin brood en stoete laenn. 
Var: De kaste dee in-ebouwd was naöst 
den heerd wodn meespat broodkaste 
eneumd, maor 't brood en dergeleke 
dinge wodn meestal in de melkkamer 
ezet. 
Zie: 't Is ne kaste met twee deurekes. 
Gor: De hoekkaste of spinde zat in de 
ïïoêk of baoven de holtbak naöst 't 
vuur. 
Loch: Wel in-ebouwd --naost den schos-
steen-- met den holtbak deronder. 
Hen: De broodkaste was in-ebouwd naöst 
den heerd; der was 'n lösse ruumte 
onxier: den holthoek. 
Si 1: De ingebouwde broodkast zat vaak 
naeven den heerd. 
01b: De broodkast was meesttied naos 
de schossteen ingebouwd. 
Groes: Hi-j was iengebouwd naeve de 
boezem. 
Voo: At e ingebouwd was, dan zat e 
naost 't fenuus. 
Tol: De broodkaste was in-ebouwd onder 
clï"~glazenkaste tussen de berrestaenn. 
Win: Meestal was e in-emesseld, in ne 
hook van de kökkene. 

Bel: Dee kaste zat tusken de alkoof en 
de daeldeure; 't was 't underste deel 
van de glazenkaste. Tusken beide 
zatten der dan nog twee laa-en. ['t 
Laatste ok veur: Groes]. 
Loch: In later tied kwammen der uut 
Duutsland lösse kasten. 

Bor: Vrogger zeien ze in de umgeving 
van Borklo as ter 's aovens onraod 
was: "Doo 't lempken maor in de brood-
speente". De deuren van dee kaste wodn 
dan 'n klein betjen lös-ezet en 't 
lempken veur 't lich kwam der in te 
staon. Dan konn de Kozakken --dat 
bunt: landlopers-- neet zeen dat ter 
lich brann en ze konn zelf toch nog 
wat zeen. 
Win 1844: En zich tot zijnen knecht 
wendende, zeide de kastelein: "Klaos! 
Krieg 'm ens oet de spinde, de schin-
ken mit 'n paar tellers en ok van de 
beste voezel" [GV-alm 153]. 
Gels 1928: Gait geet nao de kokken. 
"Oew koffie steet op de plate en de 
bootram lig in de spindel", zeg Diene 
[Krebbers 1, 87]. 
Gaa 1968: In de broodkaste wödt 't ook 
zo zuutjesan 'n troep [Van Velzen 3, 
22]. 

GLAZENKASTE 

01 GLAZENKASTE, GLAZE(N)KAS(T) : Acht, 
Liem. (Verg. krt. a, b). 

02 GLAZENE KASTE : Bel. 
03 GLAZERE KAS: Ulf. 
04 GELAZE KAS: Lat. 
05 GLAZEGE KAS: Groes. 
06 GLA0ZE KASJE: Lob. 
07 KÖPKESKAST(E): Gor, Ang. 
08 PORSELEINKAS(T): Gies, Zev. 
09 SCHEUREKASTE: Gor. 

Rechts van baoven naor onderen: spek-
kaste, glazenkaste, holtbak. 
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10 SERVIESKAST: Ang. 
11 SIERKAST(E): Zut, Zev. 
12 SIERAODKASTE: Gor. 
13 PRONKKAS(TE): Zut, Zei, Key, Kep. 
14 KÖKKE(N)KAS(T): Meg, Sto. 
15 VITRINE: Did. 

Eef: Vake is zo'n kasjen in twee helf-
ten verdeeld: de onderheifte met 'n 
holten deure; de baovenhelfte met 
glas. In de onderhelfte stonn meestal 
potn en bodn en ander scheurgerei; 't 
mooiste scheurgerei stun dan in de 
glazenkaste. 
Hen: Bi-j mien grotmoeder van moeders 
kante was 't 'n muurkaste met glazen 
deuren, tussen de beddestaenn. Bi-j 
mien grotvader van vaders kante was 't 
'n kaste van mahonieholt, ongeveer 1 m 
breed en 50 töt 60 cm diepe en van 
drie kanten van glas. 'n Pracht kaste 
... later veur antiek verkoch. 

Gor: Veur de brödden wödt 'n rendjen 
van papier edaon. 
Wesd: Langs de schepkes zatten kanten 
redjes van papier. 

Vars: De glazenkaste was 't heilege 
der heilegen. 
Gees: Allerlei grei wat te mooi was um 
te gebroeken, ston in de glazenkaste. 
Lob: 't Serviesgoe:d uut 't glaoze 
kasje wier allen gebruuk veur hoog 
bezuuk, zoas meneer pestoor. 
UI f: Duk sting der glas- of eerdewark 
in wat gekregen was op de brul lef. 
[Ok: GelsJ. 
Wesd: De mooiste dingen hadden ze met 
T trouwen ekregen en wieren heel 
zuneg bewaard en nooit gebruukt. 
Allene met de schoonmaak kwam 't der 
uut. As kind kek i-j der met grote 
ogen nao. 
Bor: In 'n glazenkaste stonn de trouw-
cadeaus dee nooit gebruukt wodn. 't 
Kwam vake veur dat bruud en brugem 
dree theelichjes kregen: dee stonn dan 
in de glazenkaste. 
Wich: Mooie köpkes en schotteltjes, 'n 
moppenpot, dienblaaie die ze ekregen 
hadden met trouwen of 25 jaoreg huwe-
leksfeest. Door ston dan op: "Ter 
gelegenheid van Uw 25-jarig Huwelijk". 
Bel: 'n Krusefix — ' n staond kruus— 
met twee kandelaars ston in de glazene 
kaste. Dat wodn allene veur den dag 
ehaald as 'n slim zeken bedeend mos 
wodden: de Laatste Sacramenten zol 
ontvangen; noe neumt ze dat de zeken-
zalving. 

Haa: De köpkes "Voor Bruid" en "Voor 
Bruidegom" en de broedspiepe hadn 'n 
ereplaetsken in de glazenkaste. [Ok: 
Vor, Loch, Lich, Hen, Baa]. 
Andere, bezundere, veurwarpen dee 
volgens de metwarkers in de glazen-
kaste stonn, bunt: 
kaöperen kraantjeskanne, stolp met 
kunstbloemen [Gor]; koffie- of thee-
kaetel van tin of kopper, 'n kasstel 
[Eef]; sjokela-kaetel [Zut]; klonnie-
flesken (soms met golden of. zilveren 
döpken), peppermuntdeusken van zilver, 
pepper- en zoltbusken (vake 'n mooi 
stelleken van kristal of zilver), kop-
peren of zilveren tabaksdeuze, 'n lep-
peldeusken en vingerhoden (vake 'n 
geschenk van de grootolders), 'n mooi 
angeklede poppe (soms zittend op 'n 
steultjen) [Loch]; kraften, kluntjes-
pot met kluntjestange [Lar]; 'n tinnen 
botterschöttel [Gees]; halozies [Nee]; 
kleine schilderi-jkes [Rek]; papieren 
van de notaris [Bel]; familiefoto's 
[Aal]; 'n kruusbeeld veur de sier, 
voezelglaeskes [Lich]; viezel met 
stamper, wekker [Bel]; hundekes, 
broedskommen [Win]; schuuttrommel, 
kuukskestrummelken [Vars]; 'n klein 
flesken brandewien veur de tandpiene, 
nikkelen sierkennekes [Wesd]; 'n mooie 
koffiekanne [Kep]; kralen, olloges en 
andere sieraden [Hen]; 'n tinnen bot-
terpot [Baa]; botterwarmer, leppel-
vaasjen, millesienen, 'n briefken dat 
nieet weg mocj raken [Tol]; vleis-
schaal, eierdöpkes [Zev]; sierkenne-
kes, kuukskeströmmelke [Zed]; 'n 
siertuut op nes [Aer]. 

ANDERE KASTEN 
Behalve kammenetten, broodkasten, gla-
zenkasten en tuugkisten bunt ter nog 
andere kasten en kisten woorin van 
alles op-eborgen kan wodn. Veur de 
verschillende modellen bunt vake de-
zelfde namen in gebruuk. Benamingen 
woorvan neet dudelek was veur wat veur 
model ze in gebruuk waren, bunt hier 
neet op-enommen. 

LINNENKASTE 
De duurste linnenkasten bunt van maho-
nie- en ekenholt, eenvoudegeren bunt 
van vurenholt. Dee wodn dan vrogger 
vake evarfd. Aover 't algemeen hadden 
de borg ers mahonie-linnenkasten; de 
werkende stand had vake linnenkasten 
van vurenholt. Ze hadden schappen en 
onder en baovenin 'n la. 
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01 LINNENKASTE: Gor, Alm, Eef, Wich, 
Ruu, Loch, Bor, Haa, Nee, Eib, 
Groen, Lieh, Bre, Vars, Zei, Hen, 
Baa. 

02 LINNENKAS(T): Kep, Zev. 
03 KLEERKAS: Doet. 

Hen: Grote boeren hadden kammenetten; 
daghuurders vurenholten linnenkasten. 
Vars: Nao den Tweeden Wereldoorlog 
kwamm der linnenkasten die bi-j 't 
slaopkamer-ameubelement heurn. 
Hen: Tussen beide oorleuge wier de 
stiel van de ni-j-emaakte kasten 
strakker, met minder versiering op de 
deuren en gien kop van holtsniewerk. 

KLEERKASTE 
De kleerkasten bunt half leg-, half 
hangkaste. Ze bunt vake ok weer van 
mahonie-, eken- of vurenholt emaakt. 

01 KLEERKASTE: Harf, Alm, Rek, Groen, 
Aal, Bre, Win, Voo, Zei. 

02 KLEERKAS(T): Meg, Sil, Doet, Zev, 
Zed || Anh, Emm. 

03 HANGKASTE: Lieh || Vre. 
04 KASTE: Ruu. 

| klaerkas(t): Mil. 
| klederkaste: Slo, Bork, Hei, 
Raes, Boch. 

linnenkaste van vurenholt in moderne 
umgeving. 

SPEGELKASTE 
Spegelkasten bunt linnen- of kleer-
kasten met 'n spegel, 

01 SPEGELKASTE: Loch, Groen. 
02 SPIEGELKASTE: Baa. 

r 

Spegelkaste van eikenholt. 

DRESSOIR 
Tussen beide oorlogen kwammen de 
dressoirs in de mode; zowel boeren, 
börgers en arbeiders hadden ze. ft 
Sevies wodn der in bewaard. 

01 DRESSOIR: Gor, Alm, Wich, Ruu, 
Loch, Zwi, Nee, Groen, Lich, Bre, 
Voo, Vars, Wehl, Kep, Key, Ste, 
Baa, Tol, Did, Lob. 

BUFFET 
Umsgeveer in dezelfde tied —den êên 
zeg dat de dressoirs rt eerste kwam-
men, den ander zeg dat de dressoirs 
der later waren— kwammen de buffet-
ten. 't Verschil is dat 'n buffet rn 
baovenstuk hef, vake met fn spegel der 
in. In 't onderstuk ston weer 't ser-
vies; baovenin kwam ft glaswark te 
s taon. Buffetten waren vake van eken-
holt emaakt; in de baovenste deurtjes 
zatten vake ruutjes. Veural bie bör-
gers kwammen ze völle veur. 
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01 BUFFET: Gor, Ruu, Loch, Lich, Din, 
Voo, Kep, Baa, Tol, 01b, Lob. 

02 BUFFETKASTE: Nee. 
03 BUFFETKAS: Doet. 
04 GLAZENKASTE: Eib, Meq 
05 GLAZENKAST: 01b. 

Buffet van mahonieholt met spegels. 

m u m , . , BimL 

PENANTKASJEN 
'n Penantkasj en is 'n kas jen emaakt 
van mahonieholt. Soms is e van wor-
telnötten- of ekenholt. 

01 PENANTKASJEN: Loch, Lich, Kep, Ste 
02 PINANTKASJEN: Baa. 
03 PINNANTKASJE: Lob. 

Lob: Gi-j zag 't pinnantkasje bi-j 
rieke luj, andes niet. 

Penantkasjen van mahonieholt. 

Hookkaste van mahonieholt. 

HOOKKASTE 
De hookkaste is 'n kaste dee in 'n 
hook van de kamer of kokken kan staon. 
t Geet h%er urn verschillende modellen 

woorveur dezelfde namen gebruukt wodt. 

01 HOOKKASTE: Loch, Nee, Win. 
02 DREEH00KSKASTE: Bel. 
03 HOEKKAS: Kep; Lat. 
04 H00KKAMMENET: Gees. 
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In Eef, Zwi, Bor en Baa ston de kaste 
woorin 11 brood bewaard wodn ok wel 
los in 'n hookj 't heetten dan BROOD-
KASTE, SPINDE, BROODSPINDE, BROOD-
SPINTE. (Verg. broodkaste). 

LADENKASTE 
rn Ladenkaste hef Z, 4, 5 of 6 laden 
baoven mekare. üee is umsgeveer 1% m 
hoge en is emaakt van mahonie- of 
ekenholt. 

01 LADENKASTE: Eef, Loch, Haa, Wesd, 
Zei, Baa. 

02 LADENKAS(T): Meg, Ste. 
03 LAKASTE: Ruu, Zwi. 
04 LATAOFEL: Loch, Eib, Bel, Baa. 
05 LATAOFELE: Din. 

J ^ t 

Ladenkaste van vurenholt. 

THEEKASJEN 

01 THEEKASJE(N): Gor, Key, Baa, Did. 
02 THEETA0FEL: Loch. 
03 THEEMEUBEL: Lich. 

Theekasjen. 

Loch: De theetaofel is eigelek 'n kas-
jen woor serviesgood in ston en woor 
de thee op in-eschonken wodn. 

Sekretaire van mahonieholt. In 1870 
emaakt deur rn schrienwarker in 
Deutekem. 
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SEKRETAIRE 
'n Sekretaire is altied van mahonie-
holt emaakt; hee hef 'n baovenstuk met 
allemaole laatjes, dee achter 'n blad 
zit. A'j dat blad uutklccpt, kö'j der 
op schrieven. Onderin  fn secretaire 
zit haoste altied nog dree laden. 

01 SEKRETAIRE: Gees, Ste, Baa. 
02 SIKKETEER: Sil. 
03 SCHRIEFKASTE: Lich. 
04 BRAO: Gels, Tol. 

BUREAU 

01 BRAO: Gor / Eef 1950 [Aant Nedsaks 
Inst]. 

Brao van vurenholt. 

NIEJMOODSE MEUBELS 
Tussen beide oorlogen kwam 't fa-
brieksmaoteg maken van meubels al in 
gebruuk. Nao 1950 kreeg dat 'n gewei-
degen greuj. Ton kwammen de wand- of 
bergmeubels. Doorin kö'j van alles 
zetten: achter deurtjes met ruutjes 
der in 't glaswark; wieters 't servies 
achter dichte deurtjes. Ie kont ter ok 
beuke inzetten ('n encyclopedie), maor 
der is ok plaatse veur de televisie en 
de radio. Ze bunt vake emaakt van holt 
dat heel mooi glanst (kersenholt). 

iïoa den Tweeden Oorlog kwammen der in 
de huze dee ton ebouwd wodn volle 
vaste kasten. In de Liemers wodn dat 
trouwens veur den Tweedoen Oorlog ok al 
wel volle edaon. 

01 BARGMEUBEL: Lich. 
02 RADIOKASTE: Moo. 
03 TELEVISIEKASTE: Voo. 

MEUBLEMENT 

Bel: Nao den Tweeden Oorlog kochten ze 
wat in de winkel ston. Tot de mooiste 
MEUBLEMENTEN too. 

ORGEL 

01 ÖRGEL: Acht, Liem / Zed 1901 [Tei-
ge 4, 105]. 

02 TRAPÖRGEL: Loch, Eib, Key, Lat. 
03 HUUSÖRGEL: Loch, Eib, Vars, Sil, 

Wesv, Zed, Sto. 
04 ORGEL: Zut, Vor, Rek, Aal, Bre, 

Sil. 
05 HUUS0RGEL: Aal. 
06 HARMONIUM: Gees, Eib, Lich, Meg, 

01b. 

Eef: Veur de grap zeien ze ok wel: 
37WERH0LT, PSALMPOMPE of CIRKELZAGE-
VAN-'T-GELOOF. 
Meg: Spotnamen wazzen wel: MUZIEKKIST, 
OWAAIKIST en JAMMERKLACHT. 
Eef: Veur den Eersten Oorlog zag ie ze 
neet volle; dat kwam zo nao 1920 en 
veur 1940. Ze wedn an-eschaft deur 
Hervormden en Gereformeerden, dus 
karkeleke mensen. De leu praot neet 
van 'n harmonium, maor van 'n orgel; 
as ter ene zat te spöllen, ze zeien: 
"Hee zit achter 't orgel". 
Zut: Bie ome Herre hadden ze al vrog 
zon dink; dat heetten 't orgel. Ook 
tante Li en (zeer fien) kon der bie 
galmen; mäör wie vonnen 't neet mooi. 
Aover 't algemeen hadden orthodoxe 
ambtenaren en middenstanders in Zut-
phen 'n orgel. Meer vriezinnegen 
gavven de veurkeur an de piano, die 
hier al in de veurege eeuw bie volle 
mensen in huus ston. t 
Loch: Zowel in de börgerstand as bie 
cle boeren kwammen orgels veur, moor 
altied bie gereformeerde of #>rechtzin-
nege femilies. Bie deftege börgers zag 
ie meer piano's en bie de legere klas-
sen en boeren hadden ze vake 'n harmo-
nica. 
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Voo: Nao 1918, toen der meer geld on-
der de mensen kwam, wier dat o.a. ge-
bruuk um 'n orgel an te schaffen. I-j 
zaggen ze veural bi-j de boerenmensen. 
Mensen die lid van de "Vergadering 
(van Gelovigen)" wazzen, hadden al 
eerder orgels. Ze wieren in onze 
streek veural verkoch deur Hendrik 
Lieftink en Johan Velthorst uut 
Terborg. 
Hen: Wi-j hadden gien orgel, umdat ter 
bi-j ons giene was die spöln kon. 
Maor, in de familie- en kennissenkring 
waren verschillende orgels. Allene 
protestanten hadden zon ding; i-j mosn 
nogal religieus waezen. Veural versjes 
uut de bundel van Johannes de Heer 
waren "in". 
Bor: As ter ene op 't örgel^ spöln, 
zeien ze: "Hee zit achter 't orgel te 
traenn" (="trappen"). 
Gaa 1945: "Grades-eume hef 'n fijne 
monica", zeg Hent. "Wi-j hebt 'n 
zerebeenörgel", pocht Jannie. "Hoo 'n 
dink is dat?", vrug Hent. "Da's 'n 
meziekdink. 'n Heel groot meziekdink, 
waor a'j #met de hande en vute op 
spöllen kont". "Mag ik dat meziekdink 
's zeen?". "Messchien", zegt Jannie, 
"A'j in de beste kamer meugt kommen" 
[Van Velzen, 2, 77]. 

TOCHTSCHERM 
'n Tochtscherm —vake van gewone 
planken emaakt— kon staon bie de 
baovendeure: dat is de deure an de 
veurkante van rt huus. Maor, ft kon ok 
staon bie de aellendeure: de deure dee 
vanuut de kokken naor de delle geet. 
rt Ston altied haoks op de rrrure. 't 
Kwam tut den Tweeden Oorlog wel veur, 
maor op heel volle plaatsen is 't al 
neet meer bekend. Later kwam der in 
plaatse van 't tochtscherm wel fn 
kleine ruumte dee af-eschotten wodn 
van de kokken of kamer of wodn der 
buten 'n klein höksken veur de veur-
deure an-ebouwd. (Verg.: petaöltjen, 
kabof). 

01 T0CH(T)SCHERM: Zei, Doet, Kep, 
Groes, Zed, Lob. 

02 T0CH(T)SCHARM: Harf, Ruu, Gees, 
Haa, Bre. 

03 WINDSCHERM: Eef, Zev. 
04 VEURSCHARM: Haa. 
05 SCHERM: Aal. 
06 SCHARM: Haa, Din. 
07 TUSSENSCH0T: Eef. 
08 T0CHTPLANKE: Aal. 

| tochtschaarm: Mar. 
| sjarm: Ges. 
| trekplanke: Slo. 

övgel. 

Zonder name bekend in: Gor, Alm, Loch 
(enkeld), Si 1, Wesd, Ste. 

Haa: Umdat ter op 't veur ekokt wodn, 
ïïrann 't altied. Doorumme ston der ok 
altied 'n scharm, woor wat op edreugd 
kon wodn. 's Zommers ston der ene van 
'n meter hoge; met de winterdag ston 
der 'n scharm van umsgeveer twee meter 
hoge. 
Loch: Bie sommegen hingen de daagse 
klere der an. 
Eef: A'j buten gin meugelekheid hadn 
um de tocht te weren, mos ie dat van 
binnen doon met 'n tussenschot. 

Ruu: Bie de grote boeren wodn ok wal 
is 'n kaste zó ezet, dat e as toch-
scharm kon denen. [0k: Bor, Rek, Bre, 
Win, Voo, Vars]. 
Bre: Meestal ston der in de kökkene 'n 
kaste an de bovvendeure as tocht-
scharm. Veur den Eersten Oorlog.>#Later 
wodn der vake ne gang van de kökkene 
af-enommene en ne mure metseld met ne 
deure in 't midden. 

Zed 1982: A'j bi-j ons van de straot 
de deur los dei en gi-j traoj der in, 
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dan viel ie wel vieftien centimeter 
naor onderen. Later hewwe van de 
vöddeur tot de daeldeur 'n schot van 
plenk laote make. Daor wier 't in de 
kökke völ warmer van en ' t der in 
kommende volk kek ow m e zo met een op 
de taofel. Aan de kökkekant van dat 
schot hawwe 'n hele klodder foto's 
geklaef, want behang kende wi-j toe 
niet [Köpp 1,6]. 

KLOKKEN 
De metwarkers geeft veur ft aovergrote 
deel opj dat ter nao den Eersten Oor-
log bie ieder ene wel 'n klokke was; 
veur dee tied was dat lange neet al-
t-led 't geval. 
Natuurlek hadn rieke leu mooiere 
klokken as wee-t neet zo volle geld 
hadn. Staonde klokken en Friese klok-
ken waren der aover 't algemeen maor 
weineg; pendules, regelateurs en koe-
koeksklokken kwammen volle veur. In de 
Noorde leken Aohterhookt is nog rn be-
zundere klokke bekend: de Ruempolklok-
ke, emaakt in Loome. In wat steden en 
in êén dorp wodt de Franse en de Zaan-
se klokke eneumd, zonder dat ter Tn 
speciale name veur besteet. 
Eenvoudege klokken waren klokken woor-
van de wiezerplate êên of ander schil-
deriet ¿en had (der stonn bv. blomen of 
appels op). 

01 KLOK(KE): Acht, Liem. (Verg. krt. 
a) 

02 PIMPAN: / Acht 1895 [Telge 2, 99]. 

Vor: Biejnao alle boerenleu hadden 
veur den Eersten Oorlog al wel 'n 
klokke. 
Zut: 't Is zeker dat de^ arbeiders 
zelden 'n klokke hadden. Waörumme ook? 
De Wienhuustoren spölden de hele nach 
deur. Op heel en half altied 'n vers-
jen met der achteran 't antal slagen 
van ' t uur. Op de kwartieren gaf e 
vier maoten getingel en op iedere 1\ 
minuut 'n klik. 
Loch: Bie hele arme mensen hadden ze 
soms allene moor^'n wekker. 
Bel: Dat ter zovölle leu klokken hadn, 
kwam ok wal deurdat 't Zangkoor en 't 
Muziek ne klokke cadeau deden, as ter 
'n li daging trouwen. 
Zed: Völ minse hadde vroeger ook al 'n 
klok; veural de baetere minse. Vroeger 
ging der duk iemand langs de deur, dén 
zei dat e klokke make dei. Hi-j had 
alleen maor 'n tuteveer en 'n tuitje 
petraolie. 

Bel: De vader draejen de klokke 
meestal 's zaoterdagsaovens op. 
Loch: Bie sommege leu bewaarden ze 
antekeningen of slöttels in de klokke. 
Eef: As 't uurwark en 't slagwark neet 
in aovereenstemming waren, dan is de 
klokke van slag. 
Win: A'j de punders naor bovven haalt, 
trek i-j de klokke op; as ne klokke is 
blieven staon, mo'j 'm anstoten um 'm 
weer gengs te kriegen; as ne klokke 
achter- of veurlöp, mo'j 'm lieke zet-
ten; as^ e 't antal uren neet good 
heuren löt, is e van slag af. 
Win: Op de vraoge: "Hoo late is 't?'1, 
kwam vake 't antwoord: "Kwat nao 
slaon; a'j drieten mot, mo'j gaon". 

Loch: Ie hadn HANGKLOKKEN en STA0-
KEÏÏKKEN; 'n staonde klokke is 'n stao-
klokke. 

N Acht 1972: "Ik wol at 't dag was". 
T n ik wol at 't nach was". En 'n 
daarden zae: '"t Is mi-j net 't zelf-
de: ik mot toch altied gaon". Ra, ra, 
wee zegt dat? Antw.: de lampe, 't 
vuur, de klokke [Krosenbrink 1, 131]. 
Aal 1969: De olde klokke. 

Wi-j hebt ne olde klokke, 
Daor bun 'k stark an gehecht. 
Is de klokke 's van slag af, 
Dan geet 't mien ok slecht. 

De kinder lacht ter umme, 
"Och moder, i-j bunt neet good. 
Dee klokke biif wal lopen, 
Verlees maor neet de mood". 

Ze könt zich neet begriepen, 
Wat dee klokke veur mi-j is. 
Ze is 'n stuksken vrogger 
Dat ik neet geerne mis. 

't Is zonne olde klokke, 
Met daotum, dag en maone. 
Ze hef in eur lange laeven, 
VölIe leu zeen kommen en gaon. 

As kind wier 'k 's zondagsmorgens, 
Heel hoge op-ebeurd. 
Tut miene kleine oorne, 
Twaalf slage hadden eheurd. 

Dan ging 't glazen<fdeurken los, 
En met ne grote slöttel 
Draejen ik de kopperen gewichten op; 
Zwaor wark veur ne kleinen kottel. 

Ik kan no nog heel vake, 
Veur de olde klokke staon 
En denke dan an vrogger dage; 
De tied is vlot egaon. 
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't Goeie en 't slechte, 
Dat leet eur onbereurd. 
'k Hop dat eur heldere stemme, 
Nog lange wordt eheurd. 

[Moespot 64, 7]. 

SOORTEN KLOKKEN 

STAONDE KLOKKE 
'n Staonde klokke is 'n klokke dee op 
de grond steet. 

01 STAONDE KLOK(KE): Acht, Liem. 
Verg. krt. a). 
standoer: Ges, Bork, Rhe, Anh. 

Lich: Staonde klokn zag i-j meer bi-j 
de riekere boern en börgas. 
Win: Bi-j de gezaeten burgers en grote 
boern was vake ne staonde klokke in 
hoes. 
Kot 1925: Noo en dan , at de vlammen 
hoge opslogen, blonk de peseleine 
plate van de staonde klokke an den 
wand en ok luk van 't tin- en kopper-
gerei, dat an de daelmure heeng, tus-
sen de beddestaenn [Meinen 3, 107]. 

Staonde klokken: links wortelnötten-
holt3 emaakt deur Abraham Hoevenaer in 
Arnhem; rechts: Ruempolklokke as 
staonde klokke. 

JL 

PENDULE 
Der bunt allerlei modellen; soms beur-
den der twee vazen bie dee an weers-
kanten naost de klokke s tonn. Vake 
zatten klokke en vazen onder 'n glazen 
s tuIpe. 

01 PENDULE, PENDUUL: Acht, Liem. 
(Verg. krt. a). 

02 B0ZEMKL0K: Wehl. 
03 TAOFELKLÖKSKEN: Zut. 
04 SK00RSTEENKL0KKE: Zut. 
05 BIMBAM: Zut, Aal. 

Hen: In de detteger joorn kwammen de 
"SÜHOSSTEENPENDULES. Ik kan mien nog 
herinneren dat mien grotmoeder alle 5 
kinder 'n pendule cadeau deed; Z. uut 
Durkum moch ze leveren. 
Bel: Wee ne skossteenmantel had, had 
ok later wal ne pendule. 
Lich: Ne klokke met VAZEN is 'n 
•RCMKENSTEL. 

Fendule onder glazen stülpe. 

TAOFELKLOKKE 
'n Taofelklokke is 'n klokke dee (op 
taofel, op de schossteenmantel, op 'n 
kasjen) steet. 

01 TAOFELKLOKKE: Ruu. 
02 KLÖKSKEN: Harf, Eef, Lich, Zei. 
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Ok bekend in: Zwi. 

Zwi: Veurdat de pendules der ^waren, 
ha'j van dee staonde, holten klökskes, 
met zon hoog kepken der op. 

Wekker as taofelklokke. De kaste is 
van peppelnholt en is rond 1900 emaakt 
deur Tn klompenmaker uut Baak. Baoven-
in de kaste zit as versiering rn gol-
den tientjen. 

WEKKER 

01 WEKKER: Acht, Liem. 
02 KLÖKSKEN: Zei. 

Voo: Mien grotvader^ en grotmoeder 
kregen der in 1896 een, toen ze ge-
trouwd zunt. Dat was ter zo een met 'n 
bel der op. 
Wich: Wekkers hadden ze hier in Wichem 
m e t ; ze wieren hier deur de hane wak-
ker emaakt. 

FRIESE KLOKKE, DRENTSE KLOKKE 

01 FRIESE KLOK(KE), DRENTSE KLOK(KE): 
Acht, Liem. (Verg. krt. a). 

Eef: Ie hadn 'n STUULTJESKLOKKE (naor 
FrTes of Drents model) en 'n STAT-
KLOKKE (naor Fries model). 
Hen: Mien grootolders van weerskanten 
ïïaïïden 'n Friese statklokke; zo ene 
met 'n ketting en kopperen gewichten. 
Ik heure die dinge nog tikken. 

" U : 

Friese steultjesklokke 

Bor: Mien vader hef in 1932 nog zon 
Friese STEULTJESKLOKKE veur ƒ 25 ekoch 
bie 'n boer in Hoorle. 
Gaa 1968: Staeven zat weer allene in 
de kökken. De Friese klokke tikken de 
seconden weg [Van Vel zen 3, 19]. 

REGELATEUR 
De regelateur is 'n hangklokke woorbie 
de slinger in de kaste zit. Umda'j de 
slinger langer en kotter kont maken, 
bunt rt klokken dee mooi op tied 
loopt. De kaste hef volle glas; der 
baovenop steet heel vake fn peerdjen. 
(Verg. ben. 05, 06, 07). 

01 REGELATEUR(KLOKKE): Harf, Alm, Bre, 
Vars, Zei, Hen, Tol || Wilp, Mar. 

02 REGELSLATEURKLOK: Net. 
03 REGELETEUR: Zut. 
04 REGELTEUR: Ruu. 
05 PEERDJESKL0K: Did. 
06 PEERDJESKLOKKE: Loch || Wilp, Bat. 
07 PEERDEKESKLOKKE: Bel. 
08 HANGKLOK(KE): Rek, Meg, Doet. 
09 SLINGERKL0K: Gen. 
10 BIMBAMKLOK: Bro. 

Loch: Der waren peerdjesklokken mêt en 
zonder bimbamslag. 
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Bro: Zo'n bimbamklok was de pries veur 
"SêTkoning van de schutteri-je. 
Hen: Mien olders bunt in 1924 etrouwd. 
Bi-j die gelaegenheid hadden ze 'n zg. 
regelateurklokke ekregen. 
Gaa 1945: Effen zit e te luusteren nao 
't tikken van de regulateur, waor 'n 
groot peerd baovenop steet. En in de 
slinger zit 'n zunneken, dat blinkt en 
schittert zo vake at e hen en weer 
geet [Van Velzen 2, 12]. 

Friese statklokke 

Ruerrrpolklokke, in 1761 emaakt deur 
Hendrik Ruempol. 

RUEMPOLKLOKKE 
'n Ruempolklokke is 'n Gelderse steul-
tjesklokke, emaakt in Loome in de 18e 
eeuw. Der bunt ter nog maor weineg 
van. 

01 WEKKER: Lar. 

SCHILDERIEKLOKKE 
'n Sohilderieklokke is rn hangklokke 
met slinger; de wiezerplate is ver-
sierd met 'n sehilderieken (bv. 'n 
landschap jen, blomen, vruchten). 

01 SCHILDERIEKLOKKE: Vor, Zei, Baa. 
02 PLAATJESKLOKKE: Loch. 
03 DAGHUURDERSKLOKKE: Gels. 
04 B0ERENKL0KKE: Ruu. 

Zonder biezundere name bekend in: Bor, 
Haa, Nee. 

Haa: Op de wiezerplate waren wal 
appels eschilderd. 
Nee: Op de wiezerplate stonn appels, 
peren of bloomm. 
Ruu: 'n Boerenklokke is 'n klokke met 
op de wiezerplate rozen. 

Zonder biezundere name bekend in: Gor, 
Harf, Eef, Ruu, Bor, Gees, Haa, Bel, 
Bre. 

Gees 1928: De oude Friese klok (van 
Jan Hage"ns in Geesteren), blijkens 
opschrift gemaakt door Ruempol in 
Laren (G) in 't jaar 1743, is naar de 
deel verhuisd, om plaats te maken voor 
een regulateur, dien de bewoners veel 
mooier vinden [Heuvel 3, 48]. 

FRANSE KLOKKE 
fn Franse klokke is 'n klokke met 'n 
hele grote, uutgewarkte slinger. Ze 
bunt nao den Tweeden Oorlog vanuut 
Frankriek hier hen ehaald. 

0p-egeven veur: Gees, Bre, Does, Zev. 
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ZAANSE KLOKKE 
Zaanse klokken bunt steultjesklokken 
dee oorspronkelek in de Zaanstreek 
emaakt wodn. Vrogger kwammen ze hier 
neet veur. Nao den Tweeden Oorlog bunt 
ter heel volle niej emaakt, zoda'j ze 
tegenswoordeg volle in de kamers zeet. 

Op-egeven veur: Groen, Does. 

ONDERDELEN V A N KLOKKEN 

WIEZERPLATE 

01 WIEZERPLATE, WIEZERPLAAT: Acht, 
Liem. (Verg. krt. a). 

02 WIEZERPLAOT: Pan, Lob. 

WIEZERS 

01 WIEZERS: Acht, Liem. 

KLOKKENKASTE 

01 KLOKKENKASTE: Nee, Hen, Key || Ges, 
Rhe. 

02 KL0KKENKAST: Kep. 
03 KL0KKASTE: Loch. 
04 KASTE: Wich, Bre, Vars, Wesd. 
05 KAST: Dre, 01b, Pan. 

KETTING 

01 KETTING: Acht, Liem. 
02 KETTINK: Vor, Lieh, Baa. 
03 KETTEN: Tol. 
04 KETN: Nee, Rek. 
05 KETNE: Win. 

SLINGER 

01 SLINGER: Acht, Liem. 
02 SLUNGEL: Groes, Did, Sto. 
03 SLAEGER: Bel. 

GEWICHTEN 

01 GEWICHTE(N): Acht, Liem. (Verg. 
krt. b). 

02 PUNDERS: Haa, Nee, Rek, Bel, Win || 
Bat, Vre. 

peunders: Mar. 
klokkenpeunders: Haak. 
puunders: Slo. 

\ 
\ 
V A - -

/Zut 
y ^ V A / 
r1 

/ A Groen ! \ 

Win i ~ 
VDoet A '< 

\ Zev 

\ 

• (klokken)punders, -peunders, 
-puunders 

De woorden "punders,!peuders" en 
"puunders" komt aliene in den O Acht 
veur. Aoveral anders is rt gewoon: 
"gewichte(n) 

U U R W A R K 

01 UURWARK: Haa, Nee, Eib, Bre, Gen, 
Voo, Wesd, Baa, 01b, Zev. 

02 UURWAEREK: Lob. 
03 L00PWAEREK: Lob. 

ANKER 
rt Anker is rt onderdeel dat met den 
slinger hen en weer geet en dan iedere 
kere tussen de tanden van êên ra van 
't uurwark grip. Voordeur ontsteet 't 
getik van rn klokke. De benaming 
"sjek-sjak" gif op 'n heel adege 
manere an dat deur dit onderdeel 't 
getik van de klokke ontsteet. 

01 SJEK-SJAK: Bel. 

SPIEGEL 

01 SPIEGEL: Gor, Zut, Wich, Bre, Din, 
Gen, Voo, Meg, Net, Vars, Sil, 
Wesd, Zei, Doet, Wehl, Kep, Dre, 
Hen, Key, Ste, Baa, Tol, 01b, Does, 
Gies, Lat, Groes, Zev, Did, Sto, 
Zed, Pan, Lob || Mil, Dnb, Ell, 
Wilp, Anh, Emm, Elt. 

02 SPEGEL: Gor, Harf, Alm, Eef, Vor, 
Ruu, Loch, Lar, Zwi, Bor, Gees, 
Gels, Haa, Nee, Eib, Rek, Bel, 
Groen, Lich, Aal, Bre, Win || Bat, 
Mar, Haak, Vre, Ges, Slo, Bork, 
Hei, Raes, Rhe, Boch. 
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Alm: De spegel hing vake tussen de 
twee ramen van de grote keuken [Ok: 
Loch, Win]. 
Did: De spiegel sting schuuns op de 
bozem. 
Wesv: In elk huus was wel 'n kleine 
spiegel; die 't baeter hadde, hadde 
der één baove de schossteen in de 
mooie kamer. Dan was 't of de kamer 
groter was. 
Vars: In de beste kamer hing vake 'n 
spiegel met 'n hele mooie lieste veur 
de schossteen. 
Ruu: In de grote kokken hing 't grote 
spegel. 
Bel: Meespat hong 't spegel in de kok-
Teen" op 'n paar iezeren steunen met 
kopperen sierknöppe der op. 't Spegel 
hong veuraover, zo kon 't kleinste 
kind der nog in zeen. 

• spegel 02 

Der bunt twee gebieden: de No Acht met 
ee ("spegel"); de andere plaatsen hebt 
ie ("spiegel"). Dissen ie_ wodt aover 
't algemeen langer uut-esprokken as in 
't Ned. 

Bor: Bie de boeren hing de spegel al-
tied 'n heel ende veuraover. Dat heur-
den zo. [Ok: Loch, Gees]. 
|| Dnb: De spiegel wier andersum gehan-
ge as ter 'n dooie in huus was. 

Gor: As 'n kind 'n raar gezichte trok 
in de spegel, dan zeien ze: "Pas mar 
op dat de klokke gin twaalf uur slot, 
dan blif oe 't gezichte zo staon". 
[Ok: Gees]. 

Bor: Met de cycloon op 10 augustus 
1925 he'w 'n wonderlek geval met-
emaakt. Wie hadn 'n spegel woor 'n 
plenksken anzat, woor dree kleine 
potjes op stonn. Nao 'n cycloon hing 
de achterkante van de spegel veur; 
to'w der achterkekken, stonn de potjes 
nog gewoon op ' t plenksken. 
Kot 1939: Ik kan der niks an doon, 
maor ik modde wal lachen, want i-j 
zeet ter toch uut; Kiekt is in 't 
spiegel [Meinen 6, 30]. 
Gaa 1945: Hent steet veur 't spegel en 
probeert of e zien snorre al an kan 
vatten tussen de naegels van doem en 
wiesvinger [Van Velzen 2, 188]. 

PETRET 
'n Petret is meestal 'n afbeelding 
woor êên of meer mensen op staotj vake 
is e in-eliest. 

01 PE'TRET: Acht, Liem. 
02 PORTRET: Harf, Gels, Bel, Lich, 

Bre, Win, Din, Gen, Voo, Meg, Net, 
Vars, Zei, Dre, Ste, Baa, 01b, Lat, 
Pan || Rhe. 

03 PERTRET: Wesd. 
04 SCHILDERI-J: Lob. 

|| pattret: Vre. 
II portrae: Slo. 

Voo: 'n Pottret is 'n afbeelding van 
iemand op papier. Der wazzen pottret-
ten van 11 Koningshuus en ok van de 
veurolders, vaak in de kamer opge-
hangen. Soms ok wazzen de pottretten 
geteikend met potlood. Zo ̂ wet ik dat 
ter in Voorst iemand was dén wol niet 
gefotografeerd wodden. Toen hebt ze 'n 
pottenbakker uut Anholt gevraogd um te 
kommen. Dén hef 'n meddag met dén boer 
zitten praoten en ondertussen zettende 
streepkes op papier en teikenen e dén 
boer uut. 
Vars: De oldste pottretten wazzen 
eteikend; de lateren efotografeerd. 
Pan: 'n Pottret was 'n ingelieste 
foto, tekening of schilderi-j. 
Hen: As 't 'n foto betrof woor mensen 
op stonnen, heitten 't 'n petret. 
Aal: At 't ging um 'n ingelieste foto, 
waor één of twee leu op stonn, dan 
ha1j 'n petret. 
Eef: 'n Petret leet ie maken bie 'n 
fotograaf; vrogger gebeurden dat hier 
bie Hoetink uut Warnsveld. 
Bel: 'n Pottret was deur ne "pottret-
telók" emaakt; zo neumden ze vrogger 
de fotograaf. 
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Loch: Ok ingelieste foto's van honde 
en peerde neumt ze wel 'n petret. 
Bor: As ter 'n foto van oe emaakt was, 
zei ie: "Ik bun ok op 't petret 
ekomm". 

S C H I L D E R I J 
Aover ft algemeen wodn alles wat fn 
lieste had en an de mure hing vrogger 
'n schilderieje eneurnd. Volgens de 
metwarkers kwammen rt meeste veur: 
landschappen (jacht taf reien) en gods-
diens tege veurstellingen: bie Katho-
lieken afbeeldingen van heilegen (Bel, 
Bre, Key, Ste, Wesv, Bid, Sto) of de 
Paus (Ruu, Wehl, Baa, Sto) of Onze 
Lieve Heer (Ruu, Lob) of Het Heileg 
Hart (Ruu, Pan); bie Protestanten wel 
Luther op den Rijksdag in Worms (Zut, 
Zei). Ok biebelse veurstellingen as 
Heileg Aovendmaol van Da Vinei (Ruu, 
Loch, Zwi, Gees, Voo, Doet, Baa, Sto, 
Pan) of 't Angelus yan Millet (Zei, 
Sto), de smalle en de brede weg (Gor, 
Hen), Christus veur Pilatus (Zut) 
hingen bie godsdienstege leu wel an de 
mure. Protestanten hingen volle de 
platen met spreuken op dee-t ze bie 't 
annemmen ekregen hadden zo as "Zoo 
iemand achter Mij wil komen, die 
verloochene zich zelve en neme zijn 
kruis dagelijks op en volge Mij" (Gor, 
Alm, Bef, Zut, Vor, Rek, Bre, Win, 
Dre, Hen, Tol). Ok andere vrome 
spreuken —"Liefde heelt alles", 
"Scheiden doet lijden", "Rust roest", 
"Ik en mijn huis, wij zullen den Heere 
dienen", "Eert Uwe ouders, opdat het U 
welga", "Niet klagen maar dragen", "De 
Heer is mijn Herder"— wodn in-eliest 
op-ehangen (Gor, Vor, Ruu, Loch, Lar, 
Nee, Rek, Aal, Bre, Win, Wesd, Zei, 
Dre, Hen, Baa, Tol, Lat). Herinne-
ring steks ten —"Ter Herinnering aan Uw 
12% (25, 40, 50) jarige Echtvereni-
ging" (Vor, Ruu, Bor, Gees, Gels, Haa, 
Win, Zei, Hen, Tol), "Gedenk den Weg 
in welken den Heer IJ deze 25 jaar ge-
leid heeft" (Win, Hen)— zatten ok va-
ke in 'n lieste achter glas. 
Platen met historiese veurstellingen 
der op —kroning van Konegin Wilhel-
mina (Bor), de Slag bie Waterloo 
(Vars)— wodn minder vake in-eliest an 
de mure ehangen. Heel soms wodt fotofs 
(Bre: "Ow eigen huus achter glas"; 
Lob: "Foto met allemaol familie der 
op"), familiepetretten (Wehl, Gies, 
Sto) en litterdeuke dee in-eliest bunt 
(Bel, Dre, Groes, Lob) ok nog wel 
schilderiejen eneumd. 

T 
\ 

\ 
• i-j in "schilderi-j(e)" 01-02 

• eej in "schildereje" 03 

• iej in "schilderiej(e)" 04-06 

Op dit kaartjen tekent zich ok weer 
twee gebieden af: den N Acht met iej 
("schilderiej") en de andere plaatsen 
in Acht en Liem met i-j ("schilde-
ri-j ") 

01 SCHILDERI-J: Gen, Voo, Meg, Net, 
Wehl, Dre, Hen, Key, 01b, Does, 
Gies, Lat, Wesv, Groes, Zev, Did, 
Sto, Pan, Lob || Mil, Dnb, Ell. 

02 SCHILDERI-JE: Rek, Bel, Lich, Aal, 
Bre, Win, Din, V ars, Sil, Wesd, 
Zei, Baa, Tol. 

03 SCHILDEREJE: Nee, Bel. 
04 SCHILDERIEJE: Gor, Harf, Alm, Eef, 

Zut, Wich, Vor, Ruu, Loch, Lar, 
Zwi, Bor, Gees, Gels, Haa, Nee, 
Eib, Ste || Wilp, Bat, Mar. 

05 SKILDERIEJE: Loch || Haak. 
06 SCHILDERIEJ: Doet. 

|| beid: Vre, Slo. 

Alm: As 'n plate of zo in-eliest is, 
neumt wiele 't 'n schilderieje. 
Wich: Alles. wat in-eliest was en woor 
glas veur zat, neume wiele 'n schilde-
rieje. 
Eef: 'n Schilderieje was 'n ingelieste 
plate met 'n biebelse veurstelling der 
op of 'n Engels landschap [ok: Harf]. 
'n Echt schilderstuk had bienao gin 
mense. 
Bor: 'n Echt schilderieje neume wie 
ïïier 'n DOOK. 
Eib: 'n Schilderieje kon 'n echt 
schilderstuk waenn, maor ok ne mooie 
ingelieste plate. 

JL 6 6 



Voo: Ok hiengen der wel echte, gevarf-
"3F" schilderi-jkes. Wi-j hadden in 
Voorst 'n paar schilderi-jkes met 
stillaevens van fruit der op; die 
wazzen met 'n soort aolievarf geschil-
derd. 
Vor: De onafhankelijkheidsplate van 
1813 dee'w^ vrogger op schole kregen, 
hing bie volle leu an de wand. Ok wel: 
12J, 25, 40 of 50 jeurege echtver-
eneging en later 't diploma van land-
bouwschole of huusholdschole of de 
plate dee'j kregen a'j an-enommen wodn 
as lidmaot van de kerke :> 
Vars: In sommege woonkökkens hing 'n 
enkele schilderi-je en in de meeste 
beste kamers vake twee. Dat wazzen 
vake gekleurde of zwat-wit platen met 
veurstellingen uut bergachtege streken 
met onderschriften as: "In the Alps", 
"Spring". 
Lob: As de gelovege naor Kaevelder 
ware gewes, dan name ze duk 'n schil -
deri-jke met Maria van Kaevelder der 
op met naor huus. Dat wier dan ien de 
veurkamer aan de muur gehange. [Ok: 
Sto]. 
Hen: Rooms-katholieke mensen hadn völ-
le religieuze platen; Protestanten 
biebelteksten en ingelieste ANNEMMERS-
PLATEN. 
Win: ANNEMMINGSPRENTE wodn vake in-
eTTest. 
Alm: 'n ANNEMMINGSPLATE wed vake op-
ëïïangen. 
Meg: 'n SPRÖKSKE is 'n ingelieste 
plaat woorop 'n spraekwoord of gezegde 
steet; as 't 'n ingelieste godsdiens-
tege spreuk is, nume wi-j 't 'n HUUS-
ZAEGEN. 
Lob: 'n Familiefoto nume wi-j 'n 
schilderi-j as hij ingelies aon de 
muur hangt. 
Gaa 1945: "Wat veur Leven Heer hebt 
i-jluu hier?", vrug Hent at e achter 
zien botterham zit. "Bo, denzelfden as 
bi-j ow", zegt Tonia. Ja, maor dat is 
Hent neet wies te maken. Zi-j hebt 
thuus 't portret van den echten Leven 
Heer. En dit portret is heel anders, 
wat hier hink. "Och, dat zunt gin 
portretten van Onzen Leven Heer. Dat 
zunt maor zo zukke schilderi-jen, dee 
de mensen emaakt hebt. Hoo Onzen Leven 
Heer der uutzut, wet eigelek gin 
mense" [Van Velzen 2, 91]. 

LITTERDOEK 
Der bunt twee soorten benamingen: met 

dook" of "-doek" en met "-lappe" of 

"-lappen" of "-lap". En umdat ter twee 
verschillende soorten litterdeuke bunt 
—op den één steet één grote veurstel-
ling, den ander besteet uut allerlei 
kleinere onderdeeltjes— kö'j menen, 
dat dee beide benamingen veur de twee 
verschillende soorten litterdeuke ge-
bruukt wodt. Toch is dat neet zo. De 
benamingen op "-dook" of "-doek" wodt 
veur beide soorten gebruukt; de bena-
mingen op "-Iccppe" of "-lappen" of 
"-leep" wodt aover 't algemeen 't meest 
gebruukt veur den tweeden soort lit-
terdook. Beide soorten -in 'n lies te 
achter glas- wodt wel "schilderieje" 
eneumd. 
Wat steet ter al zo op 'n litterdook? 
Op de litterdeuke met ene, grote 
veurstelling —disse letterdeuke komt 
allene maor in rn Achterhook veur— 
staot volle biebelse tafrelen: rt Hei-
leg Aovendmaol, Rebecca bie den bron, 
Mo zes veur den farao, de verspieders. 
Ok jachttafreien komt veur en herinne-
ring s teksten en spreuken: "Ter Herin-
nering aan Uw 12% (25, 40, 50) Jarige 
Echtvereniging", "In deze woning is 
Christus Koning". 
Op de litterdeuke dee uut kleinere 
tafrelen op-ebouwd bunt, steet van 
alles: vogels (pauwen, doeven, hanen), 
zoogdieren (herten, katten, honden), 
vruchten (draven), blomen; mennekes en 
wiefkes; scheepjes, möllekes; Adam en 
Eva in 't Paradies, den laevensboom; 
11 alfabet in verschillende soorten 
letters; de ciefers 0 tut 9; de name 
en geboortedaotum van de maakster, eur 
olde leu en de daotum van rt huwelek 
(van de maakster). 
Litterdeuke bunt altied in kruussteek 
elitterd. 

Litterdook 
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01 LITTERDOEK: Gor, Eef, Wich, Vor, 
Din, Voo, Vars, Wesd, Zei, Doet, 
Kep, Hen, Key, Ste, Baa, Bro, Tol, 
Zed. 

02 LITTERDOOK: Ruu, Loch, Zwi, Bor, 
Gees, Gels, Haa, Nee, Eib, Rek, 
Bel, Lich, Aal, Bre, Win / Lar 1927 
[Heuvel 1, 189] || Haak, Vre. 

03 LETTERDOEK: Gor, Harf, Alm, Zei, 
Doet, Kep, Hen, Ste, Lat || Wilp. 

04 LETTERDOOK: Gor, Eef, Zut, Loch, 
Lar, Nee, Bre, Win, Meg / Acht-Tw 
1948 [Wanink 1, 136] || Mar. 

05 SIERD0EK: Bre. 
06 TEKED0EK: Groes. 
07 MERKLAP(PE): Gor, Eef, Zut, Groen, 

Sil, Dre, Does, Wesv, Zev, Did, 
Zed, Pan. 

08 MARKLAPPE: Eef, Nee || Haak. 
09 LITTERLAP(PE): Zut, Loch, Vars. 
10 LETTERLAP(PE): Eef, Loch, Sil, Kep, 

01b || Haak. 
11 LETTERLAPPEN: Eib. 
12 STOPLAPPEN: Eib. 

stikdook: Ges, Bork, Rhe, Anh. 
stiekdook: Slo. 
tekedook: Slo. 

Litterdook 

Vars: 'n Litterlappe was de leerlappe 
veur kindere. 
Lob: 'n Letterdoek was op school 
gemaak; 't a b c, Griekse letters en 
de ei ge naam was ter op gemaak. 't 
Ware alleen letters; ook 'n doek met 
'n spreuk der op ("Eigen Haard is goud 
waard") heet 'n letterdoek. 
Loch: Hele schilderiejen met vake 
biebelse veurstellingen neumen ze ok 
litterdeuke. [0k: Gor, Harf, Alm, Eef, 
Wich, Vor, Lar, Zwi, Bor, Gees, Gels, 
Haa, Nee, Rek, Zei, Doet, Hen, Ste, 
Baa]. 

Gees: Op alle litterdeuke ston de name 
van de maakster en de olde leu in 
rood; at ze dood waren in zwat. [0k: 
Lar, Mar] . 
Lar: Op 'n^ keer kwam onzen olden 
timmerman, den letterdeuke inliestten, 
bie ons en zae: "Noe wodt 't wat! 'k 
Hebbe noe ' n Abraham ekregen met 
greune haöskes (=sökskes) an!". 
Loch: In de winterdag maakten ze 
zonnen litterdook in zes wekke. 
Bor: Bie de boeren was 't zó, dat a1j 
gingen trouwen, dan mos ie den litter-
dook kloor hemm. 
Aal 1982: Dn Litterdook. 

In 'n lieste achter glas, 
Henk e an de mure, 
In alle kleurn van de raegenbogge: 
Symbool van laeven en nature; 
Duzend kruuskes, 
Duzend gedachten, 
Zuvere dreume 
In stil verwachten. 
Zal den laevensboom 
Ooit vruchte draegen, 
Zoas de eerde 
Nao zunne ne raegen? 
Dreume 
In 't linnen verwaeven, 
Verwoord 
In de letters op 't dook; 
Kruuskes 
Dee elk huus krig te draegen; 
Letters 
Vake vervloggen in rook. 

[Joh v Hamel and 1, 18]. 

LITTEREN 
Letteren is ft zelfde as 'n litterdook 
maken. 

01 LITTEREN: Gor, Eef, Zut, Wich, Ruu, 
Loch, Zwi, Bor, Gees, Gels, Haa, 
Nee, Rek, Bel, Aal, Bre, Win, Din, 
Voo, Vars, Wesd, Zei, Doet, Kep, 
Hen, Key, Ste, Tol || Haak. 

02 LETTEREN: Alm, Loch, Bre, Meg, Sil, 
Zei, Doet, Ste, Does || Haak. 

03 LETTERE: Lat, Lob. 
04 BORDUREN: Gels, Groen, Lich, Din, 

Gen, Doet, Dre, 01b. 
05 BORDURE: Lat, Groes, Zev, Lob. 
06 BEDUREN: Eef, Bel, 01b. 
07 0PB0RDUREN: Bre. 
08 TEKENE: Groes. 
09 HANDWARKEN: Gor. 
10 LITTERDOEK MAKEN: Vor, Zei, Baa. 
11 LETTERDOOK MAKEN: Lar || Mar. 
12 MARKLAPPE MAKEN: Gor. 

moesterdook maken: Slo. 
stikken: Vre, Ges, Bork, Rhe. 
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Groes: Vroeger zeie ze: "tekene"; now: 
""Eoïïïïure". 

T 

\ 

A litteren 01 

A lettere(n) 02-03 

"Litteren 1 1 en "lettere(n)" in de 
betekenis 'n letterdook maken, bunt 
woorden dee veural in den Acht (nog) 
bekend bunt. Maor,  rt standaard-
Nederlandse woord "borduren" (04 - 07) 
is (al) in 't hele gebied bekend. In 
WFa praot ze van "stikken" 

KALENDER 
Ok vrogger waren der al volle kalen-
ders. 't Meeste kwammen veur scheur-
kalenders: dat bunt godsdienstege 
kalenders woor alle dage 'n blaadjen 
af-escheurd wodn. Namen van zukke 
kalenders, deur de metwarkers eneumd, 
bunt: "Neerbosch ' scheurkalender", 
"Honigdroppe Is ", "Maranathaka lender ", 
"Korenaar", "Filippus" (rn Gerefor-
meerden kalender), "Waarheidsvriend" 
(Ger), "Mosterdzaadje" (Ger). Ze 
hingen vake in de daagse kokken. In de 
beste kamer hing soms fn maondkalen-
der; doorvan mos eiken maond rn blad 
af-escheurd wodn. Maondkalenders wodn 
ok al veur den Tweeden Oorlog volle 
cadeau egeven deur de Cooperatie, de 
Spoorbanke, de Botterfebriek, de möl-
der of de winkel. 
Nao den Tweeden Oorlog ha'j de scheur-
kalenders nog wel; maor ie zaggen ze 
toch hoo langer hoo minder. In plaatse 
van disse godsdienstege dagkalenders 
kwammen der meer maond- en kwartaal-
kalenders, deur allerlei firma1 s as 

relatiecadeau egeven. Vake bunt dat 
kalenders met mooie kleuren foto  fs van 
Hollands stedenschoon of Zwitserse 
borgen.  fn Heel bekende (maond)kalen-
der van nao den Tweeden Oorlog is de 
Juliana-regina-kalender, dee veur Pro 
Juventute verkocht wodt. Doorop staot 
foto's van leden van 't Koninklek 
Huus. 

01 KALENDER: Acht, Liem. 

02 KE'LENDER: Loch, Bel. 

Verschillende typen kalenders bunt: 

01 DAGKALENDER: Acht, Liem. 

01 MAONDKALENDER: Acht, Liem. 

01 SCHEURKALENDER: Acht, Liem. 
02 SCHUURKALENDER: Gees, Gels, Nee, 

Eib, Rek || Mar, Haak. 
03 SKEURKALENDER: Bel. 
Eef: Wie hadn scheurkalenders; meestal 
dagkalenders. Dee wedn bie de Protes-
tanten deur de jongelingsvereneging of 
de meisjesvereneging verkoch. Bie de 
Katholieken hadn ze missiekalenders. 
Naost de daotum was ter op al disse 
kalenders 'n vrome spreuk of 'n bie-
belteks, 'n kort verhaaltjen of 'n 
möpken. Dee möpkes hadn biesde kinder 
't meeste aftrek en um 'n möpken gauw 
te kunnen laezen, wedn de blaadjes wel 
's te vlug af-escheurd. 
Voo: Scheurkalenders hestonnen uut 'n 
plaat (meest met 'n biebelse veurstel-
ling) en 'n blok, dat met stiefsel op 
de plaat geplek zat. Eiken dag wier 
der 'n blaedjen afgescheurd en de teks 
wier nao 't aeten an taofel veurge-
laezen. 
Pan: As ze geld hadde, wier der 'n 
scheurkalender van Gerardus Majella 
gekoch. De petrollieboer of de winke-
lier gaven ze wel weg. 
Hen: In Hengel kwam bi-j volle mensen 
cTëTscheurkalender "Honigdroppels" 
veur. Disse kalender wier uut-egeven 
deur J.J. Groen uut Leiden. Now is 't 
veur mien altied heel^ eigenadeg dat 
dee kalenders in volle Hervormde 
gezinnen elaezen wier. Want de kalen-
der was 01d-Gereformeerd. 
Zei: Op de kalender die de mölder 
egeven had, wier an-etekend wanneer 
der 'n beest mos kalven. 
Zed: Wie in de loop van 't joor 'n 
elektries fenuus had gekoch, kreeg van 
de PGEM 'n kalender. 
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LEPPELREK 
't Leppelrek is aoveral bekend. rt Was 
van holt emaakt en vake heel mooi uut-
esneden. Soms stonn der de beginlet-
ters van namen op. Nao umsgeveer 1930 
kwammen der ok leppelrekken van email-
Ie. der bunt metwarkers dee zich nog 
kont herinneren dat ze vrogger wel met 
de leppels van ft leppelrek atten, 
maor ze wazzen der ok vrogger toch al 
wel 't meest veur de mooiegheid. Der 
zit altied tinnen leppels op; vake 
zesse of twaalve, 'n enkele kere 
negen, tiene of achttiene. 

01 LEPPELREK: Harf, Alm, Eef, Wich, 
Loch, Lar, Haa, Eib, Vars, Sil, 
Wesd, Zei, Doet, Kep, Dre, Hen, 
Ste, Baa, Bro, Tol || Bat, Haak. 

02 LEPPELREKKE: Ruu, Bor, Gels, Haa, 
Nee, Eib, Rek, Bel, Lich || Wilp, 
Mar. 

03 LEPPELENREKKE: Ruu, Zwi, Gees. 
04 LAEPELREK: Gor, Zut, Aal, Bre, Din, 

Meg, Wehl, 01b, Gies, Lat, Groes, 
Zev, Sto, Zed, Lob || Mil, Dnb, Ell, 
Vre. 

05 LAEPELREKKE: Win || Wilp. 
06 LAEPELENREK: Voo. 
07 LEPELEREK: Does. 
08 LEPELREK: Did. 
09 LEPPELRIK: Key. 
10 LAEPELRIK: Zei. 
11 LEPPELBRÖD: Vor. 

) A 

liir—^-

A 
A A 

•v. A 
/ . A" - A • 

A ; 

X A 
(%k A 

A 

A A 

A ^-^S 
A Groen | I. 

Z,v O 

•A 
Win 1 ^ ^ A A • • • r 

A /" A X \ /' 
v X ^ V s - " ' - " -

J 

* # • BA A V A 
\ A 

A leppel 01-03, 09, 11-12, 14 
• laepel 04-06, 10, 13, 15 
O lepel 07-08 

Der bunt weer twee gebieden: "leppel" 
in ft grootste deel van den Acht en 
WFa; "laepel" in de Liem en rond Win 
en Din. De grenze tussen beide gebie-
den löp heel ongeliekmaoteg. 

12 LEPPELENBRÖD: Hen / Acht-Tw 1948 
[Wanink 1, 136]. 

13 LAEPELBRÖD: Win. 
14 LEPPELBRED: Zei, Hen || Slo, Bork, 

Rhe. 
15 LAEPELEBRED: Sto. 

laepelbred: Anh, Elt. 
laepelplank: Elt. 
laepelsjap: Vre. 
laepelhuuske: Dnb. 
richel: Slo. 

Tt Woord zonder e_ ("rek") kump ok veur 
in 't gebied woor anders wèl volle fn 
e_ veurkump (verg. ok krt. a). Allene 
rn deel van den No Acht hef "rekke". 
"Rik" kump maor veur in Tn paar plaat-
sen, dee veurnamelek op de grenze van 
rt gebied met "rek" en 't gebied met 
"rekke" ligt. (Materiaal van dit 
kaartjen: leppelrek, richel (2), 
piepenrek. 

Nee: 't Rekke veur de leppels en 
vorken was 't leppelrekke. Ie hadn ze 
met zes leppels, met twaalf leppels, 
maor^ok met zes leppels en zes vorken. 
Op één rekke hadn de leppels allemaole 
denzelfden vorm, maor ie hadn ronde en 
ovale leppels. De leppels wodn heufd-
zakelek van tin emaakt; later ha1j de 
vertinde iezeren leppels. Vuur den 
Eersten Oorlog wodn ze nog wal ge-
broekt; later hadn ze ze allene vuur 
den pronk. 
Eef: Leppels van 'n leppelrek waren 
eironde leppels. Ze wedden neet 
ebruukt, want as ze volle ebruukt 
wazzen, kregen ze mankementen: stonn 
ze in duzend bochten. En, a'j dee 
dinge noe an de wand zeet hangen, dan 
könt ze neet ebruukt waezen, zo mooi 
gaef bunt ze. 
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Vor: Meespat waren dee leppels vrogger 
van tin. Ze waren rond. Wie bruken ze 
wel. 
Bre: Bie mien grotolders wodn de lae-
pels uut 't laepelrek dageleks ge-
bruukt. 
Lob: Alleen deftige minse hadde zo'n 
laepelrek; 't was 'n sierraod aan de 
muur. 

RICHEL (2) 
rt Rek an de mure woor köpkes en 
schötteltjes, kummekes of borden op 
staot, zut ter nogal verschillend uut. 
ft Besteet vake uut êên of twee schop-
jes, soms uut dree of vere. As ter 
borden op staot, is rt groter as wan-
neer der kummekes of köpkes en schot-
teltjes op staot. ft Gebeuren ok wel 
dat ter kopperen kettels op stonn of 
anhingen, maor dat was uutzondering. 

01 RICHEL: Vor, Gees, 'Rek || Anh. 
02 RICHELE: Sto. 
03 REKKE: Bel. 
04 HOOKKASJEN: Gees. 
05 KOOF: Sto. 
veur köpkes en schotteltjes: 

06 KÖPKESREK: Gor, Harf, Loch, Zwi, 
Wesd, Zei, Hen, Baa, Lob. 

07 KÖPKESREKKE: Ruu, Nee. 
08 THEERICHEL: Loch. 
veur kummekes: 

09 KOMMENREK: Wesd. 
10 KUMKESREK: Lob. 
veur borden: 
11 BORDENREK: Zwi, Zed, Lob. 
12 SCHÖTTELREK: Zev. 
13 KÖKKENSCHAP: Meg. 

|| banke: Slo. 

Zonder biezundere name bekend in: Eib, 
Groen, Lich, Aal, Bre, Doet, Dre. 

Vor: Bie ons huus ha'w dat vrogger ok; 
"TTwaann dree schappen en dee waann 
beschilderd net as tegenswoordeg 't 
Hindeloper schilderwark. 't Heitten 
biej ons: 't richel. 
Bel: 't Rekke beston oet dree of veer 
planken; 't was veur scheurdegrei. 
Rek: Der zat wal is ne richel an de 
mure woorop telders of kommen stonn. 
Gees: Der waren ok DREEH00KSKES. Dat 
bunt kasjes dee in 'n hook van de 
grote kokken zatten. Zon dreehooksken 
besteet oet veer plenkskes; de baoven-
ste is 't kleinste, naor onder too 
wodt ze groter. Köpkes, beeldjes, van 
alles ston der in. 

Doet: Hier ha'j nog wel 's 'n reksken 
wooran de köpkes hiengen; de schottel -
tjes stonn achter 'n letjen. 
Lich: Ne enkele kere was ter 'n schep-
ken met gekartelde r e n d e d e köpkes 
heengen met de eurkes an haökskes. 
Hen: Ik kenne wel 'n rek van twee 
planken wat an de mure hing<: An de 
baovenste planke hingen de köpkes an 
holten pinnen en op de onderste planke 
stonnen de ̂ schöltjes. 
Ruu: 't Köpkesrekke beston uut twee 
plenkskes met an weerskanten 'n zied-
plenksken. De köpkes^ stonn op de beide 
plenkskes, de schöltjes stonn der 
achter, tegen de mure. Op 't baovenste 
plenksken hadn ze bv. blauwe köpkes en 
schöltjes; op de onderste#<rooie. 
Loch: Dee planken met köpkes der op 
kent ze bie ons ok. 't Waren dree ho-
rizontale planken en an de kanten twee 
vertikale planken. An de butenkante 
van dee planke kon nog net 'n köpken 
staon. 
Pre: In sommege huzen waren wel holten 
plenkskes met sierkommen der op. 
Gees: In de grote kokken hadden ze an 
de mure mangs wal ene planke --den 
richel. Doorop stonn kommen; onder 
zatten der holten pinnen in, wooran 
kettels, beddekruke of theedeuke 
hingen. 

Richel met köpkes en schötteltjes. 

Zwi: Der waren ok bordenrekken. Dat 
waren twee planken met ziedkanten. Op 
de planken^stonn de borden. 
Aal: In eén geval is bekend dat ter 
twee planken an de mure zatten; der 
stonn koppern kaetels op, dee maor an 
ene kante epoetst wodn. 
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Bel: In Beltrum hadden ze vrogger op 
wat plaatsen wal #ne planke an de mure 
met koppaan häöke en daor hongen 
koppaan kettels an. No was ter ne 
vrouwe dee dee kettels altied maor an 
ene kante poetsen. En dee had in de 
naoberschop ne studente wonnen. En at 
dén door in hoes kwam, hong e altied 
gauw aemm de kettels umme: met de 
smerege kante nao veu-an. 

Meg: Op 'n smaal REKSKE, wieren de 
"Rêrkbuuk geleg. Zondagsgerei ston door 
nooit op; wel de koffiemol. 
Vars: Planken veur sierkummekes kenne 
W1-J in Varsseveld niet; wel twee of 
dri-j planken baoven mekare veur büke. 

PIEPENREK 
't Meeste kwammen piepenrekken veur 
dee an de mure hingen. Door konnen de 
piepen in hangen, umdat de piepenstel-
le deur fn gat of rn kopperen klemme 
eschaoven kon wodn, woor de kop van de 
piepe neet deurkon. Ok ha'j piepenrek-
ken dee konn staon; dee waren duurder, 
want ze waren van mahonieholt emaakt. 

01 PIEPENREK: Gor, Harf, Alm, Eef, 
Zut, Loch, Lar, Zwi, Bor, Eib, Aal, 
Din, Voo, Meg, Net, Vars, Sil, 
Wesd, Zei, Doet, Wehl, Kep, Dre, 
Hen, Key, Baa, Does, Gies || Bat, 
Haak, Vre, Anh. 

02 PIEPENREKKE: Ruu, Loch, Gees, Gels, 
Haa, Nee, Eib, Rek, Bel, Groen, 
Lich, Bre, Win || Wilp, Mar. 

03 PIEPEREK: Wich, Aal, Ste, Bro, Tol, 
Lat, Groes, Zev, Did, Sto, Zed, 
Pan, Lob. 

04 PIEPEREKKE: Bre. 
05 PIEPENRIK: Vor, Zei. 
06 PIEPERIK: 01b. 

piepenbred: Ges, Slo. 
piepenliste: Rhe. 

Nee: 't Piepenrekke had 'n holten 
acïïterbod met haoks der op 'n plenks-
ken met gaete, woor de piepen deur-
konn. 
Win: 1t Is 1n holten plenksken waor op 
ne koppern band was vaste-emaakt. 
Dén band was gewolfd; had as 't ware 
lussen, waor de piepestellen in-
eschovvene wodn. Der ston vake 'n 
spröksken op; bv.: "Een tevreden 
rooker is geen onruststoker" [ok: Gor, 
Eef, Zut, Loch, Nee, Lich, Vars, Sil, 
Wesd, Zei, Hen, Key, Bro, Zed]. 

Piepenrek van mahonieholt. 

Vor: 't Was 'n broen beschilderd 
pTènksken met kopperen beugjes woo'j 
zo de piepe in konn laoten zakken. Der 
ston ok wel 's op-eschreven: "Smaakt 
de pijp u goed, dan zijt ge welge-
moed". [0k: Baa, Tol]. 
Loch: 't Was 'n langwarpege planke van 
ei kenholt met dooran vaste 'n planke 
met gaten, woor de piepen in hingen. 
Vake ston der 'n opschrift op, al of 
neet op 'n iezeren plaatjen, zo as: 
"Het is geen man die niet rooken kan". 
[0k: Gees, Nee, Bel, Win, Wesd, Hen, 
Baa, Lat]. 
Wesd: 'n Spreuk was nog: "Die de pijp 
m e t rooken kan, heeft er het genot 
niet van". 
Zut: 't Piepmrek had soms 'n beksken 
veur de nog brandende piepe. 
Bor: 't Piepmrek hing vrogger an 'n 
stapel. 

Piepenrek veur an de mure. 
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PIEPENKASJEN 
In 't piepenkasjen wodt de brugems-
piepe en vake ok de bruudsroze be-
waard. 't Is rn kas jen, dat lange neet 
aoveral bekend is. 

01 PIEPENKASJEN: Ruu, Loch, Bor. 
02 KASJEN (VEUR DE PIEPE EN R0ZE):Vor. 
03 KASJEN (VEUR DE PIEPE EN TAK): Lar. 

Zonder biezundere name bekend in: 
Harf, Wich (vrogger), Dre (vrogger), 
Hen, Key (vrogger), Baa. 

Piepenkasjen. 

Ruu: In heel volle boerderiejen rond 
Reurle ko'j vrogger 'n piepenkasjen 
zeen hangen. Door wodn herinneringen 
in bewaard an de brulfte. 't Kasjen 
—woor de beginletters van 't echtpaar 
en 't joor van 't trouwen altied 
opstonn— wodn egeven deur de naober-
jongeleu en de brulfteneugers. Dat 
gebeurn op de aovend nao 't inschrie-
ven op 't gemeentehuus. De brudegom 
kreeg dan van de mansleu 't kas jen 
an-ebaonn èn 'n lange, witte "Goudse" 
piepe; de broed kreeg van de vrouwleu 
--vriendinnen en familie-- de broeds-
roze. Dat was 'n boeket van reuskes in 
allerlei kleuren, emaakt van 'n soort 
glad maor hard papier. Soms zatn der 
ok nog krallen en lint in. Met dezelf-
de reuskes dee in de broedsroze zatn 
—maor allene dan wat kleinder— wodn 
's aovends de piepe versierd, naodat 
de brudegom de piepe "in-ereukt" had. 
Doornao wodn de piepe onderin 't 
piepenkasjen êleg en de broedsroze 
kwam der baovenin. 
Nao de brul f te wodn links en rechts 
van de broedsroze de köpkes en schot-
tel tjes ezet, woor broed en brudegom 
op de brul f te uut edronken Jiadn. Dat 
waarn witte köpkes en schotteltjes, 

A piepenkasjen was vrogger bekend 

Piepenkasjes bunt allene in rn deel 
van den Gesteleken Acht bekend. 

vake met golden^ rendjes en soms met 
blomen in reliëf. Op den enen ston 
"Voor Bruid" en op den anderen "Voor 
Bruidegom". 
Helemaols baovenop 't piepenkasjen 
wodn 'n krafte ezet met twee glaeskes. 
An den voot van de glaeskes wodn de 
reuskes edaon dee an de ziedkante van 
de (zwatte) pette ezetn hadn, ton de 
brulfteneugers an 't neugen waarn. Uut 
dee beide glaeskes mos iederene bie 
ankomst op de brulfte 'n brandewien-
tjen met suker drinken. 
Dat de piepenkasjes nogal in vorm en 
uutvoering schelden, kwam umdat ze 
deur 'n timmerman of 'n schrienwarker 
in opdracht emaakt wodn. Vakmanschap 
en 't geld dat ter veur beschikboor 
was, spölden de belangriekste rolle 
bie 't maken. 
Bor: Bie 't inschrieven kreeg 't an-
staonde bruudspaar vrogger 'n krafte 
met twee glaeskes woorop ston: "Voor 
Bruid" en: "Voor Bruidegom". An de 
glaeskes zatten (kunst)reuskes dee 
later in 't piepmkasjen hingen. De 
krafte en de beide glaeskes kwammen 
baovenop 't kasjen te staon. 
Hen: 't Is 'n langwerpeg kasjen as 'n 
deuze, met 'n glazen veurkante woor de 
piepe precies in passen, 'n Bruids-
boeket was ter niet. 
Gels: De broegomspiepe wodn ok vake in 
't kammenet of in de glazenkaste be-
waard. [Ok: Nee]. 
Bel: De brugomspiepe wodn op-ehongen 
ín de kamer naost 't spegel. 
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Sto: De brugemspie:p wier duk aan de 
muur bewaard-. 
Lob: De bruudspie:p en 't bruudsboeket 
hienge ien de slaopkamer; gi-j zag ze 
vrogger trouwes hos niet. 

STOOLLIESTE 
De stoollieste is 'n latte langs de 
mure, der an-emaakt um beschadeging 
van de mure deur de ruglönnings van de 
steule tegen te gaon. Vake is 't 'n 
gewone latte; soms is e wat bewarkt. 
tiee zat altied op 'n heugte van ums-
geveer 80 cm. 

01 STOOLLIESTE: Ruu, Loch, Bor, Bel, 
Lich, Aal, Bre, Win || Haak, Ges, 
Slo. 

02 STEULLIESTE: Bre, Win. 
03 STOELLIESTE: Din, Vars, Wesd, Zei, 

Hen, Key. 
04 LIESTE: Win. 
05 LIESJE: Wesv. 
06 STOELLIES(T): Meg, Sil, Kep, Lob. 
07 ST0ELENLIEST: Voo. 
08 RICHEL: Vor, Nee, Gen, Sil, Dre, 

Groes || Mar. 
09 STOELRICHEL: Wich, Zei, Doet, Wesd, 

Zev. 
10 STOOLRICHEL: Gees, Bre. 
11 STEULENRICHEL: Rek. 
12 LEUNINGRICHEL: Meg. 
13 LAÖNRICHEL: Wehl. 
14 ST00TRICHEL: Zev. 
15 ST00LLATTE: Gels, Nee || Bat. 
16 ST0ELLATTE: Gor, Baa. 
17 ST0ELLAT: 01b, Did. 
18 STOELPLANK: Zed. 
19 ST0ELPLINTE: Hen. 
20 PLINT: Gen. 
21 ST00TRAND: Zut. 

stoolliest: Anh. 
stoolleeste: Hei, Rhe. 
stoelenlatte: Wilp. 
plank: Elt. 

Vars: De stoellieste was ter niet um 
achteraover te lönnen, mor gewoon um 
de stule tegen an te zetten zonder de 
mure te beschadegen. Hie zat op 'n 
heugte van umsgeveer 80 cm, de hele 
kokken deur. Baoven de stoellieste was 
de mure wit; der onder donker. 
Eef: De stool n stonn vake tegen de 
mure en die mure was ekalkt. A'j der 
dan langshen schoerden, dan leet de 
kalk lös en dat was 'n naar gezichte. 

Doorumme was de smalle planke of latte 
op de heugte van de rugleuning van de 
stool. Achteraoverleunen met de stool 
moch neet, want a'j dat deden, dan zat 
ie net onder de latte en dan ha'j weer 
zo'n gliefke. 
Vor: Achteraover hangen tegen de mure 
moch neet bi-j ons in huus, want door 
hadden de stule te volle van te lienn. 

VOGELKOUWE 
Ok de vogelkouwe 'kon der verschillend 
uutzeen. Vrogger hadn ze aover ft al-
gemeen doeven in 'n kouwe. Dat bunt 
veerkante hökke dee tegen de mure 
hangt of op 'n kaste staot. De veur-
kante en de beide ziedkanten hebt 
vake iezeren spielen. Mooien hebt fn 
schuun dak ter op. Kanariepietjes, dee 
pas nao den Tweeden Oorlog in grotere 
antallen ehollen wodn, zatten in 'n 
ronde kouwe. Andere vogels dee vrogger 
in kouwen zatten bunt: getelings, vin-
ken en putters. Tegenswoordeg zeerj de 
doeven haoste neet meer; doorveur bunt 
in de plaatse ekommen vogels uut vröm-
de landen. Dee vogels bunt volle mooi-
er (parkieten) of kont heel mooi zin-
gen of praoten (Japanse nachtegalen, 
beo rs, papegaaien). 

De doevenkouwen hadden vanolds 'n 
vaste plaatse in huus. Op boerderiejen 
zatten ze vake in de daagse kokken 
baoven de deure naor de delle, soms ok 
baoven rn andere deure, op 'n kaste, 
op de waskamer of op delle. In de 
börgerhuzen zatten ze vake in de gang 
baoven 'n deure of stonn ze op rn 
kaste. Bie ambachtsleu (kleermakers, 
schoenmakers) zatten ze nog wel is in 
de warkplaatse. Kanariepietjes zatten 
vake veur 't raam in de kamer of kok-
ken; de kouwe hing dan met rn ketting 
of touw an de zolder. 

Woorumme der vrogger zovölle doeven 
ehollen wodn, is neet zo makkelek te 
zeggen. In de eerste plaatse was ft rn 
soort traditie. Maor, der was nog wel 
meer. Doeven könt good rt weer veur-
spellen: at ze volle "koerket", dan 
kö rj wetten dat ter raegen of ander 
slech weer kump. Ok wodn ze wel ehol-
len, umdat ft veur bepaolde zeektes 
(dauwworm, rimmetiek) good was 'n 
doeve in huus te hemm. En in Rekken 
meenden ze wel dat rotten en muze 'n 
hekel an doevengekoer hebt en darj ze 
doorumme good konn hollen. 
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¡Jut de benamingen blik dat 'n kouwe ok 
naor gelang de vogel dee ter inzit rn 
name hef. Dat is allene neet 't geval 
met de woorden "musse(n)kouw", "mus se-
kooi" (09, 17), want in de Liemers is 
'n mus de algemene benaming veur fn 
veugeltjen; in 'n mussenkouw en rn 
mussekooi zit dan ok gin mussen te 
sjilpen! 

01 V0GELK0UWE: Gor, Harf, Alm, Wich, 
Ruu, Loch, Lar, Zwi, Bor, Nee, Eib, 
Lich, Din, Wesd, Zei, Hen, Key || 
Wilp, Bat. 

02 V0GELK0UW: Voo, Meg, Sil, Doet, 
Dre, 01b, Zed. 

03 V0GGELK0UWE: Bel, Vra, Aal, Bre, 
Win || Vre. 

04 V0GGELENK0UWE: Bre. 
05 D0EVENK0UWE: Vor, Zwi, Bor, Gees, 

Bel, Lich, Vars, Zei, Hen, Key, 
Baa, Tol. 

06 D0EVENK0UW: Meg. 
07 KANARIEKOUWE: Vars, Hen, Baa. 
08 KANARIEKOUW: Meg, Lat. 
09 MUSSE(N)K0UW: Meg, Wehl, Gies, Zev 

|| Anh, Elt. 
10 KOUWE: Gor, Eef, Haa, Eib, Rek, 

Aal, Ste || Mar, Haak, Bork, Hei. 
11 K0UW: Kep, Sto. 
12 VOGELKOOI: Net, Does. 
13 V0GELK00ITJEN: Zut. 
14 DUVEK00I: Did. 

• kooi 12-18 4 kojje 

't Woord rtkouw(e)n is (nog) aoveral 
bekend. Maorj 't kaartjen löt dudelek 
zeen dat Tt Ned woord "kooi" veur al 
vanuut 't zuudwesten de Liem (en Acht) 
binnenkimp. 

15 KANARIEK00I: Net, Lob. 
16 KANARIEK00ITJEN: Vor. 
17 MUSSEKOOI: Net, Pan || Mil. 
18 KOOI: Groes || Dnb, Ell. 
19 V0GELK00IE: Gor. 
20 D0EVENHUUSKE: Nee. 
21 KEEIVIK: Zut. 

voggelkouw: Raes. 
vöggelkouwe: Ges, Rhe. 
vöggelkojje: Slo. 
kojje: Slo. 
kaefieg: Bork. 

Twinteg jeurege Oostindiese doeve in 
kouwe. 

Loch: 't Was vrogger vake neet meer 
dan 'n kiste met an de veurkante 
kippengaas. 
Vor: 't Kanariepietjen zit in 'n 
kooit jen en honk in de kokken; de 
Oostindiese doeve zit in 'n kouwe in 
de gank. 
Wesd: As ter kanaries in de vogelkouwe 
zatten, hieng e in 't veurhuus, in de 
kokken, soms veur 't raam. Doeven zat-
ten vake achter in de gang of veur op 
daele. 
Bor: De doevenkouwe hing in de kokken 
baoven de del 1 endeure. 
Zut: Bie H.W. hing 'n grote kooi bao-
ven de achterdeure van de gang. Daör 
zat 'n zwerte geteling in, dus 'n men-
neken. 
Hen: De vogel kouwe met doeven der in 
hing meestal baoven de kökkendeure. 
Later ging die kouwe meer op 't 
achterhuus an. Ik hebbe ze ok vake op 
de götte zien hangen of op de daele. 
Pan: 'n Mussekooi hieng ien de gang, 
keuke of op de dael. 
Gees: In 'n starfhoes wodn der 'n 
zwatn dook aover de doeve edaone [0k: 
Nee]. 
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Nee: Vuur den Eersten Wereldoorlog had 
prakties iederene 'n doevenhuuske. 
Tegenswoordeg bunt ze der neet meer. 
As ze no nen vogel hebt, is 't 'n 
kanarie. 

Bel: Oostindiese doeven konden wal 25 
joor old wodden. 
Aal: De Oostindiese doeven wodn lach-
doeven eneumd; dee lachten. De West-
indiese doeven wodn an-eropen met: 
"Korre."'. 

K A M M E N B E K S K E N 
Kammeribekskes bunt ft meeste van holt 
of blik emaakt. Dee van holt bunt vake 
mooi uut-esnejen; der staot ok vake de 
beginletters van de name(n) van de 
maker of Tt echtpaar op en/of fn joor-
tal. Op de blikken staot vake blomen 
eschilderd. Op beide steet wel 't 
woord: "kammen". De vaste plaatse van 
't kammenbeksken was onder of naost 
den spegel. 

01 KAMME(N)BEKSKE(N): Gor, Harf, Alm, 
Eef, Zut, Vor, Ruu, Loch, Zwi, 
Gees, Haa, Nee, Eib, Aal, Bre, Voo, 
Net, Vars, Sil, Zei, Kep, Hen, Ste, 
Bro, Gies, Lat, Wesv, Groes, Zed, 
Pan, Lob || Mar, Haak. (Verg. krt. 
b). 

02 KAMME(N)BAK: Wich, Lar, Groen, Zei, 
Hen, Baa, Tol, Does, Gies, Lat,|| 
Wilp. (Verg. krt. b). ' 

03 KAMMENBEKJE: Dre. 
04 KAMMEBAKJE: Did. 
05 REIKAMMENBEKSKE(N): Gor. 
06 H00RKAMMENBEKSKEN: Loch. 
07 KAMBAK: Key. 
08 KAMBEKSKE(N): Nee, Aal, Gen, Wesd, 

Zei, Doet, Hen, 01b, Zev, Lob. 
09 KAOMBEKSKE(N): Rek, Bel, Lich, Aal, 

Bre, Win, Din. 
10 KAOMENBEKSKEN: Bel. 
11 KA0MENBAK: Gels, Win. 
12 KEMBEKSKE: Wehl. 

13 KEIMEBEKSKE: Sto. 
14 KAME(N)BEKSKE(N): Meg, Sto. (Verg. 

krt. b). 
15 KEMENBEKSKEN: Bor. 
16 RIEGEKEMENBEKSKEN: Bor. 
17 LUZENBEKSKEN: Eef. 

kaomkasten: Vre, Slo, Rhe. 
kaomkeske: Ges. 
koomdeusken: Bork. 
kaamdoos: Anh. 

Eef: Kammenbekskes bunt vake van holt 
emaakt; ok wel van beschilderd blik of 
ge-immeljeerd. Enkeld is ' t 'n kaöpe-
ren beksken. Ze hebt soms wel 'n klep-
ken of 'n dekkel. Ze bunt langwerpeg 
en smal; de kamme kan der net in.#Ze 
hingen vake onder ' t spegel in de kok-
ken of waskamer. 
Meg: Ze zun duk van blik gemaak, maor 
der zun ook wel van die olde dingen 
die van holt wazzen en die dan riek 
wazzen besni-jen. Der ston nog wel 's 
'n joortal en de veurletters van de 
maker van 't beksken op. 

STAOVE 
De staove is fn veerkant, rond of 
ovalen kis jen van holt. 't Meest 
bekende model is veerkant. Eén van de 
ziedkanten bes ton dan uut 'n klein 
plenksken dat ter uut-ehaald kon wodn, 
zodat 't staovenpötjen der in-ezet kon 
wodn. Sommege van dee staoven waren 
mooi bewarkt, maor de meeste waren 
heel eenvoudeg. In de baovenkante 
zatten altied gaete woor de warmte 
deur hen kon. 
De waterstaoven —dee 'n kopperen 
vaetjen hebt woor warm water in-edaon 
kan wodn— kwammen volle bie deftege 
leu veur. Dee waren vake rond of 
ovaal. 

01 STAOVE: Gor, Harf, Alm, Eef, Zut, 
Wich, Vor, Ruu, Loch, Lar, Zwi, 
Bor, Gees, Gels, Haa, Nee, Eib, 
Rek, Groen, Lich, Din, Vars, Wesd, 
Zei, Doet, Hen, Key, Ste, Baa, Tol 
/ Eib 1980 [Telge 1, 79] || Wilp, 
Bat, Mar, Haak. 

02 STA0F: Gen, Voo, Meg, Net, Sil, 
Doet, Wehl, Kep, Dre, 01b, Does, 
Gies, Lat, Wesv, Groes, Zev, Did, 
Sto, Pan, Lob || Mil, Dnb, Eli, Anh, 
Emm, Elt. 

03 ST0VVE: Bel, Aal, Bre || Rhe. 
04 STOVVEN: Win. 
05 STOOF: Wesv || Dnb. 
06 VUTENWARMER: Zed. 
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07 KLOOSTER: Acht-Tw 1948 (scherts.) 
[Wanink 1, 124]. 
|| vuurstövveken: Ges, Slo, Bork, 

Hei, Raes, Boch. 
veurstövveken: Vre. 
stövveken: Rhe. 
staöfke(n): Anh, Elt. 

Bel: De gewone hoesstovven hadden an 
ene kante 'n verskoefboor plenksken, 
da1 j naor bovven konnen skoeven a1j 
den stovvenpot der oet wollen nemmen. 
Vars: At 't met de Kesdage zacht weer 
was, dan zeien ze: 

Met Kersmes in 't haöfken, 
Met Paosen op 't staöfken. 

Doormet bedoelen ze, dat 't dan met de 
Paosen kold zol wodn. 
Hen: Wat was dat ding lekker, a'j met 
T<öTde vute uut schole kwammen.' 
Gaa 1945 : Daor is ok nog 'n old vröw-
ken in huus. Dee hef 'n wit mutsken op 
met bendjes onder de kinne. Dat olde 
vröwken duut met 't heufd niks as van 
"Nee" schudden. Zi-j zit altied op 't 
eigeste plaetsken bi - j de kachel met 
'n wit geschoerde staof onder de vute 
[Van Velzen 2, 46]. 

• staof 02 + stoof 05 

De Liem hef 't woord zonder e_: 
"staof". 't Grootste deel van den Acht 
hef wèl de e_: "staove". Allene in den 
O Acht (en doorop anslutend Wa) kump 
"stovve" veur. Twee opgaven met 
"stoof" laot zeen dat weer vanuut 't 
zuudwesten rt Ned woord zien intree 
dut. 

STAOVENPÖTJEN 
Staovenpötjes waren der van eerdewark 
en van iezer. De potjes van eerdewark 
waren veerkant met ronde heuke en 'n 
ronden voot. Ze waren vake broen/rood 
van kleure met van buten glazuur der 
op of van binnen gel en van buten 
greun. 
De iezeren potjes kwammen later in ge-
bruuk. Ze wazzen ovaal of rond en hadn 
'n holten handvat. De ovalen —dee ft 
meeste veurkwammen— hadn 'n reuster 
woor de gleujende kollen op laggen en 
de asse deurhen zakten. 
Wee rt neet zo rieke had, had wel is 
rn blomenpötjen of 'n old vetpotjen in 
de staove staon. 

Staove met staovenpötjen. 

01 STAOVENPÖTJE(N): Gor, Harf, Alm, 
Wich, Vor, Lar, Zwi, Bor, Gees, 
Gels, Rek, Voo, Vars, Wesd, Zei, 
Kep, Hen, Baa || Mar. 

02 STAOVENPOT: Loch, Zwi, Haa, Hen, 
Tol / Lar 1927 [Heuvel 1, 16], Ruu 
1930 [Zwart 1, 238], Eib 1980 [Tel-
ge 1, 79] || Bat. 

03 STOVVENPOT: Bel, Aal, Bre, Win. 
04 STAOFPÖTJE(N): 01b, Gies, Groes. 
05 VUURPÖTJE(N): Gor, Meg, Dre, Ste, 

Gies, Groes, Did, Sto, Zed || Wilp. 
06 VUURPOT: Bro. 
07 GL00DPÖTÜEN: Gor. 
08 KA0LEPÖTJE: Lat. 
09 KÖLLEKESP0T: Zwi. 
10 TES(T): Eef, Nee, Sil, Zei, Doet, 

Lob. 
11 TESTE: Zut, Lar, Bor || Wilp. 
12 TESKE: Pan. 
13 VUURTES(T): Gor, Eef, Doet, Does. 
14 VUURTESJEN: Kep. 
15 VEURTESJEN: Ruu, Nee. 
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16 STAOVENTEST: Rek, Din, Key || Haak. 
17 STAOVENTESTE: Loch. 
18 STAOVENBEKSKE(N): Key. 

staöfkespot: Anh. 
veurpötke: Vre. 
kölnpötken: Ges. 
vuurtest(e): Wilp, Bat. 
vuurstovven: Slo. 
veurstövveken: Vre. 

Ruu: 'n "Staovenpötjen" is van iezer, 
'n "veurtesjen" van eerdewark. 
Kep: 'n "Staofpötjen" en 'n "vuurpöt-
jen" zun van iezer, 'n "vuurtesjen" is 
van eerdewerk. 
Lar: 'n "Staovenpötjen" is van eerde-
wark, 'n "test" van iezer. 

Vor: Zo lange at 't mien heugt, ha'w, 
too'k nog in huust> wazze, iezeren en 
eerdewark staovenpötjes. 
Hen: In huus hadde wi-j twee staoven 
met iezeren staovenpötjes der in; in 
de kerke ha'w 'n staove met 'n eerden 
pötjen. 
Alm: Al umstreeks 1910 waren der meer 
staovenpötjes van iezer as van eerde-
wark. 
Loch: De iezeren staoventesten hadn 
vake as handvat 'n goornklösken, dat 
met 'n langen spieker of schroeve an 
den teste was emaakt. 
Bel: De stovvenpötjes waann van gebak-
"Keïï eerdewark; 't zelfde materiaal as 
woor de kanneskeuren-vloeren van waz-
zen. Ze hadden ne ronden voot en waann 
van bovven veerkant. De deur-egleujde 
briketköllekes wodden der met de tange 
in-edaone. 
Groes: Ien de vuurpötjes wiere kaole 
vanuut de kachel gedaon. Holtskaol en 
"stoofbriketjes" --die veur de staof 
te koop ware-- wiere ook wel gebruuk. 
Meg: Die in Isselburg of Ulf op de hut 
warkten, Jeten zich door wel is 'n 
iezeren pötjen geten. Maor, 't waren 
der maor enkelen die zo'n ding hadden. 
Zut: A'j stiekem 'n sprutenblaadjen op 
"^kaöltjen in de teste gooiden, kwam 
der 'n vreseleke stank; 

Lar 1885: 'k Hebbe veur oew grootmoder 
wal honderd maol van zien laeven met 
'n staovenpot nao de buurn ewes urn 
veur te halen as 't onze was gaon lo-
pen [Postmeter 1, 16]. 
Acht-Tw 1948: Van binnen gel, van 
boeten greun en 't steet op half 
zesse. Ra, ra wat is dat? Antw.: Nen 
staovenpot op dree peutjes. 

HUNDJES 
't Bunt twee zwat-witte of broen-
witte, zittende soms staonde hundjes; 
den êên kik naor links, den ander naor 
rechts. Boeren en borgers hadden ze. 
Bie boeren stonn ze vrogger vake op 
den bozem of in de glazenkaste; bie 
börgers zag ie ze volle op den schos-
steenmantel. Ok stonn ze wel is op 'n 
kas¿en of kaste. 

01 HUNDJES: Vor, Ruu, Zwi, Bor, Gees, 
Gels, Haa, Bre, Vars, Wesd, Zei, 
Baa. 

02 HUNDEKES: Rek, Bel, Win. 
03 SCHOSSTEENHUNDJES: Loch, Lat. 
04 B0ZEMHUNDJES: Nee. 
05 BOEZEMHUNDJES: Sto. 
06 FOXHUNDJES: Groes. 
07 SIERHUNDJES: Voo. 
08 BOZEMBEELDJES: Rek. 
09 SCHOSSTEENBEELDJES: Zev. 

|| heundekes: Mar. 

Loch: Bie prakties alle boerderiejen 
en bie völle leu an de straote zag ie 
dee schossteenhundjes staon; op boer-
deriejen stonden ze veur den bozem op 
't richel, bie börgers stonden ze op 
den schossteenmantel. 
Eib: Bie ons hoes had mien grotmoo ze 
op de linnenkaste in de slaopkamer 
staon. 
Win: De hundekes staot wal in de 
glazenkaste. [0k: Vars]. 
Vor: Ze wodden biej 'n trouwerieje nog 
vlëT is egeven as cadeautjen, meespat 
biej boerenmensen. Ze wodden an weers-
kanten van d.en bozem ezet naös de bor-
den. Tegenswoordeg zee'j ze ok wel 's 
veur 't raam tussen de bloemen staon. 
Iej hadden ok wel 's 'n tute, dee op 
't nös zat, net zo as ze met Paosen 
van sukergoed in de winkels ekoch könt 
wodden. 
Bor: Der waren ok hennen dee op eier 
zatten; de henne kö'j van de eier 
halen en dan kö'j der iets in bewaren. 
"We'j neet woor 't is? Kiek maor 's in 
de henne". 

® -

Hundjes. 
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Gaa 1945: In 't huus van Didi is zo 
volle te zeen. ... Den groten porce-
leinen hond, dee 'n mandjen met bloe-
men in de bek hef [Van Velzen 2, 13]. 

ANDERE (KLEINERE) VEURWARPEN 

Wehl: Der waren KRUUSBEELDEN, HEILE-
ÏÏEMEELDEN en HEILEG-HARTBEELDEN. Door 
brien wel 's 'n waxinelichjen veur. 
Sto: 't^HEILIG-HARTBEELD ston op 'n 
ampat taöfeltje of op 'n schepke aan 
de muur. 
Eef: Bie de Roomsen waren vake beelden 
van heilegen, maor in de meeste geval-
len 'n kruusbeeld --soms onder 'n 
stolp van glas—, 'n Heileg-Hartbeeld 
en vake 'n MARIABEELD. Ok dee stonnen 
vake onder 'n stolp. An 't Kruusbeeld 
--dat 'n plaetsken had op den bozem— 
zat 'n palmteksken. Dat kree'j op 
Palmzundag in de karke. Bie ons huus 
wed ' t olde teksken dan verbrand en de 
niejen kwam weer an 't kruus. 
Zed: 't Kruusbeeld, 't Heilig-Hart-
Beeld of 't Mariabeeld bun duk erf-
stukke. De ROZEKRANS hieng um de 
spiegel of gewoon aan 'n spieker. 
Zev: De rozekrans hieng duk aan 't 
raamkezien. 

Kruusbeeld 
onder glazen 
stülpe. 

Loch: Bie echt koningsgezinde gezinnen 
zag ie volle petretten en WANDBORDJES 
(herinneringsbordjes) met leden van 't 
Koninklek Huus der op. 
Zut: 'n SIERBORDJEN in kaöperblik met 
""Oost west, thuis best" sierde meneg 
arbeidershuus; 't was vake 't cadeau 
bie de zilveren brullefte. 
Groes: "n KAPSTOK met kleed der achter 
hadde mor weineg minse; veul sloege 
mor zo 'n spieker in de muur. 

RADIO 
Aover 't begin van de radio bunt volle 
verhalen in umloop. Dudelek is dat ter 
dree programma's heel populair ewest 
bunt: AVRO's Bonte Dinsdagavondtrein 
(met juffrouw Snip en juffrouw Snap); 
Ean Hollander met verslagen van voet-
bal (Nederland - België) 's zundags-
middags en Paoter De Greeve met 
"Lichtbaken" ( rs zaoterdagsoavens, 
KRO). Andere programma's woor volgens 
de metwarkers volle naor eluusterd 
wodn, bunt: karkdeensten, liederen van 
Johannes de Heer (NCRV), "Ome Keesje,f 

( VARA ) , ,rA VRO fs Kinderuurtje rr, "Negen 
heit de klok11 (KRO). 
In rt begin geleufden ze neet da'j 
iemand dên wied weg was, toch konn 
heuren. Enkeld was ter ok wel is iets 
van (valse) schaamte a1 j fn radio 
hadn, maor aover rt algemeen was 
iederene der greuts op as ze der ene 
hadn. Buurleu dee zelf gin radio hadn, 
kwammen dan ok vake naor de radio 
luustem. 

01 RADIO: Acht, Liem. 

Bor: In Borklo^had meester W. den 
eersten radio; dén kon in 1915 al naor 
radio Scheveningen luusteren. Hee had 
'n helen hogen antenne neudeg, van zon 
derteg meter. Smid T. hef ter ene veur 
W. emaakt. Ton dat ding rechtop ezet 
mos wodn, zeg T.: "Geef Onzen Lieven 
Heer is 'n tówken, dan trok e 'm zo 
op!". Meester W. kon trouwens de mors-
setekens zelf neet becjriepen. M. was 
ter altied bie, want den kon ze verta-
len. W. zat dan de hele tied van: "Wat 
zeg e noe?". M.: "En noe zeg e: Geef 
mie 'n pötjen bier". 
Lob: Mien aonstaonde vrouw diende bi -j 
"3e"directeur van de steenaove. Zi-j 
zei op 'n dag dat ze naor de radio 
geluusterd had. Toen ik op de steen-
aove vertelde dat mien aonstaonde 'n 
zangeres in Londe had heure zinge, 
zeie ze: "Hier, Toon begint ook al te 
miemmele!". 
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Sto: 'n Gesprek van twee Stökkemers: 
A: "Nol M. mot 'n keske hemme woor 
praoteri-j en muziek uut kump". B: 
"Gi-j bunt jao hatstikke gek!". A: 
"Now, gaot dan maor luustere; ik heb 
't eiges geheurd". 
Eef: 'k Ware nog 'n jungsken van 'n 
joor of negen toen 'k veur 't eers 
radio moch luustern bie 'n kennis van 
mien va. Dee keerl had ter verstand 
van. Um tien uur in de veurmiddag zol 
't beginn en wie mosten wal op tied 
waenn. Zo zatten wie al um half tien 
kloor um te luustern. Toen ging dee 
keerl, dee der volle van af wis, a n ^ t 
bouwen. De hele taofel kwam vol draö-
jen en eiges gemaakte spoelen. Luud-
sprekkers ha1 j toen nog neet en wiele 
zatten allemaole met 'n koptelefoon te 
luustern nao Hilversum (HDO) of nao 
Langenbarg. Dat lei helemaol in Duuts-
land zei dee keerl. En hee kreeg ge-
liek, want toen de radio begun te 
praoten, toen praotten e Duuts. Toen 
wiele dat an de jonges op schole ver-
telden, wollen ze 't eers neet geleu-
ven, maor de meister zei dat 't woor 
was en toen geleufden ze 11 allemaol. 
Zed: De radio had 'n ereplaats in de 
beste kamer. Mien opoe trok zich de 
beste kleer aan en zat op de stoel met 
rozekrans en kerkboek in de hand as ze 
naor de radio ging luustere. As gi-j 
katholiek was, moch gi-j van meneer 
pastoor niet naor de Bonte Dinsdag-
aovendtrein luustere, want dat wier 
deur de AVRO uutgezonde. 
Hen: Ik was umsgeveer 7 joor --'t was 
in 1933 of 1934-- toen ik met mien 
vader met moch naor 'n buurman die 
elektries had en 'n radio, 's Aovens 
was ter 'n kerkdiens. Too wi-j kwam-
men, zat de hele kokken vol met buurn, 
familie en kennissen. Ik vonne der 
niks an, want de diens duurn zon 
anderhalf uur. De mensen gedroegen 
zich net asof ze in de kerke waarn. 
Bi-j 't bidden mos ter netjes met-ebid 
wodn, enz^. 't Mooiste von ik dat nao 
afloop één van de boeren opston en 
zei: "Foj, foj, ze könt wat uut-
vindn!". Kwasi onverschilleg ston e 
op, liep naor 't ding en kek ter 
achter. Schienboor vertrouwen hie 't 
toch niet helemaol! 

Harf: Mien grovader had --zon 40 joor 
el eden— ok 'n radio. Zo^ene met spoe-
len en dat gaf nog wel volle lawaai en 
gekriet as die verzet mossen wodn. 
Eef: Soms kon 'n radio akeleg karmen. 
Dat dee "de Mexicaanse hond" zeien ze 
dan. 

Vor: Wiej hebt in 1936 'n radio ekoch. 
Soms ha'j met 't kinderuurtjen um 5 
uur 'n helen trop kinder in de kokken 
zitten luustern. Ok toen prinses 
Juliana en prins Bernhard etrouwd 
bunt, ha'w wel zon 20 man in de kokken 
zitten. 
Meg: De fietsenmaker was ok "elektro-
handelaar". At 't mooi weer was, 
zetten hee ' n radio buten. Dan kwammen 
der heel wat mensen lusteren. 
Ruu: In Reurle verkoch de fietsemaker 
't eerste radio's. "Dee leu 'n ra-
dio?!" "Jao, maor ze hebt 'm ekoch 
veur opa, want opa kon neet meer nao 
de karke en noe kan e thuus nao de 
radiopraeke luustern". "Oh, ja, dan 
wodt 't anders!". A'j der in 't begin 
ene kochten, dan zetten ie 'm wal 
argens achteraf met 'n kleedjen der 
aover, anders was 't net of ie der 
greuts op waren. En, as ter iemand 
kwam en de radio ston an, dan zeien ze 
gauw: "Zet dat ding toch uut; de leu 
könt 't buten nog heuren. 't Is schan-
de!". 
Bel: Ze gongen der greuts op dat ze 't 
radio hadn. Maor volle boeren helen 't 
ok teggen umdat ze de meiden en knech-
ten neet op tied naor bedde konn 
kriegen, zodat ze 's mons neet op tied 
wakker waren. 
Pre: In 't begin had de radio 'n ere-
plaats in de mooie kamer; in den Twee-
den Oorlog wier e verstopt veur de 
Moffen. 
Hen: 'n Echte ereplaatse had de radio 
m e t . Maor verstopt hadn ze 'm bi-j 
mien wetten ok niet. Meer 'n trotse 
onverschillegheid, zo van: "Jao, wi-j 
hebt ok zon ding. Och, de vrouw zat 
ter aover te drammen en ̂  veur opa en 
opoe is 't wel fijn. Ze könt niet meer 
naor de kerke en now krieg ze de kerke 
an huus". Maor, op de vesites wier wel 
te pas en te onpas ezeg: "De radio zei 
gistern !". 
Wesv: Ze hadden 'm allemaol zó staon, 
da'j 'm goed zien kon. 
Loch: Too wiele pas radio hadn, ston 
den in de kamer en wiele atten in de 
kokken. As ter wat bezunders op de 
radio was, dan nam vader zien bord met 
noor de kamer en ging bie de radio 
zitten luustern. 
As kind dacht ik dat in de radio 'n 
hele familie woonden dee van mien 
olders te etten kregen. Um dat good te 
maken, vertelden ze ons wat of maakten 
meziek veur ons. 't Waren maor hele 
kleine menskes, dee nooit uut eur 
huusken --de radio-- kwammen. 

JL 8 0 



Tol: Ze zeien: "'t Is 'n wonder."'. 
"I-j zollen zegn: Hoe kan 't!". Onze 
buurman zei, toe-t zien vrouw aover-
leden was: "Trouwen gao'k nie weer. Ik 
nemme 'n radio. A'k die zat bunne, kan 
'k 'm de strotte uuttrekken". 
Bel: Hendrik pakt alle heuj in 'n 
singel, want de radio hef ezeg: "In 't 
midn van 't land raegen". 
Zut: In Zutphen wier de radio belang-
riek toen in 1930 "radio-distributie" 
ingevoerd wier. 
Lob: Ien 't begin van de twinteger 
jaore was ter op Lobiet al raodio-
centraole (draodumroep). Dat kostte 
twee kwatjes in de waek en dat koggi-j 
baeter aan as de aanschaf van zo'n 
duur toestel. 
Win: Stegeman hef in 't gedicht "'t 
Wondere kesteken" 't luusteren naor de 
domenee op de radio ok beschrevvene 
[Stegeman 1, 8]. 

TELEVISIE 
De televisie —in Tt midden van de 
viefteger joren ekommen— hef toch wel 
'n ander begin ehad as de radio. An-
ders as bie de radio spölden in 't 
begin —ton nog neet iederene televi-
sie had— 't café rn grote rolle: door 
wodn, speciaal as ter voetballen was, 
televisie ekekken. Tegen televisie 
wodn trouwens in rt begin minder vrö\nd 
an-ekekken. 'n Tamelek algemeen ver-
haal is dat de —oldere— leu bange 
waren, dat de presentator in de kamer 
kon kieken. 

01 TELEVISIE, TILLEVISIE: Acht, Liem. 
02 KIEKKASTE, KIEKKAS(T): Acht, Liem. 

(Verg. krt. a). 

Loch: 'n Oldere man kwam bie 'n tille-
visiehandelaar en wis neet meer hoo 
dat niejmoodse ding ok al weer heet-
ten. Hee vroog: "Zeg, hoo geet 't oe 
toch met dee nieje dinge; verkoop ie 
der 'nog wat van? 'k Bedoel e zonnen 
ANSICHTKAARTENRADIO". 
Dre: De televisie wier deur sommege 
olde mensen DUVELSDING genuumd. 
Lich: De leu bleven gewoon kieken; ok 
at ze bezeuk hadden van leu dee kwam-
men praoten. "Door hoof i-j neet hen 
te gaone; door kiekt ze den helen dag 
VIEZE TILLIE". 

Hen: De kinder gingen vake hen televi-
sie kieken. Dat was dan ok vake de 
raeden dat ter ene an-eschaft wier: 
"Wi-j wilt niet hemm dat de kinder 
al tied in de buurte ligt. Ze bunt 
altied bi-j X en wi-j wet wel dat ze 
door welkom bunt, maor dat wi'j toch 
niet altied hemm. Ze heurt in huus". 
Eef: De kinder van onze buurn kwammen 
altied op zaoterdag kiekn naor 't kin-
deruurtjen. Op 't lange laatst hadn 
wiele meer moders dan kinder, want dee 
vonn 't nog mooier dan de kinder. A'j 
't dan 's op 't woord gooiden of ze 
zelf neet zon ding zoln anschaffen, 
dan zeien ze: "Nee, wiele veult ter 
neet volle veur en allene veur de 
kinder willen wiele zon kaste neet 
anschaffen". A'j noe bie dee leu komt, 
dan henk de hele familie veur de kas-
te: ze hebt allemaole kleurentillevi-
sie. Twee programma's is neet genog: 
dat bunt ter noe al vieve of zesse. 
Straks, met dee satellieten, he1 j de 
hele wereld in oew huuskamer. Of 't 
door noe gezelleger van zal worden? De 
tied zal 't leren. 
Loch: In [t begin zat ie veur 't toe-
stel en dörfden haoste gin aosem te 
haaln. Nao de klokke van acht uur be-
gon 't met 't niejs. Donderdagaovend 
was de mooiste aovend: dan was ter 
altied 'n toneelstuk deur 'n bekend 
gezelschap. Op maondagaovend was ter 
in 't begin gin uutzending. Bie 
bi ezundere gelaegenheden --voetbal-
wedstrieden, Prinsjesdag-- ko'j in 't 
café gaon kieken. Radiozaken hadden 
dan ook vake 'n toestel in de etalazie 
staon. Ok door ston dan 'n hoop volk 
veur te kieken. 
Eib: 't Was in 1956 dat ikke veur 't 
eerste televisie^zoge. Mangs ging ie 
wal 's naor 'n één of 'n andern um te 
kieken, want ter waren nog neet volle 
leu dee televisie hadn. 
Lich: Bi-j K. mos i-j 'n dubbelt jen 
betalen veur 't kieken. 

Sto: "Now fcönne die luj uut Hilversum 
ok al bi-j ons in huus kieke", zei 'n 
olde vrouw en strek zich deur de heur 
en ging netjes zitte toen de tv. 
aanging. 
Bre: , Mn Olde vrouwe zae op 'n zaoter-
dagaovend, ton ze zich wol gaon wassen 
tegen de baas: "Zet dat ding af, want 
anders kan dén ke-al mi-j zeen". 
Sto: Iemand zei: "Tillevisie is krek 
't ei geste as de radio; maor bi-j 't 
ni-js kö'j de keerl zien zitte". 
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KAMERPLANTEN 
Veural in de beste kamer/grote kokken 
stonn vrogger de kamerplanten, maor ok 
in de daagse kokken waren ze wel. Ze 
stonn haoste altied veur de ramen, op 
(blomen)taöfeItjes. 
Meest bekende soorten waren vrogger: 
Geranium, Clivia en Fuchsia. Vlijtege 
Liesjes, Begoniafs, Aspedistra's, As-
parragussen en Cactussen kwammen vrog-
ger enkeld ok nog wel veur. 
Nao den Tweeden Oorlog is de verschei-
denheid volle groter ewodn; ok tropie-
se planten körj tegenswoordeg volop 
kopen. En, ok snieblomen wodt ter vol-
le ekocht. Vrogger ston allene rn boe-
ket op rn vaze as rt uut eigen hof 
kwam of arj ft zelf in rt- veld eplukt 
hadn. 

Veur de benamingen van planten kiek 
bie: de mens en de wereld. 

Gor: De kamerplanten stonn heel vake 
op 'n taöfeltjen veur 't raam; der 
waren vrogger gin vensterbanken en 
--as ze der wel waren-- dan waren ze 
smal. 
Gees: De bloomm stonn veur 't raam in 
de grote kokken; at 't ging vrezen, 
wodn ze bie 't raam vandan ehaald en 
op de taofel mi dn in de grote kokken 
ezat. 
Ruu: As 'n grootn boer graniums veur 
de raams had, dan nam 'n kleinn boer 
ze neet: dat ko'j as kleinn boer dan 
neet doon. 

Gaa 1945: Didi hef de veurdeure los 
staon en 't raam, waoronder de potten 
met rooie graniums staot, is op-
eschaoven [Van Velzen 2, 11]. 
Eef: Neet iederene was 'n blomenbokse: 
de één zit altied te knooien met 
bloomm en 'n ander dut ter niks mee. 
Zev: Sni-jbloeme --zo as dahlia's--
wiere ook wel veur de rame gezet. 
Hen: Op 'n kaste of veur 'n Mariabeeld 
stonn soms kunstbloemen. 

Voo: Nao den Tweeden Oorlog kwammen 
der völ meer soorten; veural ok 
bladplanten. Vrogger was 't meestal 
blujend spöl; tenminste dat was de 
bedoeling. 
Vars: Now hebt de bloemisten allerlei 
kamerplanten, wo'j vrogger nooit van 
eheurd hadden, van aover de hele 
weerld. 
Zut: Nao den Tweeden Oorlog kwammen de 
greune planten: derteg soorten cac-
teeën bint neet zeldzaam meer in één 
kamer. Ok 't Ficus-onkruud wier 'n 
soort van plaog. 
Loch: Nao den Tweeden Oorlog kwammen 
de Floraliaplentjes: in 't veurjoor 
kreeg ie dree plentjes --vake 'n Gra-
nium, 'n Begonia en 'n Clivia-- en dee 
wodn in 't naojoor ekeurd. Door konn 
dan prieze met verdeend wodn. 
Bel: Bi -j ons bunt no wal vrouwleu dee 
wal 25 blomen per raam hebt; 't wodt 
ter duuster van in 't hoes! 
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HOOFDSTUK 4 

VLOEREN, GEDiENEN EN MUREN 

VLOEREN EN VLOERBEDEKKING 
In de woongedeelten van boerderiejen 
en in börgerhuze kon vrogger de vloere 
van ver schillende materialen emaakt 
waezen. Vut de antwoorden van de 
metwarkers wodt dudelek dat de vloeren 
van estriken —dat bunt blauwe of rode 
tegels dee neet eglazuurd bunt— in de 
veurhuze van boerderie¿en volle veur-
kwammen. In de börgerhuze lagen in de 
kamers völle planken vloeren. Vloeren 
bestaonde uut (kleine) keitjes hafj 
weer völle op boerderiejen. Dat was ok 
ft geval met vloeren van kannes chrot. 
In de Westeleken Achterhook en in de 
Liemers waren disse vloeren trouwens 
helemaols neet bekend. In den Ooste-
leken Achterhook bunt ze —in de 
kökkens van olde boerderiejen— noe 
nog wel anwezeg. 
In later tied kwammen der vloeren van 
cement —speciaal wodt deur de metwar-
kers portlandercement eneumd. Ze kwam-
men op de boer vake in de kökkens veur 
en in de waskamers. In de börgerhuze 
lag gen ze vake ok in de kökkens en in 
de biekökkens. Vloeren van bakstene 
kwammen ok veur; dee waren heel wat 
goedkoper as zogenaamde granieten 
vloeren dee in de tied tussen beide 
wereldoorlogen deur Italianen —völle 
in börgerhuze— elegd wodn. 
Nao den Tweeden Oorlog bunt ter grote 
veranderingen ekommen: as vloerbedek-
king kwam eerst zeil (balatum, lino-
leum) ; in de kamers ha 'j dan vake in 
't midden 'n kokosmatte of 'n kleed 
liggen. Nog later kwam de kamerbrede 
vloerbedekking dee noe in börgerhuze, 
boerderiejen en flats ligt. 
Tegels he'j tegenswoordeg völle in 
kökkens, gangen, wc's en badkamers. 

ESTRIKEN VLOERE 
Estriken vloeren harj völle in de 
veurhuze van boerderiejen. f't Geet um 
rooie en blauwe tegels dee neet 
eglazuurd bunt. Ze waren veumamelek 

in de beste kamer of in de daagse 
kokken. As ter fn gang was in rn 
boeraerieje, dan laggen ze door ok. En 
ok in de kelder kwammen ze veur. Soms 
was de vloere eengaal van blauwe 
tegels, soms ok eengaal van rooie. Ok 
kwam 't veur dat ter umme en umme 'n 
blauwen en 'n rooien lag. 

01 ESTRIK: Acht, Liem / Acht 1895 
[Telge Z, 33]. 

02 ESTER(KEN): Gor, Ruu, Zwi, Din, 
Voo, Meg, Si 1, Sto / Acht 1895 
[Telge 2, 33], Zed 1901 [Telge 4, 
93], Sto 1982 [Telge 3, 41] || Anh. 

03 ESTERING: Wehl. 

Vor: In mien kinderjoorn --veur den 
Eersten Oorlog-- ha'w in ons huus in 
de kokken en in de gank en de götte 'n 
bakstenen vloere; in de grote kokken 
ha'w rooie en blauwe estriken liggen. 
Later ha'w in ene grote slaopkamer 'n 
planken vloere. 
Ruu: 'n Vloere van esterkes lag bie 
ons in de kokken en in de grote kok-
ken. 
Gels 1928: 't Lech van dn heerd hup-
pelt en vlög aover de estriken vloere 
[Krebbers 1, 89]. 
Gaa 1945: Daor ligt ook gin esters in 
"3e vloer, maor planken en daoraover 
likt nog weer kleje [Van Vel zen 1, 
47]. 

PLANKEN VLOERE 
Planken vloeren waren der völle in de 
börgerhuze. Ze laggen dan in de beste 
kamer en in de slaopkamer s. Op de 
boerderiejen was ter één kamer woor 
lieel vake 'n planken vloere lag: de 
opkamer. Vrogger wodn planken vloeren 
völle rood evarfd. In later tied kwam-
men der in de beste kamers kokosmatten 
op te liggen. A 'j 't better konn beta-
len, nam ie iets duurders: rn kleed. 
Ok kwam der in later tied vake zeil 
(balatum of linoleum) op te liggen. 
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01 PLANKEN VLOER(E): Acht, Liem. 
(Verg. krt. a). 

Eef: Holten vloern met reusters onder 
de vloere waren der al veur den Eers-
ten Oorlog. Soms lagen de vloern zo op 
't zwarte zand; de huusstee was dan 
neet uut-egraven. Dat was dan vake zo 
vochteg, dat de paddesteule onder de 
beddestee greujdn. 
Wich: De bórgerhuze hebt volle planke 
vloern in de kamers. 
Alm: 'n Planken vloere kwam in later 
tied in boerderiejen in de grote 
keuken en in de slaopkamers te liggen. 
Ze waren vake donkerrood evarfd. 
Aal 1951: Veur den Eersten Oorlog was 
't mode dat de vloeren van opkamers en 
slaopkamers GETEEND werden. Iedere 
kere as de varver 'n streuksken met 
varve in-esmeerd hadde, dan ging e met 
de tene en 't vaörstukke van 'n voot 
ovver de natte varve hen. As dat klaor 
was stonn der allemaale kleine, ronde 
figuurtjes in de varve. 't Was de 
kunst um dee figuurtjes mooi ovver dee 
varve te verdelen. Op plaatsen woor e 
neet bie kon komm, teende de varver 
met de handen [Aant Nedsaks Inst] 
Zed: 'n Holte vloer met kokosmatte was 
ongeveer 1925 'n teike da'j 't goed 
kon doen. 
Eib: Bie ons hoes --ne boer an de 
straote-- lae in de mooie kamer ne 
holten vloere, woorop weer zeil en ne 
kokosmatte lae. 
Voo: 'n Holten vloer wier soms aover 
de estriken hen geleg. [0k: Gor]. 
Loch: 'n PARKETVLOERE was vrogger 'n 
hele biezonderheid. Dee kwammen allene 
maor in deftege huze veur. 

KEITJESVLOERE 
'n Keikesvloere is 'n vloere, emaakt 
van allemaole (kleine) keitjes, in 
leem vaste-elegd. Vake bunt ter zwatte 
en witte keitjes gebruukt en komt ter 
figuren in veur. 

01 KEITJESVLOERE: Loch, Zwi, Bor, 
Gees, Haa, Rek, Groen, Lich, Aal, 
Bre, Din, Wesd || Haak. 

02 KEIKESVLOER(E): Gels, Eib, Win, 
Vars, Sto / Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 
119], Win 1971 [Deunk 1, 108]. 
(Verg. krt. a). 

03 STEENTJESVLOERE: Loch, Bel. 
04 STEENKESVLOERE: Win. 
05 STENE VLOERE: Eib. 

In den O Acht bunt vloeren van keitjes 
van olds bekend. 

Gels: 'n Keikesvloere wodn mangs in 
veerkanten van 60 x 60 cm eleg; vake 
waren ' t witte keikes met doorummehen 
'n rand van donkere keikes. 
Loch: In 'n keitjesvloere zatten 
allerhande mooie feguren: 'n sterre in 
't midden (onder de taofel) of vief 
witte stene, dee 'n kruus vormt. 
Zwi: In 't oldershuus van de vrouwe 
ïïaïïn ze 'n kei tjesvloere, emaakt van 
bargsteentjes uut dn Zwiepsen Barg. 
Zon vloere verzakken tamelek gauw. 
Sto: In heel olde huus zatte nog 
keikesvloere; maor dat was nao de 
Eerste Oorlog in Stökkem al 'n uut-
zondering. 
Win: In plaatse van keikes wazzen der 
vloeren van grotere stene: KEZZELINGEN 
eneumd. Dee wodn dan zó eleg dat ter 
in 't midden ne ring kwam; wieters 
wodn 't in roeten elegd. 
Hen: 'n Keitjesvloer heb ik niet an-
ders binnen ezien as veur op daele; 
bi - j de daelendeure. 't Was 'n soort 
grote stoepe tussen de lemen daele en 
de bakstenenvloer op de götte. Buten 
lagen wel keitjesvloeren rond 't veur-
huus. 
Aal 1970: De kökkenvloere bi-j 't Gas-
selink was ne gewone vloere van veld-
keien [ADW 6, 1, 21]. 

VLOERE VAN KANNENSCHROT 
Kannenschrot was afvalmateriaal dat 
bie ft bakken van potten ontstond. rt 
Bunt lange stukjes eerdewark dee ge-
bruukt wodn um de potte in 'n aovend 
op mekare te können stccpelen, zodat 
ter meer potte in konn met 't bakken. 
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Bie 't bakken wodn disse stukjes ok 
hard en wodn dan —vake in visgraot 
elegd— as vloerbedekking gebruukt. 
Vloeren van kannensohrot bunt ter al-
lene maor in 't oosten van den Achter-
hook. Dat lig ok wel veur de hand, 
want ft kannensohrot kwam uut West-
falen (Vreden) woor volle pottebakke-
riejen wazzen. De vloeren laggen 't 
meeste in de grote kokken, soms ok in 
de daagse kokken. 

01 KANNENSCHROT: Bor, Haa, Rek, Bel. 
02 KANNENSCHR00T: Loch || Haak. 
03 KANNENSCHEURE: Bel, Groen, Lich. 
04 POTSCHEURDE: Aal, Bre, Win, Vars. 
05 POTSCHERVEN: Zei. 
06 THEEBESCHUUTJES: Zei. 

esterkes: Vre, Ges, Hei. 
stapelsteenkes: Vre. 

Ok bekend in: Slo. 

A vloeren van "kannenschrot" van 
olds bekend 

In umsgeveer dezelfde streek as van rt 
veurege kaartjen bunt ok de vloeren 
van kannenschrot van olds bekend. In 
rt angrenzende deel van WFa bunt dee 
vloeren ok bekend. Dat is neet zo 
wonderlek want ft kannenschrot kwam 
heel volle uut Vreden. 

Loch: 'n Vloere van kannschroot kwam 
maor weineg veur. 't Is 'n vloere van 
steentjes dee 'n vinger lange en twee 
vinger breed bunt. Ze bunt eglazuurd 
en hebt de kleuren gel en greun/blauw. 
Vake wodt ze schuun elegd, zoda'j 'n 
visgraot-effect kriegt. 
Bel: Kannenscheure bunt stukskes hard 
giiïakken klei dee edeend hebt as potte 
in 'n aovend ebakken wodt. Dee stuks-
kes klei wodt dan gebroekt um de potte 

met op mekare te stapeln. Op Erve 
"Kots" hebt ze ze aoveral nog op de 
grond liggen. 
|| Vre: Ne esterne vloere is ne vloere 
van esterkes of stapelsteenkes. Ne 
vloere van kannenschrot is ne vloere 
van kapotte potte. 

VLOERE V A N BAKSTEEN 
Vloeren van baksteen wazzen der vrog-
ger tamelek volle. Ie konn de bakst ene 
leggen zo as ze op straote ligt —in 
visgraot—maor ok op de kante, zodat 
de ziedkanten de vloere maakten. In 
börgerhuze kwammen ze neet zo volle 
veur; op de boer laggen ze volle op de 
waskamer en in de kelder; soms ok in 
de daagse kokken of in de slaopkamer. 

Ruu: In de waskamer, in de kelder en 
soms in de slaopkamer lag 'n BAKSTENEN 
VLOERE. Ze laggen op zien kant in 
visgraot. 
Alm: In de daagse keuken lag 'n vloere 
van baksteen. 
Eef: De baksteenn waren soms met teer 
bestrekken; wie dachtn dat ze dat veur 
de voch deedn. 

VLOERE V A N CEMENT 
Vloeren van cement wodn volle emaakt 
in de vertrekken woor met water ewarkt 
mos wodn: in de kokken. Op de boerde-
riejen dan ok nog vake in de waskamer 
en in börgerhuze in de biekökken. Vake 
bunt ze neet gewoon van cement, maor 
van Bortlandercement; dat is fn speci-
ale soort cement dee vake rood ekleurd 
wodn. 

01 P0(R)TLANDERVL0ER(E): Acht, Liem. 
(Verg. krt. a). 

Ruu: In de kokken en in de waskamer 
lag vake 'n rooie --potlander-- vloe-
re. Dee rooie kleure der van kwam 
deurdat ter bie 't leggen van de 
vloere D00IEK0P -- 'n donker rooie 
kleurstof-- deur 't cement hen-edaon 
was. 
Gees: Bie 't maken van 'n potlander-
vloere wodn mangs op 60 cm streepkes 
etrokken. Dan lek 't net of de vloere 
van Bentemersteen was. Door wodn vrog-
ger ok vloeren van emaakt en dee blök-
ke waren ok 60 x 60 cm en hadden zon 
betjen dezelfde kleure. 
Loch: In de kokken lag ok wel 's 'n 
"VUÖERE VAN HOLTGRENIET. Dat is 'n 
mengsel van porti ander, zaagsel en 
kleurstof, bv. dodekop. 
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GRENIETEN VLOERE 
Grenieten vloeren kwammen maor weineg 
veur. Tt Geet trouwens vake neet ens 
um echt greniet3 maor um zg. terrazo: 
hele kleine stukjes steen dee-t in 
bepaolde figuren in 'n soort cement 
elegd. wodt. Speciaal kokken- en gang-
vloeren in börgerhuze wodn der nog wel 
is van emaakt. 

Lat: Grote boere hadde 'n GRANIETE 
VLOER in de keuke; 't kwam maor weineg 
veur. 
Loch: 'n Enkelen keer had 'n helen 
groten boer in de kokken 'n GRENIETEN 
VLOERE lingn met de initialen der in 
van blauwe stenen. Der mossen Italia-
nen kommen um zonne vloere te maken 
van fien geslagen marmer dat in cement 
egotn wodn en dat later glad en glim-
mend eschoerd wodn. 

VLOERE V A N M A R M E R 

Zut: De gangen in de veurname huzen 
bint van marmer; de wat minder deftege 
huzen hebben 'n grenieten vloere. [Ok: 
Loch, Bor, Groen, Aal]. 

VLOERE V A N BENTHEIMER STEEN 

Gees: Bentemersteen wodn ok wal ge-
bruukt veur de vloere; 't wodn dan in 
grote blökke van 60 x 60 cm naost 
mekare eleg. Dee blökke hadn vake 'n 
broene of rooie kleure. 

VLOERE V A N RIENSCHILFERS 

Aal: In de kamers wodn wal Rienschil-
fers elegd; dat bunt onbewarkte, lange 
natuursteentjes in meer kleurn. 

GEDIENEN 
Vrogger hing der vake rn ketoenen of 
linnen gedien veur ft raam dat rt veur 
ctree kwart van baovenaf bedekten. Soms 
ko rj zon gedien oprollen. Onderin zon 
gedien zat altied rn latte um 't mooi 
recht naor onderen te laoten hangen. 
Der onderan zat vake fn kanten strook-
jen of franje. Ok zatten der wel bal-
letjes onder langs. 
In börgerhuze hing —volgens de meeste 
metwarkers— van olds al wel völle 
vitrage veur de ramen. 

Aovergedienn kwammen vrogger allene 
maor in börgerhuze veur; op de boer 
hadden ze namelek altied vensters dee 
's aovens veur de ramen edaon wodn. 
Tegenswooraeg bunt in alle huze vitra-
ges en aovergedienn; hoo meer pleujen 
in de vitrages der zit3 hoo mooier rt 
is. Allene "alternatief volk" hef dat 
neet: dee haokt de gedienn zelf of 
maakt van dee macramê- versieringen 
veur rt raam. 

GEDIEN 

01 GEDIEN: Acht, Liem. 
02 GEDIENE: Bel, Bre. 
03 GADDIEN: Gels, Din, Meg, Zei, Zev, 

Sto, Zed. 
04 GARDIENE: / Acht 1882 [Telge 2, 

37]. 

Ste 1969: As de luu kwammen, dan ko1j 
hier êïï daor in de darpstraote de 
qediens nog wel 's op zied zien gaon 
[Bosveld 1, 135]. 

GLAZENKLEED 
'n Glazenkleed is rn gedien3 emaakt 
van wit ketoen of linnen, 't Zit vake 
op 'n rolle, zodafj rt op könt trekken 
of laoten zakken. Onderin zit fn dunne 
latte um der veur te zorgen dat e mooi 
recht hönk en der onderlangs is vake 
rn strook jen kant emaakt of der hangt 
balletjes of franje an. 

V glazengedien 02 

De benamingen "glazenkleed"3 "glazen-
gedien" en "glasgedien" komt allene 
veur in den N Acht as benaming veur ft 
rolgedien. 
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01 GLAZENKLEED: Gor, Alm, Vor, Ruu, 
Loch, Zwi, Bor, Gees, Gels, Haa, 
Zel, Baa / Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 
102] || Bat. 

02 GLAZENGEDIEN: Harf, Wich || Haak. 
03 GLASGEDIEN: Zel. 
04 GEDIEN: Rek, Bei, Lieh, Aal, Bre, 

Wi n, Din, Gen, Voo, Meg, Vars, Sil, 
Wesd, Zel, Doet, Wehl, Kep, Dre, 
01b, Wesv. 

05 GADDIEN: Meg, Sto. 
06 G0DDIEN: Zev, Did. 
07 R0LGEDIEN: Zut, Groen, Gies, Lat, 

Groes, Zed, Lob. 
08 R0LG0RDIEN: Pan. 

Tol: Toe 'k nog klein was (umsgeveer 
1925) hadde wi-j in huus nog ketoenen 
gediens met gaele franje der onderan. 
In de slaopkamer hing 't altied veur 
dri-j kwart van [t raam; in de mooie 
kamer en in de kökken wodn 't 's mar-
gens hoger op-edraejd op de rolle. At 
de gediens ewassen mossen wodn, mos de 
franje der af-ehaald wodn. Die wodn 
dan appat "egaeseld": gael emaak. Nao 
't wassen mos alles dan weer an mekare 
enaejd wodn. 't Strieken was ok al zon 
karwei, umdat ter gien volen in mochen 
kommen en 't gedien precies rech mos 
hangen. Want, die waarn 't vesitekaat-
jen van de vrouw en 't huusi 
Kot: Veur dn Tweedn Oorlog krege wi-j 
vitrazie. Eerst lank: tot aover de 
vensterbanke en helemaol ^dichte. Later 
ha'w scheigediens. De börgers hadden 
al eerder vitrazie. In dn aovergangs-
tied tussen scheigediens en vitrazie 
hadn ze nog wel 's beide: 'n ketoenen 
gedien met franje en door dan aoverhen 
vitrazie. 
Bre: Umstreeks 1900 hingen der prak-
ties nog nargens gedienen veur de 
ramen van de boerderi-jen. 'n Paar 
jaor later kwammen der ketoenen en 
betisten gedienen ^met bovvenin 'n 
latte en onderin één latte of soms 
twee latten 'n paar centimeter bovven 
mekare. Grote boeren hadden der kant-
stof onderlangs hangen. 
Eef: Boeren hebt ok noe nog wal enkeld 
lancaster gedienen, maor meestal zee'j 
der vitrage veur de raamm. 0k hebt ze 
wal an de baovenkante 'n lancaster 
gedien en onder 'n vitragie dee op 'n 
roe eschaovenjs en veur de onderkante 
van 't raam hönk. 

Ruu: Of ter ketoenen balletjes of 
gaele kant an de glazenklee zatten, 

had te maken met de stand. Grote 
boeren hadden altied gaele kant; en, 
hoo meer hoo mooier. A'j gin grote 
boer wazzen en ie zollen toch ok gaele 
kant der onderlangs doon, dan zollen 
de leu denken da'j oe heel wat ver-
beeldden. Dat dee'j dus neet. 
Ste: A'j 't heel mooi wollen hemmen, 
dan kwammen der ketoenen of lancaster 
gedienen met onderlangs kant en 'n 
kanten tussenzetsel der in, 
Zwi: De frannies onderlangs de glazen-
klee was naejsier. 
Haa: De frannie van 'n glazenkleed mos 
net baoven 't dwasletjen van 't raam 
hangen. 
Gees: Bie lege raempkes waren de 
glazenklee mangs van baoven tut onder 
espann en dan in 't midn met 'n 
bendjen bie mekare-ebaonn. 
Vor: 'n Glazenkleed zat baovenan 'n 
roTle woor 'n touwken an zat. At 't 
dan begon te schemern, ko'j 't glazen-
kleed optrekken, dan hoeven de lampen 
niet zo vrog an. 
Zev: Bi-j schemering wier de ondeste 
Tat" haoks op [t raam gezet. Dan 
koggi-j nog 'n hötje langer zonder 't 
lich aan te doen in de kamer zitte. 
[0k: Hen, Zed]. 
Lat: De ketoene rolgediene hinge 
alleen veur de rame aan de straot. 
Groes: 't Rolgedien wier 's marges 
opgetrokke. Veur 't ondeste deel van 
't raam hieng der dan nog veur de 
inkiek 'n gedientje. [0k: Bre, Din]. 
01b: De gedienlat onder in 't gedien 
was soms verzwoord met lood. Dan hing 
't gedien mooi glad. 
Lob: Soms hieng der 'n valletje baove 
naeve 't raam. 
Gen: Veur de kleine ramen hieng soms 
niks veur; soms 'n klein gedientje. 

VITRAGE 

01 VITRAGE: Acht, Liem. 
02 VITRAZIE: Eef, Loch, Tol. 
03 VITRA0GE: Lob. 
04 GEDIEN: Acht, Liem. 
05 GADDIEN: Sto || Ges, Slo, Bork. 

Sto: Gewone minse hadde vrogger gin 
gaddiene; bi-j baetere hadde ze die al 
wel. 
Hen: Eigenadeg is, dat toe de vitrages 
kwamm, die 't eerste in de daagse ver-
trekken ehangen wiern en niet in de 
beste kamer. 
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n Olderwets tafreeltjen bie den heerd. De vloere besteet veur 'n deel uut 
ke^tces; door fonnenin ligt kannenschrot. Links an de stiele van 'n deure honk 
--neet al te^ best z%chtboor— 'n servet. Rechts veur 't raam 'n glazenkleed 
woorin onderen twee gedienlatten urn 't glazenkleed mooi strak te laoten hangen. 
De sipegel honk, zoas 't heurt, veuraover. Foto uut umsgeveer 1920. 

SCHEIGÉDIENEN 
Scheigedienen bunt twee vitrages dee 
beiden van baoven uut rt midden van rt 
raam naor de beide onderste heuke van 
't raam loopt. 

01 SCHEIGEDIENEN: Alm, Meg, Tol. 
02 SCHEIGEDIENNE: Lob. 
03 SKEIGEDIENN: Bel. 
04 SCHEIDGARDIENEN: / Din 1950 [Aant 

Nedsaks Inst]. 
05 SCHAEGADDIENEN: / Aal 1951 [Aant 

Nedsaks Inst]. 
06 SCHAEGADDIENS: / Aal 1951 [Aant 

Nedsaks Inst]. 

Bel: Later —nao den Tweeden Oorlog--
"Raïïn boeren ok wal skeigedienn, zo at 
ze de vitrage neumen. Dee gedienn 
hongen in 't hele veurhoes: in de 
veurkokken, de kamer en de slaopkamer; 
maor neet in de achterkökken. 
Pin 1961: Pas nao 1920 wieren der 
tutehökke ezat. 't Mankieren allene an 
SCHEILGARDIENTJES, maor anders woonden 
die diers haost nog baeter as sommege 
mensen [J. Keuper 1, 142]. 

AOVERGEDIENEN 

Loch: Bie boern hingen nooit aover-
gedienn, want 's aovens deden ze de 
vensters altied dichte. Börgers hadden 
wel völIe aovergedienn. Dee waren 
vrogger völIe van 'n donkerbroene 
stof. Later kwammen pluchen aoverge-
di enn, af-ezet met bellekes. Nog later 
waren ze van zwoor ketoen of damast. 
De aovergedienn hingen vake an holten 
roeden met holten ringen of met kop-
peren ringen an zwore kopperen of 
bronzen roeden. In deftege huze 
trokken ze de gedienn dichte met 'n 
koord. 
Rek: Pas nao den Tweeden Oorlog 
"RvJammen der bie boeren aovergedienn. 
Zev: Aovergedienne ha'j vroeger niet 
neudeg waeges de vinsters veur de 
rame. 

KODDEN 

Acht-Tw 1948: KODDEN: "koordenfranje 
van gordijnen" [Wanink 1, 127]. 
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SERVET 
Servetten bunt (thee)deuke dee veur de 
sier oip-ehangen wodt. Ie zag gen ze 
allene maor bie (grote) boeren en dan 
vake allene nog maor in de grote 
kokken; enkeld ok wel in de daagse 
kokken. 

01 SERVET: Ruu, Zwi, Bor, Gees, Bre. 
02 SIERDOEK: Harf, Wich, Vor, Vars, 

Hen. 
03 SIERD00K: Eef, Loch, Bel. 
04 SCH0SSTEEND00K: Groen. 

Zonder name bekend in: Gor, Gels, 
Lich, Aal, Zei, Ste, Tol. 

V sierdoek, sierdook 02, 03 

< 1 schossteendook 04 

O gin biezundere name 

rt Ophangen van "servetten" as versie-
ring is allene in den Acht bekend. 

Ruu: De mooiste sevetten waren van 
damast; maor vake was 't van dee 
geblokte theedeukestof. Ze ..hingen 
--met vesite-- .neet allene naös de 
ramen, maor ok naös de beddestae in de 
grote kokken. Dat was 'n prachteg 
gezichte. 
Loch: As ze ze hadn, hingen de sier-
deuke altied in de grote kokken, 't 
Bunt veerkante deuke dee an ene punte 
met 'n lisse op-ehangen wodn. An de 
onderste punte was vake 'n bl ome 
elitterd. Bie rouw hingen der witte 
deuke met zwat borduursel der op. 

Zwi: Allene 's zundags, as ter volk 
kwam, hingen der servetn; bie rouw 
hingen der zwatte of blauwe servetn. 
Wich: Sierduke hingen der bie enkele 
boern; 't waren witte duke woor de 
vrouwsname in-elitterd was. 
Bre: Servetten waren theedeuke met 
blauwe of rooie ruutjes, maor ok witte 
deuke met 'n klein rendjen van kant 
der langes. Ze hingen in de daagse 
kokken naost ramen en deuren. 
Vars: Links en rechts van de ramen 
zatten in de mure kopperen knoppen. As 
ter is vesite kwam, wieren door eigen 
gewaeven sierduke an-ehangen. 
Vor: Zowat bie al lesboeren en arbei-
ders zag iej in de kokken wal 'n paar 
van die deuke hangen. 
Bel: Dee sierdeuke heb ik maor op ene 
plaatse ezene. Dee hongen in de grote 
kokken an de deurstielen van de deure 
naor de slaopkamer en de kelder. 
Hen: De eriegste woor wi-j wet dat ze 
hingen, was bi-j 'n olderwetsen, gro-
ten boer. 

Alm: Op .zied van 't raam zat in de 
daagse kokken 'n knop woor de thee-
deuke an hingen um te dreugen. 

M U R E N 
De muren van de kökkens en de woon-
kamers in boerderiejen en eenvoudege 
huze wazzen vrogger in Acht en Liem 
altied gewit. ft Onderste gedeelte 
—onder de stoollieste— was evarfd in 
fn donkere kleure met teer of paraf-
finelak. Heel vrogger waren de muren 
helemaols blauw evarfd. Dat kö \j nog 
zeen op de Lebbenbrugge (bie Borculo), 
in rt Openlucht Museum (in Arnhem) en 
bie Erve Kots (in Lievelde). Dat wodn 
veur de vlegen edaon; rt kiewieten is 
door nog fn aoverbliefsel van. 
Rieke boeren hadden tegeltjes op 'n 
deel van de muren of mangs zelfs van 
onder tut baoven. 
Behang harj ft eerste bie de börgers. 
Dan waren de muren "betengeld": der 
zat dan fn holten raamwark met jute 
der op tegen de mure an. Doorop wodn 
rt behang eplakt. Pas nao den Tweeden 
Oorlog ging ieder ene der toe aover um 
te behangen. Dat had ft veurdeel dat 
't neet bladderden en dat rt neet 
ieder joor hoofden; de muren wodn 
vrogger namelek altied in 't veurjoor 
niejs ewit en al gauw begon ft dan 
weer af te bladderen. 
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Zut: In de huzen an de Merrek, in de 
Waterstraote, op 't 's-Gravenhof en zo 
ha1 j onder langs de muren volle holten 
lambrizeringen. Doorbaoven zat dan 
vake leren behangsel. De huzen veur de 
middenstand hadden vake kamers met 
papieren behang; van baoven af tut één 
meter baoven de grond, 't Onderste 
deel was dan met steveg papier of met 
één of ander sterk weefsel bespannen. 
De arbeidershuuskes hadden de muren 
gewit. As ter is 'n epidemie uut-
gebraoken was, gaf de gemeente gratis 
witkalk. 
Zwi: 'n Groten boer had volle tegels 
in huus. Later kwam der behang en 
tegelboard. 
Win: Bi -j ne schol te wazzen de muurn 
in de mooie kamer vake behangen. 
Vor: Vrogger mos iej twee keer in 't 
joor de muren met witkalk witten tut 
op zon 10 -15 cm van onderen. Dat 
onderste stuksken was eteerd of met 
zwatte paraffinelak tfestrekken. Dat 
ko'j neet wit hebben, want met schrob-
ben van de stenen vloere zol 'n wit 
stuksken dan weer drek vol spuiten 
zitten. 
Loch: Achter wastaofels wodden wel ' s 
eschiIderd as of 't marmer was. Eers 
'n witten ondergrond, door in 't wilde 
vot blauwe strepen aover en veur de 
varve dreuge was aover dee strepen 
gauw met 'n witten kwast, zodat 't 
blauw 'n betjen uutleep. 
Lich: De kökkene was onderan --onder 
"3e stool!ieste-- vake rood of blauw 
evarfd. 't Baovenstukke wodn ewit. 
Hen: In 't midn van de detteger joorn 
wier der 'n varflaoge op de muurn 
ebrach die volledeg afwasboor was. Die 
geverfde muren voldejen niet, deurdat 
ze gien voch opnamm. Doorum ging men 
later aover op behangn. 
Lob: Wi-j hemme altied eiges behange. 
Nao de Tweede Oorlog nam mi en man van 
de steenaove ringaovepapier met. 
Baeter gezeid: 't wier gejat. Dat was 
bruun papier dat ien de aove gebruuk 

wier tege de trek. Gi-j wou behange um 
niet te hoeve witte, want 11 witsel 
begon te schiffele en dan viel 't ter 
af. 
Zed: Der wier gezeid dat 'n gewitte 
muur gezonder was as 'n muur met be-
hang der op. 

KIEWIETEN 
Kiewitten is anbrengen van blauwe 
spikkeltjes op fn muve met zogenaamd 
"popje blauw' 

01 KIEWIETEN: Eef, Ruu, Bor, Eib, Zei, 
Kep. 

02 KIEVIETEN: / Acht-Tw 1948 [Wanink 
1, 121]. 

03 KIEWITTEN: Loch, Zwi || Haak. 
04 BEKIEVITEN: / Eib 1980 [Telge 1, 

8]. 

Loch: Bie 't kiewitn gebeurden 't wel, 
dat ter 'n slaopmutse in de varve 
edrukt wodden en dan tegen de mure an. 

TOEPEN 

01 TOEPEN: Win, Sto. 

Sto 1982: toepen: "(muren) voorzien 
van een decoratieve structuur in 
kalk" [Telge 3, 149]. 

VOOTLIESTE 

01 VOOTLIESTE: Bel. 

Bel: Arges in Beltrum hadden ze in 'n 
m - j hoes ne vootlieste van broene 
tegels. Dee hadn 'n kwatjen 't stuk 
ekost. Dee leu hadden den stok wal te 
wied estokken, want ze konn der neet 
blieven wonn en mossen ̂ de boel verko-
pen. "Ik zegge", zeg dén ke-al, "Mas, 
met dén pröttel\". 
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HOOFDSTUK 5 

VUUR 

VERWARMING 
De losse vuren —dat is 'n verwarming 
woorbie 't vuur neet af-eslotten is— 
wodn met allerhande brandstof es tokt. 
Dat hing veural af van wat ter kot bie 
huus was: was ter volle holt in de 
buurte dan wodn dat es tokt. 't Duurste 
holt was kleufholt en hakholt, maor 
dat was dan ok holt, dat ft mooiste 
brann. Kleufholt wodn met rn zage op 
rn zagebok ezaagd en met rn biele op 
rt kleufblok ekleufd, 't was vake beu-
kenholt. Hakholt was negen jeureg el-
zen- of ekenholt, dat an kluppels wodn 
ezaagd. Beide soorten —kleufholt en 
hakholt— wodn tut in 't begin van 
dissen eeuw ok volle in de steden as 
brandstof gebruukt. 
rt Goedkoopste was sprokkelholt, dat 
waren dooie takken, dee in rt bos ver-
zameld wodn. Wat ok niks kostten, was 
afvalholt as kapotte sleten, vermolmde 
paöle en zo. Ok goedkoop waren kwad-
den: takken woor de bla en de naolden 
nog anzatten; dee brann nooit zo best. 
Spaöne —de kleine stukskes afvalholt 
dee bie 't houwen met 'n biele of 'n 
hiepe ontstaot— wodn ok nog wel is 
es tokt of bie 't anmaken gebruukt. 
Holtbusse bunt takken dee met 'n wie je 
tut 'n bos ebonden wodt. 't Is 't holt 
dat aoverblif van kleufholt en hak-
holt. 't Wodt speciaal deur bakkers 
gebruukt, maor vrogger ok volle in de 
losse vuren. 
rn Punt van belang bie wat ter estokt 
wodn was ok vake ft wark dat de man 
dee. Beumehouwers kregen de stobbe en 
ft sneujholt altied; bie 't sneujen 
zelf was 't sneujholt ok vake ft loon. 
Leu dee kot bie 'n venne woonden, 
stokken vake met törf. Ie hadn twee 
soorten: lange törf en kotte törf. De 
lange törf brokkelen nogal gauw af, 
want 't zat tamelek los in mekare. De 
kachel kon der good met an-emaakt 
wodn. Kotte törf was völ hadder, dên 
was good veur in de staove; in wat 
plaatsen wodt dissen törf "kluun" 
eneumd. 

Ok van heed- of vennegrond kwammen de 
"schadden" dee vrogger in de losse 
vuren estokt wodn. Ze wodn met 'n 
plaggenhakke emaejd en an heupe ezet 
um te areugen. Ie konn der van alles 
in vinden: schelpjes, slakken, stenen 
en zo. rn Verschil met törf is de 
vorm: schadden bunt 25 cm in ft imeer-
kant en 10-15 cm dikke. As brandstof 
ha'j der neet zovölle an, umdat ze 
gauw op-ebrand bunt. Um ze wat langer 
te laoten branden, wodn ze in de losse 
vuren op de kante tegen 't vuur ezet. 
Nao den Eersten Oorlog kwammen de kol-
len —vake "gruus" eneumd— hoo langer 
hoo meer in gebruuk. Ze wodn hier 
veumamelek met 't schip en den trein 
an-evoerd uut Limburg en Duutsland. 
Veur de losse vuren —maor dee wazzen 
der ton ok al haoste neet meer— ha'j 
der weineg an. Veur de kachel en 't 
fenuus ha'j eierkollen, cooks, briket-
ten en antereciet. Dan ha'j ok nog 
stukkollen: grote bonken steenkol 
dee'j zelf met de hamer kapot mosn 
slaon veurda'j ze konn verbranden, 
't Kollenstof —"gruusmot" eneumd— 
wodn vake in 'n olden emmer nat-emaakt 
met water. Met de gruusleppel wodn der 
dan ballen van emaakt, dee in de ka-
chel of 't fenuus edaon wodn. De nat-
tegheid gaf nog 't veurdeel dat 't wat 
langer brann en dat 't neet zo stoe-
ven, want gruusmot gaf völle stof. 

In de losse vuren was 't meugelek heel 
goedkope brandstof te verbranden: ie 
konn der schadden in stokken, maor ok 
törf, kwadden, stobben en holtbusse. 
In de fenuze en kachels mos ie duurde-
re brandstof gebruken; behalve törf 
was gruusmot nog wel goedkoop, maor 
kleuf- en hakholt, cooks, eierkollen, 
briketten en antereciet kostten völle 
meer. 
Nao den Tweeden Oorlog kwam öllie as 
brandstof in gebruuk. Veur centrale 
verwarming was dat heel geschikt, 't 
Was ok 'n stuk gemakkeleker umda'j der 
gin asse van kregen en ok völ minder 
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stof. Ton an ft ende van de zesteger 
joren 't gas uut Slochteren kwam, gaf 
dat fn geweldege verandering, umdat 
haoste iederene dee an-eslotten was, 
gas ging stokken. Ie hadden der gin 
ummekieken meer nao, 't was goedkoop 
en umdat ter gevelkachels bunt, kö'j 
't aoveral warm kriegen. 

In fn paar plaatsen hadden ze nog 
biezundere brandstof: 
Aal: Old papier (bv. kranten) wodn in 
ne emmer met water edaone; ' t wodn 
good an-estampt. Dan wodn 't water der 
af-egottene en wodn der ballen van 
eknaed.^ At ze dreuge wazzen, ha1 j 
brand dén lange brann. 
Meg: In 't veurjoor, as de mensen druk 
wazzen um de hof um te spaaien en der 
stongen nog moesstrunk in, dan wieren 
die ok wel gebruukt um in de aoven te 
staoken. [Ok: Eld]. 
Zev: In 't fenuus wier holt gestaok of 
ook wel zagemael op 'n klein laögske 
eierkaolen. 
Loch: 't Kolngruus wodden nat-emaakt; 
door wodden dan ballen van emaakt. A'j 
't in 'n olden klomp deden, dan gleuj-
den dat heel mooi en heel lange. 
Hen: Mien vader warken in de kaolen. 
In den Tweeden Oorlog brach hie 't 
kaolenstof --gruusmot-- met naor huus. 
Door maken hie met water 'n stieven 
bri-j van en stokken dat in de kachel. 
Bro: Uut de schepen met kaolen die an 
1t Bronkhorster Veer elost wieren, 
kwam ok völ mot. Dat wier ook ver-
kocht. Met theeblaren of koffiedik 
vermengd, brann dat prima en 't kost-
ten weineg. 
Win: Veur den Eersten Oorlog was ter 
gruus in hele grote bonken. Dat mos 
kort-eklopt wodn met 'n zworen hamer, 
veurda'j 't in de kachel of 't fenuus 
konn doon. [Ok: Alm, Aal, Bre, Vars, 
Lat, Groes]. 

BRANDSTOFFEN 
'n Name veur brandstof in 't algemeen 
is ter maor in rn paar plaatsen. 

01 BRAND: Gor, Eef, Rek, Bel, Lich, 
Aal, Bre, Win, Din, Hen / Acht-Tw 
1948 [Wanink 1, 81]. 

02 WINTERBRAND: Bre. 
03 HUUSBRAND: Vars. 
04 BRANDSTOF: Doet, Lat. 
05 VUUR: Hen. 

Bel: Veur van 't winter he'w good wat 
brand in 't veuren. 

De algemene name veur steenkollen is 
GRUUS. Dat is aoveregens neet fn name 
dee aoveral 't zelfde betekent: in wat 
plaatsen is gruus 't zelfde as steen-
kol; dan heurt eierkollen, sloffen, 
cokes, stukkollen, antereciet en 
gruusmot der onder. In andere plaatsen 
heurt eierkollen en/of sloffen neet 
tut gruus, de andere soorten wel. 

Win 1971: Rechtevoort stokke wi-j neet 
meer met holt, maor met gruus (= "ko-
len") [Deunk 1, 82]. 
Eib 1980: Gruus "steenkool; (vroeger) 
eierkolen" [Telge 1, 28]. 
sHe 1982: Gruus "kolengruis" [Telge 3, 
ï b t : — 

De algemene name veur "briketten" is 
SLOFFEN. 
Bel: Veur de stovve broeken ze sloffen 
--"Bruinkoolbriketten B" ston der op. 
Mangs broeken ze ok wal: H0LTSK0LLE. 

In den No Acht praot ze aover EIERKOL-
LEN, in de IJsselstreek en Liem aover 
EIERKAOLEN. 
Win: Eierkollen wordt spottend wal 
TJIEERKLEUTE eneumd. 

01 TÖRF: Acht, Liem. 
02 TURF: Harf, Alm, Eef. 
03 T0RF: Rek, Bel, Lich, Win || Vre, 

Ges, Slo, Bork, Rhe. 

'n Bepaolde soort törf heet KLUUN (No 
Acht), 't Is baggertörf dee kleiner en 
völle hadder is dan de gewone törf. 't 
Is gin anmaaktörf, maor törf dee good 
in de staove gebruukt kan wodn. 
Eib: Kluun is ne hadn törf; luk don-
kerder van kleure en neet zo mooi lie-
ke van vorm as ne gewonen törf. 

In rn paar plaatsen hef de törf dee 
es tokken wodt nog amparte namen. 

01 BONK: Win. 
02 VAENEB0NK: Bre, Groen. 
03 BLÖTLING: Eib, Rek. 

|| bleutlink: Vre. 

Rek: Törf^dee estokken is van 't bao-
venste laögjen van 't venne neumt ze 
blötling. 

De algemene benaming in Acht veur 
heedplaggen dee vrogger in de losse 
vuren estokt wodn, is: 
01 SCHADDEN: Acht. 
02 SCHARREN: Key. 
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Rek: Schadden bunt 'n^soort heedplag-
gen dee vroger op 't losse veur estokt 
wodn. Ze wodn met ne plaggenhakke 
meejd en dan an ne hoop ezat urn te 
dreugen. 

KAOLENVUUR 

Umg Zut 1859: En de diensknech en de 
dienders ... hadden 'n kaolenvuur e-
maakt, umdat 't kold was, en warmden 
eur [Van Heeckeren 1, 18, 18], 

BOZEM 
Feitelek bunt ter twee soorten bozems; 
de olderwetsen bozem is fn grote 
aoverkapping wooronder neet allene 
veur 't vuur plaatse was, maor ok veur 
den holtbak, 'n paar (gemaks)steule en 
zo. 
Later kwammen der vol kleinere bozems. 
Dee wodn an beide kanten deur fn muur-
ken ondersteund. Vake kon der allene 
maor rn fenuus of rn kachel onder 
staon. 

% boezem 02 

V bozen 

Langs rn deel van de grenze met Duuts-
land en rond Daeventer kump ,rboezem" 
veur. Maor, in Tt grootste deel van 
Acht en Liem is ft (nog) "bozem". De 
verspreiding van de oe/oo is heel 
anders as op soortgelieke kaartjes. 
(Verg. krt. c en krt stoel/stool). 
In WFa praot ze neet van "bozem", maor 
van "bozen". 

01 BOZEM: Gor, Harf, Alm, Eef, Wich, 
Vor, Ruu, Loch, Lar, Zwi, Bor, 
Gees, Gels, Haa, Nee, Eib, Rek, 
Bel, Groen, Lich, Aal, Bre, Win, 
Kot, Gen, Zei, Wehl, Kep, Dre, Eld, 
Hen, Key, Ste, Baa, Tol, 01b, Rha, 
Ang, Gies, Lat, Wesv, Did / Ruu 
1930 [Zwart 1, 234], Acht-Tw 1948 
[Wanink 1, 79], Win 1971 [Deunk 1, 
32], Eib 1980 [Teige 1, 13] |j Mar, 
Haak. 

02 BOEZEM: Gor, Eef, Bre, Din, Gen, 
Voo, Meg, Net, Ulf, Vars, Sil, 
Wesd, Doet, Hum, Groes, Zev, sHe, 
Sto, Zed, Pan, Aer, Lob / Geld Eil 
2e h 19e e [Telqe 4, 116], Acht 
1882 [Telge 2, 15], Lar 1927 [Heu-
vel 1, 317] , sHe 1982 [Telge 3, 20] 
|| Mil, Bat, Sud, Anh, Emm, Elt. 

03 SCHOUW: Zut, Groen, Meg, Net, Ang. 
04 SCH0SSTEEN: Alm, Eef, 01b. 
05 SCHOSSTEENKAP: Her. 
06 VEUR DE SCHOSSTEEN: Eld. 
07 SK00RSTEENMANTEL: Zut. 
08 MANTEL: Zev. 
09 HOGE HEERD: Tol. 

|| bozen: Vre, Ges, Slo, Hei, Raes, 
Rhe, Boch. 

Lich: In wat boerderi-jen ̂ zit ok noe 
nog ne bozem; ' t zol te volle kosten 
um den bozem en den schossteen weg te 
brekken. 
Bor: Ton de fenuze en kachels kwammen, 
wodn dee vake onder den bozem ezet op 
de plaatse woor veur dee tied 't losse 
vuur ewes was. 

ONDERDELEN V A N DEN BOZEM 

RICHEL (1) 
De richel is de holten lieste rond de 
bozem, woorop sierborden en andere 
(sier)veurwarpen staot. De borden 
staot vake vaste in fn gleuf in de 
richel of achter fn letjen; beiden ok 
wel richel eneumd. Onder langs hönk ft 
schossteenkleedjen. 

01 RICHEL: Eef, Wich, Vor, Ruu, Loch, 
Lar, Zwi, Bor, Gees, Haa, Aal, Din, 
Gen, Ulf, Vars, Sil, Wesd, Zei, 
Doet, Kep, Dre, Hen, Ste, Tol, Rha, 
Lat, Sto, Zed / Zei 1856 [Klokman 
1, 70] || Bat, Vre, Bork, Rhe, Boch, 
Sud, Anh. 

02 RICHELE: Bre, Aer. 
03 BOZEMRICHEL: Kep, Baa. 
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04 SCHOSSTEENRICHEL: Harf, Zel, Doet, 
Ang, Gies. 

05 BORDENRICHEL: Bor. 

06 LIESTE: Alm, Loch, Haa, Eib, Rek, 
Bel, Groen, Lich, Kot || Mar. 

07 LIES (VAN DE BOEZEM): sHe, Sto. 
08 LIESJE: Wesv. 
09 SCHOSSTEENLIEST(E): Gels, Eib, Net. 
10 SCHOSSTEENLIES: Gen. 
11 BOZEMLIESTE: Rek, Win || Haak. 
12 BOEZEMLIESTE: Bre. 
13 BORDENLIESTE: Gor. 

14 BOZEMPLANKE: Key. 
15 BOEZEMPLANKE: Gor. 
16 SCHOSSTEENPLANKE: Eef. 

17 BOZEMRAND: Loch. 
18 SCHOSSTEENRAND: Meg, Net. 
19 BOEZEMSCHAP: Sto. 
20 BOZEMPLATE: Gor. 
21 SCHOSSTEENMANTEL: Eef, Eib, Zev, 

Pan, Lob || Wilp. 

22 VEUR DE(N) BOZEM: Alm, Bel, Groen, 
Aal, Bre, Gen, Eld, 01b, Ang, Did, 
Pan, Her. 

23 VUUR DEN BOZEM: Nee. 
24 VEUR DE(N) BOEZEM: Gen, Voo, Ulf. 
25 VEUR DE SCHOSSTEEN: Eld, Ste. 
26 OP DE BOEZEM: Groes. 
27 OP DE SCHOSSTEEN: Zev. 

richelen: Anh. 
schoorsteenplanke: Wilp. 
veur den bozen: Ges. 
bozenboord: Raes. 
bozenkozien: Vre. 
bozemschere: Haak. 
rille: Mar. 
geziemze: Slo. 

Alm: In de lieste zit één of twee 
glieven veur de borden: dat bunt de 
richels. (Ok: Lob). 
Nee: De telders staot vuur den bozem. 
Ulf: De kaarten liggen op de richel 
veur de boezem; de tabaksdeus steet 
veur de boezem. 

Sto: 't RICHELEN was 'n lat met gleuf 
naeve de muur, woorop sierbodde ston-
de; dat ha1j bi-j gebrek an ruumte op 
de boezem. 

Gaa 1945: Jfoder tast veur 't richel 
nao de slotte! van vrouw Jansen eur 
huus. Kiek, daor hef ze 'm [Van Velzen 
2, 170]. 

SCHOSSTEEIMKLEEDJEN 

't Schossteenkleedjen hönk veur ft 
richel. Aover de rolle dee dat kleed-
jen spölt en —veural— vrogger espöld 
hef, is speciaal aover den Achterhook 
't één en ander te zeggen. 
A'j secuur wazzen, dan was rt fn heel 
wark um rt kleed jen op te hangen. 
Naodat rt ewassen en es trekken was, 
mos rt epleujd wodn. Doorveur zat ter 
an de baovenkante fn lang lint. Doorop 
wodn ft dan epleujd, zodaöneg, dat 
tussen iedere pleuje fn vinger estok-
ken kon wodn. Wee-t heel secuur waz-
zen, streken de pleujen der van te 
veurten al in! Hoo meer pleujen, hoo 
mooier. 

'n Schossteenkleedjen was vake van 
ketoen met 'n ruutjen (rooa-wit; 
blauw-wit) of met blomen. Vake zat ter 
an de onderkante van zon kleeajen fn 
rendjen van kant. 
In den Achterhook hingen der bie spe-
ciale gelaegenheden vake twee kleedjes 
(kiek ok op ft kaart jen). Onder rt 
—extra mooie— schossteenkleedjen zat 
dan nog fn onderkleedjen dat gin pleu-
jen had. Met fn brulfte, vesite of met 
de karmse hadn ze dan b.v. 'n schos-
steenkleedjen dat helemaole van kant 
was; dooronder zat dan fn rood onder-
kleedjen. Bie starfgevallen hing der 
dan altied 'n rouwkleedjen veur den 
bozem (kiek ok op rt kaart jen). Dat 
hoofden neet altied zwart te waezen; 
maor rt was wel haoste altied donker 
van kleure (b.v. donkerblauw of zwart 
met witte stippen). In rn paar plaat-
sen mos ter bie 'n starfgeval 'n wit 
kleedjen hangen. In Zwiep zegt ze dan 
ok: "Wit en zwart rouwt aeven hardn. 
Op de vraoge of ter nog gelaegenheden 
waren, woorop speciale kleedjes op-
ehangen wodn, krege wie één keer ft 
antwoord: ,,ft Boerenvolk had te weineg 
tied veur zukke frutselderi-je". Toch 
lik ft der heel arg op dat juust de 
boerenbevolking in den Achterhook de 
schossteenkleedjes altied met volle 
zorg behandeld hef. Later wodn dat ok 
door wel wat anders. In de datteger 
joren kwammen der kleedjes van zeil-
dook en nao den Tweeden Oorlog waren 
ze der ok van plastic. Dat was alle-
maole volle makkeleker, want ie konn 
ze gauw efkes afwassen met 'n natten 
dook en ie konn de pleujkes vaste-
zetten met punaises. De "frutselde-
ri-je" was ter ton wel veur good af. 
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01 SCHOSSTEENKLEEDJE(N): Gor, Harf, 
Alm, Eef, Vor, Ruu, Loch, Lar, Zwi, 
Bor, Gees, Gels, Haa, Nee, Eib, 
Rek, Aal, Win, Net, Dre, Eid, Hen, 
Ste, Baa, Ang, Gies, Lob || Mil, 
Mar. 

02 BOZEMKLEEDJE(N): Wich, Bor, Haa, 
Rek, Bel, Groen, Lieh, Aal, Bre, 
Zel, Eid, Hen, Key, Baa, 01b, Rha, 
Lat. 

03 BOZEMKLEED: Win, Kot, Key, Ang / 
Win 1971 [Deunk 1, 32]. 

04 BOEZEMKLEEDJE(N): Gor, Voo, Vars, 
Sil, Wesd, Kep, Pan, Aer, Lob / 
Sto 1982 [Teige 3, 20]. 

05 BOEZEMKLEED: Din, Ulf || Anh, Emm. 
06 VALLETJE(N): Zut, Groen, Doet, Zed, 

Pan, Her. 
07 SCHOSSTEENVALLETJE(N): Gor, Eef, 

Doet, Kep, Groes || Bat. 
08 SCHOSSTEENVALLE: Toi. 
09 SCHOSSTEENVELLEKE(N): Loch, Kot, 

Net II Haak. 
10 BOEZEMVALLETJEN: Kep. 
11 SCHOSSTEENGADIENTJE: Sto. 
12 BOEZEMGEDIENTJEN: Kep. 
13 HEERDGEDIEN: Wehl. 
14 SCHOSSTEENROESJE: Net. 
15 RUUSKE: Did. 
16 ROESJE: sHe. 
17 BOEZEMROK: Zev. 
18 FRANJE: Meg. 
19 FRENJE: Meg. 
20 KRUL: Her. 
21 ZOEZELTJEN: Loch. 

| schoorsteenkleedje: Wilp. 
I bozenkleed(ken): Vre, Ges, Slo, 

Hei, Raes, Rhe, Boch. 
bozemskleedken: Bork, 
boezemskleed: Anh. 
bozemvelleke: Haak. 
schoorsteenvalletje: Bat. 
roeske: Mil. 

Groen: "Bozemkleedjen" wodn vrogger 
ezegd; noe heet 't "valletjen". 
Baa: Vrogger waren der "bozemkleed-
jes"; die liepen langs drie kanten. 
Tegenswoordeg bunt ter "schossteen-
kleedjes"; die zit veur 'n niejerwetse 
bozem, die opzied twee muurkes hef, 
zodat 't schossteenkleedjen alleen 
veur en niet opzied zit. 
Zut: De Zutphenezen zeien: valletjen; 
de boeren van buten de stad vroggen 
bie v.d.V. näör 'n schossteenkleedjen 
of 'n bozemkleedjen. V.d.V. kan zich 
dat laatste woord goed herinneren, 
umdat zien vrouw --die altied Hollands 
praotten— dat woord neet kenn en bie 
'm in de werkplaatse kwam vraogen wat 

dat betekenen zol; ze dach an 'n ande-
ren bozem. 
Voo: De boezemkleedjes konnen gemaak 
waezen van ketoen, van zeildoek of ok 
wel van kanten gedienstof. In 't alge-
meen mos de stof goed te wassen 
waezen. 
Nao de veurjoorsschoonmaak wier der 'n 
schoon kleedjen opgehangen. Dat mos in 
ieder geval 'n mooien waezen, veur de 
zommerdag. De woonkökken wier dan niet 
zo völ meer gebruuk, umda'j 's zommers 
toch achter wonen. In den harfsdag 
ging dat kleedjen der af en kwam der 
eén veur dén baeter 't gestaok en 
gekaok in de winterdag kon vedragen en 
ok niet zo hendeg smereg wier. 
Bi-j 'n kanten boezemkleedjen zat ter 
altied 'n effen ketoenen strook ach-
ter, anders was 't te dun. Dén strook 
was vaak rood van kleur. Boezemkleed-
jes zelf wazzen wit of gekleurd; in 't 
laatste geval wazzen ze dan meestal 
versierd met ruutjes, stippels of 
bluumkes. 0k 't Kashmir-dessin kwam 
veur, maor dat nuumden ze hier nie zo. 
Hoe ze dat nuumden yet ik nie. 'n 
Boezemkleedjen was völ langer as den 
boezem. Der mossen altied 'n helen 
hoop pleujkes in. Die mossen mooi 
verdeeld zitten, anders lek 't niet. 
Dat was 'n helen arbeid um dat goed te 
kriegen. 
Zut: In de olderwetse keukens was 
zowat aoveral 'n schouw, dee met 'n 
valletjen was versierd. Noe zee'j ze 
nergens meer. Tante Mina had vrogger 
'n valletjen van tamelek grovve stof 
met witte balletjes der onderan. Bie 
anderen zag ie bonte stoffen, vake 
afgezeumd met 'n sierlintjen in kleu-
ren dee bie de hele inrichting pasten. 
Bel: 'k Gleuve dat 't bozemkleedjen 'n 
soort 'statussymbool' was. De grootste 
en riekste boeren hadden de langste 
bozemkleedjes. Umdat ter zovölle meter 
stof anzat, konn der völIe plooien in 
emaakt wodn. 
Zwi: De schossteenkleedjes mossen heel 
zorgvuldeg epleujd wodn; tussen iedere 
pleuje mos 'n vingerdikte tussen zit-
ten. 
Vars 1984: Op de boezemkleedjes wier 
'n HEUFkEM emaakt [Telge 6]. 
Did: Ruuskes ware der veural in de 
keukes van de boerderi-je, mor ook in 
burgerhuus as ter 'n bozem was. 
Zed: Valletjes hinge der bi-j ieder-
een; ook bi-j heel arme luj. 
Bor: Der wazzen wel boeren dee den 
timmerman 'n schuunse latte op den 
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bozem leten maken. Doordeur ston 't 
schossteenkleedjen dan mooi naor bu-
ten. 
Harf: A'J 't schossteenkleedjen af-
wassen kont, neumt ze 't: SCHOSSTEEN-
ZEILTJEN. (Ok: Vor). 

Loch: In de veurkökken hing altied 't 
mooiste schossteenkleedjen van 't 
huus. Dat was 'n dubbel kleed, 't 
ONDERKLEEDJEN was dan altied effen. As 
't onderkleedjen wit was, dan zat ter 
'n gekleurd schossteenkleedjen aover-
hen; as 't onderkleedjen rood was, dan 
was 't schossteenkleedjen van witte 
kante. In de achterkökken hing deur de 
wekke 'n geblokt, geruut of gebloomd 
schossteenkleedjen. Bie feestdage en « 
op zundage hing der wel 'n zelfden as 
in de veurkökken. As in 't veurjoor de 
grote schoonmaak kloor was en ze op 't 
land kloor waren met weenn, heel men 
in disse streek de grote boerenvesi-
tes, leefst bie volle^ maone. En dan 
veur den heujbouw. Bie dee gelaegenhe-
den en bie brulften hingen der altied 
schone, witte, gesteven schossteen-
kleedjes. 
Haa: Deur de wekke hing der 'n bont 
bozemkleedjen met 'n wit kantjen. Soms 
zat ter nog 'n wit ONDERKLEEDJEN 
onder. Met feestdage (Kasmis, Paosen, 
Pinkster, karmse) hing der 'n rose 
bozemkleedjen, soms ok met 'n wit 
onderkleedjen. 

A rn mooi schossteenkleedjen hef Tn 
onderkleedgen 

Onderkleedjes bunt aliene in den Acht 
bekend. 

Bel: Onder 't bozemkleedjen heurden 'n 
glad, wit, ketoenen ONDERKLEEDJEN um 
't stof van 't veur, de kachel of 't 
fenuus op te vangen. Dan was 't bozem-
kleedjen zelf neet zo gauw smotteleg. 
Baa: Op de plaats woor 't koord in 't 
schossteenkleedjen zat, was wel 'n 
rood lint van ziede aover 't schos-
steenkleedjen an-ebrach. 

• bie fn starfgeval honk ter rn zwart 
kleedjen 

A bie rn starfgeval honk ter 'n zwart 
kleedjen met witte stippen 

A bie 'n starfgeval honk ter 'n wit 
kleedjen 

Veurnamelek in den N Acht is rt ge-
bruuk bekend um bie 'n starfgeval 'n 
ander (zwart, wit, zwart/wit) bozem-
kleedjen veur de bozem te hangen as 
teken van rouw. 

Bor: As ter in 'n naoberschop ene 
aoverleden was^ dan mossen de vrouwen 
van de twee naöste naobers 't schos-
steenkleedjen veur de^ rouw pleujen. 
Ieder begon* dan an één kante en ie 
mosn oppassen da1j neet gauwer pleuj-
den as den ander, want 't heurden da1j 
tegelieke in 't midden wazzen. Anders 
konden ze is denken da'j wollen laoten 
zeen hoo good ie 't wel konn en dat 
heurden, in zon geval, neet. 
Lar: "Bie rouw wodn der 'n zwart 
schossteenkleedjen met witte stippel-
tjes veur den bozem ehangen. Zon 
ROUWKLEEDJEN bleef hangen tut de 
rouwtied aover was. 
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Zwi: Bie 'n starfgeval was 't ONDER-
KLEEDJEN van dqnkergrieze stof. 't 
Schossteenkleedjen zelf was dan van 
zwart ketoen met witte stippeltjes. 
Nao de begraffenis kwam der 'n blauw 
schossteenkleedjen veur de bozem. 
Rek: Met rouw was 't bozemkleedjen wit 
met zwat. In de nao-rouw moch ter in 
de bozemkleedjes gin rood zitn; ze 
hadn dan vake blauwe bloomm. 
Gees: Met 'n brulfte was 't schos-
steenkleedjen altied van kante en dan 
deen ze der in plaatse van 'n wit, 'n 
rood ONDERKLEEDJEN onder. De broed 
brach dat samen met de gedienen met. 
Zwi: Met eur trouwen nam vrouw P. 'n 
blauw schossteenkleedjen met. Der zat 
'n kanten strook aoverhen. Dat was 
heel iets bezunders. 
Rek: 'n BROEDSSCHOSSTEENKLEEDJEN wodn 
later veur den bozem edaon as ter 
vesite kwam. 
Net: Met feesdage hieng der duk 'n 
mooi, wit, kante schossteenvelleke. 

Bel: Nao 1930 hadden de kleinere 
boeren ok wal lakranden in plaatse van 
bozemkleedjes. Dee waren vol makkele-
ker in onderhold. 
Zed: Valletjes ha'j ook op de hoek-
schepkes woor 'n heilegenbeeld op ston 
en op 't hoekplenksken op de plee, 
woor de pot op ston. 

Kiek ok in Den Schaorpaol 4, 2 (1983) 
blz. 33vv. 

TELDER 

De borden of telder s veur den bozem 
bunt vake emaakt van eerdewark. Veural 
Eegout (Maastricht), Delfts Blauw, 
Engels en Chinees eerdewark wodt deur 
de metwarkers eneumd. Behalve borden 
van eerdewark bunt ter ok porseleinen, 
tinnen en (heel soms) kopperen borden 
veur den bozem. De kleure van de bor-
den is aover 't algemeen blauw, broen/ 
rood of rose. Ze bunt zon 20 tut 25 cm 
groot; vake is ter onderling verschil: 
dan steet in 't midden 'n groot bord 
en an beide kanten van dat bord staot 
dan (meespat dree) kleinere borden. 
De veur stelling en bunt vake uut den 
biebel, speciaal Ruth en Boaz en Orpha 
en Ruth wordt rn paar keer deur met-
warkers eneumd. mieters komt ter völle 
veurstellingen van blomen en vogels, 
van 'n mölle, rn schip, rn ruter of 
amazone op 't peerd, van landschappen 

of landeleke taferelen op veur. Ok 
staot ter veur den bozem wel herin-
nering sborden (bv. van 't Koninklek 
Huus) of borden met spreuken der op. 
De meeste metwarkers geeft op dat de 
borden nooit gebruukt wodn; enkeld 
schrieft ze dat dat soms wel gebeurn. 

01 TELDER: Gor, Wich, Loch, Zwi, Gees, 
Gels, Eib, Bel, Groen, Aal, Bre, 
Win, Din, Meg, Vars, Wesd, Zei, 
Hen, Baa, Tol, Zed, Sto / Win 1971 
[Deunk 1, 238] || Vre, Emm. 

02 BOZEMTELDER: Ruu, Lar, Nee, Eib, 
Rek, Bel, Lich / Win 1971 [Deunk 1, 
132]. 

03 BOEZEMTELDER: Zei. 
04 PR0NKTELDER: Key. 
05 WANDTELDER: Bre. 
06 TELLER: Zed || Vre, Ges, Slo, Bork, 

Hei, Raes, Boch, Anh. 
07 SCHOSSTEENTELLER: Zev. 
08 BORD: Gor, Eef, Nee, Voo, Vars, 

Sil, Wesd, Baa, Tol, Did, Zed || 
Mil, Wilp. 

09 B0ZEMB0RD: Wich, Vor, Ruu, Loch, 
Bor, Haa, Bre, Gen, Hen, Ste, Baa, 
Tol, 01b, Ang. 

10 BOEZEMBORD: Wesd, Zei, Groes. 
11 SCH0SSTEENB0RD: Gor, Eef, Loch, 

Aal, Kep, Lat, Groes. 
12 SIERB0RD: Zut, Wehl, Zev, Lob. 
13 WANDBORD: Dre, Groes, Zev. 
14 RICHELBORD: Hen, Key. 

| teelder: Mar. 
| bozenteller: Slo. 
! schossteenschöttel: Bat. 

AA A \ y 
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A telder 01-05 • teller 06-07 
• teelder 
"Telder" is rn echt Acht woord: ft 
kaarteen löt zeen dat rt in den helen 
Acht bekend is en in 'n paar plaatsen 
in de Liem. Door —en veural in Wa— 
kurnp ok rt woord "teller" veur. 
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Ruth en Boas. Amazone op 't peerd. 

Vars: 01de mensen zekt: "telders". 
Wich: Vrogger numen wiele ze: "tel-
ders"; later "bozembordjes". 
Hen: Wi-j numen ze altied bozembodjes; 
'n enkele keer he'k ze ok wel 's "tel-
ders" heuren numen. 
Tol: Mien gropmoeder (geb. in 1855 in 
Hengel) zei: "telders"; mien olders 
zeien gewoon: "bodden". Later (nao 
1920) zei mien gropmoeder ok: "bod-
den". 
Aal: At ze van tin emaakt bunt, bunt 
't gin "telders", maor: "tinnen bor-
den". 

Loch: De telders waren rond; met 'n 
deursnee van zon 25 cm. Eigenlek waren 
't boterhambodjes, moor der waren ok 
grotern —zogenaamde PANNEK00KSB0DDEN. 
'n Enkele keer zag ie bodjes met 'n 
kartelrendjen. 
Vor: Biej mien veur de bozem staot 
bodden, ondergrond wit, roze/rooie 
bloemen en beume en op den achtergrond 
'n landhuus, op den veurgrond 'n ama-
zone op 't peerd. 'n Jachthond löp ter 
naös. Op de achterkante van 't bod 
steet 't waopen van Maastricht met 't 
woord "amazone" der baoven; der onder 
steet "Petrus Regout". Ok he'k der 
bodden veur staon, hoofdzakelek blauw 
bedrukt, met beume en 'n stuk bouwland 
der op. Ruth wil 'n bos oren an Boaz 
geven. Ok staot ter nog 'n paar mensen 
en 'n hond en 'n kruke en wat vruchten 
op. Op den achtergrond steet nog 'n 
huus. Op de achterkante 't zelfde wao-
pen met 't opschrift "Ruth en Boaz". 

Voo: De borden die wi-j in Voorst 
hadden, wazzen old-roze en blauw van 
kleur. Ze wazzen van porselein. De 
old-roze hadden 'n deursnee van 26 cm; 
de blauwen wazzen kleiner en wazzen 22 
cm deursnee. Ze kwammen uut Engeland. 
Dat ze old wazzen blik wel uut 't feit 
dat ze ongeveer 1880 gekoch zunt van 
iemand dén toen naor Amerika ging. 
Hen: Vrogger bi-j ons huus stonn witte 
bordjes met in 't midden op elk bord 
'n hoenderachtege vogel, zoas patries, 
fezant. 
Nee: Ie hadn grote en kleine bozemtel-
ders. Vake stonn dee um en umme. Der 
waann leu dee heel bezundere bodn hadn 
met ofbeeldingen van bloomm of roman-
tiese tafrel en. Meestal waann dat bodn 
van Regout. 
Vars: In rieke kökkens stonnen in 't 
verzet 'n blauw, 'n rood en 'n tinnen 
bord veur de boezem. 
Aal: Vake stonn der blauwe borden, 
soms met rooie der tussen. 
Hen: Meugelek aoverheerst bi-j de 
Protestanten blauwe borden en bi-j de 
Rooms-katholieken (Velswiek, Keyen-
borg) rooien. 
Gor: Der waren ok borden met spreuken 
van Jacob Cats as: "Dus wilt gij niet 
bedrogen zijn, zoo wacht den klaren 
zonneschijn". 
Vor: Iej hadden ok wel leu dee hadden 
veur den bozem tussen ieder bozembord 
'n leppel rechtop staon. 

Bor: Goedkope borden kwammen van 
Reinders uut Daeventer. 
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Haa: Met 'n brullefte wodn disse bodn 
vake an de broed en brugem egeven. 

Vor: A'j vrogger in den Sint-Jaopik 's 
drok waann en 's middags der 's 'n man 
of wat biej an de middagpot hadn en 
der waann dan 's geen witte bodden 
genog, dan moch iej as kind wel 's van 
zon mooi bod etten. 't Smaken oe dan 
van zon mooi bod völle lekkerder] 
Maor, iej mozzen der van Moder veur-
zichteg met waenn, a'j geen scheurde 
maken. 
Ruu: As ter pannekoke naor 't land 
ebrach mossen wodn, nammen ze vake 'n 
bozembod. 
Bel: Dee telders wodn allene maor 
ebroekt at ze 's ne tel der te kort 
kwammen an taofel. Ok broeken ze ze 
wal as PANNEKOOKTELDERS. 
Bre: At ter bezeuk was en der waren 
gin andere telders meer, dan nammen ze 
de bozemborden wal. 
Zut: In den Tweeden Wereldoorlog, bie 
bezeuk op 't platteland umstreeks de 
middag, werden wie geneudegd mee te 
aeten. Twee borden werden van de 
schouw genommen en op taofel gezet, 
zonder der met 'n dook aover te vrie-
ven. 

PILASTER 
Soms steet an beide kanten van den 
bozem fn eken balk woor den bozem op 
steunt. 

01 PILASTER: Lar, Zwi. 
02 STIELE: / Eib 1951 [Aant Nedsaks 

Inst]. 
Zonder name bekend in: Loch. 

WANGE 
An kleinere bozems —dee der kwammen 
ton de fenuze en kachels der waren— 
zit vake an beide kanten fn muurtjen 
woor den bozem op steunt. Disse kleine 
bozems. komt völle veur, maor der bunt 
maor. weineg benamingen opegeven. 

01 WANGE: Zut || Haak. 
02 ZIEDWANGE: Bor. 
03 SCHOSSTEENMUURTJE(N): Hen, Lat. 
04 SCH0UWMUUR: Zev. 

Bre: De ruumte tussen beide muurkes 
woïïn wal ME'SIENNHÖKSKEN eneumd; daor 
ston namelek de kokmesiene. 

SCHOSSTEEN 
rt Gemetselde rookkanaal woordeur de 
rook naor buten geet. Ton der nog 
losse huze waren, hafj gin schosstene. 
Ton der rn "stapel" kwam, kwam. der ok 
rn bozem met sckossteen. 

01 SCHOSSTEEN: Acht, Liem. 
02 SK00RSTEEN: Zut. 
03 SCHOORSTEEN: Wich / Acht 1895 

[Telge 2, 115] || Wilp, Bat. 
04 SCHÖSSTEEN: Voo. 
05 SCHORNSTENE: / Acht 1895 [Telge 2, 

115]. 
|| sjossteen: Vre, Ges, Slo, Hei, 

Boch, Anh. 

Voo: Bi-j Rooms-katholieke mensen wier 
wel 'n palmteksken baoven op de schos-
steen gezet, at ter 'n ni-jen schos-
steen op 't dak gemetseld was. Dan 
sloeg den bliksem der niet in. 
Zed: At ter 'n ni-j huus gebouwd wier, 
"Jan metselde men op de schossteen 'n 
gewi-jd palmtekske. 
Eef: 't Schossteen vaegen werd wel is 
edaon met 'n schot hagel; maor dan mos 
ter gin vleis in de wimme (naost de 
schossteen) hangen. De vrouwe had 't 
ter trouwens neet zo op, want dan zat 
't hele huus onder 't root". 
Kot 1911/1913: 'n Mooi verhaal aover 
"rt schossteenvaegen is van Meinen 
[Meinen 2,7]. 
Bel: Evert zit vake bi-j 't losse 
veur, onder den bozem, in den biebel 
te laezen. Ziene vrouwe klaagt teggen 
eur naober dat 't wark blif liggen. 
Dén zeg: "Wach maor tut monnvrog". De 
volgenden monn krop den naober in den 
schossteen en Evert gong weer bi -j 't 
veur in de biebel zitten laezen. Den 
naober zeg vanuut den ^schossteen: 
"Evert, Evert, Evert!" Dén kik naor 
bovven, maor zut niks. Zegt buurman 
weer: "Evert, Evert, gij zult werken!" 
Evert slöt den biebel dichte en zeg: 
"Ja, Heer, ik zal gaan!" En denzelfden 
dag hef e den goorn helemaols umme-
ebouwd. 
Aer: Der wier wel 's deur kwaojonges 
"HrTzak op de schossteen geleid; dan 
kon de damp nie weg en kwam 't hele 
huus der vol mee. 
Bre: Met sneej gooiden bunzeis van 
jonges vrogger wal is teggen aetens-
tied 'n sneejbal deur de schossteen 
bi - j leu dee nog 'n los vuur hadden. 
Dén kwam dan in de pap. 
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Lar 1927: "De schossteen is zo roew. 
Ieder Reer valt ter grote kloeten 
roet. Lest is ter 'n stuk in de soep 
evallen", zegt moeder [Heuvel 1, 125]. 
sHe 1982: A'j zalt of eerpeleschelIe 
in de kachel gooit, kump de schossteen 
niet zo gauw vol roet [Telge 3, 130]. 

SCHOSSTEENGAT 

01 SCHOSSTEENGAT: Harf, Lich, Bre, 
Hen, Key, 01b, Zed. 

02 ROOKGAT: Eef, Doet, Tol. 
03 ST0KGAT: Gor, Eib. 
04 KWALMGAT: Zed. 
05 ROOKKANAAL: Eef. 

Sehossteenmantel met kollenheerd der 
veur. 

SCHOSSTEENMANTEL 
Schossteenmantels bunt ter in gewone 
huze nao de Eerste Oorlog ekommen. 

01 SCHOSSTEENMANTEL: Eef, Bor, Nee, 
Eib, Rek, Aal, Bre, Vars, Sil, 
Wesd, Doet, Kep, Hen, Tol, 01b, 
Lat, Zev, Sto || Bat. 

02 SKOSSTEENMANTEL: Bel. 
03 SCHOSSTEENMAANTEL: Pan, Lob. 

04 SCHOORSTEENMANTEL: Zut, Wich, Wesv 
|| Bat. 

05 SCHOSSTEENMANTEL: Voo. 
06 SCHOSSTEEN: Bel, Lich, Win, Din, 

Gen, Hen, Ste, Baa. 
07 SCHOSSTEENTJE: Rek. 
08 SCHÖSSTEEN: Wesd. 
09 ENGELS HEERDJE(N): Gor, Loch, Lar 

(old), Gees, Ang. 
10 ENGELSE(N) HEERD: Haa, Zei, Hen. 
11 LEEG HEERDJE(N): Gor || Mar. 
12 LAEGEN HEERD: Wesd. 
13 KLEIN HEERDJEN: Vor, Baa. 
14 HEERDJE(N): Ruu, Lar, Gees, Lich. 
15 HEERD: Zwi, Gees, Gels, Key. 
16 LEGEN BOZEM: Ruu. 
17 BOZEM: Harf, Zei. 
18 BOEZEM: Meg, Zed. 
19 SCHOUW: Dre. 

Lar: Heerdjes bunt ter sinds de derte-
ger joorn; ton neumden ze 't allene 'n 
Engels heerdjen. 
Gees: As ter tegels an 'n heerdjen 
waren, was 't 'n Engels heerdjen. 

ONDERDELEN V A N DEN SCHOS-
STEENMANTEL 

OP DE SCHOSSTEENMANTEL 

01 (OP DE) SCHOSSTEENMANTEL: Eef, Vor, 
Loch, Bor, Nee, Eib, Bel, Groen, 
Aal, Bre, Gen, Zei, Baa, Tol, Ang. 

02 SKOSSTEENMANTEL: Bel. 
03 (OP DE),(VEUR DE) SCHOSSTEEN: Zut, 

Wich. 
04 (OP DE) SCHOSSTEENMANTEL: Voo. 
05 (OP DE), (VEUR DE) SCHOSSTEEN: Gor, 

Harf, Alm, Eef, Loch, Lar, Bor, 
Lich, Vars, Zei. 

06 (VEUR DE) BOZEM: Zwi, Haa, Dre, 
Hen, 01b, Ang. 

07 (VEUR 'T) HEERDJE(N): Lar, Zei. 
08 RICHEL: Ruu, Wesd, Doet, Zed. 
09 SCHOSSTEENDEK: Gor. 
10 DEK: Gor. 
11 SCHOSSTEENPLANKE: Rek. 
12 HEERDPLANKE: Gees. 
13 BOZEMPLANKE: Key. 
14 SCHOSSTEENBLAD: Eib. 
15 BOEZEMBLAD: Meg. 
16 SCHOSSTEENSCHAP: Sto. 
17 BOEZEMPLAAT: Wesv. 
18 SCHOSSTEENMANTELPLAAT: Zev. 

Gees: 'n Heerdplanke kan ok van steen 
of van marmer waenn. 
Zut: "Waör lig de kamme toch?" "Op de 
schossteen". 
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Voer. 't Fotootjen steet op de schös-
steenmantel. Dat is soms 'n marmeren 
plaat, maor meestens 'n holten plaat. 
Door ligt soms 'n SCHÖSSTEENKLEEDJEN 
op. 
Eib 1974: 
Dan lacht dee kleine foto, 
Dee op 't SCHOSSTEENPLAETJEN steet. 
En dan zee'j hoo daor oew moder Biej 
dn puttenzwengel steet! 
[G.Odink 1, 16]. 

OPEN HEERD 
De moderne oipen heerd. 

01 OPEN HEERD: Gor, Harf, Alm, Wich, 
Ruu, Loch, Lar, Zwi, Bor, Gees, 
Gels, Haa, Nee, Eib, Rek, Lich, 
Aal, Din, Gen, Voo, Vars, Sil, 
Wesd, Zei, Kep, Dre, Hen, Ste, Baa, 
Tol || Bat, Mar. 

02 AOPE(N) HEERD: Gor, Eef, Zut, Ulf, 
01b, Ang, Lat, Zed. 

03 OPEN HAARD: Groen, Meg, Doet, Sto, 
Pan. 

04 OPEN HA0RD: Her, Aer, Lob. 
05 LOSSEN HEERD: Eib, Bel, Bre, Wesd || 

Haak. 
06 LÖSSEN HEERD: Bor, Nee, Key. 
07 HEERD: Vor, Win, Wesv, Zev. 
08 OPEN VEUR: Rek. 
Dre 1983: A'j nog geen open heerd 
hebt, wödt 't hoge tied da'j der is 
aover gaot praoten, want binnenkot 
heur i-j der niet meer bi - j a'j der 
geen hebt. 
Ik kan mien trouwes gaar niet begrie-
pen dat de vrouw!uu zo'n ding in huus 
willen hemmen. Vrogger, in de tied van 
de kaolenkachels, dejen zullie niks as 
klagen en stönnen dat 't zo staof at 
zullie de aslaai uut mossen brengen. 
In 't begin wazzender nog gin stofzu-
gers en mos de pröttel met stoffer en 
blik opgevaegd wodden. Now hemmen ze 
hos allemaol centrale verwarming of 
gas- of aoliekachels en now alles mooi 
schoon blif, motten der weer open 
heerden kommen en dan begint 't ge-
klaagte van aoverni-js. Ik heb al van 
heuren zeggen dat ter vrouwluu bunt, 
die 't ding gaar niet meer an willen 
hemmen, umdat 't zo stuf in huus. 
A'j op 'n vejeursdag bunt bi-j leuj 
die nog geen open heerd hemmen, he'j 
kans dat ter hos den helen aovend 
aover gepraot wödt, zo van: "Nem i-j 
nog gin open heerd? I-j hebt ter hier 
mooi plaats veur. Dan mo'j 'm door 
maken, want door steet e 't mooiste". 

"Jao, maor dat geet niet, want dan mot 
de bank weg". "Now, dan zet i-j de 
bank toch an die kant". "Nee, dat geet 
niet, want dan zit i-j altied op de 
trek at de deur naor de ganq los-
steet". 
En zo lollen de vrouwluu maor deur en 
zodoende vergaeten zullie soms urn ow 
op tied 'n borrel in te gieten. 
A'j 'n open heerd nemt, mo'j 't ow 
veur de tied wel goed bekieken, want 
door kump nogal wat braaekeri-j bi-j 
te pas. Veural in 'n old huus he'j de 
kans da'j met 't ene 't andere kepot 
slaot. 
At e der eenmaol steet, kump ter iets 
heel belangrieks en dat is 't holt. 
Denk ter goed an da'j 't goeie soort 
holt nemt, anders he'j kans dat 't 
begint te siesteren en dat ow 't 
vloerkleed verschruujt. Vergaet ok 
niet da'j 't holt mot zagen en met de 
trekker of met de auto met anhanger 
bi-j huus mot halen (of laoten bren-
gen). 0k mo'j 'n plek hemmen woor a'j 
't holt dreug könt bewaren. 
A'j 'n rieten dak hebt, mo'j ok nog 'n 
vonkenvanger op de schoorsteen hemmen, 
anders he'j 'n beste kans dat ow de 
hele keet afbrindt en dan bu'j hele-
maol de klos. 
A'j ow now 'n bet jen huvereg hebt 
gemaakt veur alles wat ter kump 
kieken, dan nem i-j der toch zekers 
geen.' "Aeven goeie vrinden" [Lucassen 
1, 53]. 

HEERD 
Den heerd is de ruumte onder den bozem 
rond ft losse vuur. 

01 HEERD: Acht, Liem. 
02 AN DEN HEERD: Bre. 
03 HERD: Wesv, Zev || Mil. 
04 HEERDSTAE: Gor. 
05 SCHOUW: Eef, Groen, Zei, Eld, Ang, 

Wesv, Zev, Did. 
06 ST0KPLAATSE: Groen, Tol. 
07 STA0KPLAATS: Gen. 
08 VEURPLAATSE: Win. 
09 ONDER DEN BOZEM: Bel, Bre, Tol. 
10 BIE 'T VUUR: Alm. 
11 AN DEN H00K: Kot. 

|| under 'n bozen: Hei. 

Bel: 01de leu bi-j den heerd bunt 't 
Beste plaetsken weerd. 
Kot: A'j old wazzen, zat i-j an den 
hook bi-j 't veur. Door ston dan ok 
vake 'n gemakstool. 
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Olde leu bie den heerd.... 'n Honderd jeurege in Ruurlo, umsgeveer 1935. De 
worsten hangt te dreugen; de -potkachel hef fn fenuus. 

Liem 1836: Doe ze binne kwamme, lachte 
Teuntje hartelek en gaf de meister de 
hand. Doe brocht ze 'm in 't huukske 
van den haerd en eur man zette zich 
naost eur in den anderen hoek [GV-alm 
101]. 
Lar 1882: Toch kon Mart jen 't daor 
bi-j den heerd neet uuthollen. Ze mos 
weerumme, weerumme nao vader, nao 't 
bedde [Postel 1, 487]. 
Bor 1882: Onzen olden koster van 85 
jaor zat op 'n winter in 't heuksken 
van den heerd en wier an-esprokken 
deur 'n olde boerinne uut de naober-
schap [Kobus 1, 460]. 
Lar 1927: Neet zq% tussen^ den heerd en 
't raam. ... De löchte völt soms deur 
den schossteen naor binnen en geet dan 
wal an 't raam weer uut, [Heuvel 1, 
275]. 
Win 1978: Johan blif an den hook. Met 
ne komme ieskold water in de hand, 
[Van Loo 1, 71]. 
Eib 1980: Opa hef zo ziene vaste stae 
an 'n heerd [Tel ge 1, 79]. 

Pre 1983: Grof va zit an den hoek van 
't fenuus onder den bozem. Zo te ziene 
zit e door wel op zien gemak [Moespot 
119, 36]. 

Kiek ok in Den Schaorpaol 3,4 (1982) 
blz. 61vv. 

LOS V U U R 

Zoas op Tt kaart jen te zeen is, bunt 
de losse vuren aover 't algemeen in de 
Liemers eerder verdwenen as in den 
Achterhook. Toch stonden ok door rt 
fenuus en de kachel al veur den Eers-
ten Oorlog in volle huzen. ft Laatste 
verdwenen de losse vuren uut de bak-
huzen (Alm, Bor, Gees, Hen, Groes), 
maor ok in de daagse kokken brandden 
nog vake 'n los vuur, as ter in de 
beste kamer al fn kachel ston, dee 
nooit gebruukt wodn. 
De tegenswoordege open heerd hef ft 
losse vuur weer in huus ehaald. 
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01 VUUR: Go r, Alm, Zut, Wich, Vor, 
Loch, Bor, Aal, Bre, Din, Gen, Voo, 
Net, Sil, Kep, Hen, Tol, Lat, 
Groes, Sto || Wilp, Vre, Ges, Slo, 
Bork, Hei, Raes, Rhe, Boch, Anh, 
Emm, Elt. 

02 HEERDVUUR: Aal, Vars, Wesd, Zelh, 
Hen, Key, Gies, Did, Her || Bork, 
Raes, Boch, Sud, Anh. 

03 HERDVUUR: Zev. 
04 LOS VUUR: Bel, Bre, sHe, Sto || Emm. 
05 A0PE VUUR: Zed, Aer. 
06 VEUR: Ruu, Lar, Zwi, Gees, Haa, 

Nee, Bel, Groen, Win, Kot / Eib 
1980 [Telge 1, 92] || Haak, Vre. 

07 LÖS VEUR: Eib, Rek, Bel. 
|| los veur: Vre. 

A veur 1915 gin losse vuren meer 

A tussen 19151 en 1940 gin losse vuren 
meer 

In de Zw Liem en in de streek van den 
Olden Iesselt bunt de losse vuren 't 
eerste af-eschaft, In de No Acht en in 
de O Liem bunt ze nog rt langste ewes. 

|| Wilp: Zon vuur gaf vreselek völIe 
wark. Alle dage mos ie de roodkaöperen 
kaetels schuurn, 't onderende bleef 
allene zwart. Dan hing der baoven 't 
vuur 'n blanken ketting; der waren der 
twee: eiken dag 'n schonen. En dan de 
steentjes, die mos ie ok alle dage af-
nemmen. Maor ja, 't was niet anders. 
Dan zekt ze noe wel: "Wie hebt 'n 
heerd", mor ik zegge: "Ik bun niks op 
dat vuur gesteld!". 
Hen: "Bi-j bakker K. stokken ze 's 
zommers in de kokken nog 'n vuur. 's 
Winters wier de vuurkoele dicht-eleg 
en dan ston op dee plaatse 'n grote 

potkachel. Dit was zo töt umsgeveer 
1935". 
Bre: Bi-j ons is in 1905 't losse vuur 
ín de kökkene vervangen deur 'n ka-
chel. Maor, in de eerste jaoren wodn 
de kachel met de zommerdag weer weg-
ezet en wodn 1t losse vuur weer 
estokt, at 't kold was. 
Bel: In 1919 hadden ze bi-j 't olders-
hoes van mien moo nog 'n veur. Grot-
vader poffen der wal is eerpels in; 
dee wodn dan zonder scheln en met wat 
zalt en botter op-egetten. In 1923 
hadden ze bi-j kennissen ok nog 'n 
veur. Wi-j leten door 't vleis en 't 
spek reuken in de grote schossteen. 
Zed: Umsgeveer 1930 hadde ze hier op 
de Braomtse hei nog plaggehutte met 'n 
aope vuur. 
Hen: Van dat ik wette, waarn der gien 
heerdvuurn meer. Tenminste niet meer 
in de kokken. Nog wel in 't bakhuus, 
't vertrek veur in de schure. 
Aer: Ien de verrekesschuur was 'n aope 
vuur. Daor wier spek, metwors en 
schink gereuk. Ook wier daor verrekes-
voer gekaok baoven 'n aope vuur. 
Alm: Van 'n vuur zeien ze wel: "Van 
veuren verbrann, van achtern bevre-
zen". [ok: Loch]. 

A veur - vuur 06-07 

"Veur" is fn ingewikkeld geval. rt 
Ned. "vuur" is in Acht en Liem meestal 
gewoon: "vuur". Allene in de O Acht is 
't "veur" zoas op 't kaartjen steet. 
Veur 't Ned. "voor" zegt ze door: 
"vuur". 
't Ned. zinnetjen: "Ik sta voor het 
vuur" is in rt grootste deel van Acht 
en Liem: "Ik stao veur rt vuur". 
Allene in den O Acht zegt ze dan: "Ik 
stao vuur 't veur". 
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Oldste vorm van los vuur: onder den 
vuurkorf zit 't gat in de keitjesvloe-
re —de raakkoele— woor rt vuur in 
estokt wodn. Erve "Kots", Hevelde. 

Ruu: Tegen kindere zeien ze wal: "Komt 
neet te kort bie 't veur, anders pis 
ie 's nachts in bedde!". 
Loch: 't Losse veur wodn an-emaakt met 
holt dat körkgreuge was; "sprikken" 
eneumd. 't Wodn wieter estokt met ge-
kleufd holt van 50 cm lank. Cokes of 
zo wat hen wodn nooit gebruukt. Veur 
't veur an-emaakt wodn, wodn de asse 
uut de rakoele eschept met 'n vuur-
leppel. Disse asse --as e tenminsten 
mooi wit w a s — wodn wel is gebruukt as 
wasmiddel of as mest in dn hof um 
wottels op te verbouwen. 
Eld: Met de Kesdage wier der is in 't 
vuur 'n olden appelboomstam geleid. Op 
den derden dag kwam der opens 'n uul 
uutvliegen. Die had ter al die tied 
ingezaeten! 
Pin: In de buurtschap Beggelder mot 
vrogger 'n klein huusken estaon 
hemmen, woor twee ongetrouwde keerls 
wonnen. Nao drie dagen kwam door uut 
'n olden appelboom die in 't vuur lei 
opens 'n oele uutvliegen. (0k: Loch, 
Bor, Sto / Lar 1927 [Heuvel 1, 16], 
Kot ca 1930 [Meinen 5, 125]). 
Bor: Veurdat ze naor bedde gingen, 
wocTn vrogger 't kleine kind — d a t al 
in slaop w a s — met 't blote gat baoven 
't vuur eholn. Deur de warmte mos 't 
kind dan vanzelf miegen. Ze zeien dan 
tegen mekare: "Hol ie Gertman effen 
af". 
Liem 1845: In de rume achterkeuke 
staokte Meister Maorten Baordman in 
den veurwinter 'n groot vuur tot haost 
januari toe [G V-alm 114]. 
Lar 1882: Too genk Martjen van de 
Deddeplanke, waorop ze den helen dag 

Jl 

had ezetten, nao 't veur en zoog stief 
veur zik in de asse [Postel 1, 486]. 
Ach-Tw 1948: 
üagens is 't 'n gollen knoop, 
's Nachens is 't nen weulenhoop, 
Ra, ra wat is dat? Antw.: 't veur (dat 
aoverdag brent en 's nachens in-eraakt 
is). 
Acht-Tw 1954: Koffie dee-t koold is en 
dree dage oold is, woo heet ze dee? 
Antw.: op 't veur [Wanink 2]. 

Bie 't stokken van 'n vuur wodt 
bepaolde benamingen gebruukt: 
N Acht 1857: 'n Vuur bouwen: dat is 
als het ware een gebouw van turf, 
hout, schadden enz. boven den haard-
kolk (=bozem) oprichten en daarin wat 
doorgebrand of aangevonkt vuur of 
gloed strooien ten einde het vlam te 
doen vatten [Telge 4, 39]. 
Acht-Tw 1948: »n Veur beuten: aanleg-
gen. Hee hef 't veur an-ebot [Wanink 
1, 83]. 
Acht-Tw 1948: 'n Veur anmaken: een 
vuur aanmaken [Wanink 1, 68]. 
Acht-Tw 1948: Angaon: beginnen te 
branden [Wanink 1, 67]. 
Acht ca 1830: Opraken: het opraken van 
a e a s c T T T s " hetzelfde als opkrabben 
[Telge 4,8]. 
N Acht 1857: 't Vuur anbuten, buten: 
het vuur opstoken door er brandstoffen 
bij te voegen en er den gloed in te 
jagen, 't zij door poesten (blazen) 
met den mond of door middel van een 
blaaspijp [Telge 4, 38]. 
Zed 1901: Bute: (van vuur) aanblazen 
Llelge 4, 91]. 
Bor: A1 j holtbusse of 'n stobbe in 't 
vuur hadden liggen, dan mos ie ze zo 
noe en dan anschoeven. Dan zeien ze 
tegen mekare: "Too, schoef ie is effen 
't vuur an". 
Bre: Inassen: (het vuur) 's avonds met 
as bedekken. 
Acht ca 1830: Inrekenen: (het vuur) 
met as bedekken [Telge 4, 6]. 
Vars 1882: Inschiern: (het vuur) met 
as bedekken [Telge 4, 52]. 
Acht 1895: 't Vuur inrakelen, insche-
ren, mschieren: het vuur met as 
bedekken om het smeulende te houden 
[Telge 2, 57]. 
Acht-Tw 1948: 't Veur inraken: het 
vuur onder de as krabben [Wanink 1, 



VUURPLATE 
De vuurplate is fn geetiezeren plate 
dee op de grond lig en woorin fn gat 
zit woor rt vuur in estokt wodt. 

01 VUURPLATE: Gor, Harf, Eef, Wich, 
Vor, Loch, Lar, Bor, Aal, Bre, Din, 
Wesd, Zei, Hen, Baa, Tol || Wilp, 
Slo. 

02 VUURPLAAT: Voo, Kep, 01b. 
03 VEURPLATE: Ruu, Zwi, Gees, Gels, 

Haa, Nee, Rek, Bel, Groen, Lich, 
Win. 

04 GRONDPLATE: Zei, Hen, Key. 
05 HEERDPLATE: Eib, Zei. 
06 HEERDPLAAT: Ang | Anh. 
07 ST0KPLATE: Loch | Mar. 
08 STA0KPLAAT: Zev, Zed. 
09 K0ELPLATE: Aal. 
10 VUURKOELPLAAT: Wehl. 
11 VL0ERPLATE: Bre. 
12 PLATE: Alm, Lar, Vars || Wilp, Ges. 

vootplate: Vre. 
veurplate: Vre. 

Eef: Bie den zegsman was de vuurplate 
der wal, maor 't gat was toe-emaakt. 
Bre: A'j de veute kold hadden, mos ie 
de klompe uutdoon en effen met de veu-
te op de vuurplate gaon staon. 
Bro: Toen der al 'n kachel of fenuus 
op ston, was 't de kachelplate. 
Meg: Zo'n iezeren plaat is hier niet 
bekend; de vuurkoel was van vuurvaste 
stenen. 
Gels 1928: Nao 'n peusken klopt (de 
boer zien piepe uut op de pla'te 
[Krebbers l,tt90J. 
Vars 1984: Völle boern hadn vrogger 1 n 
kleint iïuuksken huttentut, woor ze 
bessemkes van mieken woor de vuurplate 
met bi-j-ekeerd wier [Telge 6]. 

RAAKKOELE 
De raakkoele is de holte dee onder Tt 
ronde gat in de vuurplate lig. Doorin 
wodn ft losse vuur estokt. 

01 RAAKKOELE: Gor, Harf, Alm, Eef, 
Vor, Ruu, Loch, Lar, Zwi, Bor, Bel, 
Lich, Kot, Tol / Acht 1882 [Telqe 
2, 103], Lar 1927 [Heuvel 1, 16], 
Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 166], Win 
1971 [Deunk 1, 186] || Wilp, Bat, 
Vre. 

02 RAARK0ELE: Groen. 
03 VUURKOELE: Gor, Wich, Bor, Aal, 

Din, Vars, Wesd, Zei, Doet, Kep, 
Hen, Key, Baa, Tol, Rha || Raes. 

04 VEURK0ELE: Zwi, Bor, Groen ||Vre. 

05 VUURKOEL: Voo, Meg, Sil, Wehl, Kep, 
Eld, 01b, Ang, Sto, Zed / sHe 1982 
[Telge 3, 168]. 

06 VUURKUUL: Lat, Zev. 
07 HEERDK0EL: Wehl. 
08 VEURRAKE: Bor, Gees, Gels, Haa, 

Rek, Win / Win 1971 [Deunk 1, 264], 
Eib 1980 [Telge 1, 92] || Mar. 

09 VUURRAKE: Bre. 
10 RAKE: Eib, Rek, Win / Acht-Tw 1948 

[Wanink 1, 166], Win 1971 [Deunk 1, 
186], Eib 1980 [Telge 1, 68] || 
Vre, Ges. 

11 VUURGAT: Bre || Wilp. 
12 ST0KGAT: Nee. 
13 VEUR: Ruu. 

raapkoele: Wilp. 
vuurlok: Slo, Hei, Boch, Anh. 
stokkegat: Mar. 

Haa: Vake kö'j in olde boerderi-jen de 
plaatse woor de veurrake ezetten hef, 
nog good zeen: 't gat zit dan nog in 
de vloere in. 
Vor 1870: De vrouw zat bie de raak-
koele 't beslacj veur de koeken klaor 
te maken [Gallee 1, 163]. 
Kot 1925: In de Jcökkene van 't Brao-
mink ko'j neet völle meer zeen as den 
heard, want ter breenn 'n helder holt-
veurken in de rake [Meinen 3, 106]. 
Gels 1928: De boer stekt de piepe an 
met 'n paar gleujende köllekes, dee-t-
e met de veurleppel uut de rake schept 
[Krebbers 1, 87]. 

VUURPOT 
In later tied wodn der in de rakoele 
wel 'n geetiezeren pötjen ezet% 

01 VUURPOT: Harf, Vor, Eib, Bre, Voo, 
Wesd, Zei, Kep, Dre, Hen, Baa, Ang, 
Zev || Wilp, Boch. 

02 VEURP0T: Gels, Haa, Eib, Win. 
03 RAKE: Zwi. 
04 HENGELPÖTJEN: Lich. 
05 SMELT of SMOLT: Loch. 
06 TROM: / sHe 1982 [Telge 3, 151]. 

sjmodcfe: Slo. 
komfoer: Bork. 

Zonder name bekend in: Ruu, Aal, Sil, 
Groes, Sto. 
Verkleinw. pötjen op-egeven veur: Voo, 
Kep, Dre, Baa, Zev. 
Meg: 'n Vuurpot he'k neet gekend. Wel 
~Tn ASBAK die1 j onder 'n reuster kon 
schoeven. Dén hadden ze in 't kasteel 
Landfort. In andere huus he'k ze nooit 
gezeen. 
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Groes: Ien die pot wier brood gebakke. 
A'j den aetespot klaor had, wier de as 
uut de glaöjende pot gedaon en wier e 
schoongemaak. Dan wier der brooddeeg 
ien gedaon en wier de pot ien 't gat 
qezet. Der wier 'n dekkel opgeleid. 
[0k: Alm, Loch, Haa, Groen]. 
Loch: In de rakoele was wel is 'n 
oTïïên middaangs-pot vaste-ezet, woor 
bv. 'n oor af was. Zon pot wodn dan 
vaste-esmeerd met specie. A'j der 
stoeten^in wollen bakken, mos iej 'm 
eers daöneg kloormaken. As 't stoeten-
deeg erezen was, wodn 't in de rakoele 
edaon. Dan wodn de heite asse aover 
den stoeten hen-egotn. Um nao te gaon 
of den stoeten gaar was, stokken ze 
der 'n breinaolde in. Veur 't etn wodn 
't hadste deel van de koste der af-
esneenn. 

HEERDPLATEN 
Disse dree platen staot tegen de "sta-
pel" en zorgt ter veur, dat dee mure 
neet te warm wodt. De middelste plate 
is vake mooi versierd, de beide zied-
platen bunt neet versierd. In fn antal 
plaatsen kent ze maor ene plate. Neet 
aoveral ha'j disse heerdplaten; rt was 
rn teken van riekdom. Vake was de sta-
pel gewoon geteerd. 

A 3 heerdplaten bekend 

O 1 heerdplate bekend 

In den Acht hebt ze veurnamelek dree 
heerdplaten: één in 't midden en an 
iedere kante 'n ziedplate. In de Liem 
kent ze veurnamelek maor êên plate. 

01 HEERDPLATEN: Harf, Vor, Ruu, Loch, 
Bor, Gels, Rek, Bel, Groen, Lich, 
Aal, Bre, Win, Din, Voo, Vars, 
Wesd, Zei, Doet, Wehl, Key, Tol, 
01b || Wilp, Ges, Slo, Bork. 

02 VUURPLATEN: Gor, Meg, Baa, Ang || 
Wilp, Ges, Slo. 

03 MUURPLATEN: Gor. 
04 BOEZEMPLATEN: Meg. 
05 SCHOSSTEENPLATEN: Ste. 

|| veurplate: Vre. 

Bel: Op 't ogenblik bunt ze der nog 
maor in weineg boerderi-jen. 
Rek: Enkeld bunt ze der nog. 
Loch: De heerdplaten heurden bie de 
boerderiejen; bie verhuzen bleven ze 
dus in de boerderieje zitten. 

MIDDELSTE HEERDPLATE 
De middelste heerdplate is de plate 
stik achter rt vuur. ft Is de mooiste 
plate, want der staot van allerlei 
veurstellingen op. Vake waren dat 
biebelse verhalen. Deur de metwarkers 
wodt an biebelse veurstelling en o.a. 
eneumd: 
twee engelen met de gezichten naor 
mekare, Adam en Eva in rt paradies, rt 
Laatste Aovendmaol, Abraham offert 
Isaak, Rebecca bie de bronne, Mozes 
slot water uut de rots, Jacobs ladder, 
Bruiloft in Kana, Arke van Noë met de 
doeve, Vluch naor Egypte, Jozef, Maria 
en 't Kindeken Jezus, Christus veur 
Pilatus en de Kruseging (daotum: 
1580). 
Veurstellingen, neet uut den biebel: 
(druven) rankenmotief, fami liewaopen, 
Nederlandse Maagd en leeuw met zeuven 
pielen, St. Joris en den draak, fn 
ridder op 't peerd, lente, fn prins 
van Oranje met oranjeappeltjes der 
ummehen (daotum: 1696), Vrede van 
Munster en de zeeslag van Tromp bie 
Duinkerken. 
Umdat ter op disse platen veurstel-
ling en staot, bunt ze langer bewaard 
as de beide ziedplaten; toch bunt ter 
ok van disse platen volle vot-ekommen 
op 'n jommerleke menere. 

01 HEERDPLATE: Ruu, Gels, Rek, Bel, 
Bre, Win. 

02 MIDDELSTE HEERDPLATE: Ruu, Bor, 
Lich. 

03 MIDDELSTE HEERDPLAAT: 01b. 
04 MIDDENSTEN HEERDPLATE: Voo. 
05 VUURPLATE: Loch, Bre, Vars || Raes. 
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Heerdplate:  Tt kindeken Jezus in de 
kribbe, Maria, Jozef en de drie 
koningen. Museum Freriks, Winterswijk. 

Ruu: Umdat ter veurstellingen op 
stonn, wodn de middelste heerdplate 
bie 'n verbouwing nog wal bewaard. 
Bel: Op de heerdplaten stonn aller-
ïïaïïde biebelse veurstellingen: van 
Kasmissen töt Pinkstaan. 
Bre: De vuurplate was soms versierd 
met 'n kopperen baoge. 
Zei: Bi - j de gewone luu waren dat 
gewone, vlakke platen; bi-j de bettere 
luu waren der wel is veurstellingen 
in-egotten, bv.: 'n druventak met dru-
ven of 'n jager met 'n hond. 

ÉÉN HEERDPLATE 
In -plaatse van dree heerdplaten hadn 
ze in 'n antal plaatsen maor ene plate 
achter 't vuur staon: Eef, Gee, Haa, 
Nee, Eib, Kep, Hen, Bro, Lat, Groes, 
Zev, Did, Sto & Mar, Raes. 

01 HEERDPLATE: Eef, Nee, Hen, Kep || Mar. 
02 HEERDPLAAT: Groes, Sto. 
03 HAERDPLAAT: Groes. 
04 VEURPLATE: Gees, Haa. 
05 VUURPLATE: Eib || Slo, Raes. 
06 VUURPLAAT: Zev, Did. 
07 FR0NTPLATE: Eef. 

Heerdplate: HOLLANDIA PRO PATRIA 
(Holland, veur ft vaderland) met de 
Nederlandse Maagd en de leeuw met 
zeuven pielen. Dis se heerdplate is 
niej emaakt naor 't olde model. 

Nee: Wie gleuft dat in Nee prakties 
altied ene plate achter 't veur ston. 
Heel enkeld bie 'n groten boer kwam 't 
wal vuur, dat ter dree stonn; maor op 
dit moment kö'w der ginne meer opneu-
men, dén 't nog hef. 
Hen: In onze streek hadden ze maor ene 
achterplate: de heerdplate. Töt onge-
veer viefteg joor gel een waarn ze nog 
in gebruuk en veur vief-en-twinteg 
joor geleen zatten der hier en door 
nog wel wat. De ziedkanten hestonnen 
uut bepleisterde muren en die waren 
zwat emaakt. 
Haa: Ze waren neet aoveral, de mure 
achter 't veur -den stapel- was vrog-
ger ok wal zwat emaakt. 
Gees: De veurplate is van geetiezer; 
"3e ziedstukken waann van Bentemer-
steen, woor mangs namen op stonn. 
Zev: De vuurplate wiere nog tot in de 
vijftiger jaore gebruuk as afsluting 
veur de gierput. 
Net: Die plate zag men hier en daor 
wel; bv. op 't Huus Bargh. Wi-j hadden 
der veur 60-70 jaor heer wel één as 
dekkel op de gierkelder ligge. Der 
ston 'n "ridder te paard" op. 
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Did: De vuurplaat wier as afsluting 
veur de verkesschuur gebruuk. 
Sto: In september 1949 hemme ze in 
Azem 'n ampatte vonds gedaon. Bi-j 
boer K. harre ze in de Tweeden Oorlog 
't olde losse vuur weggedaon en 'n 
ni-jemoodse schouw in huus gemaak. De 
olde heerdplaat wier nog maor is in 't 
karschop gezet, 't Ding was al half 
verroes en zat helemaol onder de rot-
zooi, toen den boer 't weer is zag 
staon en op de gedachte kwam urn 't 
bi-j de DRU in UIf te laote schoon-
make. Toen de plaat naoderhand wier 
onderzoch, kwam haruut dat ter 'n heel 
old waopen op ston. Dat moes 't wape 
bun van Jan de Oude, graaf van Nassau-
Dietz, stamvader van^ 't Nederlandse 
koningshuus. Umdat dén Jan van 1581 
bis 1583 stadholder van Gelderland is 
gewaes, hemme ze gemeind dat den plaat 
ook uut die tied was. Dat 't um heel 
hoge adel ging, ko'j zien aan de kroon 
op 11 wapen. En naeve^ de kant stonne 
nog allerhand ridderorden en versie-
ringen. Deur 't staon had de onderkant 
van de plaat wat geleje, mor de rest 
was nog prima, 't Huus van K. was 
gebouwd in 1860. Eerder had op de 
eigeste plaats 'n boerderi-j gestaon, 
dén afgebrand is. 
Bor ca 1910: Heuvel vertelt van 'n 18e 
eeuwse heerdplate dee as vonder ge-
bruukt wodn [Heuvel 3, 18]. 

ZIEDPLATE 
Op de beide ziedplaten kwammen meest-
part gin veurstelling en veur. Ze waren 
kleinder as de middelste plate. 

01 ZIEDPLATE: Ruu, Bor, Bel, Lich, 
Bre, Zei. 

02 ZIEDPLAAT: Voo. 
03 SCHILD: Gor. 
04 K0EKS: Loch. 

|| ziedenplate: Slo. 

Ruu: Op de beide ziedplaten stonn gin 
veurstellingen; wal was ter soms 'n 
versierd rendjen langs. Ze stonn vaste 
--ieders met twee ankertjes, vake in 
de vorm van 'n kleverbad of 'n hart-
jen. 
Loch: Der stonn vake engeltjes op. Ze 
waarn bange dat den duvel deur den 
schossteen noor binnen kwam. As door 
noe engeltjes op stonden, dan dachten 
ze dat de duvel bange wodn^veur dee 
engeltjes en neet in huus dörfden te 
kommen. 

Voo: Op de ziedplaten stonn wel de 
beginletters van 'n veur- en achter-
naam; ok wel joortallen. [0k: Rek, 
Aal, Bre, Win, Din, Meg, Vars]. 

ROOMPOTKESKEN 
Lich: Achter de heerdplate was ne 
ruumte woor de room zoer mos wodn veur 
•t kanen: 't ROOMPOTKESKEN. 

HEERDKNÖPPE 
't Geet hier um zes of acht knöppe dee 
van iezer of van gel kopper emaakt 
bunt en dee an beide kanten van 'n 
heerdplate in den "stapel" zit. Der 
hangt dingen an, dee fj bie ft losse 
vuur neudeg hebt, zoas 'n tange, 'n 
pook, 'n blaospiepe, fn vuurleppel, 'n 
assenschuppe, fn smitslappe, 'n kof-
fiesmodde, 'n busken vimkes, fn kao-
lenschuppe, fn handstoffer en blik, 'n 
grieper. Bie Katholieken hing der de 
rozenkrans wel an. 

01 HEERDKNÖPPE: Ruu, Gees, Rek, Bre, 
Win, Hen. 

02 HEERDIEZERKNÖPPE: Loch, Gels. 
03 HEERDKNOPPEN: Aal, Zei. 
04 KNOPPEN: Wesd. 
05 HEERDHA0KEN: Wich. 
06 HEERDPINNEN: Bel, Groen. 

Wich: De heerdhaëken zatten in de mure 
vaste. 
Vor: Biej ons zatten der op de tegel-
tjes an den schossteen iezeren pinnen; 
an weerskanten twee. 
Groen: ^Meneer pastoor zei tegen 'n 
boer, dén met twee peerde an 't bouwen 
was en ontzettend vleuken umdat 't 
neet gauw genog ging: "Je kunt beter 
een rozenkrans wezen dan een paard!". 
De boer zei ton: "Noh, dat wet ik nog 
neet, want a'j hele dage op kop an 'n 
heerdpinne mot hangen, zal 't oe ok 
neet metvallen!". 

HEERDIEZERKEN 
ft Heerdie zerken is rn veurwarp van 
gel kopper of iezer, woorop dree, vere 
of vieve heerdknöppe zit. Veural 'n 
kopperen heerdiezerken is natuurlek 
vol mooier as gewoon knöppe an de 
mure. 

01 HEERDIEZERKEN: Gor, Harf, Eef, Vor, 
Ruu, Loch, Zwi, Bor, Rek, Groen, 
Zei, Dre, Bro, Tol || Vre, Ges, Slo, 
Sud. 
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02 HEERDIEZER: Wich, Gees, Gels, Haa, 
Nee, Bei, Aal, Bre, Wehl, Baa, Ang 
|| Mar. 

03 HEERDIEZERKE: Zed. 
|| muuriezerken: Vre. 

II Heerdiezerken. 

Gels: Heerdiezers waren der van gel 
kopper of van iezer. 
Bor: 'n Heerdiezerken was altied 
emaakt van kopper. Der zatten vier 
knöppe op; doorvan waren de middelste 
twee soms ietskes groter as de buten-
sten. 
Loch: De kopperen knöppe zatten op 'n 
kopperen plate dee 40 cm lange was en 
10 cm breed. Dit neumden ze 't heerd-
iezerken. 't Zat altied op de tegel-
tjes; an beide kanten zat ter ene. 
Gor: Der zatten 5 haoken an. 
Bro: Soms bint op 't heerdiezerken 'n 
joortal of initialen an-ebracht. 

HEERDTEGELTJES 
Op de tegeltjes stonden allerlei veur-
stellingen. Deur de metwarkers wodt 
o.a. eneumd: Biebelse veurstellingen 
("Rébecca bij de bron", "Ruth en 
Boas"), schepen, blomen ("Franse 
lelie"), bloompötjes, torens, mölle-
kes, dieren (hond, peerd, katte), 
kinderspöllekes, ambachten, ridders op 
peerden. 
De Biebelse veurstellingen wodn nog 
wel is gebruukt um 'n verhaal te ver-
tellen. 
Vrogger hadden de tegeltjes vake 'n 
vaste maote: umtrent 13 x 13 cm; noe 
is dat vake 15 x 15 cm. 
Afj 't gewichte van fn varken wollen 
wetten, dan korj door de tegeltjes bie 
gebroken. fn Varken waog namelek 200 
pond a fj Tn töwken van de lengte van 
acht tegeltjes rond de boek van Tt 
varken konn leggen. 

01 HEERDTEGEL(TJE)S: Gor, Harf, Eef, 
Vor, Loch, Haa, Aal, Gen, Wesd, 
Doet, Wehl, Hen, Baa, Groes || Wilp. 

02 TEGEL(TJE)S: Ruu, Bor, Gel, Win, 
Din, Voo, Ulf, Dre, Eld, Ang, Aer, 
Lob || Anh. 

03 BOZEMTEGELS: Zei, Kep, Eld. 
04 BOEZEMTEGELS: Vars, Zei, Zed. 
05 SCH0SSTEENTEGEL(TJE)S: Loch, Bor, 

Zei, Doet. 
06 SCHOUWTEGELTJES: Eld. 
07 HEERDSTEENTJES: Gees, Nee, Eib, 

Rek, Bel || Bat. 
08 STEENTJES: Zwi, Bel, Lich, Hen, Tol 

|| Haak. 
09 SCHOSSTEENSTEENTJES: Loch, Rek, 

Bre. 
10 STEENKES: Win. 

| stapelsteenkes: Vre. 
| esterkes: Vre, Slo, Bork, Raes, 
Rhe, Boch. 
platten: Vre. 
pleskes: Ges. 
fliezen: Slo. 

Loch: 'n Getal tegels dee samen 'n 
veurstelling vormt, is 'n TE'BLO. 
Eef: Sommege heerden hadn witte 
tegeltjes met 'n tableau van zes of 
acht tegels van 'n beest of zo iets 
derin. 
Zwi: Kasteel "Nettelhorst" —af-ebrok-
ken in 1875-- had 'n eigen veurstel-
ling op de tegeltjes: 'n hondeblome (= 
"paardebloem" Taraxacum officinale) 
dee uut-ebleujd was. 

• steenkes 10 vschossteensteentjes 09 

<J stapelsteenkes 

De benamingen "steentjesnsteenkes" 
komt veurnamelek veur in den No Acht. 
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Tegelteblo woorumhen tegeltjes met 
biebe Ise veurste l lingen. 
Eib: Op heerdsteentjes ston vake ne 
blomenvaze met dree bloomm en dee ha'j 
dan öf in greun, öf in donkerrood, 
blauw of peers. [Ok: Hen]. 
Win: De steenkes met kinderspöllekes 
derop hadn ok wal is den name van 
SPRINGERKES, umdat ter vake 'n afbeel-
ding op ston van kindere dee an 't 
springen bunt. 
Ulf: Bi-j ons thuus harre wi-j 'n 
boezem met ongeveer 120 tegeltjes met 
verschillende afbeeldingen w.o. 'n 
scheepke, 'n möl, 'n huuske. Allemaol 
handgeschilderd. Die boezem is ter 
nog. 
Din: Bi-j P. is 'n tegelplateau, dat 
besteet uut zes tegels. Boer en vee-
handelaar trekt ieder aan 'n kante van 
een koe; 'n advocaat zit intussen de 
koe te melken. De spreuk derbie is: 

Wie pleit^om een koe, 
geeft er één toe. [Ok: Bor, Sil]. 

Ang: Op 't gemeentehuus in Angerlo in 
"3?burgemeesterskamer is 'n schouw met 
tegels met afbeeldingen van ridders en 
jagers uut vrogger dagen in strijd-
tenue. Door middenin zit 'n boeren-
tafreel veurstellende 'n boerenhofstae 
met akkers, woorop de boer an 't werk 
is en doorin steet: 

De bouwman wacht van 's heeren hand 
Een mi 1 den zegen op het land. 

Tegelteblo woovumhen tegeltjes met 
biebelse veurstellingen. 
Gor ca. 1895: De tegeltjes wodden ge-
bruukt veur 't afmaeten van linnen: 
vier tegels was één elle. As ter ene 
met elleware langs de deur kwam, wod-
den 't op de tegels nao-emaeten. 
Aal: Van de heerdtegeltjes met biebel-
se veurstellingen mosten de kinder wal 
alle teksten opzeggen. As ter dan 'n 
kind langs de butenkante begon, wodn 
der ezeg: "I-j loopt de kentjes der 
af". 
Aal: De heerdtegeltjes wodn ok ebroekt 
um 't gewichte van 'n pogge vaste te 
stellen, 't Pogge wodn an de zomp 
emaetene, dus at e an 't vraeten was. 
'n Töwken wodn achter de veurpeute hen 
rond dn boek van 't pogge elegd. Deur 
't onderlangs halen van 't töwken 
schrok 't pogge en ging rechtop staon, 
zodat ze de goeie#maote kreggen. Dizze 
lengte van 't töwken wodn langs de 
heerdtegeltjes ehollene. Dee tegeltjes 
wazzen 5 bi-j 5 duum of, anders ezegd, 
12,5 bi-j 12,5 c m ^ l duum is 1\ cm). 
As regel gold dat éen duum 5 pond was. 
As 't töwken 40 duum was, was 't dus 8 
tegeltjes lank. Dan nom i-j an, dat 't 
pogge 200 #pond waog. Zon pogge wodn 
wal 'n töwkespogge eneumd. [Ok in: 
Har, Alm, Eef, Loch, Gees, Gels, Haa, 
Eib, Rek, Lich, Bre, Win, Din, Vars, 
Wesd, Zei, Hen]. 
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Tegelteblo. 

Bel: At ze 'n zwoor varken eslacht 
ïïaïïn, dan skeppen ze op: "'t Hef 
STEENTJESDIK spek". [Ok: Bor, Rek, 
Lich, Win]. 
Eib 1982: Ton 'n old huus in Gendrin-
gën af-ebrokken werd, zat door ne 
schildpadtegel in, dén volgens dén 
vrouw 't vuurduveltjen was. "Ja", zae 
ze, "Ik mosn vrogger altied zonne 
tegel in den heerd hebben zitten. Dan 
kwam der gin brand". In Otterloo, in 
't tegelmuseum, vertellen ze mie dat 
in Terschelling of Ameland door was 
nog 'n schouw woor disse tegel nog in 
zat en ok dee betekenis had van vuur-
duveltjen. 

Tegeltjes met biebelse veur stellingen. 

HAOL 
'n Haol is rt instrument woor rn ket-
telj rn panne of Tn pot arihörik baoven 
ft vuur. Der bunt verscheidene soor-
ten, woorbie rt altied meugelek is um 
de hoogte van de kettel, panne of pot 
baoven ft vuur te veranderen. In den 
Achterhook is de bekendheid van de 
benamingen ft grootste. In de Liemers 
bunt de benamingen aover ft algemeen 
vergetten. 

01 HAOL: Eef, Loch, Bor, Haa, Eib, 
Bel, Lieh, Win, Voo, Meg, Ulf, Sil, 
Zei, Eld, Hen, Bro / No Acht 1839 
[Telge 4, 28], Acht 1882 [Telge 2, 
48], Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 111], 
Eib 1980 [Telge 1, 31], sHe 1982 
[Telge 3, 59] || Mar, Haak, Vre, 
Ges, Slo, Bork, Raes, Rhe, Boch. 

02 HAOLIEZER: Eef, Vor, Ruu, Loch, 
Gees, Gels, Eib, Groen, Win, Vars, 
Wesd, Kep, Hen, Baa, Bro, Tol, Zed, 
/ Eib 1980 [Telge 1, 31]. 

03 HA0LHA0K: Sto. 
04 HA0LE: Lich. 
05 HAAL: Zut, Doet. 
06 HAALIEZER: Zut, Doet. 

I hooi: Elt. 
I kaetelhaok: Anh, Emm. 

Acht-Tw 1948: 't Haol opschotten "'t 
haal omhoogbrengen" [Wanink 1, 157]. 

SOORTEN HAOLEN 

HAOLKETTING (1) 

01 HAOLKETTING: Gors, Harf, Ruu, Loch, 
Lar, Bor, Aal, Din, Sil, Wesd, Eld, 
Hen, Bro / Acht 1882 [Telge 2, 48], 
Ruu 1930 [Zwart 1, 236], Aal 1964 , 
[Rots 1, 17]. 

02 HA0LKETTINK: Eef, Vor, Lich, Baa. 
03 HA0LKETTEN: Zwi, Gees, Gels, Nee, 

Rek, Aal, Vars, Tol / Acht-Tw 1948 
[Wanink 1, 111]. 

04 HAOLIEZER: Win. 
05 HAALKETTING: Doet. 
06 HANGIEZER: Wich, Bel, Kep. 
07 KETTINGHANGIEZER: Groen. 
08 HANGKETTING: Key. 
09 HANGKETTEN: Bor. 
10 VUURKETTING: Gor. 
11 VEURKETTEN: Gees. 
12 KETTINGHAOL: Loch, Bor, Bre, Zei || 

Haak. 
13 KETTENHA0L: Win || Vre, Ges, Raes. 
14 KATR0LHA0L: Zei. 
15 KETTING: Bre, Groes. 
16 0PHÄÜKER: Bel. 

haoleketten: Bat. 
vuurketten: Wilp. 
kettenhaok: Boch. 
kaetelhaken: Rhe. 
vuurhaok: Elt. 

Gor: Deur de waeke werd 'n haolketting 
gebruukt. 
Bre: 'n Ketting was meer veur de gewo-
ne leu. 
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Key: 'n Hangketting ha1 j vrogger 't 
meest in 't pothok. 
Nee: Bie ons thoes hing der met slach-
ten 'n groten, kopperen kettel an de 
ketten um water warm te maken. 
Lar 1927: De zwarte waterketel hangt 
boven 't vuur aan den "haolketting" in 
den "haolhaok" of 't "haolfoes". Door 
de week is het een gewone ketting, die 
met een haak korter of langer wordt 
gemaakt, maar zondags of bij visite 
hangt er een blank geschuurd haal van 
zaagmodel, dat langs die tanden opge-
schort kan worden, 't Haal schuren is 
het laatste werk van de week voor 
vrouw of meid [Heuvel 1, 16]. 

ZAAGHAOL 

01 ZAAGHAOL: Loch, Bor, Gees, Eib, 
Rek, Bre, Win, Din, Zei / Acht-Tw 
1948 [Wanink 1, 216] || Haak. 

02 ZAAGHAOLE: Nee. 
03 HAOLZAGE: Aal, Vars. 
04 KETTELZAGE: Harf. 
05 HAAKHA0L: Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 

106]. 
06 HANGIEZER: Key, 01b. 
07 HEUGEL: Eef. 
08 OPHfiÖKERD: sHe 1982 [Tel ge 3, 109] 

|| zagehaol: Vre, Ges, Bork. 

DRAEJHAOL 

01 DRAEJHAOL: Loch, Nee. 
02 DRAEJIEZER: Gor. 
03 SCHR0EFHA0L: Meg. 
04 HEERDTAKEL: Lich. 
05 WARVEL: Bel. 

|| warveldraejer: Bat. 

WIPHAOL 

01 WIPHAOL: Gor, Loch, Eib, Rek / 
Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 214], Eib 
1971 [Odink 2, 246] || Vre. 

02 STÖKHA0L: Rek || Vre. 

Gor: Eén medewarkster herinnert zich 
uut eur jonge tied (1895) zon ding as 
'n wiphaol, die zwart was. Zundags of 
bie vesite gebruukten ze 'n blanken 
die ok nog mooi op-epoetst wodn. 
Rek: 'n Wiphaol beston oet 'n dubbel 
plat iezer, woor um en um gaete in 
eboord waarn. Met ne soort slaegel 
ko'j pompen en zo de pinne verzetten. 

v.l.n.r.: draejhaol> haolketting, 
sohothaol, lenghaol, zaaghaol, wip-
haol. 

SCHOTHAOL 
fn Schothaol is 'n haolketting dee 
deur 'n piepken löp en doormet af-
esteld kan wodn. 

01 SCHOTHAOL: / Acht-Tw 1948 [Wanink 
1, 107]. 

ONDERDELEN VAN HAOLEN 

HAOLHAOK 
An de haolhaok honk 'n kettel of pot. 

01 HAOLHAOK: Bre, Win / Lar 1927 
[Heuvel 1, 16], sHe 1982 [Telge 3, 
60]. 

02 HAOLFOES: / Acht 1895 [Telge 2, 
48], Lar 1927 [Heuvel 1, 16], Acht-
Tw 1948 [Wanink 1, 111]. 

03 WENTELS0EZE: Acht 1882 [Telge 2, 
150]. 

II haolvoest: Vre. 

HAOLKETTING (2) 
De haolketting is de ketting van rn 
haolketting en hef dus dezefde name. 
01 HA0LKETNE: Win. 
02 H0LSKETTING: Loch. 
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ZAGE 
De zage is 't getande deel van 'n 
zaaghaol. 

01 ZAGE: Eef, Gees. 
02 HÄÖGEL: Lieh. 

WIPPE 
De wippe is de hendel woor de lengte 
van  rn zaaghaol met af-esteld wodt. 

01 WIPPE: Loch. 
02 WUPPE: Win. 
03 OPHÄÖKERD: Sto. 

WENDEZOELE 
'n Wendezoele is 'n draejboor balken-
stel dat naost Tt vuur steet. rn Zwo-
ren kettel kan der met baoven 't vuur 
ehangen wodn. 

01 WENDEZOELE: Haa, Nee / Acht 1882 
[Tel ge 2, 150]. 

02 WENDEZULE: Bor. 
03 HA0LB00M: Vars. 
04 ZWENGEL: Bel. 

|| waenezoele: Haak. 

HAOLFOES 
'n Haolfoes is 'n iezeren steun in de 
mure woorop fn hefboom elegd wodt3 
woormet de zwore voerkettel uut 't 
haol ehaald wodn. 

01 HAOLFOES: / Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 
111]. 

HANGIEZER 
't Hangiezer is 't veurwarp dat an rn 
haol kan hangen en woorop dan fn panne 
baoven 't vuur kan staon. 
Der bunt dree modellen: rondj veer-
kantj met dree heuke. Veur de benaming 
maakt dat neet völle uut. 

01 HANGIEZER: Gor, Har, Alm, Eef, Lar, 
Bor, Gees, Gels, Rek, Bel, Aal, 
Bre, Zei, Baa / Win 1971 [Deunk 1, 
85] || Wilp, Bat, Mar. 

02 PANIEZER: Vor, Gees, Nee, Bel, Aal 
/ Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 158], Win 
1971 [Deunk 1, 171] || Haak. 

03 PANNENIEZER: Aal. 
04 PANNEKOKENIEZER: Rek. 
05 PANNEKOEKIEZER: Vars. 
06 PANNEKOKENPANNENIEZER: Bre. 
07 PANNEK0KENH0LDER: Loch. 

08 PANNEK0KENHA0L: Win ||Slo. 
09 PANHA0L: / Win 1971 [Deunk 1, 171] 

|| Raes, Rhe. 
10 PLAETJEN: Nee. 
11 SLEVE: Loch. 
12 DREEH0LDER: Loch. 

panneniezen: Vre. 
pannenhaol: Vre, Ges, Bork, 
pannenholder: Bork, 
ammeleunken: Slo. 

GRIEPER 
De grieper is 'n instrument woor 'n 
hei te kettel met van 't vuur af-enom-
men kan wodn. 

01 GRIEPER: Alm, Zwi, Eib, Rek, Lich, 
Bre, Vars, Wesd, Zev / Eib 1971 
[Odink 1, 246]. 

02 GRIEPE: Win. 
03 GRIEPIEZER: Nee / Acht 1895 [Telge 

2, 45], Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 
104]. 

04 SCHORTIEZER: Gor. 
05 KOLDIEZER: Loch. 
06 HA0LHA0K: Eld. 
07 VEURHA0K: Groen. 
08 TREKHA0K: Loch. 
09 HA0K: Lich. 
10 OFHfiÖKER: Bel. 
11 AFLICHTER: Zei. 
12 HANDVAT: Eef, Sto. 
13 KOLDE HAND: Sto. 

handgriepe: Vre, Ges, Bork, Rhe. 
kolle hand: Vre, Ges, Slo, Raes. 
pothaken: Bork. 
kaetelhaok: Elt. 
böggel: Boch. 

Gees: Der wodn ne SMITLAPPE ebroekt as 
ter 'n panne van ' t veur ehaald mos 
wodn, [0k: Hen, Baa]. 
Lich: 0k wodn ne groten, te heten 
kettel (van zon 60 liter) wal is met 
ne KETTELST0K van 't haol of-ehaald 
deur twee vrouwleu of mansleu. 
Zei 1936: Daor kump Garritjen anstoe-
ven. "Oh, Hendrik, mien eerpels!". Zie 
grip 'n staölen vörke, Jicht den dek-
kel op en stuk ter één middendeur. 
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"Oh, ze hebt 't net! Ik dochte da'k 
mien verzuumd hadde!". "Nae", zeg Hen-
drik, "'t Vuur was niet zo fel". Gar-
ritjen nump den grieper en de smitlap-
pe, stuf met de pot naor de götte urn 
de eerpels af ^te gieten en op te 
schudden; dan kont ze baoven 't vuur 
nog effen uutdampen [Klokman 3, 59]. 

LENGHAOL 
'n Lenghaol is 'ft instrument woor rn 
haol langer met emaakt kan wodn, woor-
deur 'ft kettel, -panne of pot kotter 
bie 't vuur kan hangen. 

01 LENGHAOL: Bor, Eib, Rek, Bre, Vars 
/ Win 1971 [Deunk 1, 132] , Eib 1971 
[H.Odink 1, 242] || Vre. 

02 VERLENGHAOL: Nee. 
03 HA0KHA0LE: Gor. 
04 HA0LHA0K: Lich. 
05 VUURHA0K: Loch. 
06 HA0K: Doet. 
07 HA0KEN: Eib. 

lenkhaol: Vre. 
lengehaol: Ges. 
vuurhaol: Slo. 
vuurhaken: Bork. 

VUURKORF 
'ft Vuur korf is 'ft iezeren korf, den 
op zien kop aover 't losse vuur ezet 
wodtj zodat ter gin brand kan kommen. 

01 VUURKORF: Gor, Harf, Eef, Loch, 
Bre, Din, Zei, Eld || Mar, Slo. 

02 VUURKÜRF: Kep, Hen, Ste, 01b, Sto / 
sHe 1982 [Telge 3, 169] || Elt. 

03 VEURK0RF: Ruu, Gels, Haa, Nee, Bel, 
Lich, Win || Haak, Vre. 

04 IEZERK0RF: Loch. 
05 RAKELK0RF: Aal. 
06 VEURSTÖLPE: Gees, Nee, Eib, Rek, 

Vra / Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 190]. 
07 VUURSTÖLPE: / Eib 1971 [Odink 1, 

244]. 
08 GL00DST0LP: Gor. 
09 VUURMANDE: Eef, Loch. 
10 VUURMAND: Kep. 
11 VUURBENNE: Din. 
12 MIEZEBA0G: Zev. 

brandkorf: Ges. 
kattenkorf: Boch. 

VUURREK 

Vars: Der was 'n rek dat uut dree 
cISTën beston: 't VUURREK. [0k: Wesd]. 

Bre: As ter kleine kindere wazzen, 
stond ter meestal 'n VUURHEKKE umme 't 
vuur, zodat de kindere neet pardoes in 
't vuur konnen lopen. Meestal was /t 
'n iezeren hekke, maor soms ok 'n hol-
ten hekke. 
Voo: Um de kachel wier wel 'n rekwark 
gezet, zodat de kinder der zich niet 
aan brienen. 

HAOLBOOM 
Den haolbalk is den balk in den schos-
steen woor 't haol an honk. Vrogger 
was e altied van holt; later ok van 
iezer. 

01 HAOLBOOM: Gor, Harf, Vor, Lar, 
Gees, Rek, Lich, Aal, Bre, Win, 
Hen, Baa, Tol, 01b / No Acht 1839 
[Telge 4, 28], Acht 1882 [Telge 2, 
48], Lar 1927 [Heuvel 1, 17], Acht-
Tw 1948 [Wanink 1, 111], Win 1971 
[Deunk 1, 97] || Wilp, Vre, Ges. 

02 HAOLBALK: Eef, Ruu, Loch, Bor, Bre, 
Din, Sto. 

03 HA0LBALKEN: Bor, Nee, Eib || Bork. 
04 HA0LEBALKEN: Bel. 
05 BOZEMBALK: Eef, Haa, Aal. 
06 B0EZEMBALK: Groes, Zed. 
07 BRANDBALK: Ang. 
08 SCHOSSTEENBALK: Zei. 
09 B0ZEMH0LT: Bor, Haa, Nee, 01b. 
10 HA0LH0LT: Aal. 

bozembalken: Rhe. 
haolhoolt: Mar. 

Bre: 'n "Haolboom" is rond en 'n 
"^olbalk" veerkant. 
Rek: 'n Haol boom is emaakt van holt. 
Soms is e verstelboor, zoda'j de pot 
of kettel# meer naor vuurtn of naor 
achtern könt hangen^ en e dus meer of 
minder in 't veur hönk. 
Lich: Ne haol boom is van holt --ne 
goeien van ekenkonne-- want door kö'j 
naegels in slaon um de schinken an op 
te hangen veur 't dreugen. 
Bor: 'n Bozemholt is van iezer. 

HOLTHOEK 
Wa 'j an brandstof vrogger dalek neudeg 
hadn, ha'j op 'n vaste plaatse in de 
kokken liggen —as ter tenminste de 
ruumte veur was. Heel vake lag ft da-
lek (rechts) naöst den bozem onder de 
glazenkaste woorin de köpkes en schot-
teltjes stonn, maor ok wel 't glas-
wark. Brood wodn der trouwens ok wel 
in dee kaste bewaard. De v>uumte onder 
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disse kaste had vake ok deurtjes; soms 
was e an de veurkante helemaole af-
etimmerd en ko 'j der van baoven met 'n 
kleppe in kommen. rt Kwam ok veur dat 
disse ruumte neet af-eslotten was, 
zoda '<ƒ de brandstof zo konn zeen lig-
gen. 
Bie de open heerd van tegenswoordeg 
zee'j dat ok, want dan lig ft holt ok 
vake opzied of onder de plaatse woor 
estokt wodt. 
De grote veurraod brandstof wodn 
vrogger heel verschillend bewaard. Op 
de boer ston op rt arf tnn holtmiete" 
of 'n n schans emmiete". Maor ft brand-
holt wodn ok wel bewaard in Tn holtlo-
ze. Schadden laggen buten an 'n hoop 
of in ft schadnhok. Burgers hadn vake 
de kollen, briketten en zo in 'n ruum-
te in de biekökken liggen of buten in 
rn hok. 

Benamingen met -hook of -hoek wiest 
ter op dat de ruumte onder de glazen-
kaste van veuren los is; benamingen 
met -bak, -kistje), -kast en -hok op 
ruumtes dee af-eslotten bunt. Bie be-
namingen met -bak kan rt trouwens ok 
um rn gewone, losse bak gaon dee bie 
de kachel of ft fenuus steet. 

01 H0LTH0EK: Din, Gen, Voo, Ulf, Vars, 
Sil, Wesd, Zei, Hen, Key, Baa, Sto 
/ sHe 1982 [Telge 3, 65]. 

02 H0LTH00K: Ruu, Loch, Zwi, Bor, Haa, 
Bel, Aal || Vre, Raes, Rhe. 

03 BRANDH00K: Eib, Lich, Aal, Bre, Win 
/ Win 1971 [Deunk 1, 35] | Rhe. 

04 ST0KH0EK: / Acht 1895 [Telge 2, 
127]. 

05 ST0KH00K: / Win 1971 [Deunk 1, 
230]. 

06 BRANDBAK: Rek. 
07 H0LTBAK: Gor, Harf, Alm, Eef, Wich, 

Vor, Ruu, Loch, Lar, Bor, Gees, 
Gels, Haa, Bel, Aal, Bre, Win, Din, 
Meg, Vars, Sil, Wesd, Doet, Kep, 
Dre, Eld, Hen, Ste, Baa, Tol, 01b, 
Ang, Lat, Zev, Zed || Wilp, Bat. 

08 TÖRFBAK: Eib. 
09 H0LTKISTE: Loch, Gels, Nee, Din, 

Vars, Zei || Slo, Raes. 
10 H0LTKIST: Meg, Doet, Groes, Zev, 

Sto / sHe 1982 [Telge 3, 65]. 
11 BRANDHOLTKISTE: Meg. 
12 H0LTKAST: Sil, Wehl, Eld, Ang || Vre. 
13 H0LTH0K: Gie. 
14 H0LTT0N: Voo. 

hooltbak: Mar. 
holtkasten: Vre, Bork. 
holtkaste: Ges. 

Aal: Den holtbak was soms evarfd met 
ossebloed. 
Bre: Bi-j bettere leu hadden ze meest-
al ne holtbak. 
Hen: As kind he'k wat holt an-esjouwd 
veur de holtbak. 
Groes: Klossehout wier los in 'n hoek 
gevli-jd. 
Kot ca 1930: De tweelinge sprongen van 
bli-jschop in 't ronde. "Bedaard, be-
daard", zae grootmoder. Mieken, 't 
zwatte hundeken, kwam uut den brand-
hook en begon te blökkene [Meinen 5, 
8]. 

HOLTMANDE 
Um de brandstof an te halen wodn rn 
bak of 'n mande gebruukt. Bie wat leu 
bleef ft der gewoon in, anderen haal-
den rt ter uut en gooiden der de 
"brandhoek" weer met vol. 
De benamingen met -bak staot bie holt-
hoek. 

01 HOLTMANDE: Gor, Eef, Loch, Zwi, 
Ste. 

02 H0LTMAND: Ang. 
03 H0LTMENDE: Rek, Bel, Groen. 
04 H0LTBEN: Gen, Voo, Ulf, Sil, Eld, 

Aer / sHe 1982 [Telge 3, 65] || Anh. 
05 H0LTBENNE: Loch, Lich, Aal, Win, 

Din, Vars, Wesd, Zei, Doet, Kep, 
Hen, Baa, Tol. 

06 TÖRFBEN: Ulf. 
07 TÖRFMANDE: Eib. 
08 TÖRFMAND: Lob. 

holtkorf: Slo, Bork, Rhe, Boch. 
sjuutkorf: Hei. 

Din: Met de benne wodn de holtkiste 's 
aovends weer vol-egooid. 
Wehl: 't Aanmaakholt lei wel 's in 'n 
holtbenneke. 
Loch: Rieke leu hadn wel 'n mooien, 
kopperen bak. 

VUURLEPPEL 
De vuurleppel wodn speciaal gebruukt 
um költjes vuur vanuut de raakkoele, 
de kachel of 't fenuus in de doofpot 
of in de staovenpot te scheppen. Eee 
is rond en hef fn ronden baodem. 

01 VUURLEPPEL: Harf, Alm, Eef, Vor, 
Loch, Lar, Bor, Vars, Wesd, Hen, 
Bro, Baa, Tol || Bat. 

02 VEURLEPPEL: Ruu, Gees, Haa, Nee, 
Eib, Rek, Bel, Lich, Wesd, Zei. 
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03 VUURLAEPEL: Gor, Aal, Bre, 01b, 
Aer. 

04 ASLEPPEL: Wich, Loch, Gees, Gels, 
Wesd, Tol. 

05 ASLAEPEL: Gors, Hen, Ang. 
06 ASSENLEPPEL: Vor, Vars. 
07 VEURSLEEF: Win. 

|| veurlaepel: Vre. 

Eef: Um gleujende asse, turf of slof-
fen in de vuurtest van de staove te 
doon, werd ok de vuurtange gebruukt. 
Door ko'j de gleujende stukskes turf 
of slof mooi heel met in de vuurtest 
kriegen. 
Bar: Mien vader had 'n stuk of wat 
hoondere. Ton dee al 'n paar dage neet 
meer elegdjiadn, zei e dat zo tegen de 
buurman. Dén zei: " 'k Zol maor is bie 
de nöste blieven kieken wat ter van 
kump". Ton e door al 'n tied ezetten 
had, zag e opens 'n vuurleppel deur 't 
hoondergat kommen. Mien vader zei: "'k 
Wol da1 j mien de eier leten". "Jao, 
da's wel good", zei 'n stemme en de 
vuurleppel ging zonder ei der op weer 
deur 't hoondergat. 
Gels 1928: De boer stekt de piepe an 
met 'n paar gleujende köllekes, dee-t-
e met de veurleppel uut de rake schept 
[Krebbers 1, 87]. 

v.l.n.r.: hangiezerj tange, vuurlep-
pel, gruusschuppe, blaozepiepe. 

GRUUSSCHUPPE, KOLLENSCHUPE 
Um asse of kollen —antereciet, eier-
kollen— te scheppen he 9j 'n gruus- of 
kollenschuppe neudeg. Zon schuppe kan 
verschillende vormen hebben: iej hebt 
ze met rn ronden of 'n platten baodem 
en met of zonder opstaonde ziedkanten. 
Aover 't algemeen kö'j asse makkelek 

met 'n schuppe met 'n platte baodem 
scheppen en antereciet en eierkollen 
makkeleker met 'n schuppe met rn ron-
den baodem. Maor, de benamingen laot 
zeen, dat dat neet altied gebeurt, 'n 
Schuppe met 'n ronden baodem kan net 
zo good "assenschuppe" eneumd wodn as 
ene met 'n platten baodem. Umdat de 
benamingen van de verschillende model-
len deur mekare loopt, bunt ze hier 
bie mekare ezet. Ok de benamingen 
"gruusleppel" en ngruuslaepeln bunt 
veur de gruusschuppe in gebruuk. 

01 GRUUSSCHUPPE: Harf, Alm, Eef, Vor, 
Ruu, Nee, Eib, Bel, Lich, Aal, Bre, 
Din, Vars, Ste. 

02 GRUUSSCHUP: Meg, Ulf, Doet, Wehl, 
Kep, Ang, Lat, Groes, Zed, Lob || 
Elt. 

03 GRUUSSCHÖPPE: Gees, Eib. 
04 KOLLENSCHUPPE: Ruu, Loch, Bor, 

Gels, Nee, Eib, Rek, Lich, Aal, 
Bre, Win || Hei. 

05 KAOLENSCHUPPE: Gor, Eef, Vars. 
06 KA0LE(N)SCHUP: Doet, Kep, Dre, Eld, 

Ang, Groes, Zev, Sto, Aer, Lob || 
Mil, Elt. 

07 K0LENSCHUPPE: Gor, Harf. 
08 ASSCHUP: Sil, 01b, Ang. 
09 ASSCHUPPE: Harf, Aal || Wilp. 
10 ASSCHÖPPE: Gees. 
11 ASSENSCHUPPE: Vor, Ruu, Loch, Haa, 

Bre. 
12 ASKESCHUPPE: Nee, Rek, Bel. 
13 GRUUSLEPPEL: Alm, Loch, Gees, Bel, 

Vars, Kep, Eld, Hen, Bro, Baa. 
14 GRUUSLAEPEL: Sil, Voo, Ang, Zev, 

Lat / Win 1971 [Deunk 1, 82], sHe 
1982 [Telge 3, 56]. 

15 KAOLENSCHEPPE: Hen. 
16 KAOLENSCHEPPER: Wich. 
17 K0LLENBATSE: Loch. 
18 GRUUSBATSE: Gees. 
19 BATSE: Bel. 
20 VUURSCHUP: Sil, Sto / sHe 1982 

[Tel ge 3, 169]. 
22 VUURSCHUPPE: Vars || Wilp. 
22 ASSESCHEPKEN: Baa. 
23 ASSEKRABBER: Eib. 
24 SCHOEP: Meg. 
25 SCHUUPKE: Zed. 

kaolensjuppe: Slo, Bork, 
kaolesjup: Emm. 
assensjuppe: Rhe, Boch. 
vuursjuppe: Ges, Bork, Raes, Rhe, 
Boch. 
veursjuppe: Vre. 
veurskuppe: Haak. 
vuursjoop: Anh. 
sjofel: Rhe. 
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Bel: Met ne batse wodden 't gruus in 
cleïï gruusbak eskept. Op 't ZANDBLIK 
wodn ok wal is 's eierkollen van de 
daele ehaald en op de kachel edaone. 
Dat zandblik was 't blik wat ze noo 
"stofblik" neumt; vrogger wodden door 
't zand dat op de vloere op-ekeerd 
was, op edaone en weg-egooid. Der 
wodden ok ni-j witzand op-ehaald um 
der de kokken met te strejen. 
Groes: 'n 01de schup of bats wier wat 
rondgebaoge en dan ha'j ook 'n hele 
goeie kaoleschup. 
Vars: De gruuskeerls hadden 'n KA0LEN-
GREPE veur de eierkaolen en de grovve 
nötjes; die zag der net zo uut as 'n 
eerplengrepe. En ze hadden 'n KA0LEN-
SCHOEPE^ veur den antereciet en de 
fiene nötjes en 't olderwetse kaolen-
gruus. 

DOOFPOT 
Den doofpot is fn pot met fn dekkel 
der op, woorin gleujende brandstof 
bewaard kan wodn. Hee is vake emaakt 
van plaatiezer dat zwart emaakt is. Op 
de plaatiezeren of kopperen dekkel zat 
dan 'n poroeleinen of kopperen knop. 
Op 'n porceleinen knop zatten nog wel 
is blauwe figuurtjes. Mooiere doof-
potte wodn van gel kopper emaakt of 
van kopper, dat broen emaakt was. De 
name is bekender as 't veurwarp zelf: 
veural in de Liemers bunt doofpotte 
tamelek onbekend. 

01 DOOFPOT: Acht, Liem. 
02 DflÖMPEPOT: Bel. 
03 VUURPOT: Sto. 
04 TROM: Sto. 

Hen: Wi-j denkt dat e niet algemeen 
gebruukt wodden bi-j gewone mensen. 
Nee: Hee was vake emaakt van kopper of 
lezer --dat hing van 't geld of dat de 
leu hadn— en hierin bewaardn ze vrog-
ger oetgegleujde sloffen. Dee smetn ze 
dan weer in 't veur, en as ze dan weer 
gleujén, deedn ze ze in de staove en 
namm ze de staove met naor de karke, 
zodat ze door gin kole veute hadn. 
Vuurdat ter sloffen waarn, gebroeken 
ze holtskolle. 
Zut: Van buten was 'n doofpot vake van 
holt; van binn van vertind kaoper. De 
gael-kaoperen dekkel had baovenop 'n 
dop van rood ̂ kaoper.^ Onder de baojem 
zatten drie döpkes waör e op ston. 

Sto: 't Is 'n gietiezere pot, dén op 
de kop op de kachel wier gezet as 
verhoging, as ter bi-j veurbeeld 'n 
grote stomp in de kachel moes. 
Meg: Der wier ok wel 's 'n olden 
ïezeren kaokpot as doofpot gebruuk. 

Doofpot. 

BLAOZEPIEPE 
De blaozepiepe is 'n veurwarp wat 
gebruukt kan wodn um extra loch bie ft 
vuur te kriegen, zodat rt vuur harder 
geet branden. 

01 BLAOZEPIEP(E): Acht, Liem / Win 
1971 [Deunk 1, 28]. (Verg. krt. a, 
d). 

02 BLA0SR0ER: Ulf. 
03 KACHELPOESTE: Meg. 
04 PUUSTER: / Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 

66] || Haak, Vre, Ges, Slo, Bork, 
Rhe,# Anh. 
|| bläöspiep: Elt. 

Gaa 1945: "Bu'j al in bedde?", vrug 'n 
grovve stem buten. "Ik komme; effen 'n 
bokse an scheten", zegt vader. Vader 
trik ziene bokse an en schut in de 
klompen. Dan krig e de blaozepiepe uut 
den hook en geet nao de veurdeure. Dee 
blaozepiepe is vader zien waopen at 
ter iets bezunders is [Van Velzen 2, 
65]. 
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O pook 01 

Acht en Liem wodt zoas blik op de 
volgende dree kaartjes, verdeeld in 
vier gebieden. In den Acht is langs 
den Iesselt en den Berkel "pook" 
bekend. In de Liem is "pörkiezer!t ft 
gewone woord. In de O Acht zegt ze 
nporren en langs den Olden Iesselt 
praot ze van rn "pörkiezer11 of rn 
"poriezer". 

POOK 

01 POOK: Gor, Harf, Alm, Eef, Zut, 
Wich, Ruu, Loch, Zwi, Bor, Gees, 
Gels, Nee, Eib, Rek, Bei, Doet, 
Dre, Eid, Hen, Ste, Baa, Toi, Does, 
Ang || Mil, Wilp, Ell, Bat, Mar, 
Haak. 

02 PÖRKIEZER: Ulf, Wehl, Kep, Eid, 
Gies, Wesv, Groes, Zev, Did, Sto, 
Zed, Pari, Lob / sHe 1982 [Teige 3, 
119] || Dnb, Emm, Elt. 

03 PÖRKIEZER: Loch, Nee, Voo, Meg, 
Ulf, Sil, Zel, Dre, Does, Zed, Aer 
/ Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 164], Eib 
1980 [Teige 1, 65] || Vre, Rhe, Anh. 

04 P0RKIEZDER: Gen. 
05 PORIEZER: Din, Voo, Sil, Wesd, 

Doet, Hen, Key, 01b, Ang, Lat || 
Boch, Sud. 

06 P0RRE: Nee, Lieh, Aal, Bre, Win, 
Vars, Wesd, Zel, Hen / Aal 1964 
[Rots 1, 34], Win 1971 [Deunk 1, 
180]. 

07 P0RGE-PETER: Bei. 
08 VUURPÖRKER: Gor. 
09 GL00DIEZER: Gor. 
10 P0TIEZER: Kep. 
11 ST00TIEZER: Gor. 
12 RAKEL: Haa. 

• pörkiezer 02 + prökiezen 

• pörkiezen 

porkiezen: Ges, Slo, Bork. 
pörkiezen: Hei. 
prökiezen: Raes. 
prökke-iezen: Raes. 
prökker: Rhe. 
raokeliezer: Mil, Dnb. 
veurhaoken: Raes. 

Bre: 'n Porre wodn bi -j 't losse vuur 
neet ebruukt; wal later bi-j de kachel 
um de asse deur reuster te porken. 
Groes: Met 't pörkiezer ko'j ook de 
piep aanstaeke: gi-j hiel 'm dan efkes 
ien 't vuur en dan wier hie glujend. 
As 'n blaag stil mos zien, zei moed: 
"Stil, jong, anders slao'k ow met 't 
pörkiezer op de kop!". 
Zed: As wi-j vrogger as blage 's aoves 
in bed leie en wi-j mieke kabaal ^dan 
riep moeder: "Mot vader met 't pörk-
iezer komme?", en dan ware wi-j drek 
stil. 
Aal 1970: 't Was 'n lust um te zene 
hoo Gusselinks Jannao daor ston met 
opgestreupte mouwen en an 't ende van 
den dikken, broenen arm ne zwaore 
iezern porre [ADW 6, 1, 23]. 

TANGE 

01 TANG(E): Acht, Liem. (Verg. krt. 
a). 

02 VUURTANGE: Gor, Eef, Wich, Loch, 
Aal, Din, Vars, Zel, Hen, Key, Baa, 
Tol || Ges, Slo, Bork, Raes, Rhe. 

03 VUURTANG: Ulf, Doet, Kep, Eld, Zev, 
Sto, Aer, Lob || Anh, Emm, Elt. 

04 VEURTANGE: Zwi, Gees, Gels, Haa, 
Nee, Eib, Bel, Lich || Vre. 
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A < <1 

A ;porkiezer 03 A poriezer 05 

V porkiezder 04 ^ porre 06 

< 1 por(k)iezen 

10 GRUUSBAK: Alm, Vars. 
11 KAOLENBAK: Gor. 
12 KOLENBAK: Harf. 
13 GRUUSBUSSE: / Lich 1951 [Aant 

Nedsaks Inst]. 
14 KOLLENBUSSE: Loch, Gees, Rek / Lich 

1951 [Aant Nedsaks Inst]. 
15 KOLLENKOKKER: Bor. 
16 GRUUSEMMER: Bre. 
17 KOLLENEMMER: Bre. 

Zed 1982: De meister kek nie es urn, urn 
te kieke woor awwe wazze. Hij moes vol 
hoeste, net zo as andere olde keerls 
en spoj geregeld ien de kaoletuit, dén 
wi-j gruusbak nuumden [Kopp 1, 27]. 
Pre 1982: Kots heuren ik van 'n ke-al 
dat e zich 'n olde kaolenkit had an-
geschaft veur viefteg gulden; door 
wollen ze in de gang de parrapluus in-
zetten [Lucassen 1, 11]. 

05 KOLLENTANGE 
06 KAOLENTANG: 

Gies. 
07 GRUUSTANG: Lat. 

|| sinteltang: Mi 1 

Loch. 
Voo, Doet, Dre, 01b, 

Zut: De tange .wier gebruukt um gleu-
jende (holts)kaöltjes veur de teste 
van de staove te pakn. 
Ulf: De vuurtang wier gebruukt um 't 
vuur in de staof te doen en ook um de 
striekbolt uut 't vuur te halen. [0k: 
Gies, Sto]. 
Kep: As ter in de kelder 'n pedde zat, 
wier die der duk met de vuurtang uut-
gehaald. 
Acht-Tw 1948: 

TT Köpken as 'n knikkertjen, 
'n Liefken as 'n bikkeltjen, 
Twee bene as nen stork, 
Ra, ra, wat is dat? 

Antw.: ne tange. 

V C A ; / 
A O 

° A Groen I i 

A 

V Zev 

N \ i: 

v OA 
Win i ^ 
A r 

A kollentuite 05 A kollentute 06 

V kaole(n)tuit(e) 07 • gruustute 09 

O gruustuite 08 
rt Woord "tuite" kurnp in den O Acht 
veur en verspreid in wat plaatsen in 
de Liem. 

KAOLENKIT 

01 KA0LE(N)KIT: Gor, Eef, Wich, Vor, 
Meg, Doet, Hen, Ste, Baa, Lat, 
Groes, Zed. 

02 K0LLENKITTE: Loch, Gees, Gels, Bre. 
03 K0LLENKIT: Bor, Eib, Rek, Bel. 
04 KOLENKIT: Harf. 
05 KOLLENTUITE: Ruu, Bor, Nee, Eib, 

Bel, Lich, Aal, Win. 
06 KOLLENTUTE: Loch. 
07 KA0LE(N)TUIT(E): Din, Meg, Vars, 

Sil, Doet, Groes, Zed. 
08 GRUUSTUITE: Ruu, Nee, Bel, Aal. 
09 GRUUSTUTE: Loch. 

GRUUSBAK 
De gruusbak is rn geetiezeren, platte 
bak op vier peutjes en met twee oren 
der an. Hee steet —net zo as de kol-
lenkit— altied kort bie de kachel of 
't fenuus. Soms ston e ok wel onder 't 
fenuus. 

01 GRUUSBAK: Acht, Liem / Win 1971 
[Deunk 1, 82], sHe 1982 [Telge 3, 
56]. 

02 KA0LE(N)BAK: Wich, Sil, Doet, Groes. 
03 K0LLENBAK: Nee, Eib, Rek, Lich. 
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FENUUS (1) 
Deur de metwarkers wodt 'n antal rae-
denen eneurnd woorumme 't losse vuur 
deur fenuus of kachel vervangen wodn: 
't belangziekste is wel rt feit da'j 
meer meugelekheden met kokken hadden, 
dat rt minder rommel gaf en dat —spe-
ciaal 'n kachel— volle meer warmte 
gaf. Dat kwam ok al umdat ter naost de 
gewone brandstof —holt, törf, schad-
den— ok andere brandstof es tokt kon 
wodn: antreciet, eierkollen, gruus. 
Bie den anschaf van rn fenuus of ka-
chel spöllen ok 'n rolle 't feit dat 
ze veileger wazzen as de losse vuren, 
woorvan o.a. verteld wodt dat boerde-
riejen wal af-ebrand bunt, umdat kat-
ten dee te dichte bie ft vuur laggen 
en doordeur in de brand raakten, naor 
Tt heuj in de hilde Iepen en zo de he-
le boel in de brand stakken. Bie den 
anschaf spölden natuurlek ok 'n rolle 
ft geld dat ter veur waezen mos en ft 
feit da'j met de tied met mossen gaon. 

01 FENUUS: Acht, Liem. 
02 FORNUUS: Harf, Vor, Gels, Does, 

Wesv, Zev, Did || Anh, Elt. 
03 FANNUUS: Net || Sud, Emm. 
04 KACHEL: Gen, Lob || Anh. 
05 FENUUSKACHEL: Zed. 
06 KOKKACHEL: Ang. 
07 HERD: Wesv. 
08 HEERD: Sto || Emm. 
09 HAERD: Zev. 
10 A0VE: Sto. 

• masiene 17 

De woorden "kokmesiene" en "masiene" 
as (olderwetse) benamingen veur ft 
fenuus komt in WFa en den 0 Acht veur. 

11 0VVEND: Bel. 
12 BAK-A0VEND: Meg. 
13 KOKMESIENE: Rek, Bel, Bre. 
14 KOKMESKIENE: / Eib 1980 [Weeink 1, 

83]. 
15 K0KMASSIENE: Bel, Win. 
16 KOKKEMESJIENE: Zwi. 
17 MASSIENE: / Aal 1964 [Rots 1, 27]. 

|| kokmasjiene: Vre, Ges, Slo, Raes, 
Rhe, Boch, Sud. 

|| masjiene: Bork. 

Lob: Ze zeie: "Zet de pan mor op de 
kachel"; dan wier 't fenuus bedoeld. 
Vor: In 1925 is ter in mien oldershuus 
'n fornuus ekommen. Iej wollen met de 
tied met. 
Bel: 1 k Heb nog wal 'n gegotten fenuus 
ezeen. Later wazzen de fenuze allemaol 
ge-emailleerd, of, zo azze wi-j zeden: 
geglazuurd. 
Zed: De fenuuskachel ston in de kökke 
en wier gebruuk veur verwarming en um 
de was en ' t aete op te kaoke. Der 
wier gruus of holt in gestaok. De 
striekiezers wiere der ook wel in 
bewaad. 
Eef: Biej 't fenuus ko'j met 'n slot-
te! de trek regelen: rechtstreeks op 
de piepe of met 'n omweg onder langs 
den aovend. Onder den aovend zat ok 
nog 'n roetkleppe. Door ko1j vuur 
onder doon, a'j wollen bakken of de 
veuten wollen warmen, 's Zommers ston 
't fenuus altied onder den bozem; as 
de kokken 's winters neet warm te 
stokken was., dan wodn der veur 't fe-
nuus wal 'n kacheltjen ezet. 0k ston 
't fenuus zelf dan vake wal met 'n 
lange piepe veur den bozem. 
Eib: As mien moo 't fenuus anmaakn, 
cleë ze der eerst kranten in met fiene 
höltjes der op. Met 'n betjen peteröl-
lie wodn 't an-estokn. As 't dan mooi 
brann, dee ze der törf op. Mos 't fe-
nuus neet allene veur 't kokken an, 
maor ok veur de warmte, dan dee ze der 
gruus op. Soms ok wal eierkollen en 
later in de tied --tonne wie ok ne 
heerd hadn— broeken ze "nootjes 4". 
Dat waren fiene köllekes dee zo mooi 
laenn. Briketten ha'w ok; dee gleujen 
good en gaven good hette. Mien opoe, 
dee bie ons woonden, dee ze in de 
staove. Azze wie kold oet schole kwam-
men, mochten wie op euren staove 
zitten. Ok dee mien moo wal is gleune-
ge briketten in 'n aoven van 't fe-
nuus. Wiej konn dan met de veute op de 
aovendeure, wel dan lös ston, zitten. 
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Fenuus onder den bozem; 'n kachel 
steet ter veur um extra warmte te 
kriegen. In de beddestae zit fn zeke 
vrouwe. Foto emaakt umsgeveer 1930. 

Lob: De ringe van ' t fenuus koggi-j 
"Her met 'n HAÖKSKE afhaole. 
Aal: "Met de bene in 't fenuus zit-
ten": ow de veute warmen in den ovven 
van 't fenuus. 
Eib 1980: A'j op 'n fenuusplate spi-
jen, dan gliern dee droppels zo mooi 
aover 't fenuus, tutdat ze argens 
vaste-lepen en door uutdreugden. 
't Fenuus dat za'k neet gauw vegetn, 
't Was neet allene maor veur 't etn: 
Door wodn op eprutjet en edaone, 
Bie veteld en op ebraone; 
't Ston in 't mi dn van 't hoes, 
A'j door bie zatn, veuln ie oe thoes 

[Telge 1, 104]. 
Umg Doet 1983: Hanne kek 's nao eur 
glimmend fenuus. De kinder hadden al 
zo vake ezeg, dat now ze gas hadden, 
't ok mozzen gebruken. Mor door wol 
Hanne neet an. 't Fenuus hadden ze 
toch. En nog wel 'n mooien, ge'fmma-
jeerden. Ene, dee i-j neet hoeven te 
poetsen, zo as eerder [Doet. Vizier]. 

KACHEL, HEERD 
Tussen "heerd" en "kachel" besteet ft 
zelfde verschil as in rt Nederlands. 

01 KACHEL: Acht, Liem. 
02 HEERD: Acht, Liem. 
03 HERD: Wesv, Zev, Lob. 
04 HEERDKACHEL: Gels, Vars, Baa. 

Loch: Op 'n kachel ko'j wat opzetten, 
bv. 'n kettel. Op 'n heerd neet. 't 
Circulatiesysteem is bie 'n heerd ok 
anders as bie 'n kachel. 
Wich: 'n Heerd is niet hoge-, maor 
breed, 'n Kachel is hgge en rond. 

Lob: 'n Herd is luxer as 'n kachel. 
Rek: In 'n kachel kö'j van alles stok-
ken; 'n heerd is allene geschikt veur 
anthraciet, öllie of gas. 
Gen: 'n Heerd is zuneger as 'n kachel; 
den is nogal rief in 't gebruuk. 

Win: 't Veur brach völle wark met zich 
met; ne kachel was gemakkeleker in ge-
broek. 
Lat: 'n Kachel was makkeleker, en gi-j 
mot met de tied metgaon. 
Lich: Ne kachel deenn 't gemak: i-j 
ïïaïïn niks te fosken. 
Gor: Bie 't kopen van 'n kachel letten 
ie der op of ter völle potloodwark an 
was te doon en hoe dikke de stenen 
wazzen. 
Eld: 's Zommers ging de kachel de zol-
ïïër op of ston e op 'n plaats in 't 
achterhuus. Der wier dan ook achter 
gekaok waeges de warmte. 

Loch: In 't veurjoor --1 mei was van 
oTïïs de dag der veur-- wodn de kachel 
vot-ehaald. Eers wodn de piepe veur-
zichteg uut de kachel en uut't gat van 
de mure ehaald en der wodn op too-
ezeen dat de piepe zo weineg meugelek 
guurden. Ze wodn nor buten ebrach en 
door zo völle meugelek uut-estot. 't 
Aovergebleven roet wodn met 'n olde 
lappe um 'n stok der uut-ehaald. As 
dat gebeurd was --'t kon vake heel 
verschrikkelek stoeven-- dan wodn de 
piepe vol kranten estopt, zodat ze 
dreuge bleemm. Ze verhuusden dan nor 
't zolder. De kachel zelf wodn met 'n 
handstoffer van binnen en buten zo 
völle meugelek kloor-emaakt, en zo 
neudeg nog is epoetst. Dan ging de 
kachel zelf ok nor 't zolder. In 't 
naojoor --1 oktober was door van olds 
de dag veur-- wodn de kachel en de 
piepen af-estoft en dan wodn ze weer 
op de plaatse ezet. 
Bel: 's Harfstes wodn de kachel --dee 
van boeten in-evet was-- weer van 't 
zolder ehaald, woor e de zommerdag 
estaone had. As e veur de eerste kere 
weer an-estokken wodn,#dan moch i-j de 
deurn en raamm wal lös zetn van den 
stank van 't vet dat ter op zat. Maor 
i-j hoven op zonne manere neet bange 
te waenn dat e gong roostn. 

SOORTEN KACHELS EN HEERDEN 
Der bunt verschillende soorten kachels 
en vake hef een soort nog weer ver-
schillende modellen. De bekendste 
soort was de potkachel. 
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POTKACHEL 
Der bunt verschillende modellen pot-
kachels; volle dervan hebt 'n breden 
rand wao 'j de veute op kont zetten. 
Enkeld zit ter 'n veerkanten rand um 
den ronden pot, maor meespat is ok de 
rand rond. Der bunt ter met baovenop 
één, twee of dree kokgaten. In 't 
geval van één kokgat is de plate rond; 
met twee kokgaten is de plate an de 
veurkante rond en an de achterkante 
plat en met dree kokgaten hef de plate 
rt model van 'n kleverblad (verg 05, 
06, 07). 

01 POTKACHEL: Acht, Liem. 
02 PLATTE-BUIS-KACHEL: Nee, Lich, Aal, 

Bre, Ulf, Vars, Zei, Doet, Wehl, 
Does, Pan. 

03 PLATTE-BUUS-KACHEL: Eef, Wesv. 
04 PLATTE-BUZEN-KACHEL: Loch. 
05 KLA0VERBLAD(KACHEL): Bel, Lich, 

Aal, Bre, Lob. 
06 KLEVERBLAD: Voo, Sil, Wesd, Sto. 
07 KLAEVERBLAD: Din, Vars, Did. 
08 HUUSHOLDKACHEL: Gor, Ruu, Loch, 

Zwi, Bor. 
09 PLAATKACHEL: Ang. 
10 KOKKACHEL: Bor. 
11 P0TA0VEND: Meg. 
12 P0T0VEN:/ Din ca 1835 LTelge 4,20]. 

Potkachel onder bozem met wangen. Op 
de grond 'n grenieten vloere. 

Bel: De gewone potkachel had veur en 
achter 'n gat dat met ringe dichte-
eleg kon wodden. De klaoverblad had 'n 
plate in de vorm van 'n klaoverblad, 
woorin dree gaete zatten. 
Net: De potkachel was ter um aeten op 
te kaoke. Dén kon met kaolen of met 
holt gestaok worde. 
Hen: In 'n potkachel kon van alles 
estokt wodden. 
Ruu: 'n Potkachel hef 'n ronden rand 
veur de veute; 'n huusholdkachel 'n 
veerkanten rand. 
Gor: Later had 'n potkachel 'n KA0K-
W J T E . 
Pre 1982: De buurleuj gongen dan 's 
aoves bi-j mekaar kaarten en at dan de 
olde potkachel in de veurkamer rood-
glujend stong, was 't hartstikken 
gezel leg [Lucassen 1, 10]. 

SALLEMANDER 

01 SALLEMANDER: Acht, Liem. 
02 SALAMANDER: Acht, Liem. 
03 POTKACHEL: Zed. 
04 A0VEND: Meg. 

Gees: 'n Salamander he1 j aliéné veur 
verwarming. 
Zei : De salamanderkachel ston in de 
mooie kamer. 
Zut: Op de echte sallemanders sting: 
"Je brûle tout 1' hiver sans m1 étein-
dre". 

MANTELKACHEL 

01 MANTELKACHEL: Gor, Harf, Eef, Ruu, 
Loch, Aal, Win, Zei, Ste. 

02 LOFKACHELTJEN: Loch. 
03 KACHEL: Gen. 

Ruu: In 'n mantel kachel wodn 't 
plaatiezer bescharmd deur vuurvaste 
stene. Doordeur kon de warmte#neet bes 
in de kamer kommen en ging volle deur 
de schossteen naor buten v 'n Boer zae 
dan ok is: "De kachel kö'j wal weg-
haaln, a'j de piepe maor laot zitten". 
Gen: De kachel was bi-j^ ons met stenen 
aan de binnenkant. Dén ston in de 
beste# kamer; op de achterkökken of 
woonkökken ston ' t fenuus. 
Ang: Wi-j hadden in de keuken altied 
~rn fenuus onder de schossteen staon 
veur 't kaoken. In de winterdag wier 
der nog 'n salamander^ bi-j veurgezet 
um 's aovens warm te können zitten, 't 
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Was 'n ronde kachel met 'n vierkante, 
iezeren mantel der umhen. An de veur-
kant zatten deurtjes woor 't holt en 
de kaolen an in konn. De piep van 
disse kachel liep veur de bozem langs 
en kwam baovenan in de schossteen uut. 
In de mooie kamer ston zo'n kachel wel 
veur de laege schossteen. In 't veur-
joor wier door de piep van afgedaon. 
Die wier met old krantepapier der in 
weggezet op de zolder. De kachel zelf 
wier dan vlak veur de schossteenheerd 
gezet, zoda'j in de kamer meer ruumte 
kregen. 

Mantelkachel. 

KOLOMKACHEL 

01 KOLOMKACHEL: Alm, Loch, Meg, Net, 
Vars, Zei, Wehl, Baa, Tol, 01 b, 
Lat, Did. 

02 KL0MKACHEL: Eef, Win, Kep. 

Alm: 'n Kolomkachel is 'n holtkachel 
met 'n deurtjen van veuren. 
Eef: Soms ha'j 'n combinatie van 'n 
soort klomkachel met 'n platte piepe 
der direct achter, woorop de koffie 
ezet kon wodden umme te trekken of de 
melk warm te holden. 

VULKACHEL 

01 VULKACHEL: Alm, Loch, Lich, Vars, 
Zei, Tol. 

Alm: 'n Vulkachel is 'n kollenkachel 
den van baoven evuld wodt. 

DUVELTJEN 

01 DUVELTJEN: Gor, Eef, Ruu, Loch, 
Haa, Bel, Win, Kep, Hen. 

02 VUURDUVELTJE: Pan. 
03 TODKACHEL: Gor. 
04 POTKACHEL: Win. 
05 DREEP00T: Eib. 
06 SCHIPPERTJEN: Loch. 

Gor: Tussen 1940 en 1945 wodden de 
cfijveltjes volle todkachels eneumd. 

Loch: 't Was 'n klein, rond, leeg 
"Raicïïeltjen, dat nog lange gebruukt 
wodden um de wasse op te kokken. 
Hen: 't Duveltjen was 'n klein ding, 
maor 'n warmte dat e gaf: dat was 
enorm! 

HEERDKACHEL 

01 HEERDKACHEL: Loch. 

Loch: 'n Convector met vul trechter 
neüme wiele 'n HEERDKACHEL. 

KACHELHEERD 

01 KACHELHEERD: Gen. 

Gen: 'n Kachelheerd is 'n aovergangs-
moïïel tussen 'n kachel en 'n heerd. 

SALONKACHEL 

01 SALONKACHEL: Loch. 

Loch: Dat was 'n luxen kachel; eigen-
TiF~den veurloper van den kollenheerd. 
Der wodden antreciet in estokt. 

FENUUSPOT 

01 FENUUSPOT: Zut, Wich, Ruu, Bei, 
Zed / Aal 1952 [Aant Nedsaks Inst] 
II Vre. 

02 MANTELPOT: Zed / Din 1952 [Aant 
Nedsaks Inst] || Slo. 

11 1 2 3 



03 MANTEL: Zed. 
04 CARMIGGEL: Wich. 

|| fornuuspot: Slo. 

Zed: De fenuuspot beston uut 'n binne-
en 'n butepot. Hi-j ston duk op dael 
en wier gebruuk veur was kaoke en veur 
bloedwos, balkebri-j, smaltappels of 
varkesvoer make. 
Wich: In 't achterhuus hadn ze 'n 
verwarming; dat numen ze 'n fenuuspot. 
Door wier water in ekokt veur de wasse 
en die numen ze Carmiggel. 
Groes: Bi-j ons ston de fenuuspot 
bute; de was wier ook bi-j de winter-
dag bute gekaok. 
Doet 1983: In 't bakhuus ston 'n 
mantel pot um eerpels te kokken veur de 
varkens en met 't slachten wier dat 
ding ok gebruukt. Bruur zag metene de 
meugelekheid zich te verstoppen. Hi-j 
riep Nero en beduden 'm dat hi-j mos 
springen, 't Was net of de hond wis 
dat ze eur naozatten. Hee nam 'n 
sprong en zat in de pot. Bruur pakken 
den kleinen deksel en stappen zelf ok 
in de pot, woornao hee de deksel der 
op trok [Moespot 119, 46]. 

SCHOSSTEENPLATE 
De schossteenplate is 'n plaatiezeren 
plate met 'n gat ter in veur de piepe 
van de kachel. ft Rookkanaal wodt ter 
met af-eslotten. Disse plate is neudeg 
bie olderwetse schosstene, dee zó wied 
bunt, da 'j der oe deurhen kont laoten 
zakken, woordeur der te volle warmte 
naor buten geet. Bie de losse vuren 
ha 'j zon wieden schossteen neudeg, 
umdat de rook anders neet naor buten 
ging. Behalve fn gat veur de kachel-
piepe zat ter 'n veerkant gat in veur 
de wasem. 

01 SCHOSSTEENPLATE: Gor, Harf, Alm, 
Eef, Wich, Vor, Ruu, Loch, Zwi, 
Bor, Gees, Gels, Haa, Nee, Rek, 
Bel, Lich, Aal, Bre, Win, Vars, 
Wesd, Zei, Kep, Hen, Ste, Baa. 

02 SCHOSSTEENPLAAT: Gen, Doet, Ang, 
Gies, Lat, Groes, Zev, Did. 

03 BOZEMPLATE: Haa, Eib, Rek, Bel. 
04 B0ZEMPLAAT: Dre. 
05 BOEZEMPLATE: Din, Vars. 
06 BOEZEMPLAAT: Zev. 
07 ROETPLAAT: Wesd, Kep, 01b. 
08 ROETPLATE: Eef. 
09 HEERDPLATE: Key. 
10 HEERDPLAAT: Voo. 
11 R00KPLATE: Key. 
12 VUURPLAAT: Kep. 
13 PLATE: Win, Kep, Hen. 

Loch: 'n Enkele kere waren ze wel van 
holt emaakt; moor dan zat ter wel 
plaatiezer um de piepe. 
Eef: De schossteenplate had ok 'n 
wasemgat, dat met 'n iezern hengsel-
tjen dich en los kon wodn edaon. Dat 
mos ie met de neudege veurzichtegheid 
doon, aans kwam der roet naor beneden 
en dat kon dan in 't etten vallen. 
Groes: As 't roet op de schossteen-
plaat zó heit was, dat 't rood wier, 
dan wier der gezeich "'t Roet geet 
luie". Dat was gevaörlek, want daor 
kon brand van komme. 

KACHELPIEPE 

01 KACHELPIEP(E): Acht, Liem. (Verg. 
krt. a). 

02 SCHOSSTEENPIEPE: Harf, Loch, Eib, 
Aal, Win. 

03 AFVOERPIEPE: Zwi. 
04 PIEP(E): Vars, Doet, Hen, Ste, Zev, 

Did. (Verg. krt. a). 
|| ovvenpiepe: Vre, Ges, Slo, Bork, 

Hei, Rhe, Boch. 
aovenspiepe: Raes. 
aovespiep: Anh, Emm. 

Hen: In de piepe zat 'n schuve. Die 
had an de veurkante 'n kopperen plaet-
jen. Met die schuve wodden de trek 
eregeld. 
Eef: In de kachelpiepe zat 'n schoeve 
veur de trek. Naoderhand zatten zukke 
schoeven op de kachel. Rechtevoort 
ku'j zo'n schoeve neet meer helemaole 
toedoon in verband met kaolendamp; 
vrogger kon dat wal. 

Moderne (öllie)kaohel; de oorspronke-
leken bozem met ingebouwde raakkoele 
is bewaard. Rechts veur den kachel 'n 
doofpot, links en rechts tegelta-
bleaus; helemaole links de trappe naor 
de opkamer. 
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FENUUSPLATE 
De fenuusplate is de baovenplate van 
rt fenuus. 

Gels 1928: Gait geet nao de kokken. 
"Oew koffie steet op de PLATE en de 
bootram lig in de spinde", zeg Diene 
[Krebbers 1, 87]. 

FENUUSKAS 
De fenuuskas is de aoven in rn fenuus. 

sHe 1982: Leg de vuut mor effe in de 
FENUUSKAS, dan he'j ze zo warm [Telge 
3, 43]. 

FENUUS (2) 
Met "fenuus" wodt ok 't achterste deel 
van rn potkachel an-eduud. 

01 FENUUS: Ruu, Bre, Hen, 01b, Groes. 
02 FENUUSJEN: Gels, Key. 
03 TROMP: Lob. 

T R O M M E 
'n Tromme is rt veurwarp d.at op rn 
potkachel ezet kan wodn, as ter 'n 
groten stomp es tokt wodt, aên neet in 
de kachel kan. 't Maakt de kachel dus 
groter. 

01 TROMME: Hen. 
02 HOED: Bre. 

Den Heer A. Hulshof bie Tt vuur. Foto, 
emaakt in 1916 deur meester H.W.Heu-
vel. 

Den Heer Hulshof, 68 ¿oor later. De 
olde foto honk an de rrrure. 

De volgende generatie bie rm in huus 
hef weer rn open heerd. 
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HOOFDSTUK 6 

LICHT 

Aover de verlichting van veur de, pe-
tröllie is neet volle meer te achter-
halen. Dat keersen en raapöllie rn 
belangrieke rolle espöla hebt, is nog 
wel algemeen bekend; in den oorlog 
bunt ze trouwens beiden nog gebruukt. 
Enj as 't elektries uutvölt of as ter 
sfeerverlichting mot waezen (bv. met 
de Kerst dage), dan wodt ter ok noe nog 
keersen gebruukt! 
Behalve wat algemene zaken en wat 
veurwarpen dee veur ft lich met rn 
keerse of met raapöllie gebruukt wodn, 
behandele wie hier veurnamelek de 
verlichting met petröllie en dan nog 
allene de verlichting in ft veurhuus. 
't Lich in rt achterhuus, in de wark-
plaatsen en buten (op de kore3 op de 
fietse, urn te lopen) wodt bie dee 
hoofdstukken behandeld. 

VERLICHTING MET KEERSEN 

KEERSE 

01 KEERS(E): Acht, Liem || Eib 1980 
[Telge 1, 38]. (Verg. krt. a). 

02 KAERS: Sto, Pan, Lob. 

KEERSENPIT 

01 PIT: Gor, Alm, Eib, Gen, Voo, Meg, 
Doet, Kep, Dre, Ste, Wesv, Sto, 
Pan, Lob. 

02 KEERSE(N)PIT: Eef, Eib, Meg, 01b, 
Ang, Zev, Sto || Bat. 

03 PITTE: Bel, Lieh, Win, Din, Vars, 
Wesd, Zei, Hen, Tol. 

04 KEERSE(N)PITTE: Bre, Hen, Baa. 
05 L0NTE: Harf, Vor, Ruu, Loch, Zwi, 

Nee, Eib, Aal, Win, Wesd, Zei, Key. 
06 LONT: Groen, Hen, Pan. 
07 KEERSEL0NT: Lat. 
08 KATOENTJE(N): Zut, Lar, Bor, Gees, 

Gels, Bel, Wesd. 
09 DRÄÖDJE: Wesd, Zed. 

BLAKER (1) 
rn Blaker is 'n standaard woor 'n 
keerse in steet. 

01 BLAKER: Gor, Harf, Alm, Eef, Zut, 
Wich, Vor, Loch, Gees, Eib, Groen, 
Lich, Aal, Bre, Win, Meg, Sil, Zel, 
Doet, Kep, Dre, Hen, Baa, Toi, 01b, 
Groes, Zev, Sto, Zed, Pan || Wilp, 
Bat, Haak. 

02 BLA0KER: Wesv. 
03 BLA0K: Pan. 
04 KEERSENBLAKERTJEN: Bor. 
05 KEERSE(N)BLAKER: Bel, Lat. 
06 KEERSENHOLDER: Harf, Ruu, Lar, Zwi, 

Bor, Eib, Rek, Bre, Win, Din, Vars, 
Hen. 

07 KEERSENSTANDAARD: Loch, Lar, Gels, 
Toi, Ang. 

08 KEERSENSTAONDER: Eib. 
09 KEERSENSTENDER: Meg. 
10 KANDELAAR: Haa, Nee, Groen, Kep, 

Ste II Bat. 
11 KEERSENKANDELAAR: Gen. 
12 KANDELA0R: Lob. 
13 KENDLER: Hen. 
14 L00PLEMPKEN: Wesv. 
15 KEERSLEMPKEN: Voo. 
16 NACHLEMPKEN: Bei. 
17 LEMPKEN: Alm. 
18 NACHPITJE: Lob. 
19 BI-JLICHTER: Lob. 
20 LUCHTER: Meg. 

blaker. 
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Eef: Bie ons thuus neumden ze 'n bla-
ker vake 'n schötteltjen m e t j n keer-
senholder der op. Op dat schötteltjen 
heurt lucifers te liggen en 'n DOVER 
of 'n dover # en 'n SNUTER der an um de 
keerse te können snuten. Zo'n blaker 
ston op de slaopkamer. 
Lich: Ne blaker was van porselein of 
van kopper. 
Zei: 'n Blaker is 'n keersenbrander; 
't is 'n greun schötteltjen van email -
Ie met 'n oor der an. 
Lob: Kandelaors zag gi-j hier^völ. 
Bor: A ' j ' n keerse op 'n schötteltjen 
vaste zetten deur der 'n bet jen 
keersenvet op te laoten lopen, dan 
ha1j ok 'n keersenhojder. Dan gebruuk-
ten ie vake 'n schötteltjen woor 't 
köpken kapot van was. 

KANDELAAR 

01 KANDELAAR: Zut, Rek, Bel, Groen, 
Aal, Gen, Doet, Dre, Baa, Ang, Zev. 

02 KANDELEER: Eef, Sto. 
03 SIERKANDELAOR: Lob. 
04 KEERSENSTANDAARD: Wesd, Zei, Dre, 

Lat. 
05 KEERSENSTANDARD: Wesv. 
0 6 K E E R S E N S ï A Ö N D E R : S t o . 

07 KEERSENHOLDER: Doet. 
08 LUCHTER: / Acht 1882 [Telge 2, 82]. 

Bel: Veur 't Mariabeeld en 't Kruus-
beeld hadn de Roomsen 'n kandelaar 
staon. 0k bi-j 't bedeen (de Laaste 
Sacramenten) wodn keersen an-estokn, 
dee op 'n soort kandelaar stonn. Ton 
mien aovergrotmoder veuln dat ze dood-
ging, zae ze: "Stek de keersen maor 
an". 

ANDERE SOORTEN KEERSENVER-
LICHTING 
Vor: 'n Hele grote schroeve ha'w 
vrogger ok wel 'n keerse in staon. 
Bel: In de karke ston 'n standaard 
veur meerdere keersen: 'n KEERSEN-
STENDER. 
Zwi: A'j 'n eerpel deurmidden snejen 
en ie maakten de baoven- en onderkante 
plat en 'n gat in 't midden veur de 
keerse, dan ha1j ok 'n keersenholder. 
Bre: Der ston wal is ne keerse op ne 
flesse. 
Lich: In november^ zetten ze in ne 
mangel dee uut-ehöld was, wal is ne 
keerse um de leu (kinder) bange te 
maken. Veur 't kaskribbeken stonn 
keersen dee in eerpels estokken waren 

en in de kasboom ha'j ze in blikken 
kniepers staon. 
Zut: 't WAXINELICHJEN hef meneg 
Zutphenees nog wat langer op laoten 
blieven in de winter van 1944 - 1945. 
Met spegels ko1j der ok nog biej 
laezen. 
Loch: In de Napoleontiese tied lagen 
der Kozakken in de karke in Lochem dee 
tegen Napoleon vochten. De Lochemse 
börgers mossen dee Kozakken keersen 
brengen en wat deden ze door met? Ze 
atten ze opl 

VERLICHTING MET RAAPÖLLIE 
De raapöllie —in de Liemers praot ze 
volle aover ruufaolie— wodn ehaald 
uut rt zaod van raapzaod (knolzaod, 
Brassica campestris) of koolzaod 
(Brassioa napus). 

Loch: RAAPÖLLIE wodn emaakt van eigen 
vêrFouwd RAAPZAOD (KN0LZA0D). Van 't 
afval wodn RAAPK0KEN emaakt veur 't 
vee. Dee koken wodn op-elöst in water 
en dit kreeg 't melkvee 's winters as 
drinken. PATENTÖLLIE was raapöllie dee 
ezuverd is en minder gel van kleure. 
Zut: RAAPAÖLIE# wodt neet gemaakt uut 
knorrabies, maör uut KOOLZAOD. 
Bor: De pit wodn emaakt van biezen-
marg: ze haalden uut 't veld biezen; 
dee wodn edreugd en dan wodn 't bin-
nenste gebruukt as pit. 
Lar: Later wodn der^ ok wel op half 
raapöllie, half stinköllie ebrand. 

SNOTNEUS 
'n Snotneus is Tn plat lempken met fn 
oor der an; rt brann vrogger op raap-
öllie. 

model a 

01 SNOTNEUS: Gor, Wehl, Groes. 
02 SN0TNEUZE: Lar. 
03 SNOTLAMP: Lob. 
04 TRA0NNEUZE: Vars. 
05 RAAPÖLLIEPERE: Rek. 
06 RAAPOLLIELEMPKEN: Lich. 
07 BLAKER: Aal. 
08 SCHUUTJEN: Zei. 

|| snotterneuske: Haak. 

Lob: De snotlamp wier gebruuk as gi-j 
nao 't scheepsruum mos. Hij brien op 
ruufaolie en wier snotlamp genuump, 
umdat gi-j der 'n snotneus van kreeg, 
as gi-j der met de neus baove kwam. 
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model b 

01 SNOTNEUZE: Wesd, Zei. 
02 TRAONNEUZE: Vars. 
03 PIEPLEMPKEN: Aal, Zei. 
04 TUUTLEMPKEN: Loch, Aal. 
05 TUITLEMPKEN: Kep. 
06 WAEVERSLEMPKE: Nee. 
07 RAAPOLLIELEMPKEN: Win. 
08 RAAPÖLLIELEMPKEN: Haa. 
09 SCHUUTJE: Zei. 

model o 

01 SNOTNEUS: Doet, Wesv, Sto. 
02 SNOTNEUZE: Vars. 
03 SNOTTERKUKE: Sto. 
04 PIEPLEMPKE(N): Loch, Lar. 
05 WAEVERSLEMPKE: Lar || Haak. 

snorre: Wilp. 
tuutlampe: Wilp. 
tute Wilp. 
piklempken: Vre. 
pedde: Vre. 
nachtlicht: Slo. 

Lar: Van iezer was 't 'n waevers-
Timpke; van kopper 'n pieplempke. 
Sto: 'n Snotterkuke gaf maor 'n heel 
zwak lich, 't brien op ruufaolie. Toen 
de .peteraolielamp kwam, was dat al 'n 
hele veuruutgang. 

model d 

01 SNOTNEUZE: Gor, Eef, Loch, Bor, 
Gees, Haa, Nee, Eib, Rek, Lich, 
Aal, Bre, Vars, Hen, Key || Bat, 
Mar, Haak, Vre. 

02 SNOTNEUS: Zut, Groen, Din, Gen, 
Voo, Sil, Zei, Doet, Wehl, Kep, 
Bro, 01b, Does, Ang, Zed || Anh. 

03 SN0TLEMPKEN: Win. 
04 SNOTTERBEL(LE): Wich, Bel, 01b. 

(Verg. krt. a). 
05 SNOTTERLIP: Lat. 
06 PIKLEMPKEN: Loch, Bel. 
07 PIEPLEMPKEN: Bre, Zei. 
08 TUUTLEMPKEN: Gor, Win, Tol || Haak. 
09 SNUUTLAMPE: Hen. 
10 SNUITER: Vor. 
11 TRAONNEUZE: Vars. 

snippe: Wilp. 
snotlippe: Haak. 
snotlaampe: Mar. 
wandluch-te: Slo. 
muurlöchte: Rhe. 

Bre: 't Wodn snotneuze eneumd umdat 
ter 'n druppel ollie an de piepe (de 
neuze) hing as e neet breenn, op de-
zelfde menere as bie ene wel verkolden 
is. 
Bel: Den brann op pik. Der zat ne 
ketoenen draod in, din ^an 't ende 
an-estokken wodn en den geregeld 
esnuut mos wodn. 
Voo: De snotneus briejen op patent 
Tampenaolie of raapaolie. 
Hen: 'k Heb de snotneuze nooit zien 
branden. 
Zut: Alleen bekend as sierelement. 
Kwam weer in massaproduktie umstreeks 
1925, maör werd neet veur praktiese 
doeleinden gebruukt. Ie zaggen ze 
tamelek völle; ok toen dus al: nostal-
gie! 
Gen: Mien grotvader had de snotneus in 
gebruuk as aoliekenneken um de mesjie-
nen te smeren. 
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PIKLEMPKEN 

01 PIKLEMPKEN: Loch, Bre. 
02 TUUTLEMPKEN: Bre. 

Bre: 'n Tuutlempken kon an 't lampen-
haol hangen en i-j konn 't argens 
opzetten. In alle veer heuke ko'j 'n 
pikjen leggen --dat was 't marg van 
'n bies-- en dan ha'j veer vlemmekes. 
Maor, datwodn niet vake edaone, want 
dat was völ te rieve.' 

Sx-

DRIEVERTJEN 

Loch: Jn Half glas vol water, 3 cm 
patentöllie met 'n pitjen der in ('t 
DRIEVERTJEN). Dit drievertjen beston 
uut 'n blik met dree körkskes met in 
't midden 'n dun ketoentjen, dat an-
estokken wodn. 
Zei: 'n DRIEVERKEN ko'j zelf maken 
deur 'n draödjen katoen deur 'n gaet-
jen in 'n stukjen karton te trekken. 
A'j dat in raapollie leien, ko'j 't 
anstekken en dan ha'j lech. 

LAMPENHAOL 

Vars 1984: An 't LAMPENHAOL hieng 't 
pieplemken [Telge 6]. 
Acht-Tw 1948: LAAMPENHAOL: "draaibare 
horizontale stang waaraan de lamp 
hangt". 
Lar 1885: Gebruuk ie dan dat veerkan-
tege blikken lempken neet meer, dat 
hier smos an zon DRAEJIEZDER vlak veur 
den boezem heeng, daor we traon en 
ongel in brannen? [Postmeter 1, 15]. 

Kettel an kettinghaol en snotneuze an 
lampenhaol. "LebberibruggeBorculo. 

VERLICHTING MET PETRÖLLIE 

PETRÖLLIE 

01 'PETERÖLLIE: Alm, Vor, Ruu, Loch, 
Gels, Haa, Zei, Hen, Key, Baa, Tol 
|| Bat, Haak. 

02 'PETRÖLLIE: Wich, Ruu, Lar, Bor, 
Gees, Gels, Nee, Kep, Hum || Mar. 

03 PE'TRÖLLIE: Harf, Eef, Zwi, Eib, 
Kep, Tol, Ang. 

04 'PETERÖLLIE: Bel, Groen, Bre, Vars, 
Wesd. 

05 'PETRÖLLIE: Harf, Eef, Bel, Win, 
Pan, Lob. 

06 PE'TRÖLLIE: Lich, Zei. 

07 'PETERAOLIE: Gen, Voo, Meg, Sil, 
Dre, 01b, Does, Wesv, Sto, Zed || 
Eli. 

08 PE'TRAOLIE: Din, Doet, Lat, Zev, 
Sto, Zed. 

09 PE'TRAOLIUM: Wehl. 

10 PE'TRÄÖLIE: Gor, Zut || Wilp, Bat. 

11 'PETR0LIE: Zut, Pan || Wilp. 
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12 PE'TROLIE: Aal || Dnb. 
13 'PETEROLIUM: Does. 
14 PE'TROLIUM: Nee, Ste. 

03 PE'TRAOLIESLAMP: Sto. 
04 STINKÖLLIELAMPE: Rek. 

15 STINKÖLLIE: Rek. 
pe'trolioem: Bork, Emm, Elt. 
pe'trollioem: Rhe. 
steenollie: Vre, Slo, Ges, Raes, 
Boch. 

• ö in: "ollie" 04-06 

• a£_in'> "aolie" 07-09 

I aö_ in: "aölie" 10 

# oo_ in: "olie" 11-14 

Den O Acht en WFa hebt "ollie"; de 
Liem (behalve ft Gel Eil dat ok 
"ollie" hef) pröt aover "aolie"; rond 
Zut is rt "aölie". rt Grootste deel 
van den Acht (den Nw Acht) hef 
"öllie". Veurnamelek weer in rt westen 
is rn paar keer "olie" op-egeven. 

H A N G L A M P E 
Der bunt twee modellen: ene, dee hoger 
en leger ehangen kan wodn, deur middel 
van dree kettings en rn tegengewich 
(verg. 03, 04, 05, 06) en —'n eenvou-
degeren— dee dat neet kan. Ze bunt 
ter in allerlei uutvoeringen, den enen 
nog al mooier as den anderen. 

Hanglampe. Onderan zit de ölliebak, 
baoven 't lampenglas zit rt walmklök-
sken en door weer baoven zit rt tegen-
gewichte met de katrol. Museum "Fre-
riks ", Winterswijk. 

SOORTEN PETRÖLLIELAMPEN 

Ok veur verlichting met petröllie bunt 
ter verschillende modellen. 
As algemene benamingen veur dee lampen 
wodt samenstellingen gebruukt van de 
hierbovenstaonde benamingen veur "pe-
troleum" of "olie" en rt woord "lampe" 
of "lamp". In dree plaatsen bunt ok 
nog andere benamingen bekend: 

01 PE'TRÖLLIESLAMPE: Tol. 
02 'PETRAOLIESLAMP: Sto. 

01 HANGLAMP(E): Acht, , Liem. 
02 HANGENDE LAMP(E): Ruu, Gen. 
03 TREKLAMP(E): Wich , Gees, Zei, Gies 

II Ges. 
04 0PTREKLAMPE: Aal. 
05 KETTINGLAMPE: Bres , Din. 
06 KATROLLAMP: Meg. 
07 KAMERLAMP: Wesd. 
08 HUUSLAMP: Wehl. 
09 GROTE LAMPE: Eef. 

zoeglampe: Slo. 
hangelöchte: Rhe. 
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Gen: De hangende lamp ko'j op en neer 
trekken, deurdat dat gietiezeren ge-
wich de lamp in balans hiel. Op dat 
gewich stonn allerlei figuren: bloe-
men, 'n groot hert. Ook op de eerde-
wark pot, woor de petraolie in zat, 
stonn bloemen. 
Zut: De hanglampe hing in 't midden 
van de kamer, baoven de taofel. Bie 
't opstaon van taofel werd ter wel 
gezegd: "Pas op, stoot de kop niet!", 
maör vake was 't dan al te late. Hie 
brandden op patentaölie, want raap-
aölie stonk. 
Eef: Kwam ie op bezeuk, dan zei de man 
vake: "Vrouwe, stek de grote lamp is 
an, dan kö'w zeen wa'w zekt". Uut 
zunegheid draejden ze 'm wal leger. 
Pre 1982: Tegeswoordeg hemmen ze ok al 
"van die olde boerderi-jen umgebouwd 
tut aethuzen. An de muur hemmen ze dan 
allemaol van die olde pröttel hangen: 
peteraolielampen, dösvlaegels, 'n zeis 
en 'n haarspit en zo fLucassen 1, 12]. 

01 STAOLAMPE: Gor, Harf, Alm, Eef, 
Wich, Vor, Loch, Lar, Bor, Gees, 
Gels, Haa, Nee, Rek, Bel, Aal, Bre, 
Win, Din, Voo, Vars, Zei, Kep, Hen, 
Key, Baa, Toi || Wilp, Bat, Haak, 
Vre, Ges, Slo, Bork, Hei, Rhe, 
Boch. 

02 STAONDE LAMP(E): Zut, Ruu, Eib, 
Bei, Lieh, Gen, Zei, Doet, Hen, 
Ste, 01b, Does, Lat, Groes, Sto, 
Zed, Pan, Lob || Mil, Ell, Wilp, 
Anh, Emm, Elt. (Verg. krt. a). 

03 STAONLAMP: Gen, Meg, Sil, Wehl, 
Gies. 

04 TAOFELLAMP(E): Bre, Meg. (Verg. 
krt. a). 

05 STÖLPLAMPE: Aal. 
06 SCHEMERLAMPE: Bre. 
07 STAONDE SCHEMERLAMPE: Zel. 
08 LAMBELSENBRAANDER: Wesv. 

staolaampe: Mar. 
stonde laamp: Dnb. 
dislampe: Ges. 
dislöchte: Rhe. 
Standlöchte: Rhe. 

STAOLAMPE 
Ok de staolampe —dee op taofel ston— 
was tev in mooie en minder mooie uut-
voeringen. Aover ft algemeen was ft 
neet rn lompe dee vrogger ieder ene 
had. 

mÊÊÊ 

WÊÈ 

Zut: 'n Staonde lampe stond vake op de 
slaopkamers. 
Gen: De staonde Jamp ston op 't nacht-
kasjen. In de kokken of kamer wier hie 
der soms bi-jgezet met handwark. 
Bel: 'n Staolampe wodn ebroekt at ter 
stop- of naejwark edaone mos wodn en 
der gin plaatse was onder de hang-
lampe. 

Vi A 
•a V A 

A / \a A 
• 

V A J 

A 4 A • 
Groen i 

° jh a 
'A \ A •A • 

\ • ^ ̂ s1 A A A T , ! 
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V a ° ^ /' 

A A A 
\ A 

J \ 
\ \ 

Staolampe» 

A staolampe 01 • stonde laamp 

• staonde lamp(e) 02 ^ staonlamp OZ 

Den Acht en WFa hebt "staolampe"; in 
de Liem, in rt angrenzende Du en in 'ri 
paar plaatsen in den Acht is de bena-
ming "staonde lamp(e)". In rt aover-
gangsgebied tussen disse beiden is 
"staonlamp" op-eg even. 
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BLAKER (2) 
Der bunt weer twee modellen: ene woor-
bie de lompe uut fn honger ehaald kan 
wodnj zoda'j met de lompe argens hen 
kont gaon. Den hanger blif dan an de 
mure hangen. Bie 't andere model bunt 
hanger en lampe één geheel. 
Beide bunt rt eenvoudege lampen dee 
heel völle gebruukt wodn as vaste 
lampe3 as nachtlempken> of as loop-
lampe (verg. 06 - 17). 

blaker. 

01 BLAKER: Harf, Alm, Wich, Vor, Gees, 
Nee, Rek, Voo, Vars, Zei, Kep, Hen, 
Key, Ste, Baa, 01b. 

02 BLAKERLEMPKEN: Wesd, Zei, Hen. 
03 BLAKERLICHJEN: Bor. 
04 BLAKERLAMPE: Bre. 
05 BLAKERSLAMPE: Din. 

06 HANGLAMP(E): Din, Meg, Doet, Bro, 
Gies || Haak. (Verg. krt. a). 

07 HANGLEMPKE: Groes, Lob. 
08 MUURHANGLAMP: Sto. 
09 MUURLAMP: Gen, Meg. 
10 MUURLEMPKEN: Zut. 
11 GANGLAMP: Pan. 
12 GANGLEMPKEN: Eef. 
13 WASKAMERLEMPKEN: Eef. 
14 SLAOPKAMERPITJE: Wehl. 
15 NACH(T)LEMPKE(N): Gor, Gels, Haa, 

Kep, Tol, Does. 
16 NACHLECH: Lar. 
17 LOOPLAMP(E): Bre, Meg, Bro, 01b, 

Zed. 

18 SCHILDLEMPKE(N): Gor, Loch || Bat. 
(Verg. krt. a). 

19 SCHILDLICHJE: Lat. 
20 SCHERMLAMPE: Aal. 
21 K0EK0EKSLAMPE: Loch, Bre, Win. 

22 K0EK0EKSLEMPKEN: Aal. 
hanglaampe: Mar. 
nachlampken: Wilp. 
schiIdlampken: Wilp. 

| scharmlampe: Ges. 
muurlicht: Slo. 
wandlampe: Vre. 
handlöchte: Rhe. 

Alm: De blaker hing bie den heerd. 
Eef: 'n Gang- of waskamerlempken ko'j 
ok metnemmen as iemand an de deure 
kwamp of a'j naor buten naor 't huus-
ken mos. Dan ko'j 'm door an 'n 
spieker ophangen. 
Zut: 't Muurlempken hing vake in 
woonhuzen in de gang; in warkplaatsen, 
op 'n daele of in de schure hingen ze 
ook. 
Bel: Zonne lampe wodden an-estokken at 
ze 's aoves in de kamer of slaopkamer 
mosten waezen. En hee wodden ok wal 
gebroekt as slaopkamerlampe; dan wod-
den e argens op-ezat of an ne naegel 
ehongen. 
Lich: Bi -j eus heeng der ene naost 't 
kokkenspegel; dan kon mien vader zich 
better schee-an 's aovens at e naor de 
vergadering hen mos. 
Bre: A'j effen in donker eets in 'n 
andere kamer mosn haaln, nam i-j ne 
koekoekslampe met. 't Was dus eigelek 
'n looplampe. Ze waren der ok in 't 
klein, met 'n ketoentjen zo dik as 'n 
potlood. Dee breenn 's nachs. De ollie 
zat in 'n glas, dat in 't gat van de 
hanger zat. 

GANGLAMPE 
Eef: Bie de börgers, neet bie de boe-
ren, hadn ze 'n GANGLAMPE. Dat was 'n 
lankwarpegen ballon van rood of greun 
glas woor de brander met 't lampenglas 
uut- en in-eschaoven kon wodn met 'n 
trekinstallatie. As e uut-eschaoven 
was, ko'j de lampe anstekken of uut-
blaozen. 't Was mar 'n klein petrol-
lielempken dat neet völle lich gaf; 
maor dat was ok neet neudeg: ie kon 
der genog met zeen um de kapstok te 
vinn en de jasse an te trekken. 

ONDERDELEN V A N 'N PETRÖLLIE-
LAMPE 

KATOENTJEN 
ft Katoentjen is de katoenen kouse dee 
de petröllie opzug. Hee zit in den 
brander en kan hoger en leger edraejd 
wodn deur fn raedjen dat an den bran-
der zit. 
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01 KATOENTJE(N), KATOEN: Gor, Alm, 
Eef, Zut, Vor, Ruu, Loch, Zwi, Rek, 
Bel, Groen, Lich, Win, Voo, Vars, 
Sil, Wesd, Zei, Kep, Hen, Baa, Tol, 
Sto, Lob || Wilp, Haak. 

02 LAMPE(N)KATOEN: Wich, Loch, Aal, 
Bre, Zei, Doet, Hen, 01b, Gies, 
Lat, Wesv || Wilp, Bat. (verg. krt. 
b). 

03 PIT: Eef, Gen, Meg, Doet, Wehl, 
Dre, Groes, Did, Sto, Zed, Lob. 

04 LAMPE(N)PIT: Net || Anh. 
05 PITTE: Zut. 
06 K0USE: Gor, Harf, Eef, Bor, Gees, 

Gels, Haa, Nee, Eib, Rek || Wilp, 
Mar, Haak. 

07 KÖWSKE(N): Gor, Lich, Voo, Sto. 
08 K0USJEN: Aal, Ste. 
09 K0UWSKEN: Bre. 
10 LAMPE(N)K0USE: Loch, Lar. 
11 LAMPENSOK: Meg. 
12 LAMPZ0K: Key. 
13 ZOKSKE: Zev. 
14 LERMTE: Din. 
15 DOCH(T): Meg || Ges, Slo, Bork, Elt. 
16 'LEMMET: / Acht-Tw 1954 [Wanink 2]. 
17 LEMT: / Acht-Tw 1954 [Wanink 2]. 
18 LAEMP: / Acht-Tw 1954 [Wanink 2]. 

| löchtendocht: Rhe. 
| leurte: Slo. 

• ;pitte 05 4 docht 15 

A kouse 06-10 

"Katoentje(n)"katoen" en "lampe(n)-
katoen" (01, 02) bunt woorden dee gin 
biezundere verspreiding hebt. "Vit" 
kump veur in de Liem; "kouse" in den 
Acht. In Du neumt ze ft katoentjen: 
"docht". 

Eef: 'n Pit was rond en zat in 'n 
klein lempken. 'n Kouse --ok wal ka-
toen eneumd-- was plat en mos precies 
passen in 'n kaöperen huls. 
Lob: As de pit te kort was, de je ze 
cTêr sejetdraodjes aan; die hienge dan 
ien de peterollie. 
Lar: As ter gin petrol 1 ie meer in de 
lampe zat, verbrann^'t katoen. Dan 
zeien ze: "De lampe költ". 

BRANDER 
De brander is 't onderdeel woor 't 
katoentjen in zit en woorop de vlamme 
brandt. 

01 BRANDER: Loch, Haa, Nee, Aal, Wesd, 
Wehl, Hen. 

02 BRAANDER: Groes, Lob. 
03 DRAEJER: Eef, Bel, Aal, Kep, Key. 

Lob: Bi-j 'n CENTERBRAANDER zien der 
twee kouse die braande. 
Bre: Ze zeien: "Draejt de lampe neer" 
oF~"Draejt de lampe leger" en: "Draejt 
de lampe 's op". 

LAMPEGLAS 
't Lampenglas is 't glas dat op de 
brander steet en woorin de vlamme 
brandt. 

01 LAMPEGLAS: Gor, Harf, Zut, Wich, 
Vor, Ruu, Bel, Lich, Aal, Voo, Net, 
Vars, Sil, Wesd, Zei, Doet, Wehl, 
Kep, Dre, Hen, Key, Ste, Baa, Tol, 
01b, Does, Lat, Groes, Zev, Did, 
Sto, Lob || Eli, Wilp, Bat. 

02 LAMPENGLAS: Alm, Eef, Loch, Lar, 
Zwi, Bor, Gees, Gels, Haa, Nee, 
Eib, Rek, Bel, Bre, Win, Din, Meg, 
Zei || Wilp, Haak, Raes, Boch. 

03 GLAS: Eib, Aal, Gies, Sto. 
laampeglas: Mil, Dnb. 
laampenglas: Mar. 
tsieliender: Vre, Ges, Bork, Hei, 
Anh, Emm, Elt. 

|| tselinder: Slo, Rhe, Boch. 

Eef: Op 't lampenglas stonn nummers. 
Iederene wis wal wat veur nummer hee 
had. As 't glas knapte, dan wis ie 
welk nummer ie mos gaon lenen, a'j 
zelf gien glas meer hadn. As e scheef 
brann of op de tocht ston, of a'j de 
lampe met natte handen anstokken, dan 
knapte zo'n glas gauw. Soms hingen de 
vrouwleu 'n hoorspeld an 't lampenglas 
urn knappen tegen te gaon. 
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Haa: 'n Lampenglas met 'n extra bolle 
"BoT der in neumt ze 'n TfiÖFELTJESGLAS 
of BRANDER. 

Win 1978: Gatjan vat oet ziene koppe-
ren tebaksdeuze 'n pepeerken. Daor 
staot ziene bosschoppen op. Neghele 
riege: naor den schaordewinkel vaör 'n 
lampeglas, maote vieftiene [Van Loo 1, 
24]. 

06 STÖLPE: Rek, Aal, Win, Voo, Vars, 
Wesd, Zei, Tol. 

07 KOEPEL: Gen, Kep || Vre, Slo. 
08 LAMPE(N)K0EPEL: Meg, Sto. 
09 BLAKER: Bel. 
10 PORSELEIN: Zut. 

bel 1 Ion: Wilp. 
1ampensjierm: Ges. 
'sjerien: Bork. 
kom (van de laamp): Dnb. 

O lompeglas 01 

A lampenglas 02 

• laamp eglas 

^ tsieliender, tselinder 

rt Meest bekende woord in Acht en Liem 
is: "lampeglas". Allene in den N Acht 
en rond Win praot ze aover "lampen-
glas". In Du gebruukt ze heel andere 
woorden: "tsieliender" en "tselinder". 

O lampe(n)kap(pe) 01-02 

• ballon 04-05 • koepel 07-08 

• stölpe 06 

ft Kaartjen gif an dat ter vier ge-
bieden bunt: den N Acht hef "ballon"; 
veurnamelek in  rt gebied Zut-Does-Doet 
en in de Liem is  rt "lampe(n)kapipe)" 
en in 't gebied Win-Zel "stölpe". In 
de Liem is dan ok nog  ft woord "koe-
pel" bekend. 

LAMPEKAPPE 
Dit onderdeel kurnp veur bie de hang-
lampe en de staolampe. 

01 LAMPEKAP(PE): Zut, Wich, Loch, Bor, 
Aal, Bre, Net, Sil, Zei, Doet, Dre, 
Wehl, Hen, Key, Ste, Baa, 01b, 
Does, Groes, Did || Dnb, Eli. (Verg. 
krt. a). 

02 LAMPENKAP(PE): Eib, Bre, Din, Meg || 
Wilp. (Verg. krt. a). 

03 KAP(PE): Eib, Lich, Aal, Voo, Lob. 
(Verg. krt. a). 

04 BALLON: Gor, Harf, Alm, Eef, Wich, 
Ruu, Loch, Lar, Gees, Gels, Haa, 
Nee, Eib, Zei, Gies, Lat || Wilp, 
Mar, Anh, Elt. 

05 BE'LON: Gor || Haak. 

ÖLLIEBAK 
In den ölliebak zit de petröllie. De 
benamingen bunt van toepassing op de 
hanglampe en de staolampe. 

01 ÖLLIEBAK: Haa. 
02 0LLIEBAK: Aal, Bre. 
03 ÖLLIEK0MME: Vor. 
04 PERE: Gor || Wilp. 
05 POT: Gen. 

WALMKLÖKSKEIM 
Dit onderdeel kurnp veur bie de hang-
lampe; 't zit baoven 't lampenglas urn 
de zwalm op te vangen. 

01 WALMKLÖKSKEN: Loch. 
02 WALMVANGER: Nee. 
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03 SCHEL: Si 1. 
04 SCHELLEKEN: Aal, Bre. 
05 LAMPENSCHELLEKEN: Win. 
06 BLAKER: Ruu. 

KATROL 
Met hulpe van dit onderdeel —dat 
allene maor bie rn hanglampe veur-
kump— kan de lampe naor onderen en 
naor baoven etrokken wodn. 

01 KATROL: Meg. 
02 K0NTR0LLEKE: Lob. 

TEGENGEWICHTE 
Vit onderdeel kump ok allene maor veur 
bie de hanglampe. 't Zorgt ter veur 
dat de lampe blif hangen in de stand, 
woorin e met hulpe van 'n katrol, 
ebraeht wodt. 

01 GEWICH: Gen, Meg. 
02 KLOOT: Gor, Nee. 
03 PUNDER: Win. 

VOET 
'n Voet kump allene veur bie fn stao-
lampe; 't is 't onderste deel van zon 
lampe. 

01 VOET: Wesd. 

Eef: In de grotere lampen zat in de 
huls van de kouse 'n uutsporing. Door 
mos 't heudjen in-ezet wodn, dan zeien 
wiele: "Noe 't heudjen der op; kloor 
is Kees!". Dat heudjen was 'n soort 
verdeel stuk veur de vlamme; dee krulde 
zich door umhen en gaf witter lich en 
stak neet zo gauw de tonge uut: te 
hoog branden gaf roet. As dat toch 
gebeurd was, zeien ze: "Ze hebt toch 
de lampe laoten stomen; fooi, fooi! De 
hele kraom was zwat!". 

Tegenswoordeg bunt volle petröllie-
larrrpen um-ebouwd tut elektriese lam-
pen. 
Eef: Noe de petrol 1ielampen geld weerd 
bunt, ligt ze neet meer op de zolder 
of op de hilde, woor ie ze vrogger bie 
heupe konn vinn. Dee in den Tweeden 
Oorlog al elektries lich hadn, hebt ze 
wal weer van de zolder motten halen, 
anders hadn ze gien lich meer, want 't 
elektries lich was toen af-eslotten. 
Bel: In zo wied de petrol 1 ielampen 
neet in den kolk esmetten wazzen of an 
ne opkoper veur ne appel en 'n ei met-
egeven, wodn ze in de zesteger joren 
weer veur den dag ehaald en op-ehon-
gen. Allene brendt e noe neet meer op 
peterollie, maor op elektries lech. 

BLAKER (3) 
'n Blaker is 'n spegeltjen dat achter 
de brander en 't lampenglas zit. Dit 
onderdeel kump allene maor veur bie rn 
blaker (2). Umdat ft 'n heel belang-
riek onderdeel van zon lampe is, hebt 
de lampe zelf en 't onderdeel in völle 
plaatsen dezelfde name. 't Onderdeel 
is doorumme belangriek, umdat 't ft 
lich van de lampe weerummekaatst. 

01 BLAKER: Ruu, Loch, Bor, Nee, Bel, 
Bre, Wesd, Zei, Hen, Pan. 

02 SCHILD: Gor, Loch, Lat. 
03 SCHERM: Aal. 
04 SPIEGEL: Wich. 

Nee: Ne blaker is emaakt van spegel-
glas, kopper of blik. 

HEUDJEN 

01 HEUDJEN: Eef, Loch. 
02 LAMPENDÖPKEN: Loch. 
03 PLARBRANDER: Bre. 

W A L M E N 

01 WALME(N): Alm, Eef, Zut, Wich, Vor, 
Gees, Nee, Eib, Aal, Bre, Din, Voo, 
Vars, Sil, Wesd, Zei, Doet, Kep, 
Dre, Hen, Key, Ste, Baa, Ang, Wesv, 
Zev, Sto, Pan || Bat. (Verg. krt. 
b). 

02 ZWALMEN: Gor, Harf, Ruu, Loch, Lar, 
Zwi, Bor, Gees, Gels, Haa, Nee, 
Eib, Rek, Bel, Groen, Lich, Zei, 
Hen, 01b, Lat / Groen 1936 [Mogen-
dorff 1,9] || Bat, Mar. 

03 KWALME(N): Aal, Gen, Voo, Meg, Dre, 
Sto, Zed, Pan, Lob. (Verg. krt. b). 

04 GALMEN: Zei. 
05 ROETE(N): Wesd, Doet, Sto, Pan. 

(Verg. krt. b). 
06 STOMEN: Tol, Ang. 

Eef: As kind zeien wiele: "Moo, de 
lampe stekt de tonge uut". 
Win: De lampe zwalmt, alles is bereu-
te rd. 

JL 1 3 6 



A root 

A zwalmen 02 A zwalm 05 

• kwalmen 03 • kwalm 06 

<J> galmen 04 

Behalve de Ned woorden "walmen" en 
"roet", dee aoveral in den Acht en 
Liem op-egeven bunt, bunt ter twee 
biezundere woordparen in rt dialect: 
"zwalmen" / "zwalm" en "kwalmen" / 
"kwalm". De eersten komt veur in den 
No Acht; de tweeden in de Liem en 't 
omgrenzende • deel van den Acht tut bie 
Win. In !t westen van Acht en Liem zit 
witte plekken: door komt rt Ned "wal-
men" en "roet" volle veur. Ok hier is 
dus weer 't Ned woord !t bekendste in 
rt westelek deel van Acht en Liem. 

Bor: De Jödden mochten vrogger op 
vnedagaovend zelf de lampe neet 
anstekken. Zo is / t gebeurd dat 'n 
Jödde an iemand den 'n hekkei an 'm 
had, mos vraogen: "Stek ie mie de 
lampe is effen an". Dén ke-al hef 't 
edaone, maor zetten de lampe zo hoge, 
dat e vreselek zwalmm. Ton mos dén 
Jödde maor weer zeen dat e de lampe 
weer good kreeg. 

ROET 

01 ROET: Gor, Alm, Eef, Wich, Lar, 
Bor, Gees, Aal, Bre, Din, Gen, Voo, 
Meg, Vars, Wesd, Doet, Hen, Ste, 
Tol, 01b, Sto, Pan. 

02 R0ETK0TTEN: Harf. 
03 ROOT: Eef, Eib, Bel, Groen. 
04 WALM: Zut, Gees, Nee, Eib, Aal, 

Win, Din, Sil, Wesd, Zei, Kep, Dre, 
Key, Baa, Ang, Wesv, Sto, Pan. 

05 ZWALM: Ruu, Loch, Zwi, Gees, Gels, 
Haa, Eib, Rek, Bel, Lich, Win, Zei, 
Hen, Lat / Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 
220] || Mar. 

06 KWALM: Win, Gen, Meg, Vars, Dre, 
Sto, Zed, Pan, Lob. 

07 D0LM: Win. 
08 ZWATSEL: / Acht-Tw 1948 [Wanink 1, 

220]. 

Gees: As de lampe walmt of zwalmt, 
kump ter walm of zwalm; dan krie'j 
roet tegen 't zolder. ]0k:'Voo], 

FLOKKEREN 
Flokkeren is ongeliek branden van bv. 
rn keerse of 'n petröllielampe. 

01 FLOKKEREN: Gor, Eef, Ruu, Loch, 
Lar, Bor, Gels, Nee, Eib, Rek, Bei, 
Groen, Lich, Aal, Win, Din, Vars, 
Wesd, Zel, Doet, Kep, Dre, Hen, 
Ste, Lat || Bat. 

02 FLIKKERE(N): Zut, Gees, Nee, Eib, 
Aal, Bre, Gen, Meg, Baa, Toi, 01b, 
Ang, Wesv. (Verg. krt. b). 

03 FLAKKERE(N): Zut, Bor, Voo, Doet, 
Wesv, Pan. (Verg. krt. b). 

04 FL0EKERE: Sto. 
05 FL0DDERSKEN: Bei. 
06 BLAKEREN: Toi. 
07 SPUTTERE: Zev. 
08 PIEKEN: Gor. 
09 PIELEN: Zwi. 
10 ONGELIEK BRANDEN: Alm. 
11 MET 'N STAT BRANDEN: Gor. 
12 MET 'N PUNTE BRANDEN: Hen. 
13 MET 'N FLUITE BRANDEN: Zel. 
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A flokkeren 01 

't Kaart ¿en gif an dat "flokkeren" 'n 
bekend Acht woord is. 

Gor: Deur de wind flokkert 'n lampe; 
anders piekt e. ^ 
Bel: Heel vrogger zaenn de leu: "De 
lampe floddasket". 
Bor: As 'n lampe flokkert, zit ter 
kollen an 't ketoentjen. [Ok: Haa]. 
Kep: As de lamp flokkern, zat ter 'n 
kool an 't katoen. Dat wier der met 'n 
glujende pook afgebrand. 
Hen: As de lampe met 'n punte brann, 
was de baovenkante van 't lampeketoen 
niet geliek. De ene kante van 't ke-
toen gaf dan 'n hogere vlamme dan de 
andere kante. Zodoende gaf de lampe 
minder lech. Moeder maakn dan de pook 
glujend en ging door met aover de 
baovenkante van 't ketoen. [Okr^Wesv]. 
Si 1: As 'n peteraolielamp an één kant 
'n hoge vlam gif, wudt ok wel gezegd: 
"De lamp spel kt". 

VERLICHTING MET GAS 
In 'ft paar plaatsen in den Acht —Zut, 
Loch, Groen, Aal, Bre, Win, Doet, 
Does— is nog verlichting ewes deur 
middel van gas. Deur de komst van rt 
elektries is dat neet lange ewes. 

01 GASLECH(T): Loch, Groen, Aal. 
02 GASLICHT: Doet. 
03 GAS: Zut, Bre, Win. 

Loch: Too der nog gin gasköwskes 
waarn, waarn der vleermoesbranders. 
Doornao waren der eers staonde köwskes 
en ton hangköwskes en nog later hang-
köwskes met de name Mundus. Dee hadn 

'n ander model en waarn groter in 
umvang. 't Gas wodn in Lochern in 1880 
an-eleg; in 1924 kwam der elektries, 
maor ik hebbe tut 1940 op de legere 
schole ezetten en al dee tied hadde 
wiele door gaslech. 
Zut: Bie 't gas kwam 't op de branders 
en de kousjes an of ie mooi, helder 
lieh hadn. In 't begin --'t gas kwam 
in Zutphen al in 1859-- hadn ze aopen 
branders, zg. vleermoezen, dee 'n 
tweetongege vlamme gavven. Later —nao 
1890-- kreeg ie de kousjes. Eerst 
baovenbranders met lange kousjes. De 
onderbranders met 'n kort, bol-rond 
kousjen waren völ zuneger en gavven 
baeter li.ch. In de twinteger en 
derteger jäören kwam der elektries. 
Lar: A'j vrogger 's aovends bie ons 
achter 't huus stonn, dan ko'j 't 
gaslech van Daeventer, Zutphen en 
Lochern zeen. 
Groen: Gaslech was ter in Grolle van 
I 5 T - 1935. 
Bre: In Brevoort is ter van 1920 -
1927 gas ewes. 
Win: In Winterswiek is ter in 1900 gas 
ekommene; 't is ter zon datteg, veer-
teg joor ewes. 

# plaatsen woor gaslich ewes is 

VERLICHTING MET CARBID 

Hen: Mien moeder hef in eur jonge 
joorn 'n poos as dienstbode op 't 
"Kervel" onder Hengel ewerkt. Door 
hadn ze CARBIDLECH in huus. In J e 
detteger joorn --toen 't kasteel laög 
ston— heb ik 't CARBIDHUUSKEN nog wel 
ezien. 
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VERLICHTING MET BUTAGAS 

Eef: Woor gien elektries was, hadn 
sommegen BUTAGAS as verlichting en ok 
wel veur 't kaoken, veural as in 't 
zommer gien fornuus ebrand wed. Dan 
was zon gasstel 'n uutkomst. 't Buta-
gas kwam in de detteger joren (1935 -
1936). 

ELEKTRIES LECH 
Nao de petröllielampen kwam de tied 
van 't elektries. Vlak veur den 
Eersten Oorlog kregen twee steden 
—Zutphent en Borklo— al elektries. 
De andere iplaatsen kregen Tt pas 
tussen beide Wereldoorlogen. Op 't 
platteland waren der tut in de zes-
teger joren huze, woor gin elektries 
was. Door mossen ze zich ton nog met 
butagas redden. 

01 ELEKTRIES: Zut, Wich, Ruu, Gels, 
Eib, Bel, Groen, Aal, Win, Net, 
Vars, Wesd, Zei, Doet, Dre, Hen, 
Key, Baa, Tol, Lat, Groes, Sto, 
Zed, Pan || Mar. 

02 ELEKTRIEK: Lich, Hen (gekscherend), 
01b. 

03 ELEKTRIEKE LAMPE: Zut (vrogger). 
04 ELLEKTRIEK: Aal. 
05 ELEKTRIES: Gies. 
06 ELEKTRA: Does. 
07 ELEKTRICITEIT: Zei, Hen, Lat. 
08 ELEKTRIES LECH(T): Gor, Alm, Loch, 

Gees, Bel, Lich, Bre, Din, Voo, 
Zei, Hen || Haak, Rhe. 

09 ELLEKTRIES LECH: Wesd. 
10 ELEKTRIES LICH(T): Eef, Meg, Sil, 

Hen, Did, Zed || Wilp, Anh, Elt. 
11 ELEKTRIS LICH: Lob. 
12 LEKTRIS LICH: Lob. 
13 LECH(T): Nee, Eib, Rek, Groen, Aal 

|| Vre, Ges, Hei, Raes, Boch. 
14 LICH(T): Zut, Bor, Wesv, Groes, 

Zev II Mil, Dnb, Eli, Emm. 
15 STROOM: Loch, Bor, Rek, Gen, Voo, 

Zev || Vre. 
16 STRA0M: Wesv. 
17 KUNSLECH: Ruu (vrogger). 
18 KUNSLICH: Haa. 

elektrieske lecht: Bork. 
elektriese licht: Slo. 
lektries: Haak. 

Veur de tegenswoordege elektriese 
lampen bunt maor weineg bezundere 
namen in gebruuk: SCHEMERLAMP (E) wodt 
bv. aoveral op-egeven. 

O lich(t) 10-12, 14, 18 

A lech(t) 08-09, 13, 17 

Der bunt weer twee gebieden: de No 
Acht en WFa hebt "lech(t) de andere 
plaatsen en doorbie anslutend rt ge-
bied in Du hebt r,lich(tJ,r. 

GROTE LICH 
ft Grote lich is de lampe in de 
(woon)kamer dee ft meeste lich gif en 
vake (baoven de taofel) in 11 midden 
van de kamer hönk. 

01 GROTE LICH: Bor. 
02 GROTE LECH: Loch. 

Loch: In de kamer baoven taofel hönk 
't grote lech. 
Tol: 's Zommers hing aover de lampe in 
de veurkamer 'n groten doek veur de 
vliegen. 

LAESLAMPE 
De laeslampe is 'n lampe um bie te 
laezen. 

01 LAESLAMPE: Loch, Lich. 
02 LAESLAMP: Voo. 
03 LEESLAMPE: Gees. 

POTTEKIEKER 

01 POTTEKIEKER: Vars, Baa. 

Baa: 'n Pottekieker is 'n lampe dee 
baoven 't fenuus hönk. 

TL-VERLICHTING 

01 TL-BUIZE: Vars. 
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BÖLLEKE 
rn Bölleke is wat in rt Ned volle rn 
;plafonnière eneumd wodt. 

Ol BÖLLEKE: Sto. 

T LECH ANDOON 
Vrogger wodn rt lieh pas an-edaon, as 
rt bienao helemaole duuster was; want, 
ze wazzen zuneg met 't elektries. De 
anleg van ft elektries hef trouwens in 
den Achterhook en Liemers jorenlange 
eduurd: tut in de zesteger joren waren 
der hier en door nog wel huzen —en 
speciaal boerderiejen— dee nog gin 
elektries hadden. In de begintied 
stonn veural de oldere leu der vrömd 
tegenaover. 

('T) LECH, ('T) LICH 

01 ANDOON: Gor, Harf, Alm, Eef, Zut, 
Nee, Eib, Bel, Groen, Lich, Aal. 

02 ANDOEN: Voo, Vars, Wesd, Zei, Kep, 
Tol, Does, Lat, Wesv, Zed. 

03 A0ND0EN: Pan. 
04 ANSTEKKEN: Gor, Ruu, Loch, Bor, 

Gees, Gels, Rek, Wesd, Kep, Hen, 
Ste. 

05 ANSTAEKEN: Sil. 
06 AANSTAEKE: Did, Sto. 
07 A0NSTAEKE: Pan, Lob. 
08 ANDRAEJE(N): Ruu, Lar, Aal, Bre, 

Win, Din, Zei, Doet, Dre, Baa, 01b 
|| Haak. (Verg. krt. b). 

09 ANDRAAIEN: Zut, Wich, Hen, Tol. 
10 AANDRAEJE(N): Gies, Groes, Zev, 

Zed. (Verg. krt. b). 
11 A0NDRAEJE: Lob. 
12 ANDREJEN: Rek, Voo. 
13 ANKNIPSEN: Din || Vre, Ges, Slo, 

Bork, Rhe, Anh, Elt. 
14 AANKNIPSE(N): Gen, Sto. (Verg. krt. 

b). 
15 A0NKNIPSE: Lob. 
16 ANKNIPPEN: Zwi, Doet. 
17 MAKEN: Bre. 

DE LAMP(E) 
18 ANDOON: Bel, Lich, Aal ||Bat. 
19 ANDOEN: Voo. 
20 AANDOEN: Wehl, Wesv, Zev. 
21 ANSTEKKEN: Vor, Haa, Bel, Zei, Hen 

(gekscherend), Key (vrogger). 
22 ANSTAEKE(N): Aal, Bre, 01b (vrog-

ger), Zev. (Verg. krt. b). 
23 ANDRAEJEN: 01b (noe). 
24 AANDRAEJE: Sto. 
25 AANKNIPSE: Sto. 

DE KNOP, 'T KNÖPKEN 
26 (JM(ME)DRAEJE(N): Gor, Vor, Bor, 

Bre, Ste, Zed || Wilp, Mar. Verg. 
krt. b). 
|| iensjalten: Slo. 

Zut: Uut zunegheid wachtten ze zo 
lange meugelek met 't lich an te doon. 
"Moe, ik kan niks meer zeen!". "Kind, 
dan baat oe ook gin lich.1". 
Loch: 't Lech ging pas an, as 't echt 
duuster ewodden was. Eers schemerden 
ze zonder lampe an. In sommege huus-
holdingen ging de lampe pas an, as de 
straotlanteerns angingen. Op boerde-
riejen ging 't lech an, as 't wark in 
den stal kloor was en dan was 't soms 
al late en potduuster. 
Bor: Ze schemern eers 'n tied; dan 
gingen de vensters veur de ramen en 
dan stakken ze 11 lich an. 
Dre: As de straotlamp angong, draejen 
ze 't lich vrogger pas an. 
Groes: Ze ware zunig met 't elektries. 
"'t Is nog vrog, wach nog maor efkes 
met 't lich aan te draeje. In 'n kamer 
waor je weinig kwam, draejde ze 't 
peerke der uut. 
Sto: As de blage de lamp te vroeg 
aangeknips hadde,^ zeie ze: "Raps de 
lamp uut, gi-j kont 't geld nog wel 
telle!", of: "Allemaol geld-wegsmiete-
ri-j!". In 't begin ware de leidinge 
heel slech: "As ik 's aoves in 't 
duuster 't lich aanknipste, zag ik duk 
de vonke aover de muur springe. Wi-j 
harre ook mor twee elektriese lampen 
in huus: 'n kamerlamp en 'n kokkelamp; 
dat was alles. De slaopkamers wiere 
niet verlich; door moes lich in val Ie 
deur 't matglas baoven in de deur, 
vanuut de kókken of de kamer. Veur 
achter en um naor 't huuske te gaon, 
ha1j 'n stalluch, merk "Vleermuis". 
Loch: Um mensen aover te haaln elek-
tries in huus te nemmen, kreeg ie veur 
ƒ 25 'n ansluting. Hierbie inbegreppen 
waarn vief lechpunten. De meesten nam-
men dan ok moor disse vief lechpunten. 
Stopcontacten vonden ze helemaol neet 
neudeg. Disse ƒ 25 kon ie in termijnen 
an de PGEM teruggebetaaln. Gelieke met 
't meter opnemmen, betalen ie dan 
iederen maond ƒ 0,50 af. 't Kwam der 
op neer, dat ie in ruum 4 joor de 
kosten van 't anleggen teruggebetaaln. 
Ieder zesde lechpunt of meer kostten ƒ 
5 per stuk en dat mos ie direkt 
betaaln. Um 't zo goedkoop meugelek te 
holn, hakten ze 'n gat in^de tussen-
mure, door 'n lampe in en één lechpunt 
dee deenst veur twee vertrekken. 
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Groes: In Duve had #de Rijksweg 't 
eerst elektries; de börgemeister woon-
de daor. 
01b: Toe in 1925 'n soort vergadering 
wier gehollen um 't hoe en wat umtrent 
de anleg van 't elektries te vernem-
men, dejen zich van alle moei lekheden 
veur. Zo was ter 'n boer woorvan de 
boerderi-j buten de tekening viel. Die 
zeg: "Umdat dat papier te klein is, 
kan ik gin stroom kriegenl". Dén bleef 
der nogal kalm onder en 't kwam toe 
toch wel veur mekaar. 
Bor: Ton der in 1913 lich kwam in 
Borklo, zongen ze: 

Borculo is 'n stadje van leven, 
Borculo is 'n stadje van vlijt, 
Binnenkort zullen wij het beleven: 
Dan krijgen ws elektriciteit. 

Lich: Aover de opschepperege en greut-
se Prusen uut Bocholt, dee veur den 
oorlog vake de grenze aover kwammen, 
zongen ze hier: 

Bokelt hef elektries lech, 
Joecheidie, joecheida; 
De halbe Zeit dan brent 't nich, 
Joecheidie, joecheida! 

Hen: Buren van ons die 150 m van ons 
af woondn, hadn al in de twinteger 
joren elektries. Wi-j mosn wachtn töt 
in 11 begin van de leste oorlog. Der 
waren in Hengel gebieden, die zelfs 
töt nao den Tweeden Oorlog mosn 
wachtn. 
Ruu: In wat deeln van Reurle hadn ze 
pas in 1964 elektries lech. Tut dee 
tied hadn ze dan BUTAGASLAMPEN. 
Voo: In Gendringen en Ulf kwam 't 
elektries lech umstreeks 1919. In Ulf 
ston der bi-j de "Ni-je Hut" 'n dyna-
mo. Dén wier met stoom aangedreven en 
door kregen ze in Gendringen en Ulf 
stroom van. Sommege boeren mieken zelf 
elektries. Wa'k now vertel, hef niet 
met Voorst te maken, maor met "De Pel -
Ie", 'n boerderi-j van de Terborgse 
kerk op 't Veurbroek. Door mieken ze 
(ca 1920) zelf elektries lech. Dat 
ging met 'n benzine of dieselmotor, 
dén 'n dynamo andreef. Dén dynamo 
laaien dan 'n hele batteri-j accu's 
--'n. rek met zo'n 20 stuks-- op. 
Vandoor leien dan leidings naor huus, 
woor de lampen angekoppeld wazzen. 't 
Hele geval sting in 't motorhuusken. 
't Mot gemaak zun deur enen A. uut 
Etten. 
Kep: Een aardige bijzonderheid is nog 
ïïat na 1900 tot ongeveer 1925 des 
avonds vanuit de dynamo (van de 
ijzergieterij) stroom werd geleverd 

aan de woonhuizen in Laag-Keppel voor 
verlichting. Tegen elf uur werd de 
stroom uitgeschakeld nadat eerst een 
paar keer ter waarschuwing met het 
licht werd geknipperd. Duidend op 
degene die toen de machines bediende 
-ene Tiecken- zei men dan: "Tiecken 
loopt over de draad". [Hagens, Molens 
mulders meesters 209]. 
Win: Daor bunt sommege dinge in 't 
laeven dee ow lange in 't geheugen 
blieft umdat ze ne bezunderen indruk 
op ow maket. Ik wet nog as 'n dag van 
gistern dawwe veur 't eerste 't elek-
tries lech anhadn. 't Had vreselek 
lange eduurd, maor noo was 't dan zo 
wied. 't Wodn ok hoge tied. De storm-
löchte was kapot... neet weer ema-
ket... wi-j kregenJoo elektries lech! 
De gasbusse was laög... neet weer ne 
volle ehaald... wi-j kregen joo elek-
tries lech! De installatie in hoes 
hawwe al haoste twee joor kloor, maor 
stroom was ter nog neet. 
Ik gaffe de beeste net knollen, 't Was 
al haoste duuster. Ik hadde ne zaklan-
teerne op dn rand van dn koozomp 
liggen umme nog wat te zeene. Vanao-
vend zowwe lech kriegen. Alle knöpkes 
dee'w maor hadn, hawwe an-ezat en 
too'w dan 'n stroom kregen 's naomed-
dags um 'n uur of vieve brann inins 
alle lampen dee'w maor hadn... Floep! 
't Hoes leek wal ne kasboom! Wi-j 
schrokken der haoste van! 
In 1923 kreeg Wenters al stroom van de 
PGEM. De gemeente hadde dee maatschap-
pi-je concessie verleend umme Wenters 
van stroom te veurzeene, maor ze had-
den vergaetene der bi-j oet te holne 
dat ze dan ok iederene an moggen 
sloeten dee 't hebben wollen. Noo genk 
de PGEM de krinten oet den pap halen 
en sloot allene dee leu an dee veur de 
maatschappi-je veurdeleg waren. De 
anderen leten ze zitten, 't Darp had-
de stroom en in 1928 kregen de buur-
ten 't ok zo zoetjes an. Maor allene 
't centrum van de buurten; i-j wet 
wal: den mölder, den bakker, de 
schole, 't feestgebouw en zo. De 
boeren dee wied af zatten, konn stik-
ken^ Daor is later vreselek ovver 
enaöld want in Eibargen hadn ze wal 
concessie egevvene an den Barkelstroom 
onder veurwaarde dat iederene an-eslot-
tene zol wodn. Zo kree'j 't wondere 
spil dat achter in Meddo ne boer 25 
jaor later elektries kreeg as zienen 
naosten naober dén tien trad wieter 
wonn, maor net in 't Eibargse. 
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Nao 'n Tweeden Oorlog was ter natuur-
lek eerste nog materiaalgebrek, maor 
al gauw was 't ter iederene wal ovver-
ens dat ter wat gebeurn moch. Daor 
wodn contakt op-enommene met de PGEM 
en met Gedeputeerde Staten in Arnhem. 
Der kwam ne commissie en ne enquete, 
en in 1954 wodn beslottene umme alle 
boeren an te sloetene. 50% van de kos-
ten was veur de PGEM, de gemeente 
betalen 1/3 deel en de boeren mochen 
zelf de rest betalen:^ 'n bedrag dat 
varieerden van 550 töt 1000 gulden. 
Noo wodn in veer jaor tied 730 gezin-
nen an-eslottene. Wi-j heurden oetge-
raekend töt de lesten. Ne boer bi - j 
uns in de buurte wodn vri-jdag 14 
november 1958 's aovens officieel 
an-eslottene. 't Heel o.a. in, dat de 
petroleumlampe officieel veur de 
laatste kere bi -j 'm oet-eblaozene 
wodn] 
Bel: De olde leu konn neet begriepen 
hoo dat kon as door lech van dee draö 
kon komm. Zae 'n kere ne monteur teg-
gen zon boertjen: "Dee draö bunt hol; 
door löp petrol lie deur". Ton kon e 't 
snappen, dat dee lampen an 't ende van 
dee draö konn brann. 
Loch: In de joorn twinteg lae 'n in-
stallateur elektries an bie 'n boer in 
Ampsen. Bie 't anleggen wodden wel 's 
kleine stukskes draod weg-egooid. De 
boer pakten zon stuksken draod op, 
heel 't tegen 't lech en zei: "Dat is 
toch 'n verdomd klein gaetjen, woor 
den stroom deur mot". 
Eef: 'n Boertjen had zien plaetsken 
good van de hand kunnen doon en zol 'n 
bungelootjen bouwen. Hee dee dat met 
't Bouwfonds van de gemeenten. Hee had 
ter gin bars verstand van, maor ie mos 
wel op zo'n bouwvergadering kommen en 
dan ko'j vraogen stellen. Hee kon neet 
zo good van zien woorden kommen, maor 
hee had toch wat te vraogen. Hee wol 
weten of e ok stopcontacten kreeg met 
randaarde en zo. Maor, jammer genog 
wis e neet meer hoo dat heetten. Hee 
vrog toen: "Heern, 'k wolle nog efkes 

van oe weetn hoe dat zit met dee 
stoplichten". De zaal lag meteen plat 
en één van dee heren van dat Bouwfon-
nes hef de zaak ered deur te ^zeggen: 
"Kom mar hier kiekn, dan kö'j dat 
better zeen". 
Key: Umstreeks 1925 wol bi-j 1 n 
buurman de dienstmeid de elektriese 
lampe uutblaozen, maor dat lukken 
niet. 
Sto: 'n Maedje diende in de stad. Ze 
moes de lamp uutknipse en kwam ten 
einde raod bi-j eur baas: "Ik heb 
geblaoze wa'k kon, maor #dat vuur zit 
jao helemaol in 'n dich bölleke". 
Zed: Toen 't elektries in de jaore 
twintig in de huus kwam, ware der soms 
oldere minse, die konde nie geleuve, 
dat a'j de knop umdraejde, der dan 
lich uut 't glas kwam. Zi-j meinde dan 
dat 't spoekte. 
Lar: Ze konn 't zich neet begriepen: 
irrt Is merakel spul; as iej 't onder 
an de trappe andraejt, brendt 't lech 
op den aoverloopl". 
Ruu: Sommege godsdienstege boeren wa-
ren tegen 't elektries, want: 
"'s Heren goedheid kent geen palen". 

Gnoes: Der wazzen ook minse die 't 
m e t hebbe wolle; die zeie: "Hoe kan 
dat now, aggi-j aan 'n knöpke aan de 
muur draejt, dat ter dan lich kump". 
Ruu: In 't begin van 't elektries hadn 
ze --as ter onweer kwam-- de petrol-
lielampe an. "'t Onweer slöt vake op 
't elektries", zeien ze. [0k: Lich, 
Hen, Wesv, Sto]. 
Vor: Op kasteel "Hakfoort" hebt ze pas 
in 1980 elektries ekregen; de baron en 
de barones vonn 't niet neudeg. 
Wich: 01de mensen die de naam elek-
tries lich niet konnen onthollen, 
zeien: "ellestrieks lich". 

Bor: Uut de grap zeien ze wel is tegen 
"'"rTjonge: "Gaot is 'n busken elek-
triese stroom halen". Dan wodn dén 
jonge van 't kasjen naor de mure 
estuurd. 
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HOOFDSTUK 7 

WATER 

WATER 

Waterleiding is ter nog neet zo heel 
lange. Allene in Zutiphent besteet rt 
al bienao honderd goor. Maor in de 
andere grotere -plaatsen bunt ze pas 
met den anleg der van in de derteger 
goren begonn. 
Veurdat ter waterleiding was, harg in 
de steden en dorpen volle pompen an de 
straote staon, woor ieder ene water ha-
len kon. Ok waren der wel leu dee-t 
zelf 'n pompe hadn um 't water met op 
te pompen. Eers waren dat de leu dee 
't better betalen konn, maor later 
kregen ok anderen dat wel. Dan hadn ze 
ene plaatse in huus woor ze water konn 
kriegen. 

De pompe, nog dageleks in gebruuk. 

Op de boer hadn ze vake ok zelf water: 
rn waterputte op ft arf of fn pompe op 
de plaatse woor vrogger 'n waterputte 
estaon had. In later tied wodn de 
pompe volle in de waskamer ezet. 
Waterleiding is ter in de kleinere 
dorpen en op de boer pas heel late 
ekommen, want 't net van de WOG is ok 
nog in de ' goren zesteg en zeuventeg 
uut-ebreid. 
Kiek ok bie: erf, woonkern, 

De pompe is ter nog en wodt alle wekke 
nog epoetst, maor 't water kump te-
genswoordeg uut de krane der naost. 
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't olderlek huus van twee bekende Achterhookse schrievers: 

* ^ * 

b yjC&fjt 

"is (fltTaTl91o]ie L a r e n' d e b o e x , d e r i e^ e w o o r meester H.W.Heuvel geboren 

PK1* 

• p l i w - w 

">t Voorde" bie Bredevoort, de boerderieje woor G.J.Meinen geboren is; zien 
oldevs staot op d%ssen foto uut ca. 1920. 
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HOOFDSTUK 8 

SLAOPEN 

BEDDE 

01 BED(DE): Ach, Liem. (Verg. krt. a). 
02 BERRE: Harf, Gees, Gels, Nee, Bel, 

Tol || Bat, Mar, Haak, Bork. 

'n Paar plaatsen in den N Acht kent rt 
woord "berre" dat ok in Sa en Tw veur-
kurnp. rt Gewone woord is aoveregens 
veur den Acht "bedde" en veur de Liem 
"bed". 

DEKKEN 
Dekkens bunt nog neet zo heel lange in 
gebruuk. Bie fn "baovenbedde" hafj na-
melek gin dekkens neudeg. 
Der bunt allerlei soorten dekkens. 

01 DEKKEN: Harf, Alm, Eef, Wich, Vor, 
Ruu, Loch, Lar, Zwi, Bor, Gees, 
Gels, Haa, Nee, Eib, Rek, Bel, 
Groen, Lich, Vars, Wesd, Zei, Doet, 
Kep, Dre, Hen, Key, Baa, Tol / Acht 
1895 [Tel ge 2, 23], Acht-Tw 1948 
[Wanink 1, 85] || Bat, Mar. 

02 DEKKE: / Acht 1895 [Telge 2,. 23] || 
Ges, Slo, Hei, Raes, Boch. 

03 DAEKE(N): Gor, Eef, Zut, Aal, Bre, 
Din, Gen, Meg, Sil, Doet, 01b, 
Does, Ang, Lat, Wesv, Zev, Sto, 
Zed, Pan, Lob || Mil, Dnb, Ell, Bat, 
Vre, Elt. (Verg. krt. b). 

04 DAEKENE: Eib, Win, Dre || Bork. 
II daek: Emm 

A dekken 01 • daeke(n) 03, daek 

V dekke 02 • daekene 04 

rt Kaart¿en gif grote verschillen per 
streek: in de Liem zegt ze "daeke"; 
rond Win "daekene". In ft grootste 
deel van den Acht is rt "dekken". In 
WFa zegt ze "dekke" en ft an de Liem 
grenzende deel van Du hef "daeke" en 
"daek". 

V oo: Toe der ledikanten kwammen, 
gingen de luj in de zommerdag daekes 
gebruken. 'n Veren bed in de zommerdag 
was meestal te heit. 
Zo tussen 1900 en 1910 wieren der bi -j 
de börgers veur 't eerst daekes 
gebruukt. De boeren sliepen toen nog 
in de beddekas met 'n veren of 'n 
strooien bed aover. Zo umsgeveer 1920 
kwammen der ok bi - j de boeren daekes 
in de mode. 
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Hen: As kind heb ik onder veren bedden 
esTaopen. De dekns kwammen veur den 
Tweeden Oorlog zachjes an in gebruuk. 
Eerst 's zommers, later ok 's winters. 
Bor: Ze slaopt noe nog wel onder 'n 
ïïiïïde, maor aover 't algemeen bunt ter 
noe dekns. 
Lob: As ter geen daekes genoeg ware, 
ïïtïï wier alles gebruuk wat maor warm 
was; ook jasse en maantels. 

SOORTEN DEKKENS 

GESTIKTE DEKKEN 

01 GESTIKTE DEKKEN, DAEKE(N): Acht, 
Liem. (Verg krt. b). 

02 STIKDEKKEN: Lar. 
03 STIKDEKKENE: Eib. 
04 DIKKE DAEKE: Sto. 

WOLLEN DEKKEN 

01 WOLLE(N) DEKKEN, DAEKE(N): Acht, 
Liem. (Verg. krt. b). 

02 DUNNE DAEKE: Sto. 

MOLTON DEKKEN 

01 MOLTON DEKKEN, DAEKE(N): Acht, 
Liem. (Verg. krt. b). 

BEDDETUUG 

Acht-Tw 1948: Beddetuug "beddegoed" 
LWanink 1, 71], 
Win 1971: Beddetuug "het gezamenlijke 
beddegoed" [Deunk 1, 16]. 

M O D E R N DEKBEDDE 

01 DEKBED(DE): Acht, Liem. (Verg. krt. 
a). 

02 DEKBERRE: Nee || Bat. 
03 DONSBED(DE): Acht, Liem. (Verg. krt. 

a). 
04 D0NSBERRE: Bel, Lich. 
05 DONZEN BEDDE: Aal. 
06 VEREN BED(DE): Bre, Doet, Ang. 
07 VEREN BERRE: Nee, Bel. 
08 DONSDEKKEN: Wesd. 
09 DONZEN DEKKEN: Bel. 
10 DUITSE DAEKE: Sto. 

KUSSEN, PELUW 

01 KUSSE(N): Acht, Liem. (Verg. krt. 
a). 

01 'PELUW: Zut, Wich, Vor, Zwi, Groen, 
Gen, V oo, Sil, Zei, Doet, Wehl, 
Kep, Dre, Hen, Key, Ste, Does, 
Wesv, Did. 

02 'PELU: Eef || Ell. 
03 PÖLLE: Harf, Ruu, Loch, Zwi, Bor, 

Haa, Nee, Eib, Rek, / Acht-Tw 1948 
[Wanink 1, 163]. 

04 PÖLLEWE: Aal, Din, Vars, Wesd / Aal 
1966 [Rots 2, 13]. 

05 PÖLWE: Gor. 
06 PÖLF: Ulf, Groes / Zed 1901 [Telge 

4, 105] || Anh. 
07 PÖLLÖF: Bel. 
08 PÖLN: Ruu, Gees || Elt. 
09 PÖL: Win || Vre, Ges, Slo, Bork. 
10 PÖLLENGE: Bre. 
11 PÖLLOW: Tol. 
12 PUL(LE)F: Meg, Sto, Pan, Lob / Sto 

1982 [Telge 3, 120] || Mil, Dnb. 
13 PEULING: Lat. 
14 PEUL: Ang || Slo. 
15 'PELWE: Alm. 
17 'PELLEWE: Aal. 
18 'PELLUW: Zei, Baa. 
19 'PELEW: Zev. 

|| poelf: Emm. 

A pölle 03 O pöllenge 10 

V pöllewe, pölwe 04-05 • pöllow 11 

> PÖlf> pöllöf 06, 07 • pullef 12 

<j pöln 08 + poelf 

A pol 09 • peuling, peul 13-14 

Dit oorspronkelek an Tt latijn ont-
leende woord kent nogal wat verschei-
denheid in vorm in Acht en Liem. 
Vormen met ö_ bunt veumamelek Acht en 
Waals; vormen met u en eu Liem. 
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Eef: 'n Pelu kwam eers en doorop 1ag-
gen twee kussens. Veur twee personen 
was ter dus één pelu en ieder had zien 
eigen kussen. De pelu en de kussens 
waarn evuld met donsveern van ganzen. 
Vor: A'j jonk waarn, ha1j geen kussen; 
allene^ de peluw. A'j older wodden, 
ha'j één kussen; olde leu hadden soms 
wel twee of dree kussens onder 't 
heuf. 
Gees: Eerst lei der 'n pöln, woorop 
twee kussens naost mekare met sleupe, 
dee gelieke waann an 't berretoch. 
Doorop lei dan weer 'n kussen met 'n 
wit sloop. 
Bel: In de berrestae lag 'n pöllöf; 
oldere leu hadden nog twee kussens. 
Vor: De kussens en peluw waren meespat 
met veern evuld. Veur kinder ok wel is 
voorns (= "varens). Dee streupen iej 
dan an de akkermaolshegge en leten ze 
dan in de zunne dreugen. In den oorlog 
he'w dat ok nog edaon veur de bedden 
van de onderdukers. 
Ruu: 't Kusn wodn evuld met vee-an, 
maor ok wal met haver- of bookweite-
döppe: zg. kaf. [Ok: Aal, Din, Ulf, 
Kep]. 
Loch: De pölle en kussens waren met 
stro of met veern evuld. De fiene 
veerkes bie 't kippen plukken wodden 
bewaard en edreugd. Dat gebeurn ok met 
de ganzeveern, dee groter waarn. Der 
wodden dan ok ezeg: "Ganzeveern, dat 
breg wat an!". Ganzen wodden extra 
evoerd veur 't dons. Dat wodn (¡Ier 
af-eplukt as de ganzen nog laefden. 
Later wodden der op-evuld met zeegraos 
en nog later met kapok. Vake hadden 
olde leu zovölle kussens, dat ze 
rechtop in bedde zatten. 
Tol: De veren van hoender of pielenden 
die-t es!ach waarn, wodn an 'n hoop 
edaon, schoon-emaak en dan in de kus-
sens en de pöllow edaon. 
Hen: De peluw was evuld met stro. En 
dat stro was rech; d.w.z. 't wier 
eschud as dakstro. De peluw ging an de 
lange kante lös en dan wier 't stro 
der in eleg. 
Pan: Ien 'n pullef zat zeegres of 
havervaere; ien kusses kapok of vaere. 

Aal: De afdruk van 't heufd in 't 
laissen heet: HEKSENKRINGE. A'j dee 
leten zitten -'t kussen dus neet 
opschudden- dan was dat neet netjes. 

HEUFDEN-ENDE 
rt Heufden-ende is rt deel van 't 
bedde of de beddestae woor rt heufd 
lig. 

01 HEUFDEN-END(E): Acht. (Verg. krt. 
a). 

02 HEUFD-END(E): Eef, Haa, Nee, Aal, 
Din, Zei, Hen, Ste, Ang. (Verg. 
krt. a). 

03 HEUFDEN-AENDE: Nee. 
04 KOP-END(E): Bel, Lich, Din, Meg, 

Net, Wehl, Kep, Does, Ang, Zev, 
Pan, Lob || Dnb, Ell, Vre, Ges, 
Bork, Hei, Raes, Rhe, Boch, Sud, 
Anh, Emm, Elt. (Verg. krt. a). 

05 K0PPE(N)-END: Ulf, Groes, Did, Sto, 
Zed. 
|| kop-aend: Mi 1, Slo. 

/Zul , 

r 

\ _ . /' 
/ 

° Groen P 1 

• 

\ 1=1 
\ Zev 

• Vpo« 
• 

Wín ^ ^ 
D 

i :~\ D N 
• ƒ > \ D . < 

• • • 
• 

J 
\ • 

• "kop" in: "kopende" 04-05 

In de Liem en in Du is "kop" 't gewone 
woord, in den Acht kump 't haoste neet 
veur. Door zegt ze bienao altied 
"heufd". 

VEUTEN-ENDE 
't Veuten-ende is *t deel van 't bedde 
of de beddestae woor de veute ligt. 

01 VEUTEN-ENDE: No Acht || Ges, Bork, 
Raes, Rhe. 

02 VEUTEN-AENDE: Nee. 
03 VUTE(N)-END: Voo, Net, Ulf, Sil, 

Doet, Dre, Ang, Did, Sto, Zed, Pan, 
Lob. (Verg. krt. b). 

04 VUTEN-ENDE: Wich, Din, Vars, Wesd, 
Zei, Hen, Key, Baa, Tol, 01b. 

05 VUUT-END: Meg, Wehl, Zev || Elt. 
06 VUUT-ENDE: Kep. 
07 V0ETE(N)-END: Ang, Gies, Lat, Wesv, 

Groes || Dnb. (Verg. krt b). 
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08 VOETEN-ENDE: Gor, Ste. 
veutenend: Vre, Anh. 
vootende: Slo, Hei, Boch. 
voet-ende: Slo, Sud. 
voet-end: Emm. 

BEDDESTAE 
De beddestaenn waren feitelek altied 
in-ebouwd; in boerderiejen vake in de 
"stapel": de rrrure tussen de kokken en 
de delle. Dan zat vake an ene kante 
van de bozem den holthook (of de spin-
de) met doorbaoven de glazenkaste. 
Doomaost en an de andere kante van 
den bozem zatten dan twee beddestaenn. 
Deronder zatten vake ruurrites urn eerd-
appels in te bewaren, der baoven kon 
soms de spekkaste zitten. 
De vraoge wanneer de beddestaenn in 
onbruuk raakten, hef te maken met de 
vraoge of 't um nieje of olde huze en 
boerderiejen geet. In de huze en 
boerderiejen dee nao den Eersten Oor-
log ebouwd wodn, zatten in elk geval 
al gin beddestaenn meer in. Maor in 
oldere huze en veural boerderiejen 
bleven ze nog lange zitten en bunt ze 
ok nog vake lange gebruükt. In olde 
boerderiejen bunt de laats ten der met 
de verbouwingen van nao den Tweeden 
Oorlog uut-ehaald, zodat ter noe nog 
maor heel weineg beddestaenn meer 
bunt. In eslaopen wodt ter neet meer. 

01 BEDDESTAE: Acht. 
02 BEDSTAEJ: Liem. 
03 BEDSTEE: Zut, Zei, Doet, Dre, Does. 
04 BEDDESTEI: Eef. 
05 BEDDESTEE: Eef. 
06 BEDSTAE: Loch, Bre. 
07 BERRESTAE: Harf, Gees, Gels, Nee, 

Bel, Tol. 
08 BEDDEKAS: Doet, Wehl, Baa, Zed. 
09 BEDDEK0ETSE: Aal. 
10 BEDDESTEK: Zei. 
11 VEERKANTE WARK: Eef, Aal, Win / 

Eib 1980 [Telge 1, 96]. 
12 PL0NKISTE: Nee. 
13 KOFFER: Ang. 
14 AFZIED: Win. 

Eef: Mangs waren der langs de mure 
onder de beddestae holten planken. Bie 
't inklimmen zollen de muren te gauw 
zwat wodn en planken was meugelek ok 
nog wat warmer. 
Haa: De beddestae was emetseld en wit 
an-esmeerd. Veur 't onderbedde zatten 
nog planken; anders was 't te kold. 

rn Zeke vrouwe in de beddest e. N Acht 
umstreeks 1930. 

Hen: Ledikant en beddestae bunt lange 
naost mekare ebruukt. In mien olders-
huus waarn gien beddestaenn. Dat huus 
is in 1924 ebouwd. De boerderi-je van 
mien grotmoeder is in 1906 ebouwd. 
Door zatten in de "grote kokken" nog 
twee beddestaenn. In ene heb ik as 
kind bi-j 't logeern nog wel eslaopen. 
Mien grotvader van de andere kante had 
'n boerderi-je woor 't joortal 1848 op 
ston. Door waren in de/'kamer" twee 
beddestaenn en an de kokken was 'n 
alkoof woor ok twee beddestaenn waarn. 
In 1938 is door de hele boel emoderni-
seerd en alle beddestaenn bunt op-
eruumd. 
Zed: Nao zo umsgeveer 1920 zun in ni-j 
gebouwde boerderi-je gin beddekas meer 
ingebouwd. Zo met hotten ku'j nog hele 
olde boerderi-je vinde woor de bedde-
kas nog inzit, maor niet meer gebruuk 
wudt. ' t Huus wudt dan duk gebruuk as 
schuur. 
Loch: Veur 1940 waarn der nog heel wat 
beddestaes. 01de mensen kreeg ie der 
neet uut; ze wollen der in doodgaon. 
Bor: Nao den cycloon op 10 augustus 
1925, ton der in Borklo haoste gin 
steen meer op den andere was blieven 
staon, bunt de beddestaenn allemaole 
verdwenen. De huze wodn ton volgens 
nieje inzichten weer op-ebouwd en dat 
heel in dat ter slaopkaemerkes kwammen 
met ledikanten der in. 
Zei: Bi-j ni-je boerderi-jen wieren 
gin beddestaenn meer gebouwd; bi-j 
bestaonde boerderi-jen kwam de veran-
dering in de twinteger joren. 
Nee: Dat de berrestae vervangen wodn 
duur ledikanten was vake ofhankelek 
van de grötte van 'n boer; m.a.w, of 
der geld vuur was. Dat vervangen begon 
zo umstreeks 1925. 
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Vars: Al sinds onheugeleke tieden wa-
ren der in de alkoven en in de kamers 
van zöns, dochters en grootolders al 
ledikanten. 
Aal: Veurdat ter ledikanten wazzen, 
wazzen der zg. vaste ledikanten, dee 
an ene kante an de mure vaste zatten. 
[ok: Din, Kep]. 
Vor: Ik hebbe veur 't eerste in 1926 
ín 'n ledikant eslaopen. 
Sto: Mien zegsman het nog tot 1927 in 
'n bedstaej geslaope. 
Alm: As ter bezeuk kwam, mos de bedde-
stae der netjes uutzien, want de jas-
sen wedden in de beddestae eleg, umdat 
ter gin kapstokken waren. 
Lar 1882: Vrouw Klamp zae: "Heur is, 
Martjen; ik wonne alleneg en hebbe 
twee beddestaenn. A'j der zinne an 
hebt, dan kö'j bi-j mi - j kommen [Pos-
tel 1, 487]. 
Gaa 1945: Den kleinen Hent, dee op de 
kniejen in de beddestae is kommen zit-
ten, vindt 't jammer dat de ruzie zo 
gauw uut is [Van Velzen 1, 7]. 
Eib 1974: 
En as ze (Grotmoo) dan nog aeven kwam 
En ons wal-terusten zae, 
Dan veuln iej al dat 5t Kasfees was 
In de olde beddestae. 
[G. Odink 1, 57]. 

BEDDEKASTE 
Soms waven dev beddestaenn met deur-
tjes dev veuv. Dan hadn ze ft aovev de 
beddekaste. Uut 't mateviaal blik dat 
beddekasten trouwens vol mindev vake 
veuvkwammen as beddestaenn met gedienn 
—veuval in den Achtevhook zag ie ze 
maov weineg. Allene in dialectvevhalen 
wodt tev minstens zo vake in beddekas-
ten eslaopen as in beddestaenn! 
Volgens de opgaven van de metwavkers 
uut Westfalen kwammen beddekasten door 
volle meer veur as beddestaenn met ge-
dienen. 

01 BEDDEKAS(T)(E): Acht, Liem. 
02 BERREKASTE: Gees, Nee, Bel. 

Bre: Der waren twee soorten: kotte 
deurkes dee allene de bedstae afslot-
ten en deurn dee tut de vloere an too 
Iepen. 
Voo: De deurkes veur de beddekas waz-
zen deurgaons broen gevarfd. 
Zed: Ik heb ook geheurd bi-j minse die 
ïïaïïde 'n beddekas woor de deur van 
ondere holt was en van baove glas met 
gedientjes der veur. Maor dit was bi-j 
riekere luj. 

Gaa 1945: Hentman slöp_ bi-j Frieda in 
de beddekaste van de kokken. In de 
andere beddekaste slaopt vader en 
moder [Van Velzen 1,19]. 
Win 1978: Gatjan kump in, deut de 
tesken laög, krig zien aeten oet de 
beddekaste onder de daekens weg, qeet 
ter zitten, de pette van den kop [Van 
Loo 1, 25]. 
Pre 1982: At den dokter had gezeid dat 
't gauw gebeurd was, zatten de naeven 
en nichten veur de beddekast van den 
olden man al te aoverleggen hoe of 11 
met de begreffenis mos [Lucassen 1, 
26]. 
Pre 1983: Grofva zut 't ter wel van 
kommen :-at den kleinen aover 'n höt-
jen uut de wiege egruujd is-- dat hie 
kleinen Gradesman bi-j zich in de 
beddekaste krig [Moespot 119, 37]. 

— In de .beddestaenn en in de bedde-
kasten kwam nogal is ongedierte veur: 
't meeste —feitelek aoveral— wodt 
van muze epraot. In Vars slogen ze de 
muze dood met rt "beddestökskenrt 
Spul wat 'n moes in de beddestae kon 
anrichten3 is beschreven in 't verhaal 
! l tt Muusken" (Meinen Achterhooksche 
vertelsels blz 12vv, Enschede 1980). 

Harf: De laatste tied dat ter nog 
berrestaenn waren, wodn der wel 'n 
vloertjen van estriken op de grond 
onder de berrestae eleg; doorveur was 
11 gewoon zand. En doorin zatten wel 
muze en ok wel is 'n molle, din door 
vake zo volle grond opwarkten, dat de 
ruumte onder de berrestae helemaole 
vol met zand zat. [Ok: Haa]. 
Baa: As ter moezen in de beddekaste 
zatten, dan ging alles der uut en dan 
maor kieken dat ze epakt wieren. 
Sto: Wi-j konne de muus duk hore 
knauwe. Dan zat moeder 'n scholtje vol 
moezeweit kloor. Met de schoonmaak 
kwam der wel is 'n heel blek vol kel-
derzeug uut. 
Wich: Mien tante vertellen dat bie eur 
in de buurte is 'n gezin was, woor de 
dochter, zo as ze zei, niet meer in de 
beddekaste wol slaopen, umdat door 
moezen aover de beddeplanke liepen. Ze 
gaot 't stro der uut halen en laot ter 
noe 'n olde rotte en zes jongen inzit-
ten. Brr; ze zollen oe de oorne van de 
kop vretten! 
Wehl: Eén keer is ter 'n nes met jonge 
rotten in gevonden. Der zaten ook muus 
en insekten in de bedstaej. 
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Loch: Der zat ontzettend völle onge-
dierte in: rotten, padden en bakkers-
wörme maor veural moeze; heel, heel 
völle moeze. 
Bre: 't Mag wezzen dat ter ne enkele 
kere ne verdwaalden moes zat. 
Rek: Der zat enkeld wal is ne moes. Ok 
wal vleu en --at 't wat vochteg was--
ok wal pissebedden. 
Zut: Toen wie in 1895 verhuusden naör 
de Belaeze (="Barlheze") mos ik insek-
tenpoeier halen bie W. Moe veegden 's 
mergens met 't blik 'n boel bruun-
zwerte beesjes op. 
Ang: Veural in 't veurjoor, as 't wat 
warmer wier, kwam 't ongedierte --pis-
sebedden, duzendpoten-- töt laeven. 
Dan begonnen ze naeve de muur hen naor 
baoven te lopen en dan kwammen ze wel 
tussen de lakens. 
Lich: Tegen de vleu en wantsen wodden 
posblaekes estreujd. 

ONDERDELEN V A N DE BEDDESTAE 
De beddestae zat nogal ingewikkeld in 
mekare. Der onder zat 'n ruumte woor 
vake eerdag-pels in bewaard wodn. In 
dee ruumte zatten in de veer heuke 
holten poertjes —later waren ze van 
cement of van stene emaakt en ok waren 
rt wel richels— woor de onderlaoge op 
lei. De onderlaoge bes ton uut planken 
of slietjes. Doorop lag los beddestro, 
in later tied fn stromatras. Doorop 
lag rt onderbedde: fn zak, van bedde-
tiek emaakt woorin dons (ganze- of 
kippeveren) zat. Doorop kwam dan ft 
onderlaken, woor ze op leien. 

Bel: Vrogger j-veur 1920— zag de ber-
restae der zó uut: Op de grond stonn 
veer veldkeie van ongeveer 75 kilo per 
kei en ongeveer 30 cm deursnee. Doorop 
wonn kruuswies sleter elegd. Doorop 
kwam dan weer 'n laoge sleter dee in 
de liggerichting vaste naost mekare 
elegd wonn. Dan kwam der mooi oet-
eschud lank roggestro op; ne laoge van 
'n handebreed dikke. Dan ne laoge pos, 
woor ne starke loch an zat woor de 
luze en^vleu ne hekel an hebt. Op den 
pos --dén hier vrogger völle greuj-
den-- deden ze dan stro, 't mooiste en 
't starkste stro wat ze maor hadn. 
Var: Heel onder in de beddestae was 
mooi dreug zand. Door was an alle vier 
huke 'n holten puurken in-eslagen dat 
good vaste zat en steveg in de 
grond ston. Door wazzen in de lengte 
'n paar balken aoverhen espiekerd en 

doorop kwammen aoverdwas de beddebol-
len te liggen. Dee bollen laenn zo'n 
10 cm van mekare. Doorop lae dan --in 
de lengte, anders guurn 't tussen de 
beddebollen deur-- 't beddestro. 
Loch: De beddestae #was op-ebouwd op 
poerkes (cementen paöltjes), op spie!-
tjes (holten paöltjes) of op 'n cemen-
ten muurken. 
Bre: In de heuke van de bedstae wazzen 
stenen poers emesseld; daorop laggen 
twee eken balkjes, daorop lag dan de 
onderlaoge. 
Voo: De planken leien op 'n stuk of 
zes paöl, die 'n 50 - 60 cm baoven de 
grond uutstakken. 
Eef: De onderlaoge lag meestentieds op 
'n richel ('n halve steen breed) langs 
de mure, maor der bunt ok beddesteien 
dee 'n holten onderwark hadden, woorop 
de onderlaoge kwam te liggen. 

ONDERLAOGE 
De onderlaoge besteet uut planken of 
(ronde) sleten. 

01 ONDERLAOGE: Gor, Alm, Eef, Loch, 
Bor, Gees, Haa, Bel, Lieh, Bre, 
Win. 

02 ONDERLAOGE(N): 01b, Groes, Lob. 
03 0NDERLÄÖG: Sto. 
04 UNDERLÄÖG: Sto. 
05 UNDERLA0GE: Pan. 
06 UNDERLA0G: Did. 
07 BEDDELAOGE: Kep / Lar 1924 [Lange-

ler 1, 141]. 
08 BEDDEPLANKEN: Zut, Ruu, Zev. 
09 BA0LEN: Hen, Tol, Ang. 
10 BEDDEBA0LEN: Key. 
11 BEDDEBOLLEN: Vor, Wich, Ruu. 
12 ZOLDER: Win (soms). 
13 BEDDELAONN: / Lar 1927 [Heuvel 1, 

188]. 

NB. 02, 03, 04 en 05: meervoud; zo ok: 
08 - 11 en 13. 

Ang: De baolen waren vroeger slietjes. 
TÖk: Loch, Bel, Vars, Wesd, Zei, Tol, 
Ang, Lob. Verg. 09, 10, 11]. 
Tol: De baolen#> --dat waren stevege, 
ronde, holtn päöle— leien naos mekare 
in de berrestae. 
Bre: De onderlaoge was van losse, eken 
planken. 
Did: Aover de underlaog wier verkes-
gaas gespanne. 
Sto 1982: Deur de onder!äög hen zakke 
LTelge 3, 107]. 
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BEDDESTRO 
Op de onderlaoge lag lös stro, dat één 
of twee keer in 't joor vemiejd wodn: 
in 't veurjoor en soms in 't naojoor. 
Mangs wodn tussen  ft stro "pos" (= ga-
gel) eaaon. iOp-egeven veur: Bel, 
Lich$. 

01 BEDDESTRO: Acht. 
02 BEDSTR00I: Liem. 

Vars: As 't beddestro verni-jd wier, 
wier 't eerst eschud; i-j nammen dan 
'n bos --'n handvol-- stro bi - j den 
top, schudden 'm hoge veur ow zodat 't 
korte stro der uut zakken. Dan liet 
i-j de bos op de grond zakken, zetten 
de voet op 't korte stro en trok de 
bos zon keer of dri-j op. Dan hiel i-j 
'n busken lank stro aover. 't Was 'n 
rotwark dat niet opschot. 
Tol: Mien vader mos 't beddestro 
schudden; al 1 ene 't stevege stro kon 
dienst doen. Dat wodn in de sniebak op 
maote esnejen en dan nao de berrestae 
edragen. 't Hele huus lei dan vol 
stro! 
Loch: Niej beddestro was heerlek; dan 
zat ie weer "heel hoge in bedde". 
Groes: 't Bedstrooi wier duk opgevuld. 
Ruu: 't Beddestro mos regelmaoteg op-
eschud wodn, anders kwam ter 'n koele 
op de plaatse wao'j altied lae. 't Mos 
mooi stro waenn en met de vlaegel of 
hekkelmölle edost wodn. 
Zie: Der wodn veur de gekheid wal is 
ezegd, da1 j 't beddestro eigenlek op 
Stillen Vri-jdag tusken de missen mosn 
verni-jen: dan kree'j der gin vleu in. 
(Der wodn dan helemaole gin missen 
elaezene!). 
Sto: Met de schoonmaak --veur Paose--
wier der ni-j strooi ien de bedstaej 
gedaon. 't Moes "vlaegelgedös strooi" 
bun. 
Bel: In 't veurjoor met 't skone 
maken, wodden de bedden verstreud. 
Zei: In meert mos ter ni-j stro in de 
beddestae: dan kreeg i-j gin vlooien 
van de kolde meertenloch. 
Ruu: Soms leien ze op de beddeplanken 
eers nog barkenries, veurdat 't stro 
der op kwam. [Ok: Harf]. 

Win: Der wodn twee keer in 't joor 
fris stro in de beddestaenn edaone: 's 
meis en in 't naojoor. [Ok: Gor, Alm, 
Eef, Zut, Nee, Eib, Rek, Bel, Din, 
Voo, Net, Ulf, Zei, Kep, Tol, Ang, 
Zev, Lob]. 

Bre: Vake wodn 't beddestro in de 
harfst vervarst; dan was ter vars 
roggestro. 
Loch: In 't naojoor wodn 't stro ok 
nog wel is vervangen nao 't eerste 
dorsen. Ze dorsten dan um 't eerste 
zaejzaod te kriengn. 
Hen: 't Beddestro wier netuurlek bi-j 
't schonemaken in veur- en naojoor 
veni-jd. Tussentieds gebeurn 't ok nog 
wel; mor dan hing 't af van de umstan-
degheden of van de netheid van de 
vrouw. 
Lob: As ter ien bed gepist was, moes 
ter ook ni-j strooi komme. 

Lob: Wi-j gienge met de krujwaoge de 
boer op um strooi te haole; veur 'n 
kwatje had gi-j de krujwaoge vol. 
Terug naor huus wa'j duk 'n halve bos 
veriaore, maor dat wisse ze thuus toch 
nie. 
Gor: Ze zeien wel: "Verhuzen kost 
beddestro" um an te geven dat verhuzen 
onkosten metbreg.[0k: 01b[. 

MATRASSE 

01 MATRAS(SE): Acht, Liem. (Verg. krt. 
a). 

Hen: Mien grotmoeder sliep in de 
beddestae op 'n matrasse, evuld met 
haverkaf. In kinderbedden ha1j dat 
volle in de matrassen zitten. [Ok: 
Lar, Eib, Wesv, Zev]. 

STROMATRASSE, STROZAK 
In later tied —zo nao den Eersten 
Oorlog— kwammen der stromatrassen in 
gebruuk in plaatse van ft losse stro. 
rt Verschil tussen fn stromatrasse en 
'n strozak is, dat rn stromatrasse 
nöpkes hef, zodat rt stro op zien 
plaatse blif. 

01 STROMATRAS(SE): Acht, Liem. (Verg. 
krt. a). 

02 STR00IMATRAS: Zed, Lob. 
03 STR00IE MATRAS: Sto. 

01 STROZAK: Acht, Liem. 
02 STR00IZAK: Wesv, Groes, Zev, Zed, 

Pan, Lob || Emm, Elt. 

Eef: In 't ledikant van de knech of 
meid zat vake 'n strozak. Soldaoten 
hadn ok 'n strozak; dee mostn ze zelf 
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maken, 'n Strometrasse was 'n platte 
metrasse, met stro evuld en net as bie 
'n gewone metrasse mooi plat met nöp-
kes, zodat 't stro op zien plaatse 
bleef. In 'n strozak kree'j op 't 
leste 'n hol, umdat 't stro an de kan-
te schaof. 
Vor: 'n Strozak maken iej zelf wel; 'n 
stromatrasse ko'j zo kopen. 
Harf: Later wodn der ok stro esneden, 
dat in 'n zak wodn edaon; dan ha'j 'n 
soort matras. 
Ruu: De stromatras was van jute emaakt 
en was rood eblokt. Der zatten noppen 
op um 't stro good op zien plaatse te 
holn. 
Voo: Later wier der ok wel 'n strozak 
gebruuk met heksel der in. De kleine 
blagen leien op 'n strozak woorin 
haverkaf zat: dat was zachter en door 
zatten gin kafnaolden in. [Ok: Baa]. 

ONDERBEDDE 
Op 't losse stro of op de stromatras 
lag 'n veren onderbedde. 

01 ONDERBED(DE): Acht, Liem. (Verg. 
krt. a). 

02 ONDERBERRE: Harf, Gees, Gels, Nee, 
Tol. 

03 UNDERBEDDE: Vars, Wesd || Rhe. 
04 UNDERBERRE: Bel. 

Bor: Tussen 't beddestro en 't onder-
bedde lag vake 'n dekken van jute. 
[Ok: Lar, Ang]. 
Sto: Op 't strooi leie duk nog 'n paar 
jute zek veur de reinheid. 

LAKENS 
Lakens wodn der vrogger, veural deur 
armere leu, neet gebruukt. Ze laggen 
op en onder veren bedden woor de 
beddetieken vanaf konn um verschoond 
te wodn. Soms hadden ze nog wel is rn 
molton dekken as onderlaken. Tussen 
beide oorlogen is in volle plaatsen rt 
gebruuk van twee lakens algemener 
ewodn. 
—Mccngs wodn de beddestaenn extra mooi 
op-emaakt. Dat gebeurn op rn trouwe-
rieje, nao de geboorte van 'n kind en 
nao kinderdoop, bie grote vesite, bie 
'n dode, bie fn zeke as e de communie 
kreeg of bedeend wodn, en at ter 
slaopers kwammen. 

ONDERLAKEN 

01 ONDERLAKE(N): Acht, Liem. (Verg. 
krt. b). 

02 UNDERLAKEN: Eef, Bel, Ulf, Vars, 
Sil, Wesd, Hen, Did || Vre, Ges, 
Bork, Rhe, Boch, Anh. 
|| uunderlaken: Slo. 

BAOVENLAKEN 

01 BAOVENLAKE(N): Acht, Liem. (Verg. 
krt. b). 

02 B0VVENLAKEN: Bel, Aal, Bre, Win. 
övverlaken: Ges, Slo, Hei, Rhe. 
öwerslaglaken: Vre, Bork. 
baövelaken: Boch. 

Loch: De lakens waren emaakt van blauw 
gerute of rood gestreepte katoen. Soms 
deed men 't zonder lakens; natuurlek 
werd dan 't onder- en baovenbedde 
smereg, maor dat zag ie neet. En, wat 
ie neet zaggen, wodn ok neet smereg. 
't Schelden trouwens ok volle in 't 
wasgood a'j gin lakens hadden. 
Bor: Vrogger gebruukten ze wel 'n 
laken um op te slaopen; maor ze slepen 
der neet onder. Dat hoven neet, want 
ie hadden 'n veren bedde wao'j 'n 
schoon beddetiek umhen konn doon, at 
't smereg was. [0k: Win, Does]. 
Lob: De lakes ware eiges gemaak, van 
gael ketoen. Dat wier deur 't wasse 
wit. Dat ketoen koggi-j ien iedere 
krujjenierswinkel kope, want die hadde 
duk 'n afdeling met manefacture. Ze 
ware ook bont. Ook wiere der soms wel 
onder en baove moltondaekes gebruuk en 
dan hadde ze geen lakes. 
Nee: As ter 'n veren berre in de ber-
restae lae, hadn ze gin laakns. Later 
waann der linnen baoven- en onder-
laakns. 
Gor: Arbeiders hadden gin lakens, mar 
ze leien op 'n molton onderdaeken en 
onder 'n veren bedde. 
Sil: As underlaken wier der vroager 
duk 'n molton daeken gebruukt. [0k: 
Doet]. 
Meg: Veur 't onderlaken wieren duk 
olde daekes gebruukt, veural 's win-
ters in 't kolde joorgeti-j. Dat was 
dan ook goed veur de vleuj; die hadden 
't dan ook neet zo kold. 

Alm: Op de lakens wedden de beginlet-
ters van de namen van bruud en brugem 
elitterd. 
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Gees: Zundagsmons mos ie netjes in de 
berrestae kieken: dan wonn der 'n 
schoon laken oet 't kammenet ehaald en 
dat wonn dan in de helfte op-evoln en 
vuur de mooiegheid aover 't smerege 
laken eleg. In plaatse van 'n schoon 
laken leien ze der dan ok wal is 'n 
veerkanten dook op, dee elitterd was. 
Op lakens en sleupe --en op de -servet-
ten— ston altied de letters van de 
vuurnamen en de achtername van de 
vrouwe op. A'j maor ene vuurname hadn, 
dan wodn der toch twee letters van 
emaakt. Mien grotmoo heetten Harmina. 
Dee had dus ok maor ene vuurname; maor 
zee maken door dan de letters HM van. 
Ruu: Mien grotmoo heitten Johanna 
Langenbarg; dat wodn op de lakens en 
slopen elitterd as: JLB. 
Loch: Op 't PRONKBEDDE kwammen gebor-
duurde lakens. Doorop was^ soms 'n 
monogram eborduurd of 'n pötjen met 
blomen en mooie ranken. As de mooie 
lakens op de bedden laenn, leten ze de 
deurkes van de beddestae 'n endjen 
los staon, zodat 't volk dat kwam 
kieken, toch maor good kon zeen, wat 
'n mooie lakens ze hadden, 'n Pronk-
bedde was ter as de jongeleu gingen 
trouwen ('t BRUUDSBEDDE), as de jonge 
moder op 't KRAOMBEDDE lae (9 dage 
lank), nao 't aflengn van 'n liek en 
as ze grote vesite hadden. 
Gees: 't BROEDSLINNEN wodn ok ebroekt 
bie de geboorte van 'n kind --bie de 
"kindervesite"-- en bie 'n 25-jeuheg 
huwelek. 
Haa: BROEDSLAKENS waren witte lakens 
met wit kant der tussen. Onder 't kant 
zat rood katoen, dan ko'j 't kant 
mooier zeen. Ok waren de broeds!akens 
elitterd. 
Nee: op 't BROEDSBERRE wodn hele mooie 
laakns gebroekt. 
Bor: 't BROEDSBEDDE was extra mooi op-
emaakt met mooie, witte lakens en 
sleupe woorop 'n kroontjen en de veur-
1 etters van de broed elitterd wazzen. 
Ruu: De BROEDSLAKENS waren lakens met 
kanten versiering met rood satien der 
onder. Ze wodn van 't bedde af- ehaald 
as broed en brugem naor bedde gingen. 
Bie kraomvesite --"kindervesite" 
eneumd-- wodn ze ok op 't bedde 
edaon. 
Bel: At ter ne broedlachte was of ne 
grote vesite, dan mos i-j tusken de 
deu-an van de berrekaste de mooi 
gelitterde veurletters en 't kreuntjen 
können zeen. 

BAOVENBEDDE 
rt Baovenbedde —maor dat was ok zo 
bie 't onderbedde— had twee umhul-
sels. In 't binnenste van de twee 
zatten vake ganzeveren ( ft duurste) of 
hoonderveren; enkeld waren ze met 
kccpok evula3 dat was ft minst duur. 

01 (VEREN) BED(DE): Acht, Liem. (Verg. 
krt. a). 

02 (VEREN) BERRE: Harf, Gees, Gels, 
Nee, Bel, Tol. 

03 (VEREN) DEKBEDDE: Hen. 
li övverbedde: Vre, Slo, Rhe. 

BEDDETIEK 
In 't binnenste umhulsel van rt 
baoven- en onderbedde zit de vulling 
—meespat veren. De metwarkers geeft 
opj dat 't um starke, diohtgewaeven, 
ketoenen stof geet; soms wodt op-
egeven dat 't linnen stof is. 

01 BEDDETIEK: Eef, Vars, Wesd, Hen, 
Key, Ste, Zed. 

02 TIEK: Vor, Voo, Ulf, Kep, Zed. 
03 VEREN TIEK: Nee. 
04 BEDDETEKE: Aal, Bre. 
05 BEDTEEK: Meg. 
06 BERRETEKER: Bel. 
07 BERRET0G: Gels. 
08 BEDDEBURE: / Acht 1895 [Telge 2, 

9], Acht-Tw 1948 [Wanink 1,71]. 
09 BURE: / Acht 1895 [Telge 2, 29]. 

AOVERTREK 
't Aovertrek is de butenste, ketoenen 
zak van ft baoven- en onderbedde. 

01 AOVERTREK: Vor, Voo, Vars, Kep, 
Ste. 

02 0VVERTREK: Aal, Bre. 
03 A0VERTREKSEL: Eib. 
04 BERRETIEK: Nee. 
05 BEDDETIEK: Bor. 
06 TIEK: Eef. 
07 BERRET0G: Bel. 
08 T0G: Ruu, Zwi, Bar. 
09 BEDDET0G: / Acht 1882 [Telge 2, 9]; 

Acht-Tw 1948 [Wanink 1,71], Win 
1971 [Deunk 1,16] || Vre. 

10 BEDDETUUG: / Win 1882 [Telge 2, 9]. 

Vars: In 't beddetiek zatten de veren; 
't was emaakt van gestreept tiek. 't 
Aovertrek was van katoen met vierkante 
roeten (rood/wit of blauw/wit). 
Vor:11 Binnenste van 11 bedde was 11 tiek 
en door stoppen iej veern in. Door-
aoverheer kwam dan 't aovertrek; dat 
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goed zollen ze noe "Brabants bont" 
neumen. 't Wodn 'n paar keer in 't 
joor ewassen en zat met kneupe dichte. 
Nee: 't Berre beston uut 'n tiek, ge-
vuld met aendevee-an of dons. Doorum-
hen zat 't berretiek. Dat konn ze ver-
skoonn. 't Vee-an tiek was gestreept 
en 't berretiek was meestal gebloomd. 
't Was beide van heel fien gewaeven 
ketoen emaakt. 
Loch: 't ümhulsel van 't bedde was 
emaakt van zwoor beddetiek, blauw/wit, 
heel dichte ewaeven. 't Was op-evuld 
met veern. Meestal waarn dat kippe-
veern, soms ok wel ganzeveern, moor 
dee waarn duurder. 
Hen: 't Beddetiek vuuln volle zachter 
an as de beddegediens. 't Was evuld 
met veern of dons. Ik wette nog dat 
later zo'n beddetiek wel 's evuld wier 
met kapok, maor dat was niks weerd, 
want dat zakken altied naor ene kante. 
Ste: 't Beddetiek wier van binnen met 
hars bestrekken. Dat was umdat anders 
de pennen van de veren makkelek deur 
't beddetiek stakken. 
Zed: In 'n bedstaej lage riekere luj 
onder 'n vere bed; armere luj onder 'n 
tiek met strooi of onder dikke gestik-
te daekes of olde soldaotejasse. 
Nee: Normaal laggen ze vrogger onder 
'n vee-an berre. At 't slim kold was, 
hadn ze ne wollen dekken of ne gestik-
ten dekken der aoverhen. 
Ruu: 's Zommers ha'j ' t bedde wao'j 
met de winterdag op slepen aover oe 
hen. Met de winterdag ko'j 't dikkere 
bedde, wao'j 's zommers op slepen, 
aover oe hen doon. 's Zommers ha'j dan 
dus 'n ander baovenbedde en onderbedde 
as met de winterdag. 

BEDDEKOORD 
rt Beddekoord is 't koord of touw in 
de beddestae, woor ie oe an könt op-
trekken. 

01 BEDDEKOORD: Gor, Eef, Vor, Loch, 
Bor, Haa, Eib, Lich, Bre, Din, 
V oo, Zei, Wehl, Dre, Hen, Key, 
Ste, 01b, Ang, Groes, Sto. 

02 BEDDEKOORDE: Bre, Wesd. 
03 BEDDEKORDE: Bre. 
04 BEDSTAEJKOORD: Groes. 
05 BERREKOORD: Harf. 
06 TREKKOORD: Meg, Zev. 
07 KOORD: Doet. 
08 BEDDEKWAS(T): Alm, Lar, Bor, Aal, 

Ulf, Zei, Wehl, Kep, Hen, Baa, 
Tol, Ang. 

09 BEDDEKWASTE: Zut || Slo. 
10 BERREKWAS: Bel || Bork. 
11 BEDDE-LICHTER: Ruu, Loch, Eib, Rek. 
12 BEDDE-LICHTE: Sil. 
13 BERRELICHTER: Gees, Gels, Nee. 
14 LICHTER: Win, Vars. 
15 LICHTE: Bel, Win. 
16 BEDDETOUW: Ruu, Hen, Key, Lat. 
17 OPHEMELTOUW: Meg (scherts). 
18 BIMBAM: Eib 1951 [Aant Nedsaks 

Inst]. 
optrekker: Ges, Rhe. 
oprichter: Rhe. 
help-op: Boch. 
makzachte: Vre, Ges, Raes. 

Gees: De berrelichter was van greun 
koord; in dezelfde kleure as de berre-
gedienn. 
Zut: Den Heer v.d.V. kreeg 50 jäör 
geleejn 'n bestelling van 40 stuks 
beddekwasten veur 't Benof: 't bejäör-
dentehuus 't "Bornhof" in Zutphent. 

BEDDEKWAST 
De beddekwas is de kwas an 't onder-
ende van 't beddekoord. 

01 BEDDEKWAS(T): Gor, Alm, Eef, Wich, 
Vor, Ruu, Loch, Bor, Haa, Eib, Rek, 
Lich, Aal, Bre, Win, Din, Voo, 
Vars, Wesd, Zei, Wehl, Kep, Dre, 
Hen, Baa, Does, Ang, Lat. 

02 BERREKWAS(T): Gees, Gels, Nee. 
03 BERREKWASTE: Harf. 
04 KWAS(T): Bel, Gen, Ulf, Doet, Key, 

01b. 
05 PLUUM: Bre, Meg, Groes, Sto. 
06 PLUME: Win. 
07 BEDDEPLUME: Aal. 
08 B0M-BAM: Loch. 

II plummel: Emm, Elt. 

Zei: De kleur van de beddekwas was 
donkerrood. 
Sto: Soms was de pluum van 'n uniform 
van 'n milleteer. 

GRIEPE 
De griepe is de iezeren beugel dên 
soms an ft beddekoord honk. 

01 GRIEPE: Win. 
|| help-op: Boch. 

Zonder name bekend in: Gor, Eef, Zut, 
Loch, Lar, Bor, Gees, Eib, Bel, Lich, 
Gen, Vars, Wesd, Zei, Doet, Dre, Hen, 
Tol, Ang, Gies. 
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Zut: De onderkante van de beddekwaste 
Tëêk wel op 'n stiegbeugel: dat was 't 
handvat. 
Eib: Bie mien grotmoo hing der zo ene 
in de beddestae. 
Bor: As ter zon beugel an 't bedde-
koord hing, hadn ze vake ok nog 'n 
beddekwas der an hangen. [Ok: Bel, 
Vars, Hen]. 

— In plaatse van 'n beddekwas of fn 
griepe konden der an rt onderende van 
rt beddekoord ok nog andere veurwarpen 
hangen. 

Ruu: Ze hadn ok wal is 'n stuksken 
rond holt an 'n beddelichter vaste-
emaakt as beddekwas.[Ok: Eef, Wich, 
Aal, Bre, Voo, Vars, Wesd, Zei, Baa, 
Sto]. 

Sto: Der zat ook wel 'n lis aan. [Ok: 
T<ey, Zev]. 
Wesd: 't Beddekoorde was ok wel 's 'n 
leren riem met lus; in noodgeval 
—bi-j ziekte of z o — trokken ze zich 
ok wel 's op an 'n koetouw. 

Eef: Soms zat ter 'n gewone knuppe in. 
Vor: At de beddekwas kapot was, wodden 
ïïër 'n knuppe in 't koord eslagen. 

BEDDESTAE-RAEMPKEN 

Nee: In de beddestae zat nog wal 's 'n 
raempken --zonder ruutjen— zoda'j 
konn zeen en heurn wat ter op de delle 
gebeurn. Later zat ter vlegengaas vuur 
tegen de vlegen. 't Raempken denen 
veur twee dinge: zo ko'j heurn at ter 
op de delle wat gebuurn; en der kwam 
frisse loch in van de delle. 

BEDDEPLANKE (1) 
de beddeplanke is de planke in de bed-
destae woor iets op staon of liggen 
kan. Aover 't algemeen is de planke an 
't veutenende. Soms Wodt op-egeven dat 
e altied an 't heufdenende zit, soms 
kan e zowel an rt heufdenende as an ft 
veutenende zitten. 

01 BEDDEPLANK(E): Gor, Alm, Ruu, Loch, 
Bor, Bre, Win, Vars, Sil, Wesd, 
Zei, Wehl, Kep, Dre, Hen, Lat, 
Wesv, Groes, Zed. (Verg. krt. a). 

02 BERREPLANKE: Bel. 

03 POTPLANK(E): Eef, Loch, Gels, Haa, 
Lich, Zev. (Verg. krt. a). 

04 PISPOTPLANK(E): Zut, Bre, Zev, Did. 
(Verg. krt. a). 

05 POTTENPLENKSKEN: Bor. 
06 VOETENPLANK(E): Gor, Baa, Gies. 

(Verg. krt. a). 
07 VUTE(N)PLANK: Din, Voo, Ulf. 
08 VEUTENPLANKE: Vor, Gees. 
09 V0ETENBANKE: Tol. 
10 BEDDESCHAP: Sto. 
11 P0TTENSCHAP: Eef. 

|| potteplank: Anh. 

'n Heel beroemde beddestae, want vol-
gens de verhalen hef Frederik Hendrik 
bie 't beleg van Grolle in 1627 hierin 
eslaopen. "Lebbenbrugge", Borculo. 

|| Mar: An 't veutenende van de berre-
stae was altied 'n plaanke, woor ok 
wal is 'n pot op ston. Mer as de boer 
en zien vrouw gezoond wazzen, maakten 
ze door gin gebroek van. Zie gingen 
dan wal effen naor 't huusken of den 
stal. Veur zo veer zie nachtgood ge-
broekten --de vrouwe had nog wal is 'n 
nachtjak a n — dan lei det ok op de 
plaanke. 
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Bre: Der ston nooit 'n pot op, want 
den pot stond 's nachs veur 't bedde. 
Ovverdag lag ter 't nachtjak van de 
vrouwe op. 's Nachs ston der nog wal 
is 'n köpken water op of --veur de 
kindere-- 'n schotteltjen met 'n snee 
brood. As ze dan vrog wakker waren, 
konn ze dee op-etten. 
Wesv.: De pot en 't stopbenneke stonne 
op de beddeplank. 
Gels 1928: "Ik geleuve da'k 't inks-
potjen op de beddeplanke heb ezene", 
zeg ze. En werei, daor ston ' t ook 
[v.d. Lugt 1, 75[. 
Loch: 'n Histories verhaal: Den eige-
naar van 'n klein plaetsken had naost 
den pot altied 'n jeneverflesse^staon 
urn 's nachs zo noe en dan 'n slöksken 
te nemmen. Later wodn der ezegd: "Hee 
hef de hele plaatse deur dn hals 
ejach". 
Vars: Op de beddeplanke lag ok 11 
HÜÏÏESTÖKSKEN, woor 't bedde of de 
lakens met lieke edr^jkt wieren. Ok 
wier met dat stöksken 'n moes dood-
eslagen die in 't beddestro ekommen 
was. 

Zei: Soms was ter nog 'n smalle plank 
an 't heufdenende; doorop stonden dan 
de wekker en soms de millecienen. 

Zut: An 't ende van de bedstee was 'n 
planke veur 1t "kribbetjen". 
Loch: As 'n kind pas geboren was, ston 
der de eerste tied wel 'n weegjen op 
de bedde- of potplanke. Dat weegjen 
was emaakt van holt. De kante an de 
mure was rech en de veurkante was rond 
ebaongn. 
Nee: 'n Pasgeboren ^kind sleep wal is 
in 'n soort kiste dén an de ziedkante 
in de berrestae ston. 
Lich: 'n Kind dat pas jonk ewodne was, 
lag nog wal is an 11 veutenende in ne 
kribbe of in 'n muuksken. 

Win: Der was 'n klein beddeken etim-
merd an 't veutenende bovven in de 
beddestae. 
Pin: 't Pasgeboren kind lag soms in 'n 
kisjen dat op de vuteplanke ston. 
Hen: 't Kind lag vake in 'n "kribbes-
ken" op de beddeplanke, naos de pot of 
ok wel op 'n appatte planke. Soms wier 
't kribbesken wel op-ehangen. 
Tol: Bi -j onze buurn lei 't kind in 'n 
eigengemaakt kisjen --'n "kribbeken"--
dat op de voetenbanke ston. 
Wesv: Onder de beddeplank was 'n 
"TTrTb". 

Zev: 't Kind hieng in 'n "kiepske" aan 
't vuutend. [Ok in Ulf, Zei, Ang, Lob 
is op-egeven dat 't weegjen in de bed-
destae hing]. 

BEDDEPLANKE (2) 
Disse planke zit an de veurkante van 
de beddestae en kan der af-ehaald 
wodn. Hee zorgt ter veur, da 'j neet 
uut de beddestae kont vallen. Anders 
as de veurege planke zit disse planke 
verticaal. 

01 BEDDEPLANK(E): Acht, Liem. (Verg. 
krt a) 

02 VEURSTE*BEDDEPLANKE: Ruu. 
03 BERREPLANKE: Gees, Gels, Nee. 
04 VEURNSTE BERREPLANKE: Bel. 
05 BEDPLANK: Lob. 
06 BEDSTAEJ-PLANK: Gen. 
07 STAEJPLANK: Zev. 
08 VEURPLANKE: Eib. 
09 ZIEDBRED: Zev. 
10 VOETEBANK: Lat. 
11 VEURSCH0T: Win. 
12 0PZETSEL: Gels. 

ziedenbred: Ges. 
hoge kante: Vre. 

Sto: De beddeplank was ter um 't 
strooi tege te holde en da1j niet uut 
bed kon val Ie. 
Loch: Dee planke mos ter uut as ter 
m e j stroo in mos. 
Vars: In de beddeplanke zat 'n gat in 
de vorm van 1 n hartjen as handvat um 
'm der uut te trekken. [0k: Alm, Eef, 
Vor, Loch, Aal, Voo]. 
Groes: Enkeltied zat ter 'n ruuske 
naeve de beddeplank. 
Lar 1882: Too genk Martjen van de 
Beddeplanke, waorop ze den helen dag 
had ezetten, nao 1t veur en zoog stief 
veur zik in de asse [Postel 1, 486]. 

BEDDERICHEL 
Soms zat ter nog 'n richeltjen veur de 
beadep lanke. 

01 RICHEL: Lich, Zei. 
02 RICHELTJEN: Ruu. 
03 BEDDERICHEL: Hen. 
04 VL00IENPLANKE: Loch. 
05 VLEU-KNEPPER: Aal. 
06 0PSTAPPLANKE: Gor. 
07 KULLENSLÖPPER: Win / Win 1982 

|| Deunk 2, 146]. 
08 PRUUMRAND: Zev. 

Zonder name bekend in: Alm, Eef, Wich, 
Bel, Doet, Ang. 
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Loch: Wodn vlooienplanke eneumd, umdat 
teegn disse planke de vlooien dood-
edrukt wodn. 
Zev: Wier pruumrand genuumd umdat de 
mansluj de pruum der wel op leie, as 
ze naor bed ginge. 

BEDDEGEDIENEN 
De beddegedienen bunt de gedienen dee 
veur de beddestae hangt, zoda rj der 
neet in könt kieken. Deur de metwar-
kers wodt allerlei stoffen eneumd, 
woor de beddegedienn van emaakt waren. 
In 'n Achterhook wodt op-egeven dat ft 
meeste veurkwam: wol, damast of laken 
en katoen. In de Liemers wodt volle 
op-egeven dat de beddegedienn bont 
—Braobants bont— waren. Dat kwam ok 
in fn Achterhook wel veur, maor toch 
minder vake. Ok gedienn met blomen 
derop kwammen in beide gebieden wel 
veur. In fn Achterhook is de meest 
bekende kleure: greun; andere kleuren 
bunt blauw (Aal, Does, Zev, Did), rood 
(Eef, Baa, Bro, Zev) of wit (Groes, 
Zed). 
De maote van riekdom was bepaolend: de 
greune damasten gedienn waren ft duur-
ste; ze hingen vake allene in de beste 
kamer of grote kokken en dan allene 
nog maor bie de riekere leu. 

01 BEDDEGEDIENEN: Gor, Alm, Eef, Wich, 
Vor, Ruu, Loch, Bor, Nee, Rek, Aal, 
Lich, Bre, Zei, Dre, Baa, 01b, Ang. 

02 BEDDEGEDIENTJES: Wehl. 
03 BERRESTAEGEDIENN: Bel. 
04 BEDSTAEJGEDIENE: Groes. 
05 BERREGEDIENEN: Harf, Gees, Nee, 

Bel. 
06 GEDIENEN: Zed, Lob. 
07 BEDDEGORDIENEN: Gies. 
08 BEDDESTAEGORDIENE: Bre. 
09 BEDSTAEJGORDIENE: Lat, Zev. 
10 BERREGORDIENTJES: Gels. 
11 G0RDIENEN: Meg. 
12 BEDDEGADDIENN: Aal. 
13 BEDSTAEJGADDIENE: Sto. 
14 GARDIENEN: Meg, Net. 
15 BEDDEGEDIENS: Aal, Din, Voo, Vars, 

Wesd, Zei, Doet, Kep, Hen, Key, 
Tol. 

16 BEDDEGADDIENS: Aal. 

Gor: De beddegedienen waren greun, ze 
waren van laken of damast of van saoj. 
Der zatten heel vake balletjes an. 't 
Dienstvolk had beddegedienen van ge-
roet katoen. 

• meerv. "gediens^* 15-16 

In de Liem is 't meervoud van "ge-
dien11: "gediene". In den Acht zegt ze: 
"gedienen" of "gedienn". Allene wat 
plaatsen langs de Olden Iesselt hebt 
"gediens". Dee plaatsen ligt precies 
tussen 't gebied met "gediene" en rt 
gebied met "gedienen" in. 

Alm: In de grote keukn hingen de 
greune, damasten beddegedienen; in de 
andere kamers hingen ketoenen gedienen 
met bloemen in verschillende kleuren 
veur de beddestaenn. 
Loch: De beddegedienen waarn emaakt 
van heel dik, greun damast, met zwatte 
kweskes der an. Ze waarn kostboor en 
heel zwoor. Later hadden ze 's zommers 
wel 1 echtere, ketoenen gedientjes. 
Gees: 't Greune damas van de berre-
gedienn was gebleumd. 
Nee: De berregedienn wodn van greun of 
gebloomd ketoen emaakt. 
Bel: De berregedienen wazzen meespat 
van greun, wollen grei emaakt. Bovven-
an hong der ne rand ovver met greune, 
wollen bellekes veur de mooiegheid. 
Zie: De beddegedienn bunt van greun 
gebloomd ketoen of van 'n soort greun 
damast --ok wal luuster eneumd. 
Aal: De beddegedienn bunt emaakt van 
greun woldook, van greune, saaien stof 
of van blauw geblokt of gebloemd 
katoen, net as 't bozemkleed. 
Zei: De ,stof is meestentieds gruun 
linnen; grotere boeren ok wel 
gruun laken. 
Hen: 'k Hebbe ze niet anders as met 'n 
grune kleur ekend. Meestal zatn der 
wel kwasjes van wolle onderan. As kind 
von ik die gediens altied row, maor de 
kwasjes --kweskes zeien wi-j ok wel--
waarn altied lekker zachte. 
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Baa: De beddegedienen bunt gruun; soms 
donkerrood. 
Groes: De bedstaejgediene ware mees 
van tied van bont ketoen, mor gi-j had 
ook witte. 
Zev: De bedstaejgordiene zun duk van 
boerebont of blauw of rood van kleur. 
Sto: De bedstaejgaadiene wazze van 
katoen, meestied met Braobantse ruut-
jes of gewoon gruun. 
Lob: De gediene zien van Braobants 
bont; duk ook van ketoen met bloeme 
der op. 
Lar 1882: Now slop Martjen; jao, 
Jannemeuje meent dat ze slop. "Dat zal 
den zwakken stumperd good doon", dech 
Jannemeuje en geet bi - j 't veur zit-
ten. Iederbos steet ze is op um achter 
't beddegadien te kieken [Postel 1, 
490]. 
Gels 1928: 't Lech spölt piepverstop-
pertje in de donkere plooien van de 
greune beddegedienen [Krebbers 1, 90]. 
Gaa 1945: Deur 'n spleet tussen de 
vale beddegediens deur valt 'n streep 
rood lamplicht op 't bedde [Van Vel zen 
1, 20]. 

Voo: Baovenan de beddegediens zat 'n 
kap --den BAARD-- woor kweskes aan vas 
zatten. [0k zonder name bekend in: 
Eef, Gees, Bel, Kep, Groes]. 

EERPELKELDER 
De ruumte onder de beddestae is wel 
aoveral bekend; maor wodt in volle 
gevallen neet gebruukt. Doorumme hef e 
dan ok mor in weineg plaatsen fn name. 

01 EERPELKELDER: Bor || Sud. 
02 EERPELKELDERKEN: Eef. 
03 EERPELENKELDER: Hen. 
04 AERPELKELDER: Groes. 
05 JAPPELEKELDER: Ang. 
06 EERPELH0K: Nee. 
07 EERPELENH0K: Bre, Hen. 
08 AERPELH0K: Groes. 
09 EERPELGAT: Lich. 
10 BEDDESTAEKASTJEN: Loch. 
11 ONDERBEDDE: Haa. 
12 BEDDEGAT: Ruu. 
13 MOTHOLLE: Win. 
14 MOTHOL: Hen. 

erpelenlaai: Anh. 
hok: Emm. 

Eef: 't Eerpel kei derken was vanaf de 
daele bereikboor; 't was de barg-
plaatse veur eerpels en wottels. A'j 
vanuut 't woonvertrek in dee ruumte 

konden kommen, dan wed e meestentieds 
neet veur eerpels of wottels ebruukt; 
wal veur 'n deuze met lappen of zo 
iets. 
Ruu: 's Winters wodn in 't beddegat 
wal de dahliaknollen bewaard. 
Tol: Bie ons wodn der onder de baolen 
ïïTTfs bewaard; bi-j onze buren bewaarn 
ze der eerpels in. Door ko'j dan vanaf 
de daele bi-jkommen. 
Dre: In de oorlog wier in de ruumte 
onder de bedstae wel 's iets verstopt. 

KATTEGAT 
't Kattegat is ft gat onder in de 
beddestae, woordeur de katten in de 
eerpelkelder— kont kommen. Dit gat 
zit altied an de kante van de delle. 

01 KATTEGAT: Gor, Alm, Wich, Aal, Din, 
Voo, Vars, Zei, Kep, Dre, Key, 
Does, Ang, Groes, Zev, Did || Emm. 

02 KATTENGAT Ruu, Loch, Bor, Nee, Eib, 
Lich, Bre, Zei. 

03 KATTEPEURTJEN: Aal. 
04 KATTE-L0EK: Ulf. 
05 L0CHGAT: Zev. 

kattenlok: Slo, Boch. 
moezegat: Anh. 

SPEKKASJEN 
Baoven de beddestae zit fn ruumte 
woorin soms spek, worst of vleis be-
waard kan wodn. 

01 SPEKKASJEN: Eef. 
02 VLEISZÖLDERKEN: Gees. 

Eef: 't Spekkas jen zat soms as 'n 
ingebouwd kasjen baoven de beddesteej. 
Ie konn der allene met 'n lere biekom-
men. De ontluchting zat an de buten-
mure deur 'n schoefraempken met vle-
gengaas der veur. [0k: Vor]. 
Gees: In olde boerderiejen hadden de 
rieke leu 'n vleiszölderken baomm de 
berrestae. 

PISPOT 
De benaming "pispot" wodt maor in 5 
plaatsen as 'minder netjes' beschouwd. 
(Eef, Zut, Bor, Win, Ste). 't Was de 
gewone benaming naost "pot", dat nar-
gens as 'minder netjes' beschouwd 
wodt. De benamingen "mieg(e)potn, 
"zeik(e)pot"drietepot" en "scheit-
pot" bunt dat aoveral wel, behalve in 
Hen en Van. De andere benamingen (04 -
05, 12 - 15) bunt deftege benamingen. 
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01 PISPOT: Acht, Liem. 
02 PIESPOT: Bro, Lob || Slo, Bork. 
03 POT: Gor, Zut, Ruu, Loch, Bor, Haa, 

Nee, Eib, Lich, Aal, Win, Meg, Sil, 
Vars, Zel, Doet, Wehl, Hen, 01b, 
Ang, Sto. 

04 WATERPOT: Gor, Eef, Bor, Haa, Lich, 
Bre, Hen, Ste. 

05 NACHTPOT: Net. 
06 ZEIKPOT: Gor, Bel, Key, Tol, Ang, 

Lat, Groes, Zev, Did, Pan. 
07 ZEIKEPOT: Bre. 
08 MIEGEPOT: Gels, Haa, Bel, Lich, 

Bre, Tol / Eib 1951 [Aant Nedsaks 
Inst] || Boch. 

09 MIEGPOT: Gor, Loch, Hen, Pan. 
10 DRIETEPOT: Bre. 
11 SCHEITPOT: Meg. 
12 NACHTSPEGEL: Key. 
13 NACHTSPIEGEL: Meg. 
14 ONDERTUSSEN: Bor. 
15 ONDERSCHOEVER: Bor. 

kamerpot: Vre. 
treuntje: Emm. 

Hen: 't Is typies: iederene wis wat 
ter bedoeld wier; de woorden "de pot" 
wiern toch zó uut-esprokken dat men 
metene wis, welke pot bedoeld wier. 
Wesd: "Pispot" was 't gewone woord; 
a'j met stadsen in anraking kwammen, 
kwam i-j der achter dat zie dat niet 
netjes vonnen. 
Eib: Mien moo von "pispot" neet net-
jes. 
|| Mar: Den pot op de berreplaanke was 
'n pispot. Neet netjes? Wie zeg det? 
Did: ' t Woord "zeikpot" wier onder me-
kaar gebruuk. 
Rek: 'n Deftege oetdrukking was: 
WT-MET-ÊÉN-00R. 

Bre: De pot wodn 's margens schone-
emaakt en doornao onder op 't melk-
rekke ezet. 
Bre: 1 k Hebbe wal 's eheurd dat jonges 
cleTpispot van 't melkrekke enommene 
hadn en der 'n gaetjen in-emaakt hadn. 
[0k: Ruu]. 
Loch: 'n Cadeau veur 'n brugem was 'n 
pispot met zeuven oren der an. 
Bor: Ton 'n man, dén 'n pot in de 
winkel wilde kopen, evraogd wodn hoo 
groot e mos waezen, zae e: "Der mot 
zon miegsel of vere, vieve in können". 
Gels: Der kwam is 'n vrouwe bie P. in 
Borklo in de winkel, dee 'n pispot 
hemm mos, woor makkelek "twee mieg-
sels" in mossen können; nen groten 
dus. 

Zed: 'n Vrouw ging naor de winkel en 
wol 'n pispot kope. De winkelier vrug: 
"Hoe groot mot e zun?". Zeg dat mins: 
"Veur twee keer zeikerds". 
Loch: Men zeet ze tegenswoordeg nog 
wel is veur 11 raam staon, met blomen 
der in, as sierpot veur blomen dus. 

Sto: Tege protestante wier nog wel 's 
gescholde: 

Protestante ape, 
Liggen in bed te gape, 
Denke niet aan God, 
Alleen aan de pispot. 

BEDDEKRUKE 
Beddekruken waren der van metaal (tin, 
kopper, iezer of chroom) en van steen. 
In rt laatste geval was 't vake fn ol-
de jeneverkruke. rt Meeste wodn ze met 
water evuld; twee keer is op-egeven 
dat ter warm zand in-edaon wodn. 
Umstreeks den Tweeden Oorlog kwammen 
der volle rubberen krukezakken. 

01 BEDDEKRUKE: Gor, Alm, Eef, Zut, 
Wich, Loch, Lar, Zwi, Bor, Gels, 
Nee, Eib, Aal, Din, Hen, Key, Bro, 
Baa, Tol. 

02 BERREKRUKE: Harf, Ste || Bat, Mar. 
03 BEDDEKRUKEN: Bre. 
04 WATERKRUKE: Gor, Din. 
05 KRUKE: Gor, Vor, Ruu (noe), Eib, 

Rek, Bel, Aal, Zel, Hen, Key, Tol. 
06 BEDDEKRUUK: Aal, Din, Wehl, Kep, 

Dre, 01b, Ang, Zev, Did, Zed. 
07 WATERKRUUK: Does, Zev. 
08 KRUUK: Doet, 01b. 
09 BEDDEKROEK: Voo, Meg, Ulf, Vars, 

Sil, Sto. 
10 KR0EK: Gen, Sto. 
11 KR0EKE: Win, Wesd, Zel. 
12 BEDDEKRUK: Lat, Groes, Zed, Pan. 
13 BEDKRUK: Gies. 
14 KRUK: 01b || Mil, Ell. 
15 KRUKKE: || Wilp. 
16 KANNE: Ruu, Haa, Nee, Eib, Rek, Bel, 

Bel, Win || Bat. 
17 KENNEKEN: Gees, Aal, Win, Tol. 
18 BEDDEKENNEKEN: Aal, Bre. 
19 T0NEMAN: Bel. 
20 TEUNEMENNEKEN: Lich. 

Ruu: De jenever wodn vrogger ekoch in 
'n stenen kruke; as de jenever op was 
en de kruke wodn in 't bedde gebruukt, 
dan neumden ze 'm: "kanne". 
Bor: Uut de gekheid hadn ze 't wel 
aover MIEN SLflÖPKEN in plaatse van 
aover "beddekruke". 
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Ulf: 'n Beddekroek was 'n stenen jene-
verkroek. Der wier kaokend water of 
heit zand ingedaon. [Ok: Aal]. 
Vars: 'n Beddekroeke wier met 'n körk 
af-eslotten. Urn de körk kwam dan 'n 
lappe die met 'n bendjen vastzat. 
Loch: Vrouwleu drogen twee boksen: 'n 
katoenen en 'n wollen, gebreiden der 
aoverhen. As 't bedde noe kold was, 
dan deden ze de gebreide bokse noor 
beneden um zo de bene te warmen. Ok 
hadn ze wel 'n VEUTENZAK: dat was 'n 
zak# met 'n rendjen der baovenan 
ehaökt, woor 'n koordjen deurhen ging. 
Zon zak reikten zowat tut an de knene. 
En soms hadn ze ok wel slaopsökke an. 
Wich: A'j 't bed lekker warm wilt heb-
ben, mo'j de vrouw 't eerst naor bedde 
laoten gaon! 
Vor: De vrouw eerder naor bedde laoten 
gaon; vrouwen hebt meespat warmer 
bloed: 
Bel: In Lintvelde mos ne man van ziene 
vrouwe de bedden van de kinder veur-
wörmen. 

• (bedde)kruk(ke) 12-15 

O kanne, (bedde)kenneken 16-18 

"Kruke" en "kruuk" bunt de meest be-
kende woorden in Acht en Liem. Zoas op 
't kaartoen steet bunt in dree streken 
andere woorden bekend: in de W Liem is 
dat "kruk", langs Tn deel van den Ol-
den Iesselt "kroeke" en in de O Acht 
"kanne ". 

KRUKENZAK 
De krukenzak zat um de kruke hen en 
zorgden der veur da'j oe de veute neet 
brandden. 't Was vake fn olden dook of 
rn olden sok. 

01 KRUKENZAK: Harf, Alm, Zut, Wich, 
Vor, Loch, Lar, Zwi, Bor, Gels, 
Nee, Eib, Rek, Lich, Bre, Win, Zel, 
Baa || Bat. 

02 KRUKEZAK: Gor, Eef, Aal, Din, Zel, 
Doet, Wehl, Hum, Hen, Key, Ste, 
Bro, Tol, 01b, Does, Ang, Zev, Sto. 

03 KROEKENZAK: Gen, Voo, Sil, Wesd, 
Doet. 

04 KR0EKEZAK: Ulf, Vars, Sto. 
05 KRUKKEZAK: Lat, Groes, Pan, Lob || 

Mil, Ell. 
06 KANNENZAK: Nee. 
07 KANNEZAKKE: Ruu. 
08 KENNEKESZAK: Aal. 
09 KRUKENBUUL: Bre. 
10 KRUKEBUUL: Dre, Zev. 
11 KR0EKENBUUL: Wesd. 
12 KANNEBULE: Win. 
13 KENNEKESBUUL: Gees. 
14 KENNEKESBUULTJEN: Aal. 
15 BUUL: Eib, Meg. 
16 KANNENBEUL: Nee. 

Nee: Arme leu gebroeken der ole sökke 
veur. 
Wich: Vrogger deden ze der 'n handdoek 
ummehen. 
Haa: Vrogger deedn ze der 'n kinder-
dook ummehen. 

TUNNEKEN 
rn Tunneken is 'n holten vaetjen woor 
warm water in-edaon wodn um rt bedde 
warm te maken. Ze wodn deur kupers 
emaakt. 

01 TUNNEKEN: Vor, Wesd, Baa. 
02 TÖNNEKEN: Voo. 
03 KENNEKEN: Vor, Zel. 

Beddetunneken. 
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BEDDESTEEN 
'n Gewonen baksteen en soms ok wel 'n 
heel gewonen (groten) steen wodn vrog-
ger ok vake in bedde gebruukt. Dan 
wodn e eerst warm. emaakt op de kachel 
of in den aovend van 't fenuus, veur-
dat e in bedde elegd wodn. 

01 BAKSTEEN, STEEN: Acht, Liem. 
02 BEDDESTEEN: Din, Key, Baa, Sto, 

Zed, Lob. 
03 BERRESTEEN: Gees. 
04 BERREKEI: Nee, Bel. 
05 BEDDEKEI: Bor. 

Onbekend in: Alm, Eef, Vor, Ruu, Loch, 
Gels, Win, Ste || Mar, Wilp. 

Aal: Wi-j waann thuus met nogal 'n 
paar man en der was gin geld urn veur 
iederene ne kruke te kopen. Daorumme 
wodn ne gewonen metselsteen in ne 
handdook of ne theedook erold um in 
bedde te leggen. 
UI f: Bi - j de gewone luj woor ze vol 
blagen hadden, wieren die stenen wel 
gebruuk. 
Pan: 'n Werme steen wier völ ien bed 
geïïruuk; hij wier in 'n kraant of doek 
gedaon. 
Zed: Mien moeder had in de winterdag 
altied 'n stuk of wat steen op 't 
fenuus ligge, veur as wi-j blage kolde 
vuut hadde. 
Tol: Mien gropmoeder nam in eur jeugd 
(umsgeveer 1865) 'n steen mee naor 
berre. 
Gen: Wi-j gebruukten duk 'n steen, 
want van de kroek gin de stop wel 's 
af en dan was 't hele bed nat. 
Wesd: In den Tweeden Oorlog he'w 't 
zelf ok nog gehad. 
Groes: Gi-j kon 'm 't best in de aove 
van 't fenuus legge; op de kachel 
duurden 't 'n hele tied en dan was 
hi-j nog niet goed warm. 
Zei 1936: "Wet ie wat!", zeg ik, "Gao 
maor nao bedde; ik zal oe 'n steen 
heite maken en die leg ie dan maor op 
't blote vel van de boek a'j 't effen 
lieden könt" [Klokman 3, 64]. 

BEDDEPANNE 
Volle metwarkers kent de beddepanne. 
Toch is 't dudelek dat e maor weineg 
veurkwam, want aoveral wodt op-egeven 
dat fn beddepanne allene maor bie 
rieke leu gebruukt wodn. 

Tegenswoordeg is ft 'n veurwarp dat 
wel as versiering in huus an de mure 
honk. 

01 BEDDEPANNE: Gor, Zut, Wich, Vor, 
Loch, Bor, Eib, Lich, Aal, Bre, 
Win, Din, Vars, Wesd, Zei, Hen, 
Baa, || Wilp. 

02 BERREPANNE: Gees, Nee || Mar, Bat. 
03 BEDDEPAN: Eef, Voo, Ulf, Zei, Doet, 

Kep, 01b, Ang, Did, Sto, Zed || Eli. 
04 BERREPAN: Tol. 
05 BERREWÖRMER: Bel. 

Loch: Beddepannen hadn ze allene bie 
de riek leu. Veurdat meneer en mevrouw 
naor bedde gingen, dee de meid vuur in 
de beddepanne en dan mos ze der mee 
aover de lakens strieken. 
Eef: Bie boeren en arbeiders kwam de 
beddepan neet veur. Ze waarn van 
kopper en dus neet goekoop. 't Was dan 
ok meer spul veur de rieke leu en door 
hangt ze noe an de mure. 't Kopper en 
de holten stelle bunt namelek vake 
heel mooi versierd. 

— andere methoden um 't bedde warm te 
kriegen bunt: 
Alm: Veur de kinder hadn ze wel 'n 
veutendekkentjen: dat was 'n wollen 
dekkentjen dat ze um de veute deden. 

r 
J: 
i. 

Beddepanne. 
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Eef: Rietuugstaoven werdn vake veur de 
kinder --dee met twee of dree in bedde 
slepen-- ebruukt. Ze waren rond of 
ovaal en van kopper emaakt. Ze wodn 
met water evuld en dan op de kachel of 
't fenuus ezet met de dop_der af, want 
aans konn ze knappen of barsten. 

Zev: Gi-j kon ook de daekes en lakes 
'n hötje bi-j de kachel veurwarme. 
Zed: Ok wier 't striekiezer wel ver-
warmd en met 'n olde daeke der um in 
bed geleid. 
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Niessink-Ribbers 1 
Loch 1982 
Nijman 1 
Zut 1870 

G.Odink 1 
Eib 1974 
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ODINK, H. Land en Volk van de Achterhoek (Enschede 
1971). 
De oelenwanne ne korf vol riemen en vertelsels uut 
Achterhook en Liemers (Aalten 1964). 
Geëxcerpeerd zijn: 
BARTJEN OET UT VELD [Win 1964], BEERND WILLEM [Din 
1964], BOSCH-WENTI 
BRINKHOF [Sin 1964 
[Din 1964], H.KROS 

NK [Bro 1964] , DERK VAN DEN 
, MAX HOLT [Vor 1964], F.KEUPER 

;ENBRINK [Win 1964], HENDRIK 
LANSINK [Vars 1964], G.A.VAN L00 [Win 1964], L.E. 
MENTEUR [Wesv 1964], PATER M.REINDERS O.F.M. [Harv 
1964], E.B.VAAGS-KROSENBRINK [Win 1964]. 
OS, H.J. VAN [Woordenlijst] (typoscript 
P.J.Meertens-Instituut 1953). 
0TT0, A.L., En veugeltjen> in: Joh.A. Leopold en 
L.Leopold Van de Schelde tot de Weichsel deel 1 
(Groningen 1882). 
POSTEL, F.D.H., 's Lands wieze, 's landse aere; 
Neister Martjen, in: Joh.A.Leopold en L.Leopold Van 
de Schelde tot de Weichsel deel 1 (Groningen 1882). 
POSTEL, F.D.H., zie ook: Postmeter. 
POSTMETER, F.D.H. (ps. F.D.H.Postel) Negen leppels 
kruudmoos (Deventer 1885). 
Regiotaai, mozaïek van Gelderse dialecten (Zutphen 
1976). 
Geëxcerpeerd zijn: 
RIEK BESKERS [Win 1976], J.BOSVELT [Gor 1976], G.W. 
VAN DUNNEWOLD [Win 1976], H.ENGELBARTS [sHe 1976], 
HANS KEUPER [Din 1976], HENK KROSENBRINK [Win 1976], 
H.LANSINK [Vars 1976], G.ODINK [Eib 1976], 
M.REINDERS [Lich 1976], A.TINNEVELD [Did 1976], 
HERMAN VAN VELZEN [Gaa 1976], JOH. G.VOS [Eib 1976]. 
REINDERS, M. Eet dagboek van Noach (Doetinchem z.j.) 

ROTS, A.H.D. [Woordenlijst] (hs P.J.Meertens-
Instituut 1964). 
ROTS, A.H.D. [Woordenlijst] (hs P.J.Meertens-
Instituut 1966). 
Den Schaorpaol> periodiek van het Staring Instituut 
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Schriewied 
1 (1980) - . 
Schriewied, verhalen en gedichten van Neersas se 
schrievers (Aalten 1969). 
Geëxcerpeerd zijn: 
RIEK BESKERS [Win 1969], J.BOSVELD [Ste 1969], DE 
HÖLTER (ps. G.ODINK) [Eib 1969], ARJAN VAN DER HOUT 

Aal 1969 
Win 1969 

HANS 

Siebelink 1 
Sil 1937 
Staring 1 
umg Doet 1816 

Stegeman 1 
Win 1930 
Teenstra-Slagman 1 
Lar 1973 
Teige 1 
Eib 1980 
Teige 2 
Acht 1895/1882/1905 
Teige 3 
sHe 1981 
Teige 4 

Van Tuinen 1 
Loch 1983 
Te Vogt 1 
Bel 1980 
Van Velzen 1 
Gaa 1944 
Van Velzen 2 
Gaa 1945 
Van Velzen 3 
Gaa 1968 
De Visser 1 
Loch 1882 

GV-alm 
Vos 1 
Eib 1982 

(ps. A. RIBBERS) [Vor 1969], J.KALF 
KEUPER [Din 1969], HENK KR0SENBRINK 
J.KUPPER [Eib, 1969], G.A. VAN L00 [Win 1969], 
M.REINDERS O.F.M. [Harv 1969], G.J.VAAGS [Win 1969], 
E.B.VAAGS - KROSENBRINK [Win 1969], WAMSTEEKER-
TUINSMA [Vars 1969]. 
SIEBELINK, J. [Aantekeningen] (hs P.J.Meertens-
Instituut 1937). 
STARING, A.C.W. De tuchtiging der Algerijnen op den 
27 van oogstmaand 1816, in: A.H.G. Schaars, Starings 
gedicht "De tuchtiging der Algerijnen op den 27 van 
oogstmaand 1816 (Zutphen 1980). 
STEGEMAN, B. Ne toeten vol Achterhooksche möpkes 
(Winterswijk 1930). 
TEENSTRA - SLAGMAN, J. Oude verhalen over de kerk 
van GeIders Laren (z.p. z. j .). 
WEEINK, B. m.m.v. A.H.G. SCHAARS Woordnbook van ft 
plat van Eibarge en umgeving (Eibergen 1980). 
SCHAARS, A.H.G. en G. AGELINK Woordenverzameling van 
J.H.Gallée (Doetinchem 1981). 
HARMSEN, HENK m.m.v. A.H.G. SCHAARS 'n Trop Barghse 
weurd (Stokkum 1981). 
SCHAARS, A.H.G. 19e Eeuwse woordenverzamelingen uit 
Achterhoek en Liemers (Doetinchem 1983). 
Geëxcerpeerd zijn: 
M.BRUYEL [sHe 1901], T.H.BUSER [N Acht 1856-1859, 
1861], Joh.GIMBERG [No Acht 1883], H.L0MAN [Vars 
1882], A.C.W.STARING [Acht ca 1830], H.I.SWAVING [No 
Acht 1835], [Din ca 1835], R.W.TADAMA [No Acht 
1839], Woordenlijst [Doet 2e h 19e e], Woordenlijst 
[Geld Eil 2e h 19e e], Woordenlijst [IJsselstreek ca 
1890]. 
TUINEN, J., VAN To mor (typoscript Staring Instituut 
Doetinchem 1983). 
VOGT, J.A.M. TE, [Woordenlijst] (typoscript Staring 
Instituut 1980). 
VELZEN, HERMAN VAN (ps. F.Roes) Van Achterhooksche 
menschen (Doetinchem 1944). 
VELZEN, HERMAN VAN (ps. F.Roes) Vut rt laeven van 
olde bekenden (Doetinchem 1945). 
VELZEN, HERMAN VAN (ps. F.Roes) Steaven Volman 
(Doetinchem z.j.). 
VISSER, A. DE Mientjen, in: Joh.A.Leopold en 
A.Leopold Van de Schelde tot de Weichsel deel 1, 
Groningen 1882. 
Volksalmanak, Geldersche 1 (1835) - 67 (1942). 
VOS, J.G. lezing Oudheidkundige vereniging "De 
Graafschap" (bandopname Staring Instituut Doetinchem 
1982). 
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Vriasi 
Zut ca 1830 

Wanink 1 
Acht-Tw 1948 
Wanink 2 
Acht-Tw 1954 

Wansleven 1 
Loch 1882 

Weeink 1 
Eib 1981 

Weenink 1 
Liev 1943 
Wi jers 
Ste 1903 
Veurwaord in: Den 
Zaodbarg Win 1967 

Zwart 1 
Ruu 1913 
Zwart 2 
Ruu 1917 
Zwart 3 
Ruu/Gels 1930 

Zwart 4 
0 Acht 1934 

Vriasi tussen Jan en Trui, proeve eener nabootzing 
van het plat Zutphens (hs Mij. der Ned. Lett. Leiden 
z.j.). 
WANINK, G.H. Twents - Achterhoeks woordenboek 
benevens grammatica (Zutphen 1948). 
WANINK, G.H. Supplement van het Twents-Achterhoeks 
woordenboek (2 delen) (hs P.J.Meertens-Instituut 
Amsterdam 1954). 
WANSLEVEN, W.C. fn Boer die meer as rike worden wol, 
in: Joh.A.Leopold en A.Leopold Van de Schelde tot de 
Weichsel deel 1, Groningen 1882. 
WEEINK, B., Supplement van ft Woordnbook van ft plat 
van Eibarge en umgeving, in: Eibarge oet miene 
jonges-jaoxm (z.p. z.j.). 
WEENINK, BERNHARD Herinneringen van een oude 
Saksische boer (Doesburg 1983). 
WIJERS, H.E., Hutspot, in: Neerlccnds volksleven 29, 
nr 1/2. 
Den Zaodbarg, un spintvat vol riemen en vertelsels 
uut Achterhook en Liemers [Aal ten 1967). 
NB: alleen Veurwaord is geëxcerpeerd. 
ZWART* sr, KERST, Volksnamen van vogels, in: Be 
levende natuur 18 (1913). 
ZWART, KERST, Volksnamen van plant en dier in de 
Graafschap Zutphen, in: De levende natuur 22 (1917). 
ZWART, KERST Volkstaal in de Graafschap Zutphen, 
(Ruurlo en Omstreken), in: Eigen Volk 2(1930). 
NB: Hierbij gebruikt: KOLKMAN J.Azn., G.J. Dialecten 
der Graafschap, in: Eigen volk 3 (1931) en: ZWART, 
KERST Volkstaal Ruurlo en Omstreken, in: Eigen volk 
3 (1931). 
ZWART, KERST Twee getrouwen van het boerenvolk, in: 
Gids voor den Folklore-dag te Borculo op 25 augustus 
1924 (z.p. 1934). 
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REGISTER VAN ACHTERHOEKSE EN LIEMERSE WOORDEN UUT 
"DE MENS EN ZIEN HUUS" 

Woorden dee allene in 't butengebied op-egeven bunt, bunt neet in dit register 
op-enommen. 

A 

aandoen JL140 
aandraeje(n) JL140 
aanknipse(n) JL140 
aanstaeke 1140 
achterhoes JL28 
achterkökken JL17, 128 
aerpelhok JL158 
aerpelkelder JL158 
afgrundelen JL14 
aflichter JL113 
afvoerpiepe JL124 
afzied JL148 
anbuten 

't vuur — JL104 
andoen 1140 
andoon JL140 

de vensters — JL14 
andraaien JL140 
andraeje(n) JL140 
andrejen 1140 
angaon JL104 
anknippen JL140 
anknipsen JL140 
anmaken 

'n veur — JL104 
annemmersplaten 167 
annemmingsplate 167 
annemmingsprente 167 
anschoeven 

't veur — 1104 
ansichtkaartenradio 181 
anstaeken 1140 
anstekken 1140 
aondoen 1140 
aondraeje 1140 
aonknipse 1140 
aonstaeke 1140 
aove 1120 
aovend 1122 
aovergedienn 188 
aovergedienne 188 
aoverloop 129 
äöverloop 129 
aovertrek 1153 
aovertreksel 1153 
architraab 111 
arke 13 
armenspieker 13 
armläöning 142 
armlegger 142 
armleuning 142 
armleuningstoel 139 

armlönning 142 
armlönningstool 139 
armlönnink 142 
armstoel 139, 144 
armstool 139 
asbak 1105 
askeschuppe 1116 
aslaepel 1116 
asleppel 1116 
asschöppe 1116 
asschup 1116 
asschuppe 1116 
assekrabber 1116 
assenleppel 1116 
assenschuppe 1116 
asseschepken 1116 

B 

baanhuusken JL3 
baard 1158 
bak-aovend 1120 
baksteen 1161 
ballon 1135 
banke 144 
bankstel 145 
bankstel Ie 144 
baolen 1150 
baovendeure 17 
baovendure JL7 
baovenduurraemken JL8 
baovenkamer 124 
baovenlake(n) 1152 
baovenlech(t) JL7 
baove(n)lich(t) JL7 
baovenraemken JL8 
barbierdeure JL6 
barbiersdeure JL6 
barghok 128 
bargmeubel 158 
batse 1116 
bazement 150 
bed(de) 1145 

donzen -- 1146 
veren — 1146, 1153 

beddebaolen 1150 
beddebollen 1150 
beddebure 1153 
beddegaddienn 1157 
beddegaddiens 1157 
beddegat 1158 
beddegedienen 1157 
beddegediens 1157 

beddegedientjes 1157 
beddegordienen 1157 
beddekas 1148 
beddekas(t)(e) 1149 
beddekei 1161 
beddekenneken 1159 
beddekoetse 1148 
beddekoord 1154 
beddekoorde 1154 
beddekorde 1154 
beddekroek 1159 
beddekruk 1159 
beddekruke 1159 
beddekruken 1159 
beddekruuk 1159 
beddekwas(t) 1154 
beddekwaste 1154 
beddelaoge 1150 
beddelaonn 1150 
beddelichte 1154 
beddelichter 1154 
beddepan 1161 
beddepanne 1161 
beddeplank(e) 1155, 1156 
beddeplanke 

veurste — 1156 
beddeplanken 1150 
beddeplume 1154 
bedderichel 1156 
beddeschap 1155 
beddestae 1148 
beddestaegordiene 1157 
beddestaekastjen 1158 
beddestee 1148 
beddesteen 1161 
beddestei 1148 
beddestek 1148 
beddestöksken 1156 
beddestro 1151 
beddeteke 1152 
beddetiek 1153 
beddetog 1153 
beddetouw 1154 
beddetuug 1146, 1153 
bedkruk 1159 
bedplank 1156 
bedstae 1148 
bedstaej 1148 
bedstaejgaddiene 1157 
bedstaejgediene 1157 
bedstaejgordiene 1157 
bedstaejkoord 1154 
bedstaej-plank 1156 
bedstee 1148 
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bedstrooi JL151 
bedteek JL153 
beduren JL68 
beerputte 127 
bekieviten JL90 
beksken JL47 
belon JL135 
bereuterd 1136 
berging JL28 
bergzölderken JL29 
berre JL145 

(veren) — 1146, JL153 
berregedienen 1157 
berregordientjes JL157 
berrekaste JL149 
berrekei JL161 
berrekoord JL154 
berrekruke 1159 
berrekwas JL154 
berrekwas(t) JL154 
berrekwaste JL154 
berrelichter JL154 
berrepan JL161 
berrepanne JL161 
berreplanke 1155, JL156 

veurnste — 1156 
berrestae JL148 
berrestaegedienn JL157 
berresteen JL161 
berreteker JL153 
berretiek JL153 
berretog JL153 
berrewörmer JL161 
Betje(n) 

tante -- 126 
beuten 

'n veur — JL104 
bezenmatte JL40 
bie(j)keuken JL28 
bie(j)kokken JL28 
biezemat JL40 
biezen JL40 
biezenmatte JL40 
biezettaöfeltje(n) JL38 
bi-jkeuke(n) JL28 
bi-jkökke(n) JL28 
bi-jkökkene JL28 
bi-jlichter JL127 
bimbam 161, JL154 
bimbamklok JL62 
binnelies(t) JL11 
bi nne(n)blinde(n) JL15 
binnenkozien JL11 
binnenloeken JL15 
binne(n)luke(n) JL15 
binnenraam JL11 
binnenvensterloeken JL15 
binnenvensters JL15 
binnevinsters 115 
blad JL36 
blaker 1127, 1128, 1133, 

JL135, JL136 
blakeren 1137 
blakerlampe JL133 
blakerlempken JL133 
blakerlichjen JL133 
blakerslampe JL133 
blaok JL127 
blaoker JL127 
blaosroer JL117 
blaozepiep(e) JL117 
bliende JL15 
blinde(n) JL12 
blinden JL15 
blindenkaste JL15 
bloementaöfeltje(n) JL37 
blok JL36 
blokhuusken JL3 
blokkendeuze JL2 
blokkussen JL36 
blomentaöfeltje(n) JL37 
blötling JL92 
bode JL3 
boerenklokke JL63 
boerenstool JL39 
boetenhuusken JL2 
boezem 193, JL100 

op de — JL94 
veur de(n) — JL94 

boezembal k JL114 
boezemblad JL100 
boezembord JL97 
boezemgedientjen JL95 
boezemhundjes JL78 
boezemkleed JL95 
boezemkleedje(n) JL95 
boezemlies te 194 
boezemplaat 1100, JL124 
boezemplanke JL94 
boezemplate JL124 
boezemplaten JL106 
boezemrok JL95 
boezemschap JL94 
boezemtegels JL109 
boezemtelder JL97 
boezemvalletjen JL95 
boezemwieme 134 
bolderijkas JL52 
bölleke JL140 
bolt(e) JL15 
bol ten JL15 
bom-bam JL154 
bonk JL92 
boom JL14 
bord JL97 
bordenlieste JL94 
bordenrek JL71 
bordenrichel JL94 
bordure JL68 
borduren 168 
bouwen 

'n vuur — 1104 

bovvendeure JL7 
bovvendeure-raemken 18 
bovvendeursraam JL8 
bovvenlaken 1152 
bovvenlech(t) JL7 
bozem 193, JL100 

legen — JL100 
onder den -- JL101 
(veur de) -- JL100 
veur de(n) — 194 
vuur den -- 194 

bozembalk 1114 
bozembeeldjes 178 
bozembord 197 
bozemholt 1114 
bozemhundjes 178 
bozemkleed 195 
bozemkleedje(n) 195 
bozemklok 161 
bozemlieste 194 
bozemplanke 194, JL100 
bozemplaat 1124 
bozemplate 194, 1124 
bozemrand 194 
bozemrichel 193 
bozemtegels 1109 
bozemtelder 197 
bozemwieme 134 
braak JL3 
braander 1134 
brak 

ouwe -- 13 
brake (van 'n huus) JL2 

(olde) —JL3 
brakke (van 'n huus) 

olde — JL4 
brand 192 
brandbak 1115 
brandbalk 1114 
branden 

met 'n fluite -- 1137 
met 'n punte -- 1137 
met 'n stat — 1137 
ongeliek — 1137 

brander 1134, 1135 
brandholtkiste 1115 
brandhook 1115 
brandstof 192 
brao 158 
brik 

olde — JL4 
brille 128 
broedsbedde 1153 
broedsberre 1153 
broedslakens 1153 
broedslinnen 1153 
broedsschossteenkleedjen 
197 

broodkas(t) 152 
broodkaste 152, 157 
broodplanke JL25 
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broodspene JL52 
broodspinde 152, 157 
broodspinte 152, 157 
bruudsbedde JL153 
buffet JL56 
buffetkas JL56 
buffetkaste JL56 
bungalo JL2 
bungalow JL2 
bungelo 12 
bure JL153 
burgerhuus 12 
butagas JL139 
butagaslampe JL141 
bute JL104 
buten 

't vuur — JL104 
butendörpel JL12 
butenkozien JL11 
buul JL160 
bijkeuke(n) JL28 

C 

carbidhuusken 1138 
carbidlech JL138 
carmiggel JL124 
centerbraander JL134 
ci rkelzage-van-1t-geloof 
JL58 

D 

daeke 
dikke - JL146 
duitse — JL146 
dunne -- JL14 

daeke(n) JL145 
gestikte — JL146 
molton -- JL146 
wolle(n) — JL146 

daekene 1145 
daeke(n)kis(t) JL45 
daghuurdersklokke JL63 
dagkalender JL69 
dak JL5 

plat— JL5 
dakgaöt JL6 
dakgaöte JL6 
dakgöt JL5 
dakgotte JL6 
dakgötte JL5 
dakrinne JL6 
dakzölder JL29 
daömpepot JL117 
daöre JL6 
dek JL100 
dekbed(de) JL146 

(veren) — JL153 
dekberre JL146 
dekke JL145 
dekken JL5, JL145 

donzen ~ JL146 
gestikte -- JL146 
molton — JL146 
wolle(n) -- 146 

dekkenkiste JL46 
deurdörpel JL9 
deur(e) JL6 
deuregat JilO 
deureknop JL8 
deurklink(e) JL8 
deurknop 18 
deurkruk(ke) JL8 
deuze JL26 
dicht(e)doon JL14 
dicht(e)maken JL14 
diensbodenkoffer JL46 
dikboek JL52 
doch(t) JL134 
doevenhuuske JL75 
doevenkouw JL75 
doevenkouwe JL75 
dolm JL137 
donsbed(de) JL146 
donsberre JL146 
donsdekken JL146 
doofpot JL117 
dooiekop JL85 
dook JL66 
doos JL26 
dorpel JL9, 112, 
dorpel JL9, JL11, 112 
dover JL128 
draejer JL134 
draejhaol JL112 
draejiezder JL130 
draejiezer JL112 
draejstool JL39 
draödje JL127 
dreeholder JL113 
dreehookskaste JL56 
dreehooksken JL71 
dreepoot JL123 
drempel JL10 
dressoir JL55 
drietepot JL159 
driethoes JL26 
driethuuske(n) JL26 
driettonne JL27 
drieverken JL130 
drievertjen JL130 
drömpel JL10 
drumpel JL10 
duplexhuus JL3 
dure JL6 
durengaank JL10 
duurdrempel JL10 
duvekooi JL75 
duvel sding JL81 
duvelt jen JL123 
dwars!atten 141, JL42 
dwarsletjes 142 

E 

echterkökken JL17 
ëénverdiepingswonninge JL2 
eerpelenhok JL158 
eerpelenkelder JL158 
eerpelgat 1158 
eerpelhok 1158 
eerpelkelder 1158 
eerpelkei derken 1158 
eierkaolen 192 
eierkollen 192 
elektra 1139 
elektriciteit 1139 
elektriek 1139 
elektries 1139 
ellektriek 1139 
endelschrien 146 
entelschree 147 
ermlaöning 142 
erremleuning 142 
erremstool 144 
estering 183 
ester(ken) 183 
estrik 183 

F 

fannuus 1120 
fauteuil 144 
fenuus 1120, 1125 
fenuusjen 1125 
fenuuskachel 1120 
fenuuskas 1125 
fenuusplate 1125 
fenuuspot 1123 
feteul 139 
flakkere(n) 1137 
flikkere(n) 1137 
floddersken 1137 
floekere 1137 
f lokkeren 1137 
fornuus 1120 
foxhundjes 178 
franje 195 
frenje 195 
frontplate 1107 

G 

gaddien 186, 187 
gardiene 186 
gaevel 14 
gaffel 133 
galmen 1136 
gang JL29 
gange JL29 
ganglamp JL133 
ganglampe 1133 
ganglempken 1133 
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gangraam JL8 
gank 129 
gardienen JL157 
gas JL138 
gaslech(t) JL138 
gaslicht JL138 
gebaonn 

tien -- 13 
gebruken 14 
gedien 186, JL87 
gediene JL86 
gedienen JL157 
gedoete 

mooi -- JL2 
gedoetje JL4 
geheng JL9 
gemak JL26 
gemakstoel 139, JL44 
gemakstool 139, JL44 

grote -- JL44 
gevel JL4 
gewei JL4 
gewich JL136 
gewichte(n) JL64 
gif fel 133 
glas JL10, JL134 
glasgedien JL87 
glazengedien JL87 
glaze(n)kas(t) JL53 
glazenkast 156 
glazenkaste 153, JL56 
glazenkleed JL87 
gloodiezer JL118 
gloodpötjen JL77 
gloodstolp JL114 
goddien JL87 
gordienen JL157 
grendel JL8 
griepe 1113, JL154 
grieper JL113 
griepiezer JL113 
grindel JL8 
grondel JL8 
grondplaat JL50 
grondplate JL105 
gründe! JL8 
grünte! JL8 
grünte! e 18 
grunzeis JL8 
gruus JL92 
gruusbak JL119 
gruusbatse JL116 
gruusbusse JL119 
gruusemmer 1119 
gruus!aepel JU 16 
gruusleppel JL116 
gruusmot JL92 
gruusschöppe JL116 
gruusschup 1116 
gruusschuppe 1116 
gruustang 1119 

gruustuite 1119 
gruustute 1119 

H 

haakhaol 1112 
haal JL111 
haaliezer JL111 
haal ketting 1111 
haard 

open — 1101 
haerd 1120 
haerdplaat 1107 
haevel 115 
hand 

kolde — 1113 
handvat 18, 1113 
handwarken 168 
hangiezer 1111-1113 
hangkaste 155 
hangketten 1111 
hangketting 1111 
hangklok(ke) 160, 162 
hanglamp(e) 1131, 1133 
hanglempke 1133 
hangoor 137 
hangoortaofel 137 
hannek-recht-op 139 
haögel 1113 
haok 1113, 1114 
haoken 1114 
haokhaole 1114 
haol JL111 
haolbalk 1114 
haolbal ken 1114 
haolboom 1113, 1114 
haole JL111 
haolebalken 1114 
haolfoes 1112, 1113 
haolhaok 1111-1114 
haolholt 1114 
haoüezer 1111 
haolketne 1112 
haolketten JL111 
haol ketting JL111 
haolkettink JL111 
haolzage 1112 
haord 

aopen — 1101 
harmonium 158 
heerd 1100,1101,1120,1121 

an den — 1101 
aope(n) — 1101 
engelse(n) — J L 1 0 0 

hoge — 193 
laegen — 1100 
lossen — JL101 
lossen — 1101 
open — JL101 

heerdgedien 195 
heerdhaoken 1108 

heerdiezer JL 109 
heerdiezerke 1109 
heerdiezerken 1108 
heerdiezerknöppe 1108 
heerdje(n) JL100 

engels -- JL100 
klein — JL100 
leeg — 1100 
(veur 't) — JL 100 

heerdkachel 1121, 1123 
heerdknöppe 1108 
heerdknoppen 1108 
heerdkoel 1105 
heerdpinnen 1108 
heerdplaat 1105, 1107, 1124 

middelste -- 1106 
heerdplanke JL100 
heerdplate 1105-1107, 1124 

middelste — 1106 
middelsten -- 1106 

heerdplaten 1106 
heerdstae 1101 
heerdsteentjes 1109 
heerdstultjen 144 
heerdtakel 1112 
heerdtege!(tje)s 1109 
heerdvuur 1103 
heilegenbeeld 179 
heilig-hartbeeld 179 
heksenkringe 1147 
hengelpötjen 1105 
herd 1101, 1120, 1121 
herdvuur 1103 
herenhoes JL2 
here(n)huus 12 
heudjen 1136 
heufden-aende 1147 
heufd-end(e) 1147 
heufden-end(e) 1147 
heufken 196 
heugel 1112 
hoed 1125 
hoekkas 152, 156 
hoekkaste 152 
hoes JL1 

balievat van 'n — 12 
dufteg — JL2 

hoes-van-stand 12 
holsketting 1112 
holtbak 1115 
holtben 1115 
holtbenne 1115 
holthoek 1115 
holthok 1115 
holthook 1115 
holtkast 1115 
holtkist 1115 
holtkiste 1115 
holtmand 1115 
holtmande 1115 
holtmende 1115 
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holtskol"Ie JL92 
holtton JL115 
honderd 

nummero — 126 
hook 

an den — JL101 
hookkammenet JL56 
hookkasjen JL71 
hookkaste JL56 
hoorkammenbeksken JL76 
hond 

de Mexicaanse -- JL80 
hord JL16 
horde 116 
horre JL16 
horrele JL16 
hoste JL29 
hujeplank JL49 
hundekes JL78 
hundjes JL78 
hut 

olde — JL4 
hutkoffer JL46 
hutte JL3, JL4 
huus JL15 JL2 

defteg — JL2 
heel -- JL2 
kapitaal — JL2 
mooi — JL2 

huusbrand JL92 
huusdeure JL7 
huusholdkachel JL120 
huuske 

an-esmetten -- JL3 
huuske(n) 126 
huuskesbak JL27 
huuskesbrille 127 
huuskesgang JL27 
huuskesputte JL27 
huuslamp JL131 
huusorgel JL58 
huusörgel JL58 
huzen JL4 
huzeren JL4 

I 

iezer JL15 
iezêrkorf JL114 
inassen 

't vuur — JL104 
inlegtaofel JL37 
inrakelen 

't vuur — JL104 
inraken 

't veur — JL104 
inrekenen 

't vuur — 104 
inschee JL46 
inscheren 

't vuur — JL104 

inschiel JL46 
inschieren 

't vuur — JL104 
inschiern 

't vuur — JL104 
inschrede JL46 
inschree 146 
inschrie 146 
inschriefsel JL49 
inschriemm JL46 
inschrien JL46 
inschrieven JL46 
inschrifsel JL46 

J 

jammerholt JL58 
jammerklacht JL58 
jan 

nao -- motten JL27 
jappelekelder JL158 

K 

kabanes van 'n huus JL2 
kabbenet JL48 
kabbenetpötte JL51 
kabbenetstel JL51 
kabbenetvazen JL51 
kabi-jnet JL48 
kabinet JL48 
kabi nets tel JL51 
kabof JL29 
kachel 1120-1122 
kachel heerd 1123 
kachelpiep(e) 1124 
kachelpoeste JL117 
kaemerken 

kleinste — JL26 
kaers JL127 
kajuit JL4 

zeuve — JL3 
kajuit(e) (van 'n huus) 

(olde) — JL4 
kakdeus JL26 
kakdeuze JL26 
kakdoze 126 
kakhoes 126 
kakstoel 143 
kakstool 143 
kaktonne 127, 143 
kalender 169 
kalf 18, 111 
kambak 176 
kambekske(n) 176 
kame(n)bekske(n) 176 
kamer 120 

beste -- 120, 126 
goeie — 120 
grote — 120 
mooie — 120 

op de — 124 
zondaagse — 120 
zondagse — 120 
zundagse -- 120 

kamergemak 144 
kamerlamp 1131 
kamers 

baomm de -- 129 
kamerstool 144 
kammebakje 176 
kamme(n)bak 176 
kammenbekje 176 
kamme(n)bekske(n) 176 
kammenet 148 
kammenetstel 151 
kammenetstelsel 151 
kammenetsvoet 150 
kam(me)netsvoot 150 
kamminet 148 
kamnet 148 
kamnetstelsels 151 
kamnetsvazen 151 
kanariekooi 175 
kanariekooitjen 175 
kanariekouw 175 
kanariekouwe 175 
kandelaar 1127, 1128 
kandelaor 1127 
kandeleer 1128 
kanne 1159 
kannebeul 1160 
kannebule 1160 
kannenscheure 185 
kannenschroot 185 
kannenschrot 185 
kannenzak 1160 
kannezak 1160 
kantoor 126 
kaokplate 1122 
kaole(n)bak 1119 
kaolengrepe 1117 
kaole(n)kit 1119 
kaolenscheppe 1116 
kaolenschepper 1116 
kaolenschoepe 1116 
kaole(n)schup 1116 
kaolenschuppe 1116 
kaolentang 1119 
kaole(n)tuit(e) 1119 
kaolenvuur 193 
kaolepötje 177 
kaombekske(n) 176 
kaomenbak 176 
kaomenbeksken 176 
kaot JL3 
kap(pe) 15, 142, 1135 
kappen 142 
kapstok 179 
kas 

gelaze — 153 
glazege — 153 
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glazere — JL53 
— (van 'n huus) JL2 
— (van *n keet) JL2 

kasje 
glaoze -- JL53 

kasjen 
— (veur de piepe en 
roze) JL73 
— (veur de piepe en 
tak) JL73 

kasstel JL51 
kast JL64 

goeie — JL48 
kaste 148, 155, JL64 

glazene -- 153 
— (van 'n huus/hoes) Jl 

kasteel JL2 
— (van 'n huus) 12 

kastenstel JL51 
kastenvoet JL50 
katoen JL134 
katoentje(n) 1127, JL134 
katrol JL136 
katrol haol JL111 
katrol!amp JL131 
kattegat JL158 
katte! oek JL158 
kattengat JL158 
kattenplanke JL36 
kattenstoo! JL36 
kattentaöfelken 136 
kattepeurtjen JL158 
kattepoot JL36 
kavalje 

old -- JL4 
kavente 14 
kavinte 14 

grote -- 12 
keeivik 175 
keers(e) 1127 
keerselont 1127 
keerse(n)blaker 1127 
keersenblakertjen 1127 
keersenholder 1127, 1128 
keersenkandelaar 1127 
keerse(n)pit 1127 
keerse(n)pitte 1127 
keersenstandaard 1127,112 
keersenstandard 1128 
keersenstaonder 1127 
keersenstaönder 1128 
keersenstender 1127, 1128 
keet JL1 
grote — JL2 
(olde) — 13 
prach van 'n — JL2 

keikesvloer(e) JL84 
keimebekske 176 
keitjesvloere JL84 
kelder 125 
kelderbanke 125 

kelderdek 125 
kei der!oek 116 
kelderluuk 116 
kelderschap 125 
keldertrap 116 
keldertrepken 116 
kelender 169 
kembekske 176 
kemenbeksken 176 
kendler 1127 
kenneken 1159, 1160 
kennekesbuul 1160 
kennekesbuultjen 4160 
kennekeszak 1160 
kete (van 'n huus) 

holtstakelege — 13 
olde -- JL3 

keterieje JL3 
ketn 164 
ketne 164 
kettelstok 1113 
kettelzage 1112 
ketten 164 
kettenhaol JL111 
ketting 164, JL111 
kettinghangiezer 1111 
kettinghaol 1111 
kettinglampe 1131 
kettink 164 
keuken 117 

daagse -- 117 
grote — 120 
kleine 117 

keukenstoel 139 
kezien 111 
kezzelingen 184 
kiekkas(t) 181 
kiekkaste 181 
kievieten 190 
kiewieten 190 
kiewitten 190 
kinderplee 143 
kinderstoel 143 
kinderstool 143 
kindertonne 143 
kiste 146 

duutse — 146 
klaeverblad(kachel) 1122 
klap JL9 
klaptaofel 135, 137 
klaptaofele 135, 137 
kleerkas 155 
kleerkas(t) 155 
kleerkaste 155 
kleerkis(t) 145 
kleerkiste 145 
klem 115 
kleptaofel 135, 136 
klerekiste 145 
klere(n)kis(t) 145 
klerenkiste 145 

kleverblad 1122 
klink 18 
klink(e) JL8 
klinke 136 
klinkneuze 18 
klinkstel JL8 
klok(ke) 160 

drentse -- 162 
franse -- 163 
friese — 162 
staonde -- 161 
zaanse -- 164 

klokkaste 164 
klokkenkast 164 
klokkenkaste 164 
klokkenstel 161 
klöksken 161, 162 
klomkache! 1123 
klooster 177 
kloosterstool 144 
kloostertaofe! 138 
kloot 1136 
klos 151 
kluun 192 
knechtekiste 146 
knippe 136 
knolzaod 1128 
knöpkesstoel 139 
knöpkesstool 139 
knoppen 1108 
knopstoel 139 
knopstool 139 
kodden 188 
koekoekslampe 1133 
koekoekslempken 1133 
koeks 1108 
koelplate 1105 
koepel 1135 
koezien JL11 
koffer 146, 1148 
kokkachel 1120, 1122 
kokkemesjiene 1120 
kokken 117 

daagse — 117 
grote — 120 
kleine — 117 

kökkene 118 
kleine 118 

kökke(n)kas(t) 152, 154 
kökkenkaste 152 
kökkenschap 171 
kökke(n)stoel 139 

grote — 144 
kökkenstool 139 
kökkentaofel 135 
kökkentaofele 135 
kökkenvenster 114 
kokkökken 117 
kokmassiene 1120 
kokmesiene 1120 
kokmeskiene 1120 
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koldiezer JL113 
kolenbak JL119 
kolenkit 1119 
kolenschuppe JL116 
köllekespot J L 7 7 

kollenbak JL119 
kollenbatse JL116 
kollenbusse JL119 
kollenemmer JL119 
kollenkokker JL119 
kollenkit 1119 
kollenkitte JL119 
kollenschuppe 1116 
kollentange 1119 
kollentuite 1119 
kollentute 1119 
kolomkachel 1123 
kommen 151 
kommenrek 171 
kontrolleke 1136 
koof 171 
kooi 175 
koolzaod 1128 
koord 1154 
kop-end(e) 1147 
köpkeskast(e) 153 
köpkesrek 171 
köpkesrekke 171 
koppe(n)-end 1147 
kouse 1134 
kousjen 1134 
kouw 175 
kouwe 175 

olde JL4 
kouwske(n) 1134 
köwske(n) 1134 
kozien lil 
kozienpin 115 
kozijn 111 
kraakstoel 144 
krabbe 19 

krake (van 'n huus) 
olde — JL4 

kramm 136 
krankenstoel 144 
kraombedde 1153 
krappe JL9 
krodde (van 'n huus) 13 
kroek 1159 
kroeke 1159 
kroekenbuul 1160 
kroekenzak JL160 
kroekezak JL160 
krot JL3 
krotte 13 
kruk JL159 
kruke 1159 
krukebuul JL160 
krukenbuul JL160 
krukenzak JL160 
krukezak JL160 

kruk(ke) JL8 
krukke 1159 
krukkezak 1160 
krul J L 9 5 

kruuk 1159 
kruus 136 
kruusbeeld 179 
kruusholt 111, 136 
kruusroe JL11 
kullenslöpper 1156 
kumkesrek 171 
kunslech 1139 
kunslich 1139 
kusse(n) 1146 
kussen 136 
kussenstool 144 
K W A L M 1 1 3 7 

kwalme(n) 1136 
kwalmgat 1100 
kwas(t) 1154 

L 

laai 147 

laampenhaol 1130 
ladenkas(t) 157 
ladenkaste 157 
laedjen 147 
laeken 147 

geld — 147 
laemp 1134 
laepelbröd 170 
laepelebred 170 
laepelenrek 170 
laepelrek 170 
laepelrekke 170 
laepelrik 170 
laeslamp 1139 
laeslampe 1139 
lakaste 157 
lambelsenbraander 1132 
lamp(e) 

elektrieke — 1139 
grote — 1131 
hangende — 1131 
staonde — 1132 

lampeglas 1134 
lampekap(pe) 1135 
lampe(n)kappe 1135 
lampe(n)katoen 1134 
lampe(n)koepel 1135 
lampe(n)kouse 1134 
lampe(n)pit 1134 
lampendöpken 1136 
lampenglas 1134 
lampenhaol JL130 
lampenschelleken JL136 
lampensok JL134 
lampzok JL134 
landhuus JL2 
laödjen JL47 

läögbrengen 127 
läöghalen 127 
läöning 141 
läöningstoel 139 
läönken 147 
läönrichel 174 
1'aónstoel 139 
läöntjen 147 
lat III 
lataofel 137, 157 
lataofele 157 
latten 142 
lawaai kist 158 
lech 

ellektries — 1139 
grote — 1139 

lech(t) 1139 
elektries — 1139 

leenstool 144 
leeslampe 1139 
legger 142 
leideband 143 
lekdorpel 112 
lekdörpel 112 
lemmet 1134 
lempken 1127 
lernt 1134 
lenghaol 1114 
lepelerek 170 
lepel rek 170 
leppelbred 170 
leppelbröd 170 
leppelenbröd 170 
leppelenrekke 170 
leppelrek 170 
leppelrekke 170 
leppelrik 170 
lermte 1134 
1 etterdoek 168 
letterdook 168 
lettere 168 
letteren 168 
1 etter!ap(pe) 168 
1 etterlappen 168 
leuning 141, 142 
leuninglatten 142 
leuningletjes 142 
leuningrichel 174 
leuningspielen 142 
leuningstoel 139, 144 
leunstoel 139 
lich 

elektris — 1139 
lektris — 1139 
grote — JL139 

lich(t) 1139 
elektries — JL139 

lichte JL154 
lichter JL8, JL154 
lies (van de boezem) JL94 
li esje 174, JL94 
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lies(t) III 
li es te JL11, 174, 194 
ligger JL42 
1igstool 144 
linnenkas(t) 155 
linnenkaste JL55 
litterdoek JL68 
litterdook JL68 
litteren JL68 
1 itterlap(pe) JL68 
lochgat JL158 
loek JL16 
loeken 112, JL15 
lofkacheltjen 1122 
Tönning 140, JL42 
lönninge 140 
lönninglatten JL42 
lönningletjes JL42 
lönningstoel 139, JL44 
Tönningstooi 139 
lönnink 140, 142 
lönstool 139 
lont 1127 
lonte 1127 
lood 111 

höltere — JL11 
looplamp(e) 1133 
looplempken 1127 
loopwaerek 164 
luchter 1127, 1128 
luke 115 
luke(n) 112 
luuk 116 

luzenbeksken 176 

M 
maken 

lech — 1140 
letterdook -- 168 
litterdoek — 168 
marklappe -- 168 

mantel 193, 1124 
mantel kachel 1122 
mantel pot 1123 
mantelpotshok 127 
maondkalender 169 
maontäöfeltjen 

halve — 138 
mariabeeld 179 
marklappe 168 
massiene 1120 
mat 140 
matras 

strooie -- 1151 
matras(se) 1151 
matte 140 
mesiennhöksken 199 
meublement 158 
merklap(pe) JL68 
middel kalf 18 

miegepot 1159 
miegpot 1159 
miezebaog JL114 
mi mi es 138 
mimietjes 138 
mot 192 
mothol 1158 
motholle 1158 
mure 15 
mussekooi 175 
musse(n)kouw 175 
muur 15 
muurhanglamp 1133 
muurlamp 1133 
muurlempken 1133 
muurplaten 1106 
muurplint 15 
muurwark 15 
muziekkist 158 

N 

nachlech 1133 
nachlempken 1127 
nachpitje 1127 
nach(t)lempke(n) 1133 
nachtpot 1159 
nachtspegel 1159 
nachtspiegel 1159 
naejtaöfelken 137 
naejtaöfeltjen 137 
negerkleute 192 

O 

oettrektaofel 137 
ofhaöker 1113 
olliebak 1135 
ölliebak 1135 
ölliekomme 1135 
onderbed(de) 1152 
onderbedde 1158 
onderberre 1152 
onderdörpel 19 
onderkleedjen 196, 197 
onderlake(n) 1152 
onderlaög JL150 
onderlaoge 1150 
onderlaoge(n) 1150 
onderschoever 1159 
onderstuk 150 
ondertussen 1159 
onderzet 150 
opborduren 168 
ophaöker 1111 
ophaökerd 1112, JL113 
ophemel touw 1154 
opkamer 124 
opkamertrap(pe) JL16 
opkamertrepken 116 
opklaptaofel 135 

opklaptaofele 135 
opraken 1104 
opschotten 

't haol - JL111 
opslagtaofel 135 
opstapplanke 1156 
optrekken 

de klinke — JL8 
optrek!ampe 1131 
opzetsel 1156 
orgel 158 
orgel 158 
overloop 129 
ovvend JL 120 
ovverloop 129 
ovvertrek 1153 

P 

panhaol 1113 
paniezer 1113 
pannekoekiezer 1113 
pannekokenhaol 1113 
pannekokenholder 1113 
pannekokeniezer 1113 
pannekokenpanneniezer 1113 
pannekooksbodden 198 
pannekooktelder 199 
pannendak JL5 
panneniezer 1113 
paptaofele 137 
parketvloere 184 
pastoorskamer 120 
patentöüie 1128 
peerdekeskiokke 162 
peerdjesklok 162 
peerdjesklokke 162 
pelew 1146 
pellewe 1146 
peil uw 1146 
pelu 1146 
peluw 1146 
pel we 1146 
penantkasjen 156 
pendule 161 
penduul 161 
pere 1135 
pertaoltje 129 
pertret 165 
petaol 129 
petaöltjen 129 
peteraolie 1130 
peterolium 1131 
peterolüe 1130 
peteröllie 1130 
petraolie 1130 
petraölie 1130 
petraolieslamp 1131 
petraoüum 1130 
petret 165 
petrol ie 1130, 1131 

JL 1 7 6 



petrol ium JL131 
petrol lie JL13C 
petrol lie JL130 
petrollieslampe 1131 
peul JL146 
peuling 1146 
peut 141 
peute 141 
pieken JL137 
pielen 1137 
piep(e) 1124 
piepel a 147 
piepenkasjen 173 
piepenrek 172 
piepenrekke 172 
piepenrik 172 
pieperek 172 
pieperik 172 
pieplempken 1129 
piespot 1159 
piklempken 1129, 1130 
pilaster 199 
pimpan 160 
pin(ne) 115 
pinnantkasje 156 
pinantkasjen 156 
pispot 1159 
pispotplank(e) 1155 
pit 1127, 1134 
pitte 1127, 1134 
pi aatjeskiokke 163 
plaatkachel 1122 
plaetjen 1113 
plafond JL6 
plarbrander 1136 
plat 129 
plate 1105, 1124, 1125 
platjen JL5 
piatte-buis-kachel 1122 
platte-buus-kachel 1122 
piatte-buzen-kachel 1122 
plee(j) 126 
plint JL5, 112, 174 
plinte JL5 
pi onderkamer 129 
plonkiste 1148 
plume 1154 
pluum 1154 
poepdeus 126 
poepdeuze 126 
poepdoze 126 
poephüusken 126 
poepstuultje 143 
poer 151 
poere 151 
pöl 1146 
pölf 1146 
pölIe 1146 
poll enge 1146 
pöllewe 1146 
pöln 1146 

pollöf 1146 
pöl1ow 1146 
pölwe 1146 
pook 1118 
porge-peter JL118 
poriezer 1118 
porkiezder 1118 
porkiezer 1118 
pörkiezer 1118 
porre 1118 
porselein 1135 
porseleinkas(t) 153 
po(r)tlandervloer(e) 185 
portret 165 
pot JL135, 1159 
potaovend 1122 
pote(n) 141 
potiezer 1118 
potkachel 1122, 1123 
pot-met-één-oor 1159 
potoven 1122 
potplank(e) 1155 
potscherven 185 
potscheurde 185 
potstuultjen 143 
potte 151 
pottekieker 1139 
pottenplenksken 1155 
pottenschap 1155 
pottrettelök 165 
pronkbedde 1153 
pronkkamer 120 
pronkkas(te) 154 
pronkkaste 148 
pronktelder 197 
provisiekast 152 
pruumrand 1156 
psalmpompe 158 
pul(le)f 1146 
punder 1136 
punders 164 
puuster 1117 

R 

raakkoele 1105 
raam H O 
raamdorpel 112 
raamdörpel 112 
raamdorpelsteen 112 
raamholt lil 
raamhor(re) 116 
raamhord 116 
(raam)kezien lil 
(raam)kozien lil 
raamlieste lil 
raamwark lil 
raapaölie 1128 
raapkoken 1128 
raapöllie 1128 
raapollielempken 1128,1129 
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raapollielempken 1129 
raapölliepere 1128 
raapzaod 1128 
raarkoele 1105 
rabat JL5 

old -- JL4 
radio JL79 
radiokaste JL58 
rake 1105 
rakel 1118 
rakel korf 1114 
reetdak JL5 
regelateur(klokke) 162 
regeleteur 162 
regelslateurklok 162 
regelteur 162 
reikammenbekske(n) 176 
rekke 171 
rekske 172 
reukgat 134 
reukgavel JL3 
reukhok 134 
richel 111, 147, 171, 174, 
193, 1100, 1156 

richel bord 197 
richele 171, 193 
richel en 194 
richeltjen 1156 
riegekemenbeksken 176 
rieke-leus-plaatse 12 
ring 111 
roe JL11 
roede JL11 
roei JL 11 
roesje 195 
roet 110, 1137 
roet(e) H O 
roete H O 
roete(n) 1136 
roetkotten 1137 
roetplaat 1124 
roetplate 1124 
röglönning 140 
rokereje 134 
rolgedien 187 
rolgordien 187 
rolioeken 115 
roo 111 
rookgat 134, JL100 
rookkanaal JL100 
rookkaste 134 
rookplate 1124 
rookstoel 144 
rookstool 144 
rooktaofel 138 
rookzolder 134 
roompotkesken 1108 
root 1137 
rootzolder 134 
röppels 141 
rouwkleedjen 196 



rozekrans 179 
ruempo!klokke 163 
rugge JL41 
ruggel atten 142 
ruglatte JL42 
ruggeleuning JL41 
ruggelönning 140 
ruggelönnink 140 
rugleuning 141 
rug!önning 140 
ruglönninge 140 
rugspielen 142 
rugsportels 142 
ruuske 195 
ruut JL10 

salamander 1122 
sallemander 1122 
salonkachel 1123 
salontaofel 138 
schaegaddienen 188 
schaegaddiens 188 
schadden 192 
scharm 159 
scharren 192 
scheiden 142 
scheidgardienen 188 
scheien 142 
scheigedienen 188 
scheigedienne 188 
scheilgardientjes 188 
scheitdeus 126 
scheithoes 126 
scheithuus 126 
scheithuuske(n) 126 
scheitpot 1158 
scheittonne 127 
schel 1136 
schelleken 1136 
schemerlamp(e) 1139 
schemerlampe 1132 

staonde — 1132 
schepken 147 
schep! ich JL8 
scherm 159, 1136 
scherm!ampe 1133 
scheiTng 136 
scheurekaste 153 
scheurkalender 169 
schiejen 142 
schild 1108, 1136 
schil dereje 166 
schilderiej 166 
schilderieje 166 
schilderieklokke 163 
schilderi-j J L 6 5 , 1 6 6 

schilderi-je 166 
schildlempke(n) J L 1 3 3 

schil dlichje 1133 

schippertjen 1123 
schoefloeken 115 
schoeftaofel 137 
schoep 1116 
schoeve 18 
schoffel blind 115 
scholtenhoes 12 
schortiezer 1113 
schoorsteen 199 
schoorsteenmantel JL100 
schornstene 199 
schossteen 193, 199, 1100 

(op de ) -- 1100 
op de — 194 
(veur de ) -- JL100 
veur de — 193, 194 

schossteen 199, JL100 
schossteenbalk 1114 
schossteenbeeldjes 178 
schossteenblad 1100 
schossteenbord 197 
schossteendek J1100 
schossteendook 189 
schossteengadientje 195 
schossteengat JL100 
schossteenhundjes 178 
schossteenkap 193 
schossteenkleedje(n) 195 
schössteenkleedjen 1101 
schossteenlies 194 
schossteen!iest(e) 194 
schossteenmaantel JL100 
schossteenmante! 194, JL100 

(op de) -- JL100 
schössteenmantel JL100 

(op de) — JL100 
schössteenmantel plaat JL100 
schossteenmuurtje(n) 199 
schossteenpendule 161 
schossteenpiepe 1124 
schossteenplaat 1124 
schossteenplaetjen 1101 
schossteenplanke 194, JL100 
schossteenplate 1124 
schossteenplaten 1106 
schossteenrand 194 
schossteenrichel 194 
schossteenroesje 195 
schossteenschap JL100 
schossteensteentjes 1109 
schossteentege!(tje)s 1109 
schossteenteller 197 
schossteentje JL100 
schossteenvalle 195 
schossteenvalletje(n) 195 
schossteenvelleke(n) 195 
schossteenzeiltjen 196 
schothao! 1112 
schottel rek 171 
schouw 193, JL100, 1101 
schouwmuur 199 

schouwtegeltjes 1109 
schreentjen 146 
schriefkaste 158 
schrieftaofele 138 
schrit 136 
schroefhaol 1112 
schulpen 142 
schure 128 
schuupke 1116 
schuurkalender 169 
schuurken 128 
schuurtjen 128 
schuutje 1129 
schuutjen 1128 
sekreet 126 
sekretaire 158 
septietank 127 
servet 189 
servieskast 154 
sieraodkaste 154 
sierbord 197 
sierbordjen 197 
sierdoek 168, 189 
sierdook 189 
sierhundjes 178 
sierkandelaor 1128 
sierkast(e) 154 
siervaes 151 
sikketeer 158 
sjek-sjak 164 
skeigedienn 188 
skeurkalender 169 
skilderieje 166 
skoorsteen 199 
skoorsteenklokke 161 
skoorsteenmantel 193 
skossteenmantel JL100 
skrientjen 146 
skure 128 
slaegel 115 
slaeger 115, 164 
slaopkamerpitje 1133 
slaöpken 

mien -- 1160 
slege! 115 
sleve 1113 
slinger JL 64 
slingerklok 162 
sloeten 114 
sloffen 192 
slot JL8 
slotte! JL8 
slungel 164 
slute(n) 114 
smelt 1105 
smidsneuze JL8 
smitlappe JL113 
smokla 147 
smolt 1105 
snotlamp 1128 
snotlempken 1129 
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snotneus 1128, JL129 
snotneuze 1128, JL129 
snotterbel(Ie) JL129 
snotterkuke JL129 
snotter! ip JL129 
snuiter JL129 
snuter JL128 
snuut!ampe JL129 
sparteis 141, JL42 
spegel JL64 
spege! kaste JL55 
spekbak J125 
spekgavel 133 
spekhaok JL33 
spekkas(t) JL47 
spekkasjen JL158 
spekkaste JL47 
spekkis(t) JL47 
spekkiste JL46, JL47 
spekspiele(n) JL32 
spekvörk JL33 
spene JL52 
spiegel JL64, JL136 
spiegelkaste JL55 
spieker JL2 
spiel JL11 
spiele JL11 
spielekens JL32 
spiele(n) 132, JL42 
spielen JL41 
spielenstoel 139 
spieitjes JL42 
spie!vork JL3 
spinde JL52, JL57 
spindekaste JL52 
spinne JL52 
splint JL5 
sponning JL11 
sponninge JL11 
sponnink JL11 
sportels JL41 
sporten JL41 
spotte!s 141 
spottelstoel 139 
springerken JL110 
sprökske 167 
spul!eken 14 
sputtere 1137 
staaf 115 
staatsiekamer 120 
staejplank 1156 
stange 115 
staof 176 
staofpötje(n) 177 
staoklok(ke) 160 
staokplaat 1105 
staokplaats JL101 
staolampe 1132 
staönder 141 
staonlamp 1132 
staotkamer 120 

staove 176 
staovenbekske(n) 178 
staovenpot 177 
staovenpötje(n) 177 
staoventest 178 
staoventeste 178 
statklokke 162 
steen 1160 
steenkes 1109 
steenkesvloere 184 
steentjes 1109 
steentjesdik 1111 
steentjesvloere 184 
stel 151 

— vazen 151 
ste!leken JL43, 144 
stelsel JL51 
stelsels 151 
stelses 151 
stelsters 151 
stelzen 151 
stempels 141, 142 
steulenrichel 174 
steullieste 174 
steulmatte 140 
steu!tjesklokke 162 
stiele 199 
stikdekken 1146 
stikdekkene 1146 
stikken 141 
stinköllie 1131 
stinköllielampe 1131 
stoel 138, 139 

daeventer -- 139, 144 
luie — 144 
luie(n) — 139 
makkeieke — 139 
old-hollandse — 139 

stoelblaai en 142 
stoelenliest 174 
stoel lat 174 
stoellatte 174 
stoellies(t) 174 
stoellieste 174 
stoellönning 141 
stoelmat 140 
stoelmatte 140 
stoelplank 174 
stoelplinte 174 
stoel richel 174 
stoelrugge 141 
stoelspielen 141 
stoelsportels 141 
stoel stempels 141 
stofblik 1117 ' 
stokgat JL100, 1105 
stökhaol 1112 
stokhoek 1115 
stokhook 1115 
stökke 141 
stokplaatse 1101 

stokplate 1105 
stolpe JL4 
stölpe 1135 
stolp!ampe 1132 
stomen 1136 
stoof 176 
stool 138, 139 

daeventer — 144 
luien — 139, 144 

stool latte 174 
stool latten 142 
stoollieste 174 
stool!önning 141, 142 
stoolmatte 140 
stoolpeute 141 
stool richel 174 
stoolstal 142 
stool stempels 141, JL42 
stootiezer 1118 
stootrand 174 
stootrichel 174 
stoplappen 168 
stovve 176 
stovven 176 
stovvenpot 177 
stramp 133 
straom 1139 
stromatras(se) 1151 
stronttonne 127 
strooimatras 1151 
strooizak 1151 
stroom 1139 
strozak 1151 
stucplafond 16 
stulp 14 

stuultjesklokke 162 

T 
tang(e) 1118 
taofel 135 

ronde — 135 
veerkante — 137 
zaanse -- 135 

taofelblad 136 
taofele 135 

ronde -- 135 
taofelklokke 161 
taofelklöksken 161 
taofellamp(e) 1132 
taöfeltjesglas 1135 
teblo 1109 
tegel(tje)s 1109 
tekedoek 168 
tekene 168 
tel der 197 
televisie 181 
televisiekaste 158 
te!evi s i etaöfeltje(n) 138 
teller 197 
tenen 184 
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tent 
olde -- 14 

terrasraam JL5 
tes(t) 177 
teste 177 
teske 111 
teunemenneken JL159 
theebeschuutjes 185 
theekasje(n) 157 
theemeubel JL57 
theerichel JL71 
theetaofel 157 
tiek 1153 

veren -- 1153 
tillevisie 181 
til lie 

vieze -- 181 
timp 127 
tl-buize 1139 
toch(t)scharm 159 
toch(t)scherm 159 
tochtplanke 159 
todkachel 1123 
toedoen 114 
toemake 114 
toepen 190 
tog 1153 
toneman 1159 
tonne 127, 143 
tönneken 1160 
tonnenstool 143 
toodoon 114 
torf 192 
törf 192 
törfbak 1115 
törfben 1115 
törfmand 1115 
törfmande 1115 
trae 116 
traej 116 
traonneuze 1128, 1129 
trap 116 
(trap)trae 116 
(trap)traej 116 
trapörgel 158 
trappe 116 
tras 15 
trasraam 15 
tras rand JL5 
tree 116 
treej 116 
trekhaok 1113 
trekkoord 1154 
treklamp(e) 1131 
trektaofel 137 
trepke 116 
trom 1105, 1117 
tromme 1125 
tromp 1125 
tugenkiste 145 
tuitlempken 1129 

tunneken 127, 1160 
turf 192 
tussenschot 159 
tuugkist 145 
tuugkiste 145 
tuutlempken 1129, 1130 
tweemanshuus JL3 
tweestramp 133 

U 

um(me)draeje(n) 1140 
underbedde 1152 
underberre 1152 
underlaken 1152 
underlaog 1150 
underlaög 1150 
underlaoge 1150 
uurwaerek 164 
uurwark 164 
uutbrengen 127 
uutklaptaofel 137 
uutstekken 

de tonge -- 1136 
uuttrekkenstaofel 137 
uuttrekkingstaofel 137 
uuttrektaofel 137 
uuttrektaofele 137 

V 

vaenebonk 192 
vaenster 110 
vaensterbanke 111, 112 
vaensters 112 
vak 147 
valletje(n) 195 
val lich JL8 
vaoze 151 
vazen 151, 161 
veksken 147 
venster 110 
vensterbank(e) 111 
vensterbankdörpel 112 
vensterbanke 112 
vensterdörpel 111, 112 
vensterkozien 111 
vensterloeken 112, 115 
vensters 112, 115 
ventster 110 
vere 136 
verlenghaol 1114 
veur 1103, 1105 

lös — 1103 
open JL101 

veurdaöre JL7 
veurdeur(e) 17 
veurdeurraam JL8 
veurhaok 1113 
veurhuus JL1 
veurkamer 120 

veurketten 1111 
veurkoele 1105 
veurkökken 120 
veurkorf 1114 
veurleppel 1115 
veurplaatse JL101 
veurplanke 1156 
veurplate 1105, 1107 
veurpot 1105 
veurrake 1105 
veurscharm 159 
veurschot 1156 
veursleef 1116 
veurstölpe 1114 
veurtange 1119 
veurtesjen 177 
veuten-aende 1147 
veuten-ende 1147 
veutenplanke 1155 
veutenzak 1160 
viel a JL2 

lege -- 12 
viela-zak-in-mekare 14 
vielao JL2 
villa JL2 
villa-hand-an-dak JL3 
vim 129 
vinster H O , 112 
vinsterbank lil, 112 
vinsterdörpel 112 
vinsterluke 112 
vinsters 112, 115 
vitrage 187 
vitraoge 187 
vitrazie 187 
vitrine 154 
vlegenhorre 116 
vlegenkaste 147 
vlegenkiste 147 
vleisgaevel 133 
vleisgafele 133 
vleisgaffel 133 
vleisgaffele 133 
vleisgavel 133 
vleisspiele(n) 132 
vleisvorke 133 
vleiszölderken 1158 
vleu-knepper 1156 
vliege(n)hor(re) 116 
vliegehord 116 
vliegekis(t) 147 
vliege(n)kas(t) 147 
vliegenkaste 147 
vliering 129 
vlierink 129 
vloer 

graniete -- 186 
vloer(e) 

bakstenen -- 185 
grenieten — 186 
planken — 184 
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stene — 184 vuurschup 1116 windscherm 159 
--van bentheimer steen JL86 vuurschuppe 1116 windwervel 115 
--van hol tgreniet JL85 vuurstölpe 1114 winterbrand 192 
— v a n marmer JL86 vuurtang 1118 wiphaol 1112 
— van rienschi 1-fers JL86 vuurtange 1118 wippe 1113 

vloerplate 105 vuurtesjen 177 wonen 14 
vlooienplanke JL156 vuurtes(t) 177 woning 11 
vöddeur JL7 vuut-end 1147 wonkökken 117 
voet 150, JL136 vuut-ende 1147 wonkökkene 118 
voetebank 1156 wonneg JL 1 
voete(n)-end JL147 W wonning JL1 
voeten-ende JL148 wonninge JL 1 
voetenbanke JL155 waeverslempke 1129 wonnink JL1 
voetenplank(e) JL155 waezen 14 wonte 11, JL3 
voetsportels JL41 walm 1137 (olde) — JL4 
voetstuk JL50 walme(n) 1136 wonung JL1 
vogelkooi 175 walmklöksken 1135 woonhuus JL1 
vogel kooie 175 walmvanger 1135 woonkeuken 117 
vogel kooitjen 175 wand JL5 woonkökken 117 
vogelkouw 175 wandbord 197 wosspielen 132 
vogelkouwe 175 wandbordjen 197 wöstegek 133 
voggelenkouwe 175 wandtelder 197 wostenspiele(n) 132 
voggelkouwe 175 wange 199 wostespiele(n) 132 
voorstukke 150 waoterdorpel 112 wuppe 1113 
voot 136, 150 wark 
vootlieste 190 veerkante — 1148 Z 
vouwloeken 115 warvel 19, 1112 
vuddeur JL7 washok 128 zaaghaol 1112 
vulkachel 1123 waskamerlempken 1133 zaaghaole 1112 
vute(n)-end 1147 waskeuke 128 zage 1113 
vuten-ende 1147 waskökke(n) 128 zandblik 1117 
vute(n)plank 1155 wastaofel 138 zaole JL10 
vutenwarmer 176 water 1143 zeikepot 1159 
vuur 192, 1103 waterdorpel 112 zeikpot 1159 

aope — 1103 waterdörpel 112 zerebeenörgel 159 
bie 't — JL101 waterkruke 1159 ziedbred 1156 
los — 1103 waterkruuk 1159 ziedkamer JL29 

vuurbenne 1114 waterleiding 1143 ziedplaat 1108 
vuurduveltjen 1123 waterpot 1159 ziedplate 1108 
vuurgat 1105 waxinelichjen 1128 ziedwange JL99 
vuurhaok 1114 wegela 150 zinkput 127 
vuurhekke 1114 wekker 162, 163 zitten JL4 
vuurketting 1111 wendezoele 1113 zitting 140 
vuurkoel 1105 wendezule 1113 zoezeltjen JL95 
vuurkoele 1105 wentelsoeze 1112 zokkel 150 
vuurkoel plaats 1105 wervel 115 zokske 1134 
vuurkorf 1114 wiem 129 zolder JL6, 128, 129, 1150 
vuurkörf 1114 wieme 129 baovenste -- 129 
vuurkuul 1105 wiemen 129 baovenste -- JL29 
vuurlaepel 1116 wiemenbeume 132 bövvenste — 129 
vuurleppel 1115 wiemenhölter 132 leste - 129 
vuurmand 1114 wiemenhöltere 132 zolder JL6, 128 
vuurmande 1114 wiezerplaat 164 baovenste — JL29 
vuurplaat 1105, 1107, 1124 wiezerplaot 164 zoldering JL6 
vuurplate 1105, 1107 wiezerplate 164 zoldering JL6 
vuurplaten 1106 wiezers 164 zommerhuus JL2 
vuurpörker 1118 wim 129 zorg 144 
vuurpot 177, 1105, 1117 wimgavel 13 zorg 139 
vuurpötje(n) 177 wimlat 130 zorge JL44 
vuurrake 1105 wimme 129 zörge JL39 
vuurrek 1114 wimvork 133 zudgraaf JL27 
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zul JL10 
zul der JL6, JL28 

baovenste -- JL29 
zul dering JL6 

zulle JL10 
zwalm JL137 
zwalmen JL136 
zwatsel 1137 

zwengel 1113 
zwingel 1115 
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INHOLD HOOFDSTUK 2 
RUUMTES 

ten geleide JL V keuken JL 17 
inleiding JL VII beste of mooie kamer JL 19 
namen metwarkers JL XVII opkamer 

kelder 
JL 24 
JL 25 

HOOFDSTUK 1 huusken JL 26 
't HUUS bi-jkökken JL 28 
huus JL 1 zolder JL 28 
soorten huze JL 2 vl iering JL 29 

mooi, defteg, duur huus JL 2 gang JL 29 
groot huus JL 2 kabof JL 29 
kasteel JL 2 petaöltjen JL 29 
villa JL 2 aoverloop JL 29 
bungalow JL 2 plonderkamer JL 29 
arbeidershuus JL 3 ziedkamer JL 29 
baanhuusken JL 3 wieme JL 29 
duplexhuus JL 3 onderdelen van de wieme JL 32 
klein, armeudeg, old huusken JL 3 spielen JL 32 
old, bouwval leg huus JL 3 wiemehölter JL 32 

wonen, huzen JL 4 wöstegek JL 32 
onderdelen van 'n huus JL 4 vleisgavel JL 33 

gevel JL 4 bozemwieme JL 34 
mure JL 4 rookkaste JL 34 
pl int JL 5 
dak JL 5 HOOFDSTUK 3 
plat dak JL 5 MEUBELS 
dakgötte JL 5 taofel JL 35 
zoldering, plafond JL 6 soorten taofels JL 35 

deure JL 6 klaptaofel JL 35 
barbierdeure JL 6 onderdelen van 1 n klaptaofel JL 36 
veurdeure JL 7 kruus JL 36 
onderdelen van ' n (veur)deure JL 7 blok JL 36 

baovenlich JL 7 taofelblad JL 36 
middel kalf JL 8 andere taofels JL 36 
deurklinke, deurkrukke JL 8 kleptaofel JL 36 
grundel JL 8 paptaofel JL 37 
krabbe JL 9 uuttrektaofel, uutklaptaofel JL 37 
warvel JL 9 blomentaofeltjen JL 37 
geheng JL 9 naejtaöfeltjen JL 38 
dorpel JL 9 halve maontaöfeltjen JL 38 
deuregat JL 10 schrieftaofel JL 38 

raam JL 10 wastaofel JL 38 
onderdelen van 1 n raam JL 10 stoel JL 38 

roete JL 10 soorten stoelen JL 39 
roei JL 11 knopstoel JL 39 
binnenraam JL 11 gemakstool JL 39 
kozien JL 11 onderdelen van 'n stoel JL 40 
vensterbanke (1) JL 11 matte JL 40 
vensterbanke (2) JL 12 ruglonning JL 40 
vensters JL 12 sportels JL 41 
(vensters) dichte doon JL 14 peute JL 41 

onderdelen van de vensters JL 14 veurpeute JL 42 
boom JL 14 stoolstal JL 42 
bol ten JL 15 spieltjes JL 42 
windwervel JL 15 armlönning JL 42 

blinden JL 15 andere stoelen JL 42 
horre JL 15 kakstoel JL 42 
trappe JL 15 kinderstoel JL 43 

traptrae JL 16 stoel van reet JL 43 
kelderloek JL 16 rookstool JL 44 
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leenstool JL 44 
heerdstultjen JL 44 
krankenstoel JL 44 
kamergemak JL 44 
daeventer stoel JL 44 
kloosterstool JL 44 
kamerstool JL 44 
niejmoodse zitmeubels JL 44 

tuugkiste JL 45 
inschrien JL 46 

spekkiste, vliegenkaste JL 47 
kammenet JL 48 

voet JL 50 
stelsels JL 51 

broodkaste JL 52 
glazenkaste JL 53 
andere kasten JL 54 

linnenkaste JL 54 
kleerkaste JL 55 
spegelkaste JL 55 
dressoir JL 55 
buffet JL 55 
penantkasjen JL 56 
hookkaste JL 56 
ladenkaste JL 57 
theekasjen JL 57 
sekretaire JL 58 
bureau JL 58 

niejmoodse meubels JL 58 
meublement JL 58 

orgel JL 58 
tochtscherm JL 59 
klokken JL 60 
soorten klokken JL 61 

staonde klokke JL 61 
pendule JL 61 
taofelklokke JL 61 
wekker JL 62 
friese klokke, drentse klokkeJL 62 
regelateur JL 62 
schilderieklokke JL 63 
ruempolklokke JL 63 
franse klokke JL 63 
zaanse klokke JL 64 

onderdelen van klokken JL 64 
wiezerplate JL 64 
wiezers JL 64 
klokkenkaste JL 64 
ketting JL 64 
slinger JL 64 
gewichten JL 64 
uurwark JL 64 
anker JL 64 

spiegel JL 64 
petret JL 65 
schilderi-j JL 66 
litterdoek JL 67 

litteren JL 68 
kalender JL 69 
leppelrek JL 70 
richel (2) JL 71 

piepenrek JL 72 
piepenkasjen JL 73 
stool lieste JL 74 
vogel kouwe JL 74 
kammenbeksken JL 76 
staove JL 76 

staovenpötjen JL 77 
hundjes JL 78 
andere (kleinere) veurwarpen JL 79 
radio JL 79 
televisie JL 81 
kamerplanten JL 82 

HOOFDSTUK 4 
VLOEREN, GEDIENEN EN MUREN 
vloeren en vloerbedekking JL 83 

estriken vloere JL 83 
planken vloere JL 83 
keitjesvloere JL 84 
vloere van kannenschrot JL 84 
vloere van baksteen JL 85 
vloere van cement JL 85 
grenieten vloere JL 85 
vloere van marmer JL 86 
vloere van bentheimer steen JL 86 
vloere van rienschilfers JL 86 

gedienen JL 86 
gedien JL 86 
glazenkleed JL 86 
vitrage JL 87 
schei gedienen JL 88 
aovergedienen JL 88 
kodden JL 88 
servet JL 89 

muren JL 89 
kiewieten JL 90 
toepen JL 90 
vootlieste JL 90 

HOOFDSTUK 5 
VUUR 
verwarming JL 91 
brandstoffen JL 92 
kaolenvuur JL 93 
bozem JL 93 
onderdelen van 'n bozem JL 93 

richel (1) JL 93 
schossteenkleedjen JL 94 
tel der JL 97 
pilaster JL 99 
wange JL 99 
schossteen JL 99 
schossteengat JL100 

schoss teenmantel JL100 
onderdelen van 'n schossteen-

mantel JL100 
op de schossteenmantel JL100 

open heerd JL101 
heerd JL101 
los vuur JL102 
vuurplate JL105 
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raakkoele 
vuurpot 
heerdplaten 
middelste heerdplate 
één heerdplate 
ziedplate 
roompotkesken 
heerdknöppe 
heerdiezerken 
heerdtegeltjes 
haol 
soorten haolen 

haolketting (1) 
zaaghaol 
draejhaol 
wiphaol 
schothaol 

onderdelen van haolen 
haolhaok 
haolketting (2) 
zage 
wippe 

wendezoele 
haolfoes 
hangiezer 
grieper 
lenghaol 
vuurkorf 
vuurrek 
haolboom 
holthoek 
holtmande 
vuurleppel 
gruusschuppe, kollenschuppe 
doofpot 
blaozepiepe 
pook 
tange 
kaolenkit 
gruusbak 
fenuus (1) 
kachel, heerd 
soorten kachels en heerden 

potkachel 
sallemander 
mantel kachel 
kolomkachel 
vulkachel 
duvel tjen 
heerdkachel 
kachelheerd 
salonkachel 
fenuuspot 

schossteenplate 
kachelpiepe 
fenuusplate 
fenuuskas 
fenuus (2) 
tromme 

JL105 HOOFDSTUK 6 
JL105 LICHT 
JL106 verlichting met keersen 1127 
JL106 keerse 1127 
JL107 keersenpit 1127 
JL 108 blaker (1) 1127 
JL 108 kandelaar 1128 
JL108 andere soorten keersen-
JL108 verlichting 1128 
JL109 verlichting met raapöllie 1128 
JL111 snotneus 1128 
JL111 piklempken 1130 
JL111 dri evertjen 1130 
JL112 lampenhaol 1130 
JL112 verlichting met petröllie 1130 
JL112 petrol lie 1130 
JL112 soorten petrol!ielampen 1131 
JL112 hanglampe 1131 
JL112 staolampe 1132 
JL 112 blaker (2) 1133 
JL113 ganglampe 1133 
JL113 onderdelen van 'n petrollie-
JL113 lampe 1133 
JL113 katoentjen 1133 
JL113 brander 1134 
JL113 lampeglas 1134 
1114 lampekappe 1135 
1114 ölliebak 1135 
1114 walmklöksken 1135 
1114 katrol 1136 
1114 tegengewichte 1136 
1115 voet 1136 
1115 blaker (3) 1136 
1116 heudjen 1136 
1117 walmen 1136 
1117 roet 1137 
1118 flokkeren 1137 
1118 verlichting met gas 1138 
1119 verlichting met carbid 1138 
1119 verlichting met butagas 1139 
1120 elektries lech 1139 
1121 grote lich 1139 
1121 laeslampe 1139 
1122 pottekieker 1139 
1122 tl-verlichting 1139 
1122 bölleke 1140 
1123 't lech andoon 1140 
1123 
1123 HOOFDSTUK 7 
1123 WATER 
1123 water 1143 
1123 
1123 HOOFDSTUK 8 
1124 SLAOPEN 
1124 bedde 1145 
1125 dekken 1145 
1125 soorten dekkens 1146 
1125 gestikte dekken 1146 
1125 wollen dekken 1146 

molton dekken 1146 
beddetuug 1146 
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modern dekbedde JL146 griepe 1154 
kussen, peluw JL 146 beddestae-raempken 1155 
heufden-ende JL147 beddeplanke (1) 1155 
veuten-ende JL147 beddeplanke (2) 1156 
beddestae JL148 bedderichel 1156 
beddekaste 1149 beddegedienen 1157 
onderdelen van ' n beddestae 1150 eerpelkelder 1158 

onderlaoge 1150 kattegat 1158 
beddestro 1151 spekkasjen 1158 
matrasse 1151 pispot 1158 
stromatrasse, strozak 1151 beddekruke 1159 
onderbedde 1152 krukenzak 1160 
lakens 1152 tunneken 1160 
onderlaken 1152 beddesteen 1161 
baovenlaken 1152 beddepanne 1161 
baovenbedde 1153 
beddetiek 1153 bijlage 1 1163 
aovertrek 1153 register JL169 
beddekoord 1154 foto's 1182 
beddekwast 1154 inhold 1183 
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A'j fn bepaold woord neet vinden könt, 
a'j fouten vindt of a'j bepaolde wensen 

aover 't WALD hebt, schrief aan an: 

Staring Instituut 
Grutstraat 31 
7001 BW DOETINCHEM 

Veur dee metwarking bu'w heel arg dankboor! 
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